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E PIST OLÆ E T ACT A





sine dato.1.
A n n o tatio n e s  O tton is B  r a te ,  p a tris  T yc h on is,  g e n te  s u a.

OT T H E  E RADE . B E AT T E  BE LE .
AN N O domini ster man skreff MDxviii sta ftodh ted Ilag stor B renkerke,  

5 i i  och ta bleff ieg ffød tted ssame ar ter effter tten løwerdag efftter Mickelss 

dag po Ttostrop.
Anno domini MDxxvi den xxx. dagh aprele da bleff m ynkere høstro B[e]atte 

Belle ffød pa Skaroleth tter ssoll seckt.
Anno domini MDxxxxiiii ten ssøndagh ffor ssante Karene dag tta stod worth  

io brølp pa Ttostrop.
Anno domini MDxxxxv ten x. dagh ssepttember tta bleff Lyssebeth ffød ter 

kloken wa r x  om naten po K[n]wstrop.
Anno domini MDxxxxvi tyssdagen efftter ssante Lwssy dag ffor yøll tta bleff 

m yn ssøn Ttyge ffød om dagen melom ix och x  po Knwstrop.
15 Anno domini MDxxxxvii ssantte Ttomess dag ffor yøl tta bleff m yn ssøn Sten 

ffødh tter kloken wa r ii om dagen po Glaxass.
Anno domini MDxxxxix tten ffemtte dag m aye moned tta bleff m yn datter 

Marene ffød der klocken wa r wed ttry om morgen po Knvfixup.
Anno domini MD1 den viii. och xx. dag m ay moned da bleff m yn ssøn Axell 

20 ffød om morgen melem v og vi po Knwstrop.
Anno domini MDli tten ttorsdag efftter ssanntte Locass dag tta bleff m yn  

datter Margrette ffød om natten tter eloff slog po Knustorp.
Anno domini MDlii onssdagen ffor ale hei gen dag da bleff m yn dator Ker-  

stene ffødd po Knvstrop tter klocken wor ffyer efftter medag.
25 Anno domini MDliiii ttyssdagen ffor ssantte Mattege dag y ffaste ssom war  

tten xix. dag y ffeberaress tta bleff myn ssønn Y øren ffød po Knvstrop om  

moren melem ilii och ffem.
Ex apographo in Bibliotheca Reg. H ann.: Langebeks E kscerpter Nr. 179.

2. 1568, 14. mali.
30 L itte ræ  re g iae , q u ib u s c an o n ic atu s  R o s k ild e n s is ,  q u i p rim u s  vac a ve rit,  T yc h on i

B  r a te  p ro m ittitu r .

T Y GE  B R AD IS BRE F F  P AA E T T  CAN IKE D Ø M ME  Y
ROSKYL LD, NAE THET WACE RE R EPTHER CAPI- 

TE LLS STATUTTE R, SAALIUDE N DIS:
35 X X 7 " Y  F rederich etc. Giørre alie witterliigtt, att W y a ffW o r sønderliige 

V  V  gunst och naade haffue vntt och tillatt och nu met thette W ortt obne 

breff vnnde och tillade, att OB elsk:e Tyge E rade Ottissøn maa bekomme thet 

første canikedomme, forn epther capitella ftatuter lediigtt bliffuer wdj Ros- 

kyllde domkirke, dog hues W orre breffue, somni W y tillforn wdgiffuitt haff- 

40 ner, hermet wforkrenkitt. Och nar nogitt canikedømme y Roskyllde wdj saa 

mado fallder och ledigtt bliffuer, skall forneffnde Tyge E rade eller hanns 

fulldmectiige OB ther om beføge och tha wille W y yderm erre giffue hannum  

W ortt breff paa samme canikedomme. D atu m  H affn iæ  14. maij ann/  68.
Ex Archivo Regni Daniæ: Register paa alie Landene IO, 197.

Quae
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3 , 1568, 70.
Q u æ  ac ta s u n t in  c o n silio  u n ive rs itatis  R o sto c h ie n s is  d e  T yc h o n e  B rah e ,  q u i 

m u lta, q u æ  e i irro g ata e rat,  n on  so lu ta ab ie rat.

DE T ychone B rahen relatum  est, qui non soluta poena discessit, dixiße eum  

malle se relegarj quam constituta poena m ulc tarj.. .  D. Borchfoldus] re 
tulit Petrum Oxen ad se in Dama dixisse, T ychonem in praesentia fuiße puni

endum, in absentem nihil eße pronunciandum aut statuendum----D. B rouceus
retulit T ychonem obtuliße Academiae globum sphæricum judic at in ab- IO
sentem nihil temere statuendum Conclusum: De T ychone s. m. se excusauit,
m oram  illi non eße imputandam, sed dilatum eße negotium propter nundinas, 

probat vt mentio illud praetereatur.
1570, Odi. I.

Johannem  quendam N. ludim oderatorem  fidejußisse pro T ychone Brahen, 15 

qui se excusavit de m ora solutionis et promiserit ad Martini diem proximum  

se 20 joachimicos soluturum Academiae.
Ex Bibliotheca U niversitatis Rostochiensis: Acta des Universitäts-Konzils.

4 . 1574, 18. mali.
L itte ræ  re g iæ ,  q u ib u s T yc h o n i B rah e  im p e ratu r,  u t vid u æ  M ic h ae lis  H als , 20 

A b e l B re id e  n o m in e , villa m  e t prædiumGislev in  S c a n ia  s itu m  trad at.

att schulle lade frw  Abbell B reyde Michell H alßis efftherleffuerfc he folge 

Gislomgaard och godtz och hinnde offueranttuorde jnuentarium , breffue,  

regifter, jordbøger met hueß anditt ther bør att ladis och ther paa ingenn 25 

hinnder eller forfang giøre hinde j nogenn maade. Actum F rederichsborg 18. 
maij a:o 74.

Ex Arc hivo Regni Damae: Skaanske T egnelser I, 36.

5 . 1576, 18. febr.
L itte ræ  p ate n te s  re g iæ ,  q u ib u s s tatu itu r,  u t an n u a m e rc e s  5 0 0  th ale ro ru m  bo- 30 

n o ru m  ac  ve te ru m  T yc h o n i B rah e  trib u atu r.

T H Y GE  E RADE  T IL L  KN U D ST R U P  F IC K KON . M AT :S
BREFF PAA V= DALLE R AARLIGE N AD GRATIAM,

LIUDE NDIS SOM E FFTHE RFØLGE R.
IJ F rederich thend auden etc. Giøre alie witterligt, att Wij aff W o r 35
synderlige gunft och naade haffue beuilgett och thilladt och nu med 

thette W ortt obne breff beuilge och thillade, aarligen hereffter at wille lade 

giffue Oß elfk:e T hyge E rade thil Knudstrup, W o r mand och thiennere, thil 

besoldinge fem hundrede gode gamble daller, thill saa lenge Wij anderledis

AC T A CON SIL II ROST OCH IE N SIS
1568, eai. Oct. 5

T H Y GE  B R AH E  OT T ISSØN  F ICK BRE F F

therom
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therom thilfigendis worder. Och schall hand igienn were Oß huld och thro  

och lade fig bruge Oß thill wilge och thienniste effther hans effice och wilkor,  

naar Wij hannem behøffuer och lader thilfige. Bedendis och biudendis W o r  

renthemeftere, thend forn nu er eller kommendis worder, att hand aarligen 

5 paa W ore wegne bethimen thill gode rede forme Thyge E rade fame vc daller 

fornøiger. T hermed skeer W o r wilge och befallinge. Actum F rederichsborg  

thend xviij februarij a: o 1576.
Ex archivo Regni Damae: Sjællandske Register II, 199.

6. 1576, 23. mali.
IO L itte ræ  re g iæ  b e n e ü c iariæ ,  q u ib u s in s u la  H ve n a c u m  om n ib u s c o lo n is  re g iis  

ib i h ab itan tib u s  T yc h on i B rah e ,  q u am d iu  v iv a t e t in  s tu d iis  m ath e m atic is  p e r 

s e ve ra re  ve lit,  im m u n is  c o n c e d itu r, e a tam e n  c on d ic ion e , u t c olon os ju s te  atq u e  

aeque trac te t n e ve  q u e m q u am  c on tra le g e s  in ju ria afü c iat au t s tip e n d iis  in s o litis  

on e re t, atq u e  u t om n i ratio n e  ad ve rs u s  re g e m  re g n u m q u e  G d e le m  s e  g e rat.

is T H Y GE  E RADE  OT T IS SØN  F ICK F ORL E N IN GS BRE F F
E AA HÜBE N SOM HER EFFTER FØLGE R.

W IJ F rederich thend anden etc. Giøre alie witerligt, att Wij aff W o r  

synderlig gunft och naade haffue vnt och forleent, och nu med thette  

W ort ohne breff vnde och forleene Oß ellk-.e Thygge E rade Otiis søn Uili 

20 Knudstrup, W o r mand och thienere, W o rt land H ueen med alie W ore och 

kronens bønder och thienner, forn ther paa boendis ere, med ald thend ren-  

the och rettighed, forn ther aff gaar och affgiffuis tili Oß och krönen, att 

haffue, nyde, bruge och beholde, quit och frij wden ald affgifft wdj hans liiffs 

thiid och saa lengge hand leffuer och haffuer loti hans / ludia m ath e m atic o s  

25 at continuere och forfølge, dog saa hand schall holde bønderne ther paa  

boendis ere wid loug, schiell och reti, och ingen aff thennom wforretthe  

emod lougen, eller med nogen nye indfeftninge eller anden wseduanlige paa-  

legge besuere, och vdj alle maade were Oß och rüget huld och throe, och 

W ort gaffn och beste j alie maade wiide att ram e och aff hans yderfte formue  

30 thos schade och forderffuelse hindre och affuergie. Thij forbiude Wij etc. 

Actum F rederichsborg thend 23. dag maij aar Mdlxxvj.
Ex Archivo Regni Daniæ: Sjællandske Register II, 227.

7 . 1576, 23. mali.
L itte ræ  re g iæ ,  q u ib u s æ ra riip ræ fe c to  im p e ratu r,  u t 400  th ale ro s  T yc h on i B rah e  

35 s o lva t, u t H ve n æ  d om um  e x s tru at,  ita tam e n , u t ip se  la te re s  c alc e m  c e te raq u e  

c om p are t.

CH RE ST OPH E R VAL CKE N DO R P F
F ICK BREFF

att schulle fornøye Tyge E rade Otiis søn iiijc daller paa regenschab till iti huß, 

40 Kong: Matt: paa fin omkostning haffuer beuilgit hanum at lade bygge paa
H uen,
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Huen, dog at hand selff schall forschaffe huis steenn, kalc k och anden dedi,  

soni ther tili schall. Actum F rederichsborg, 23. maij an:o 1576.
Ex Arc hivo Regni Daniæ: Sjællandske T egnelser XIII, 159.

8, 1577, 18. mali.
R e m o ratu m  s ib i p o st Ioh an n e m  A u rifab ru m  ab  u n ive rs itate  ob latu m  T yc h o 5 

B  r a te  su sc ip e re  re c u sat.  Cf. T om . V II, 45.

AC T A CON SIST ORII H AU N IE N SIS
1577, 18. maij.

DE LIBE RATIO instituta de novo magistratu eligendo, et D. Nie. H emmin-
gius nominavit T ychonem E rade. Et professores praesentes consenserunt, io 

Scriptae sunt ad ipsum literæ, sed rescriptis excusans se.
Ex apographo in Bibliotheca Reg. H ann.: N y kgl. Sami. 4to Nr. 1225.

9. 1577, 28. aug.
L itte rae  re g iae  b e n e ß c iariæ ,  q u ib u s Kul

m u n is  c o n c e d itu r atq u e  ita,  u t ig n e m  in  p ro m o n to rio , q uo n aviu m  c u rs u s  re g am  15 

tu r, tu e ri n on  d e b e at.

T Y GE  B R AH E  T IL L  KN U D ST R U P  F ICK F ORL E N IN GS 

BREFF PAA KULLE GAARDE N  VDJ SCHONNE  

V T  S E Q U I T U R .

W IJ F rederich etc. Giøre alie witterligtt, att Wij aff W o r synderlig gunst 20 

och naade haffue vndt och forlent, och nu med thette W o rt ohne breff 

vnde och forlenne, OB ellk:e Tyge B rahe sili Knudstrup, W o r mand ochthien-  

ner, W o r och kronens gaardt Kuldegaarden vdj W o rt land Schonne paa Kul- 

den liggendis, mest ald fin eyendomme och rette tilliggelße inthett vnderthagitt,  

effther forn fient Wind thend for hannom vdj were hafftt haffuer, at haffue, 25 

niude, bruge och beholde quit och frij till saa longe Wij anderledis ther om  

diligendis worder, dog Ikall forme Tyge B rahe icke were forplicht ther aff 

att holde lochten wed fige och macht, men aldenifte thend till fitt egitt nøtte 

och behoff bruge och foruende, och fc hall hand holde forme gaard mest fin 

eyendomme wed heffd och machst och icke forhugge eller forhugge lade 30 

nogen the schouffue ther tilligger till wplic ht vdj nogre maade. Cum jn h ib i-  

tion e  fo lita. A tiu m  F rederic hsb org thend xxviij auguftj aar 77.
Ex Archivo Regni Daniæ: Skaanske Register I, 199.

IO. 1577, 18. odtbr.
L itte rae  re g iae , q u ib u s T yc h on i B rah e  d e c laratu r,  G e ri n on  p o sse ,  ut, q uod e x p e - 35 

U e rat, m u n e re  ig n is  in  p rom o n to rio  K u lle n  tu e n d i lib e re tu r,  q uod s ic u t ille ,  q u i 

an te  e u m  fu n d u m  te n u e rat, s u s tin e re  d e b e at.

T ill
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T IL L  T H Y GE  E RADE  OT T IS SØN  SAA INRIDE NDIS:
F rederich etc.

W OR gunst tiilfornn.Wiider, ait effther soni Wij nu seniste haffue vndt och 

forlentt thig Kuldegaarden paa Kuldenn vdj H elßingborg leenn quitt 

5 oc frii a d  g ratiam ,  oc thu theg thend tiid wilde forbeholditt haffue met løg- 

tenn ther samestedtz at holde wed lüge att were forschonnitt, tha effterthj 

Wij nu komme vdj forfaringe, att Bentt Windt, forn till theß haffuer hafftt 

samme gaardt, altiid wa r forplicht att holde løgten ther aff wed lüge oc  

magt, oc thend ocsaa for füg synderlig orsage war han:m forleentt, att 

io hand forme løgthe flitiig schulle lade wäre, att søefarinde mannd ther offuer 

icke schulle haffue seg att beklage, effter forn tilfornn thitt oc offte scheed 

war, bede Wij thig oc wille, att ther forn thu wildt beholde forme gaard, att 

thu tha retter theg effter forme løgte paa Kuldenn att holde fiiteligen wed  

lüge oc magt forn thet fiig bør, saa ingen seg ther offuer met billighet kand 

15 haffue att beklage, og ther forn nogen klagemall ther offuer kommer, thu tha  

icke wiltt stande ther fore tili rette. T her met etc. Actum Anduordschouff xvüj 

Octobris aar 1577.
Ex archivo Regni Damae: Skaanske T egnelser I, 120 f.

I I .  1578, IO. apr.
20 L itte rae  re g iae  p ate n te s ,  q u ib u s c o lon i re g ii H ve n e n se s ,  q u i e x  

a T yc h o n e  su sc e p tis  lab o rave ru n t,  in ju s s u  illiu s  ab ire  ve tan tu r.

KON G: MAY :T Z  GE N E  BRE F F  W D GAN GI T  T IL L  ME N IGE
KRONE NS BØNDER OCH THIENERE PAA HUEEN

VT S E Q U I T U R .

25 X X y  IJ F rederich etc. hellße ether alie W ore och kronens bønder och thie-
V  V  nere, forn bygge og boe paa W ortt land H uen euindeligen met Gud oc  

W o r naade. Wiider, att Wij komme wdj forfaringe, att en partt etther, fiden 

Wij haffue forleendt landitt bortt till Oß ellfcheüe Tyge E rade, W o r mand oc  

thiener, skulle wnderstaa ether att flytte ther fran aff thend aarsage, att be- 

30 sueringen nu hand lader bygge er nogitt støre end tillforn. Tha ephter thett 

fallder hartt for the andre, forn igen bliffue boendis, huiß saadant skall till- 

stedis, wille Wij ether alie ftrengeligen hermedt forbuditt haffue ther fran  

landit att fløtte att boe andenftedtz och ether forhollde, met mindre i kunde 

haffuitt wdj forme Thyge Brahis minde. F indis nogen heremodt att giøre, 

35 tha schall thend aff W o r lenßmand m aa stratius therforre wden alld naade, 

huorepther i etther kunde wiide att rette. Ladendis thett ingenlunde. Wnder 

W o r hylldist oc naade. Giff:t Kroneborg x  aprilis anno 1578.
Ex Archivo Regni Damae: Sjællandske T egnelser X IV, 50

12. 1578, 18. mali.
40 L itte ræ  re g iæ  p ate n te s ,  q u ib u s T yc h on i B rah e  c o n c e d itu r, u t re d itu s  e  c ap e lla  

triu m  re g u m  san c to ru m  se dis c ath e d ralis  R o s k ild e n s is p ro ve m e n te s  e i attrib u an 
tu r, s i illi,  q u i n u n c  p o ssid e at,  s u p e rs te s  fia t;  in te re a N ord fjo rd  N o rve g iæ  fid u c i
ariu m  atq u e  im m u n e  a re g e  e i trib u i.

T hyge



8 E P I ST O L Æ  E T  AC T A 1578

T H Y GE  B R ADDE  OT T ISSØN  F IC K F ORL E N N IN GS-  

BREFF PAA NORDFIORD LE E N 

V T  S E Q U I T U R .

W IJ F rederich etc. Giøre alie witterliigtt, att effther soni Wij naadigst hasq
ue beuilgitt oc tiillladtt, att OB elskre Tyge E rade Ottißøn, W o r mand 5 

oc thiennere, m aa bekomme H iilligthrekonger capell vdj Roschiille dom- 

kircke med bønder oc thiennere oc ald thess tiilligendis rente, om haud Hen
ric h H olchis død offuerleffuendis worder, soni nu ther med forleent er, oc  

thest kand fig tiilldrage, att hand en tiid lang m aa forthøffue ind till samme 

prehende fallor, tha haffue Wij ass W o r synderliig gunst oc  naade vndt oc io 

forleentt, oc nu med thette W ortt obne brefs vnde og forlene forme Thyge 

E rade W ortt oc Norgis kronens leon N ordfiordleenn oc fogderij med bønder,  

thiennere oc ald thess rente oc rette tiilligelser, wist oc vuist, inthett vnder-  

thagett, att haffue, nyde, bruge oc beholde quit oc frij vdenn affgifftt tiill saa 

longe hand H iilligthrekonger capell kand bekomme oc ther med bliffue for- 15 

sørgitt. Oc nor hand samme prehende bekomendis worder, schall hand ther 

emod strax thette forme leenn affstaa, oc fig inthet wiidere ther med befatte,  

oc schall hand holde bønderne ther vdj leenit wed Norgis loug, schell oc rest. 

C um  c o e te ris  c la u u lis  c o n iu e n s  &  in h ib itio n e  lo lita.  A 6 t:  F rederichsborg
18. maij an n o  1578. 20

Ex Archivo Regni Damae: N orske Register I, 213.

13. 1578, 18. maii.
L itte rae  re g iae  p ate n te s ,  q u ib u s T yc h o n i B rah e  villae  q uaedam  ru stic ae  in  prae 

fe c tu ra H e ls in g b u rg i S c a n iæ  sitae  im m u n e s  c o n c e d u n tu r.

T H Y GE  E R ADE  OT T IS SØN  F ICK F ORL E E N IN GS BRE F F  25 

PAA NOGENN GAARDE  WD J SCHONE  G R A T I A M

V T  S E Q U I T U R .

W IJ F rederich etc. Giøre alie witterligt, att Wij aff W o r synderlig gunst 

och naade haffue vnndt och forleent och nu met these W ortt obne 

breff vnnde och forleene Oß ellk:e Thyge B rahe Ostis fønn, W o r mand och 30 

thiennere, thiße effther sehr effne W ore och Kronens gaarde wdj H elfingborg  

lehenn, wdj W ortt land Schone liggendis, forn er først en gaardt wdj Pott- 

myøiollt, E llin Jenfis paaboer, wdj Ornekier en gaardt, Anders Sonneßen 

paaboer, wdj Giersleff en gaardt, Pouell E bbeßenn iboer, wdj Jonstrup en 

gaardt, Aage Bendtzen paaboer, en gaardt wdj Suinebeck, Anders Jenßen wdj 35 

boer, wdj Rye en gaardt, Mogens Jenßen paaboer, en gaardt wdj Ingelstre, 

L auritz Olßenn paaboer, och wdj Skiettekier fure gaarde, T hrued Nielßen, 

Suend Nielßen, T hruedt E schilßen och fient Salem anßen wdj boe, huilche  

forme gaarde met ald theris renthe och rette tilliggelße form e T hyge E rade 

maa och schall haffue, niude och bruge och beholde quitt och frij wden ald 40 

affgifftt och besueringe, till saa longe Wij anderledis therom  diligendis wor
der, dog saa, att hand schall holde godtzitt wed god heffdt och macht, och 

bønderne therpaa boendis ere wed loug, schiell och rest, ochjngen aff thennom  

emod lougenn wforrette eller met nogenn nye jndfestninge eller anden wsed- 

uanlige paalegge besuere wdj nogre maade. Sammeledis schall hand icke heller 45

forhugge

m
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forhugge eller forhugge lade nogen the fchouffue, ther tilligger, till wplicht wdj 

nogre maade. Cum in h ib itio n e  [ alita. A 6tu m  F rederichsborg 18. maij 1578.
E x  A r c h iv e  R e g n i D a n iæ :  S k a a n s k e  R e g is te r  I, 2 4 7  f.

14 .  1578,21. sepi.
5  Cum  vu lg o  ru m o r o rtu s  s it n o vam  s te llam  d e n u o ap p aru isse ,  re x  a T yc h on e  

B rah e  p e tit, u t se n te n tiam  su am  d e  h ac  re  q u am  p rim u m  ap e riat.

T H YGGE  E RADE  F ICK BRE FF SAA LIUDE NDIS.
X X 7  OR gunst tilforn. Wiid, ast thest figes ais thend gemeine mand, ast nu 

V  V  ather schal haffue ladit seg see en stor nye sthiernne, oc m aa well schee 

io thest kand werre en ass planetern eller en anden stierne, huis opgang thend 

gemeine mand icke er beuist. Thj b ede Wij theg oc wille, athu mest thest fer 
ite erklaerer theg emod OB, om nogen nye stierne er komen paa himmelen,  

oc betencker theg, huad planest eller stierne nu paa thenne thiidt pleier att 

opgaae. T her mest etc. Actum Skanderborg thend xxj septembris aar 1578.
15  E x  A r c h iv e  R e g n i D a n iæ :  S jæ lla n d s k e  T e g n e ls e r  X I V ,  123 .

15 .  1579, 29. man.
L itte ræ  re g iae , q u ib u s p rae fe c tu s arc is  B e rg e n h u s  im p e ratu r,  u t N ord fjord  arc i  

ru rs u s  su b ic iat,  q u on iam  c ap e lla triu m  re g u m  san c to ru m  R osk ilo [ e n sis  p o s t m or
te m  illiu s ,  q u i p o sse d e rat,  T yc h on i B rah e  c o n c e ssa s it.

20 H AN S LINDE NOW F ICK BRE FF ATT SKULLE  AN  AMME
WNDE R BE RNHUSS LHE E N NORFIORID LHEEN OCH  

FOGDE RJ, THYGE  BRAHE  MET FORLE E NT
WAR, VT S E Q U I T U R .

F rederich etc.
2 5  "VTIT"  OR gunst thilfornn. Wiid, att Wij haffue wndt och forleendt OB elsk:e 

V t  Thyge B rahe Ostis sønn, W o r mand och thiennir, N orfiord leen och 

fougderij met thes thilliggendis bønder och thienere, jnthill hand künde be
komme Heilig tre konger capell wdj Roschylde, H endrick H olck met forleent 

war, forn Wij hanom naadigst effther hans død beuilget haffde, och forme 

3 0  H enrick H olck nu er død och affgangen, faa forme Thyge B rahe nu forme 

Heilig tre konger capell haffuer bekommet, tha bede Wij thig och wille, att 

thu ftrax, anseendis thette W ort b reff, paa W or e wegne anam m er forme 

N ordfiord leen egien ther wnder Hottet, og for theß rente och indkompft, wift 

och wuift, giøre OB aarligen gode rede och regenskaff. T her met etc. Actum  

3 5  F rederichsborg thend 29. maij aar 79.
E x  A r c h iv o  R e g n i D a n iæ :  N o rs k e  T e g n e ls e r  I, 172 .

16. 1579, IO. junii.
L itte ræ  re g iæ  ß d u c iariæ ,  q u ib u s c ap e lla triu m  re g u m  san c to ru m  æ d is  c ath e 

d r a ^  R o s k ild e n s is  c u m  om n ib u s, q u æ  re c te  ad  e am  p e rtin e n t,  c o lo n is  atq u e  re -

2 d i t i b u s
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d itib u s T yc h on i B rah e  c o n c e d itu r, e a c o n d ic io n e , u t q u otid ie  h ym n o s  in  c ap e lla  

c an tan d o s  c u re t, c u ju s  re i c au sa d u os p u e llo s  in ü m æ  c la s s is  alat,  ac  p rae te re a d u os  

litte raru m  stu d io so s  e g e n te s  c ib o c e rvis ia  ve stitu q u e  H au n iæ  in s tru a t. I n iu n g itu r  

e i, u t æ d iß c ia tu e atu r e t c o n s e rve t n e ve  c o n tra le g e m  c olon os in ju ria  allic iat. .

T H YGE  BRAH E  F ICH  FORLE E NINGS BRE FF P AA H E LLIG 5

TRE KONGE R CAPE LLE  WD J ROSCHILDE  DOMKIRCKE
VT SEQUITUR

W IJ F rederich thend anden etc. Giøre alie witterligt, att Wij aff W o r syn- 

derlige gunst och naade haffue wndt och forleent, och nu mei thette  

W ort ohne breff wnde och forleene OB ellkte Tyge B rahe Ostis sen, W o r io 

mand och thiennir, W o r och Kronens capeile Heilig tre konger capelle wdj 

Roschilde dom kircke, och samme capelle met ald fin rette thilliggelße, 

bønder, thienire, refidentz gaard, godtz och ald anden herlighed och frihed,  

rente och rettighed, sona ther nu thilliggendis er och met rette thilligget haff-  

uer, och H endrich H olck thet thill theß wdj were hafft haffuer, inthet vnder- 15  

taget, att haffue, nyde, brugge och beholde, indthill saa longe Wij anderledis 

ther om thilfigendis worder. Dog saa att haud Gud aldmechtigste thill loff 

och ere Ikall dagligenn lade fiunge nogle psalmer och anden sang i samme 

capelle och schall hand thil theß behoff holde tho smaa fincker och thenom  

forsørge thill mad, øll och kleder thill Ikellighed, huilche samme fincker schulle 20 

mest the vic arier, som i samme capelle forleeninger hastile, dagligen fiunge 

therwdj samme psalmer och sang essther thend Ikick och maade, som ordi- 

nantzen om sormelder, saa ther ingen brøst paa Andes. Sammeledis Ikall 

forme Tyge B rahe och besorge och holde tho sättige studenter, som studere 

wdj W or kiøbsted Kiøpnehasfn, thill mad, øll och kleder, saa att the saa the- 25  

ris nøttorfftige ophold thill Ikelligheden. Dog Ikall forme Tyge B rahe haffue  

thilfiun met, att samme tho fincher och form e tho studenter, som hand j 

saa maade bode ther j capellis och thesligest thill studium wdj Kiøpnehaffn  

holde schall, ere saadanne personer, som bequem ere att studere och willie  

ther thill haffue, saa att sorhobendis er, att the thenom forbedre wille. Schall so 

hand och holde samme capelle met fin refidentz och andet guodtz, som ther 

thilliggendis er, wed guod heffd och magt, och bønderne, paa samme guodtz 

boendis ere, wed loug, fkel och rest, och ingen aff thenom vsorrette emod 

lougen eller met nogen ny indsestninge eller anden vseduonlig paalegge he
b ere ,  och icke heller sorhugge eller sorhugge lade nogen the schoffue, ther 35 

thilligger, thil vplicht wdj nogre maade. [Thi sorbiude Wij alie, ehuo the helft 

ere eller were künde, serdelis W ore fogither, embitzmend och alle andre,  

forneffnte Tyge E rade heremod paa forneffnte Heilig tre kongers capelle eller 

neger thes rente och rette tilleggelse, estersom sorfkreffuit staar, at hindre 

eller udi noger maade sorsang at giøre, wnder W o r hyldiste och naade.] 4 0  

Actum F rederichsborg thend x  dag junij aar Mdlxxix.
E x  A r c h iv o  R e g n i D a m a e :  S ja e lla n d s k e  R e g is te r  12 , 2 6  ( c fr.  D . M a g .  I I ,  2 0 4  ff.) .

17. 1579, 13. junii.
L itte rae  re g iae  p ate n te s ,  q u ib u s p rae fe c tu ra N ord fjo rd  c u m  om n ib u s re d itib u s  4 5  

atq u e  iis ,  quae ad  e am  p e rtin e n t,  im m u n is  T yc h o n i B rah e  d e n u o c o n c e d itu r.

Thyge
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T H YGE  B E ARE  TIL KNUDSTRUP F ICK F ORLE NNINGS
BREFF PAA NORDFIORD LEEN OCH FOGDE RIJ

V T  SEQU

W IJ F rederich thend anden medt Gudtz naade etc. Giørre alie witter-  

ligt, at Wij ass wo r synderlig gunft och naade haffue wndt och sorleent 

och nu med thette W ort obnne breff wnde och sorleenne OB ellik-.e Thyge 

B rahe tili Knudftrup, W o r mand och thiennere, W o rt och Norgis kronnis 

leen, N ordfiord leen och fogderij, med bønder, thiennere och aliti thos rend-  

the och retthe tilliggellße will och wuist inndtid wnderthagit, effther forn 

io hand thet fiellff sennisten wdi werge haffde, at haffue, nyude, bruge och be- 

hollde, quit och frij wden affgitft, till saa lennge Wij anderledes ther om till- 

figendis worder, dog saa at hannd Ikall hollde bønderne wdi forme N ordfiord 

leenn och fogderij wed Norgis loug, fkeell och ret och ingenn aff thennom  

wforretthe emoed lougen eller med nogenn nye och wseduanlige paalegge 

15 besuerge, och ikall hannd icke forhugge eller forhugge lade nogen the ikouff-  

ue, ther tilligger, till wplic t wdi nogre maade. Thi forbiude Wij etc. Actum  

F rederichsborg thend 13. junij aar Mdlxxix.
Wdi ligge maade fick Thyge Brahe Kong: Matt: følgebreff till bønderne wdi 

N ordfiordleen, at the hannom her epther ikulle giffue therris aarlige landgille, 

20 forn the pleye och plictige erre at giørre och giffue. g ratiam . an n o
e t d ie  vt Su p ra.

E x  A r c h iv o  R e g n i D a m a e : N o rs k e  R e g is te r  I, 2 7 1.

18. 1579, 13. junii.
L itte ræ  re g iae  p ate n te s ,  q u ib u s canonica ap u d  aedem  c ath e d rale m  

25 d e n se m , q u i p rim u s  vac ave rit,  P e tro  J ac o b i ( F le m lø se )  p ro m ittitu r,  e a c on d ic ion e ,  

u t T yc h on i B rah e  in  s tu d iis  m ath e m atic is  s e rvia t.

PE DE R JACOBSSE N  FICH  E X P E C T AN T ]  BRE FF P AA 

THET FORSTE CANNICKDOMME , SOM EPTHER CAPITTE LS 

STATUTE R VAGE RE R OCH LE DIGT BLIFFUE R WDJ  

30 ROSCHILDE  DOMKIRCKE , S E Q V I T U R .

W IJ F rederich thend anden etc. Giøre alie witterligt, att Wij aff W o r  

fynderlige gunst och naade, saa och for OB elikte Tyge B rahe thill 

Knudftrup, W or mand och thiennere, hans jn te rc e s lio n  och forbøn schyld, 

haffue wndt, beuilget och thilladt, och nu met thette W o rt ohne breff wnde,  

35 beuilge och thillade, att thenne brefifuißere Peder Jacobßen m aa och schall 

bekomme thest første cannickedomme, forn epther capittels statuter vac erer  

och ledigt bliffuer wdj Roskilde domkirche, och thet met bønder och thien
nere och aldt theß rente och rette thilliggelße haffue, nyde, brugge och be- 

holde, thill saa lenge Wij anderledis therom  thilfigendis worder, dog saa att 

40 hand schall were forplicht att lade fig brugge in  Stu d iis m ath e m atic is  hoß 

form e Thyge Brahe, thill hand met wilge kand bliffue aff hanom forløffuit 

och aflfikildt. Og naar hand icke lenger lader fig bruge hoß forme Thyge 

Brahe, eller andenstedtz in  Stu d iis er forhindret, schall hand boe och 
dere hoß forme Roskylde domkircke och giøre flig thønge och tienniste in-

d e n
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den kircken och wden sona andre refiderende canicker sammestedtz och 

were thend giestlige ordinantz, sona om religionen er wdgangett, och capit- 

tels statuter aldelis wndergiffuen. Schall hand och bygge och forbedre thend 

gaard og refidentz, hand thill samme prehende bekommendis worder och 

thend wed guod heffd och magt holde och bønderne paa guodtzit boendis 5 

ere wed loug, Ikiell och rett, och Ingen aff thenom vforrette eller Hiet nogen 

nye jndfestninge eller anden wseduonlige paalegge besuere. Sc hall hand och 

ey forhugge eller forhugge lade nogen the schoffue, hand ther thill fangendis 

worder thill wpliöht j nogre maade. [Thi forbiude Wij wore fogither, embitz-  

mend och alle andre forneffnte F eder Jacobssen her emod paa forskreffne io 

prehende udi Roskilde domkirke att bekomme eller nogen thes rente och 

rette tilliggelfe, eftersom forskreffuit staar, att hindre eller udi noger maade  

forfang att giøre, vnder W o r hyldiste och naade. Dog Ikal her meth were  

uforkrenckit, huis breffue Wij andre tilforn vdi lige m aade giffuet haffue.]  

Actum F rederichsborg thend xiij junij aar Mdlxxix. 15
Ex Arc hivo Regni Damae: Sjællandske Register 12, 27 (cir. D, Mag. II, 206 f.).

19. 1579, 16. julii.
R e x  c u m  c o m p e re rit in  c ap itu lo  R o s k ild e n s i re g ia s  litte ra s  re p e riri,  q u ib u s s ta 

tu atu r, u t h e re d ib u s  e ju s , q u i c ap e llam  triu m  re g u m  san c to ru m  fid u c iariam  p o s 
s id e n s  m o riatu r,  atq u e  u n ive rs itati H au n ie n si an n u s  g ratiae  c o n c e d atu r, a T y- 20 

c h on e  B rah e  petit,ut u x o ri e t h e re d ib u s  p ro x im i p o s s e s s o ris  atq u e  u n ive rs itati,
quae h oc  an n o  e  c ap e llae  p rae d iis  re d ie rin t,  c on c e d at.

T Y GGE  B R AH E  OT T IS SØN  F ICK BRE F F  

LIUDE NDIS SOM E FFTE RFØLGE R 

F riderich etc. 25

W IID, effter forn Wij naadigft haffue wndt oc forleentt theg mett Heilig 

thre konger capell herwdi Roschillde domkircke, forn H endrick H ollck 

tillforn wdi were haffde, tha feriare Wij nu, att her hoß capittelitt schall fin
dis ett sønderligt breff, som indhollder, att thendts arffuinge, forn fran forme  

cappell døer och afgaaer, saa well som vniuerfitetit wdi Kiøpnehaffn, schulle 30 

haffue an n u m  g ratiae  ass renthen lige som ass anditt capittels guodtz. laeden
dis theg therforre och wille, athu wbehindritt lader forme H endrick H ollckis 

effterladendis høstrue och arffuinge saa well som vniuerfitetit wdj Kiøpne
haffn føllge renthen wdj thitte aar aff forme Heilig thre konger capella guodtz 

oc ingen forhindring ther paa giøre thenum wdj nogre maade. T her etc. Ac - 35 

tu m  Roschildegaard thend xvj dag julij aar Mdlxxix.
Ex Arc hivo Regni Daniæ: Sjællandske T egnelser X IV, 219.

20. 1579, 13. novbr.
L itte ræ  re g iæ ,  q u ib u s fu n d u m  K u lle n ,  q u e m , u t ig n e m  in  p ro m o n to rio  m e liu s  

tu e re tu r, p ræ fe c to  H e lsin g b u rg i im p e ratu m  e rat, u t d e n u o arc i su b ic e re t,  T yc h o n i 40 

B rah e ,  u t re tin e at,  c o n c e d itu r. P ro fe s s u s  e n im  e rat T yc ho, lig n o ru m  c au sa fu n d o  

s e  c are re  n on  p o sse , e t ig n e m  m e liu s  q u am  u m q u am  an te a tu itu ru m  s e  p o llic itu s  

e rat.
T hyge
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T H Y GE  B RAH E  OT T H IS SØN  E ICH  BRE F F  AT M AA BE 
KOMME  KULDE GAARDE N EGIEN, DOG ME D SAADAN  

BE SKE E D, AT HAND SKUL DE  HOLDE  LYCTE N  

WDI KULLDE N WE D MAGE  SOM THET 

5 SIG BØR VT S E Q U I T U R .

F rederich etc.

W OR gunst tillfornn. Wiid, at soni Wij tillsornn haside wndt och forleendt 

thig med Kulldegaarden wdj H elflngborg leenn och Wij fidenn er bleff- 

uenn fororsagit och haffue tillfkreffuit OB elllk:e H anns Skouffgaardth, W o r  

io mand, raad och embitzmand paa W ort Ilot H elflngborg, at hand thend egienn 

skulle annamme wnder slottid, paa thet hand thes bedre künde komme till at 

stolide thend løgte paa Kullden wed lige och magt, thend søefarrende mand 

till gaffnn och beste, at ther paa icke skulle skee yderm ere klage, forn tiill 

thes thit och offthe fkeedt er, och forme H ans Skougaard OB nu haffuer till- 

15 Ikreffuit, atthu thig fast beklager, atthu illde kand om berre samme gaard ass 

thennd orsage, atthu hellers ingen sted haffuer, forn thu kandt haffue thin 

illdebrand at bruge paa H uenn, och thersom thu thend m aa behollde, er thu 

wnderdannigst offuerbødig at will hollde løgthen paa Kulden wed lüge och 

m ac ht bedre end thend nogenn thid haffuer werrit stolidis, saa ingen med bil- 

20 lighed Ikulle kunnde haffue fig ther offuer at beklage, tha erre Wij naadigft 

tillfriidtz, atthu samme Kulldegaard med flig beskeed m aa egienn bekomme, 

nyde och behollde, dog atthu løgthen skall lade hollde wed lüge och mact, at 

ingenn klagemaal epther thenne dag ther offuer komm er aff thend søefarne 

mannd, saa fram bt thu iche ther fore willt staa till retthe, och nogen fig ther 

25 offuer beklager. T her epther thu dig kandt wiide at retthe. Actum paa Skan-  

derborg thend xiij nouembris aar Mdlxxix.
Ex Archivo Regni Damae: Skaanske T egnelser I, 202.

2 1 . 1579, 3. decbr.
C um  T yc h o B rah e  c o lo n is  ad  c ap e llam  triu m  re g u m  san c to ru m  p e rtin e n tib u s  

30 in te rd ix e rit,  n e  vid u æ  e ju s , q u i c ap e llam  an te  e u m  p o sse d e rat,  an n u m  g ratiae  

p rae b e re n t, r e x  e i im p e rat, u t illi  e t u n ive rs itati H au n ie n si illo s  re d itu s  trib u at,  

q u i se c u n d u m  litte ra s  re g ias  in  c ap itu lo  le p e rtas  illis  d e b e an tu r.

T Y GGE  B RAH E  T IL L  KN U DST R U P  F ICK BRE F F
VT S E Q U I T U R .

35 \\TOR gunst tillforn. Wiid, ast som Wij tillforn haffue schreffuitt theg till,
V  V  athu wbehindritt schulle lade OB elsk:e fru Magdalene Reuentløff Hen- 

drick H ollckis effterleffuerlke niude an n u m  g ratiae  met renthen att føllge 

aff thest guodtz sili Heilig threi konger cape!!, som Wij theg med forleent 

haffue epther hindes hosbundes affgang, och hun endnu wnderdanigst giff- 

40 uer tillkiende, athu paa samme rente giør hinde forhindring och haffuer 

forbuditt bønderne forme rente hinde att yde och frem føre, och athu sili 

med schall theraff haffue laditt oppebere lamb, gieß, høns, eruitzpendinge  

och giefterij, med huis anditt thu haffuer kundit bekomme, saa oc forbøditt 

bønderne at yde hinde hues gaardfestninge, som hun sili fiste Sanctj Dioni!!!
dag
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dag schulle haffue halft, saa thet hinde icke m aa føllge. Tha effterthij fo r Oß 

er beuisligt giortt med ett kongebreff, forn Andes wdi Roskillde capittell, att  

an n u s  g ratiae  med form e Heilig thre konger capell oc theß tilliggendis guotz 

bør att holldis elfter forn med anditt capitivis guotz bode till thend dødis 

arffuinge saa well forn och till vniuerfitetit wdi Kiøpnehaffn, naar thend ais- 5 

gaar, som ther med forleendt er, bede Wij theg oc wille, athu epther flig lei- 

lighed lader hinde niude an n u m  g ratiae  och wbehindritt sølge renthen aff 

forme guodtz, hindes hosbunde haflfde, saa wiidt hinde tillkom m er, thisligi- 

ste hues gaardfestninge hinde paa hindes hosbundes wegne tillforn ther aff 

tillfallden war, saa well som och vniuerfitetit huiß thett bør att haffue, tilhol- IO 

dendis bønderne, att the samme landgillde och renthe, som tilbage staar, yder 

och frem fører paa the steder, thennum forewißis, efftersom seduanligtt och 

billigtt er med andett capittels guotz, naar nogen døer och affgaar, saa well 

som och wbehindritt lader hinde och vniuerfitetit elfterfolge wforrøgte, hues 

thu allerede theraff haffuer oppeboritt, och ingen forhindring therpaa giører 15 

thennum wdi nogre maade, saa hun icke schall haffue j behoff seg ther om  

wiidere for Oß att beklage. T her etc. Actum wdj T odbierg 3. dag decembris 

aar Mdlxxix.
Ex Arc hive Regni Damae: Sjællandske T egnelser X IV, 281 f.

22. 1580, 9. aug. 20
L itte rae  fid u c iariae , q u ib u s fu n d u s  K u lle n  c e te riq u e  c o lo n i re g ii p rae fe c tu rae , q u i

in  T yc h o n is  B rah e  tu te la fu e ru n t,  p rae fe c to  H e ls in g b u rg i c o n c e d u n tu r.

ARRIL D W GGE R U P , H Ø F F U IT Z M AN D  P AA H E L SIN GB O R G
SLOT, F ICK F ØLLGE  BREFF

til kronnens thiennere, boendis wdi L øchtegaardenn wdi Kuldenn, saa och 25 

till alle andre kronnens bønder och thiennere wdi H elfingborg leenn, forn 

Thyge B rahe til Knudftrup fidit wdi werge och forleening halft haffuer, atthe 

her epther Ikulle hiare form e Arrild Wggerup til forme H elfingborg fiot, ad  

g ratiam ,  och gififue och giøre hannom thend rettighed forn the pleye och 

plictige erre. Act. B rerød thend ix. dag augusti aar Mdlxxx. 30
Ex Arc hive Regni Daniæ: Skaanske Register I, 345.

23. 1580, IO. aug. 

L itte rae  re g iae , q u ib u s p rae fe c to arc is  B e rg e n h u s  im p e ratu r,  u t N ord fjo rd  arc i
suae  d e n u o su b ic iat.

H AN S L IN DE N O W F ICK KON : MAT T : BRE F F , L YDE N DIS 35  

PAA NORFIORD LE EN S E Q U I T U R .

F rederich etc.

W OR gunft tiillfornn. Wij bede thig och wille, atthu ftrax  paa W ore wegnne  

lader annamme thid wnnder Bernnhuß N oritord leenn med alld Ann 

rennthe och rette tiilliggelße, forn Oß ellk:e T hyge B rahe till Knudftrup, W or 40 

mannd och thiennere, fisi tiill thes wdj were hafftt haffuer, och atthu tiill- 

tenc ker aarligen tiill gode rede att giøre W o r renthemester paa W ore wegnne 

gode rede och regenskab baade for wiist och wuist, som wdj samme leen fal
lier
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der. Wij tiilllkic ke thig ochsaa her boes W ortt følgebreff tiill bøndernne wdj 

for:ne leenn, huilckitt thu for thennum kanndt lade forkynde, attthe thenum  

ther epther künde wide att rette. T her met etc. Actum paa jachtenn wdj Bre- 

rød thenn x  dag augusti aar Mdlxxx.
5 Ex Archivo Regni Damae: N orske T egnelser I, 204

24. 1580, 20. aug.
P ostq u am  c olo n i H ve n e n se s  de T yc h on e  c o n q u e sti su n t,  h ic  ve ro  c rim in atio 

n e m  allatam  re p u lit,  re x  p rae fe c tis  H e lsin g b u rg i e t L an d sc ro n iæ  im p e rat, u t in  

re m  in q u iran t.

io KO N G: MAT T :S OBN E  B E F AL L IN G, W D GAN GE N  T H IL  

ARRILD WGGE RUP OCH AX E L GYLDE NSTIE RN, MENIGE  

BØNDER OCH WNDE RSOTTHE  PAA HUE NN  

BOE NDIS ANRØRE NDIS, SOM 

E PHTHE RFYLGE R.
is X X 7 "  IJ F rederich thend andenn etc. heiße ether Oß elskte Arrild Wggerup, 

V  V  embitzmand paa W ort üot H elßingborg, och Axell Gylldenstiern, em- 

bitzmand paa W ort Hot Landtzkronne, W ore mend och thiennere, k[ierlig]en 

med Gud och W o r naade. Wiider, at epther forn W ore wndersotthe, menige 

bønder och thiennere paa Hueenn, haffue for nogen thiid forledenn vnder-  

20 dannigst fili Oß supplicent och beklagit at Ikulle offuer seduanligt och lideligt 

besuergis med echt, arbeyde och j andre m aade wforrettis ass Oß elsk-.eThyge 

B rahe till Knudstrup, W or mand och thiennere, forn thennom aff Oß wdi 

forleening haffuer, och Wij therforre haffde tilschreffuit forme Thyge Brahe 

fig therom  emod Oß at Ikulle erklerre, huor epther forme Thyge B rahe emod 

25 samme theris klagemaall haffuer giort och haffdt for Oß mundtlig og fchrifft-  

lig erklerring, formenendis fig med fiig theris anklage icke med rette at be- 

fkylldis, och wnderdannigst begierit, at samme theris klagemaal och hans 

erklering theremod motthe komme til tilbørlig forhør, paa thed huis hand 

nogenn aff thennom emod billigt och ret haffuer wforretthid eller besuergit, 

30 hand tha maatthe wiide at stande thennom therforre till retthe, huis och 

forme bøndernis klagemaal befandis wretth, at the tha, forn aarfage erre  

ther wdi, maatthe ftraffis therforre forn tilbørligt. Sammeledis begierrit, at 

samme W ore godemennd, sona Wij ther thil forordner, maatthe formare, huis 

wlkickeligt wo r ther paa landit med egt, arbeyde och dagesuerch, med haßel-  

35 lunder och wnge eller, forn the wnderftaa thennom at forheide, med diger at 

hollde wed lüge och macht, med thing at hollde och andit, forn sammeftedtz 

er worddentlig, at the ther paa motthe giørre enn Ikick och ordning, sona 

tilbørligt kunde werre, forn forme Thyge Brahe ether sellis yderm ere beret-  

the kand. Tha bede Wij ether, befalle, och nu med thette W ort obnne breff 

40 fulldmacht giffue, attj med thet første begiffue ether til H ueen, kallendis forme  

Thyge Brahe och forme W ore och kronnens thiennere for ether, forfarendis  

alld leyglighed om forme theris klagemaal epther theris fupplicatzis indholld, 

forme Thyge B rahe haffuer, och huis forme Thyge B rahe till erklerring ther 

paa ether forreftillendis worder, och ther ephter liger ther paa, om theris  

45 klagemaal och beretning findis faa wdi sandhed eller icke. Och thersom be-
fundis
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fundis, at for:ne theris klage icke er sandrue, attj tha forsarer ther om, och 

kiender ther paa, huilcke wdi ilig theris wretthe anklage erre høffuitzmend 

och aarßage, att the niue ther torre stande till retthe. Thifligiste, attj och till 

samme thiid giøre, skicke och sorordne enn ret tilbørlig skich och forord-  

ninge, huorledis for:ne W ore wndertotthe fig med egt, arbeyde och daugs- 5 

uerch skulle skicke och forhollde, epther som andenstedtz seduanligt er, sam- 

meledis huorledis her epther holdis fkall med digernne at hollde wed macht,  

med haßel och eile threer at frede, thifligiste om thing at holde, och om huis 

andit wordentlig och wskickelighed fig ther paa landit begiffuer, ther om  

skicker och forordinerer en ret tilbørlig skickelig ordning och constitution, io 

ther epther fig huer m aa wiide at retthe, och ther boes huis hans straff o di 

brøde fkall werre, som emod samme skich findis wuillige eller wliudige, eller 

j nogre maade ther emod handler, giører och forrethager. Och huis i udi saa 

maade om form e W ore wndertotthe paa H uenn theris klagemaal, och om  

form eT hygeB ratus erckleringe ther emod grandfkendis, forfarenndis och for 15 

ret befindendis och afffigendis worder, faa och huis wdi saa maade om echt, 

daugsuerch eller andenn arbeyde, om haßeil och eile at frede, om diger at 

ferdige, om thing at holde, eller andenn leylighed for ret tilbørligt skickelige 

ordninge giørendis, forordnendis och c o n ftitu e re n d is  worder, attj thet Oß 

fellff tilkiende giffue, faa och wnder ethers fignetther giffuer c larligenn frann 20 

ether befchreffuit, forn j wille andfuare och werre  bekiendt, at Wij Oß yder-  

m ere ther epther kunde haffue at retthe. T her med fkeer W o r wilge och be- 

fallinge. Ladendis thet ingelunde. Ac t: paa jac htenn wdi Siøborre thendxx. au- 

guftj aar Mdlxxx.
Ex Arc hive Regni Damae: Skaanske T egnelser I, 221. 25

25, 1580, II. novbr.
L itte rae  re g iae  p ate n te s , q u ib u s p rae fe c tu ra N ord fjo rd  T yc h o n i B rah e  im m u n is  

d e n u o c o n c e d itu r.

T H Y GE  B R AH E  T IL  KN U D ST R U P  E ICH  F ORL E E N IN GS
BREFF PAA NORDFIORD LE ENN OCH FOGDE RIJ WDI 30

NORGE, THETZ RENTE QUIT OCH FRIJ, BODE  

WIST  OCH WU IST  AT MUE  BE HOLDE  

A D  G R A T I A M  V T  S E Q U I T U R .

W IJ F rederich thend andenn med Gudtz naade etc. Giøre alie witterligt,
at Wij aff W o r fynderlige gunft och naade haffue wndt och forleent, 35 

och nu med thette W ort ohne breff wnde och forleenne Oß elfk:e T hyge Brahe 

thil Knudftrup, W o r mannd och thiennere, W ort och Norgis kronnis leenn, 

N ordfiord leenn och fogderij, med bønder, thiennere och alld theß rendthe  

och retthe tilliggelße, wift och wuist, indthid wnderthagid, epther som hand 

thet selff seniste wdi werge haffde, att haffue, nyde, bruge och beholde quit 40 

och frij wdenn affgifft, thill saa longe Wij anderledis ther om tilfigendis wor
der, dog saa, at hand fkall holde bønderne wdi forme N ordfiord leon och 

fougderij wed Norgis loug, fkeel och ret, och ingenn aff thennom wforretthe  

emoed lougenn, eller med nogenn nye och wfeduanlige paalegge befuerge,  

och fkall hand icke forhugge eller forhugge lade nogenn the fkouffue ther 45

tilligger
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tilligger thil wplicht wdi nogre maade. C u m  Ac t: Skander-
borg thend xj. nouerat»: aar Mdlxxx.

Ex Archivo Regni Daniæ: Norske Register I, 314.

26. 1581, 8. jan.
5 Po stq u am  in te r  T yc h on e m  B rah e  e t c o lon os H ve n e n se s  aliq u an tu m  litig atu m  

e st, c au sa a p ræ fe c tis  H e lsin g b u rg i e t L an d sc ro n iæ  c o g n ita,  re x  p rae c ip it, quo  

m odo re s  c om p on e n d a s it,  e t u trosq u e  p rae c e p tu m  su u m  se q u i ju b e t.

E N ORDN IN G OCH  SKIC K, H U ORL E DIS H E R E F F T H E R
SCH AL H OLDIS MED TYGE  E RADE  OCH JNDUONE RNE  PAA 

IO HUEN. KONG:E  MTT:S BE FALNING VDGANGE N TIL
ARIDO VGE RUP [OCH] AX E L GYLDE NSTIE RN  

VT S E Q U I T U R .

W IJ F rederich etc. Giørre alie witterligt, att effther som ther haffuer be- 

giffuet seg attskilliege ihrringe och wenighed emellom OB ellk:e Tyge 

15 E rade til Knudstrup, W or mand och thienner, paa then eone och W orre vn-  

dersotte, bønderne paa W ort land Huen boendis, som hand vdj forlenning  

haffuer, paa thend anden fide, och Wij therfor nogen tid fiden haffuer ladet 

W o r befalning vdgaa til OB ellk:e Arild Vgerup, W o r mand, thienner och 

embitzmand paa W ort flott H elfingborg, och Axel Gyldenstern, W o r mand, 

20 thienner och landtzdomer vdj W ort land Skone och embitzmand paa W ort  

flott L andtzkrone, att the samme ihrringe och venighed paa W orre wegne  

Ikulle forhørre, alld leiligheden ther om grandgiffueligen grandske och for-  

farre, och fiden giørre en forordning, huorledis ther med forholdes ku[n]de 

best, huilchen W or befalning the nu haffue efftherkomm et och OB en schriff- 

25 telig bescheed och theris betenckende ther om tillkicket. T haa paa thet forme  

Tyge E rade saa wel som bønderne paa forme Huen endeligen kunde wiede, 

huor effther the thennom forholde kunde, haffue Wij thenne efftherskreffne  

forordning ladet forfatte, och wielle att begge partterne vdj alie maade the- 

nom ther effther schulle wiede att retthe.
30 F ørst med daguerck att fkulle giørre skal foledLs holdis, att aff huer halff 

gaardt schal giøris Tyge E rade thou dagis werc k om vgen till landtz eller 

wandtz, regnnes huer dag till solen gaar op och til solen gaard neder, men 

huilcken mand, som bliffuer i side tilsagt att komme och giøre fitt daguerck,  

och ey kom m er om morgenen før klocken er x, xj eller xij, tha sellai thet icke  

35 regnis vden for en halff dagswerck, och tha schal thend mand giørre thend 

anden halff daguerck om dagen ther nest effther, om hand ther om bliffuer 

tilsagt; hand schal therfor til forme hans hosbonde bøde iij $ for vliudelße  

och ligeuel om anden dagen giørre fin daguerck fyldift, vden thet kand fkellig 

beuißis, att hand er enthen aff landet eller vdj anden loulig forfald forhindret.  

40 Och huad gaardmendene belanger, forn findis ther paa landet, the schulle 

giørre theris gangende daguerck effther forn anderstedz wdj Sieland och 

Skonne seduanligt er. Jtem  om digger och topper ferdig att giørre och wed  

macht holde schal saa forholdis, att huilche aff bøndernne, forn icke tepper 

theris tepper och diger, forn thennom er tilskifft, och thennom holder wid  

45 magt och ferdig om aaret inden s.Wolborg dag, tha schal thend, som thet icke  

giør, bøde til fin hosbonde iij $ och en god fide øl till alie byemend, och ther forn 

3 hand
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hanc! sanane t:de øll icke goduilligen wil vdgiffue, schulle the haffue fuldmacht 

att pantte hannom therfor och inthet ther med haffue forbrvt, och schal lige- 

uel samme mand ther foruden bøde hues Ikade, som scheer igennom samme 

vlouglig teppe. Jtem  medhaßel, abelthree, wierries, thornpille och andre threer 

och kratt att freide, tifligeste med att plucke, schal saledis her effther forhand-  

lis, att bønderne paa forme H uen schulle inthet befatte thennom ther med 

vden forme Tyge E rade eller hans foget lader thennom foruiße, och ther forn 

nogen aff bøndernne eller theris thiunde findis her emod at plvc ke eller hugge, 

tha schulle the therfor straffis forn wid bør och effther forn thet holdes med 

W orre fkouffue wdj Sieland och anderstedt. Jtem  med thing att holde ther 

paa landet wille Wij effther thenne dag vdi saa m aade forholdet haffue, att 

ther schal holdis thing huer xiiii. dagis dag och theris things dag att werre  

om en onsdag, och thend, forn nu er tillkic ket att werre foget och fide vdj 

dommere fted eller och her effther ther til forornet worder, fkal werre for-  

plicht att hielpe huer, forn hannom hender for dom att komm e saa meget 

loug och rest er. Och efftherthj forme worre vndersotter paa H uen til thes 

altid haffuer werret vnder Sieland, och the beklager thennom, att thet er 

meget wiedt och wbeleyligt med theris fager att fige och fteffne til Sielandtz  

landtzting, tha haffue Wij naadigft beuilget och tilladt, att hues fager effther 

thenne dag fkal steffnis ther aff landet til landtzting, att thend bør att ordelis,  

the schulle steffnis til Skonfke landtzting och landtzdomeren sammestedtz 

werre forplicht att forhielpe thennom ther wdinden saa meget loug och reti er.
Jtem  medt suin, som bønderne paa Huen wielle haffue til olden, naar olden 

er, fkal saledis holdes vdj forme T yge Bradis tid, ald thend ftund hand haff
uer Huen, att huilchen mand ther paa landet, forn driffuer Anne suin paa  

fremmede fkouffue och icke paa Tyge Bradis egnne fkouffue, hand schall alli
g e n t giffue forme Tyge E rade itt suin nest the beste, naar the kom m er hiem  

fra  skouffuen, som anderstedtz seduanligt er. Men ther som the driffue theris 

suin paa Tyge Bradis egen fkouffue vdj Skonne, tha fkal the ther aff giffue 

hannom oldengield forn anderstedtz j Skonne giffuis til oldengield. Och eff
ther forn bønderne paa Huen til thes haffue fundes forfømmelig och theris  

fkild och landgille icke vdkom m et i tilbørlig fide, tha schulle the her effther 

werre forplicht theris langille aarligen til gode rede yde och vdgiffue effther 

receßens liudelße, forn er smør landgille til s. H anßis dag m idfomer och korn  

med penninge landgille til s:tj Morthens dag, vnder den straff receßen ther 

om form elder. Sameledis effther forn forme worre vnder sott e bøndernne paa  

H uen til thes haffuer tilholt thennom theris gaarde for jordeignne gaarde, och 

thett nu befindes, ther the haffuer werret wdj retthe kaldet aff forme Tyge 

B rahe for forme guode mend, att the aldelis ingen breffue, preuilegier eller 

friehed haffuer, ther med the thenom forme gaarde for jordeignne bønder 

gaarde künde tilholde, jc ke heller effther receffen haffue nydet och hafft 

samme theris gaarde med flig frihed wdj rolighed, tha schulle forme bønder 

paa Huen effther fleg leilighed icke lenger niude theris gaarde for jordeignne 

bønder gaarde, men effther thenne dag, naar nogen døer eller afgaaer, fkulle 

samme gaarde stedis och festis effther forn andre kronne gaarde och icke 

m eerre regnis eller holdis for jordeignne bønder gaarde, thog fkulle the icke 

forhøyges eller omfettis paa fkild eller landgille, men her effther giffue forn 

the til thes och [fra] gammel tid giffuet haffuer, och ther offuer icke med yder-  

m erre befuerris wdenWij felffuer anderledis lade forornne och tilfige, vnder-  

tagendis huad penninge fkild belanger fkulle the giffue forn anderstedtz her
wdj
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wdj rüget beuilget er fiden møntten bleff omsatt. Thisligeste effther soni sor:ne 

H uen er omflott och til sor:ne land icke er nogen indførring och sonne Tyge 

B rahe vnderdannigst er begierrendis, at hues worre bønder ther paa landet 

haffue att affhende och vdførre, motte hannom først tilbiudis, och att hand 

5 motte thet were nest for thet werd, the thet kunde selge vdi nesse kiøbsted 

ther boes liggendis, huilchet och bøndernne wdi forme timende gode mendtz 

offueruerelße hannom selff guoduilligen Ikal haffue beuilget och sambtyckt, 

och efftherthj Wij sieg tilbiud och bøndernis egen beuilge icke kunde agthte 

for wbillige och Wij forfarre, att naar bøndernne med theris wa rre  bort fegler 

io til kiøbftedernne, opholdis the wndertiden aff winden och ther offuer theris  

nerring och bierring meget forfømmis, faa wel forn och en part ther offuer 

til wnytte fortiore , tha wielle Wij och, at bøndernne paa forme H uen effther 

thenne dag Ikulde werre forplicht, for the thermed wdlegger fraa  landet eff
ther theris egen c onthrac ht och beuilling forme Tyge E rade først att tilbiude 

15 hues warre  the haffuer att selge och m edførre, før the ther med wdleger fra  

lande, thog att hand til guode rede skulle giffue thennom therfor saa meget 

the therfor kunde bekomme wdj nesse hoesligende kiøbsteder oc icke threnge  

nogen fin warre  ringer aff end forn the gelder.
Thenne forme skick och ordning wille Wij wdj alie maade haffue holdet 

20 och efftherkommet wdj alie Anne ord, punchter och artic kler effther forn 

forschreuit staar. Bedendis och biudendis forme Tyge E rade faa wel forn och 

bøndernne paa forme H uen boendis, attj ether aldelis her effther wieder att 

rette och forholde, och inthet ther emod att giørre wnder W o r hyldift och 

naade. Giffuet Skandelborg thend viij januarij aar 81.
25 Ex Archivo Regni Daniae: Sjællandske T egnelser XIV, 423 ff.

27. 1581, 8. jan.
L itte ræ  re g iae , q u ib u s p rae fe c to arc is  B e rg e n h u s  im p e ratu r,  u t T yc h on i B rah e ,  

c u i N ord fjo rd  d e n u o c o n c e ssu m  s it,  re d itu s ,  q u os in te re a in d e  ac c e p e rit,  trib u at.

H AN S L E N DE N N OVE  F ICK BRE F F  AT T  SCH U L T E  L AD E
30 FØLGE  TYGGE  BRAHE  NORDTFIORD LE HENN S E Q U I T U R .

F rederick etc.

W OR gunft tillforn. Wiide, att forn W y nogenn thid forledenn haffuer 

Ikreffuit theg tili och befalith att Ikulle lade ahnamme N ordfiord lehnn 

ther vnder Hostit, forn W y OB elsk:e Tygge B rahe Ottesøn, W o r manti och 

35 thienner, forlendt hafde, och W i nu fiden haffuer hannom samme lehnn 

egienn nadigst bewillgitt, tha bedeW y dig och wille, att huis du milder tid haff
uer ladit opbøre aff forme N orfiordt lehnn, thenn tid thu thedt haffuer epther 

W o r befalling haffdt vnder Hostit, att du dest ygen lader følge forme Tygge 

Brahe med lehnit och ingen forhindring ther paa giørrer hannom vdi na agen 

40 maade. T her met etc. Actum Skandelburg 8. januarij aar 81.
Ex Archivo Regni Damae: Norske T egnelser I, 213.

28. 1581, 29. martii.
T yc h on i B rah e ,  q u i p e tivit,  u t an n u a m e rc e s  p o sth ac  s ib i trib u atu r, re x  c o n c e 

d it, u t an n i p rae te riti m e rc e d e  fru atu r,  u lte riu s  ve ro  n e  trib u at,  re c u s at;  s atis  e n im  

45 b e n e fic ioru m  illi  trib u tu m  e sse .

B reff
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BRE F F  T IL  T H Y GE  B R AH E  OT T H IS SØN , H AN S
AARLIGE  PENSION ANRØRE NDIS S E Q U I T U R .

F rederich etc.

W OR gunft tilfornn. Wiid, at epther soni thu wnderdannigst haffuer ladit
boes Oß anlange, at Wij thennd penfion och besolding, soni thu tiltheß 5 

en thiid lang aarligen aff Oß haffdt haffuer, frembdellis wille lade thig be
komme, nitide och beholde, tha enddog Wij formeene, thet Wij thig nu noch- 

som j andre maade med adskillige forleeninge haffue betencht, haffue Wij 

ligeuel naadigst epther thinn wnderdannigste anfordring beuilgit, atthu forme  

penfion for thette forgangene aar m aa niude och bekomme. Dog wille Wij IO 

ther epther her med thig forme besoldinge haffue opschreffuit, anseendis at 

Wij lade Oß thyc ke, thed Wij thig wdi andre m aade nochfom betencht haff
ue, faa thu med billighed icke skulle haffue Oß at belkylde etc. Actum Kol- 

dinghuß thend xxix  martij aar Mdlxxxj.
Ex Archivo Regni Daniae: Skaanske T egnelser I, 239. 15

29. 1581, 29. mariti.
L itte ræ  re g iae , q u ib u s p rae fe c to ae rarii im p e ratu r,  u t m e rc e s  an n i p rae te riti T y- 

c h on i B rah e  s o lvatu r,  n e u  tam e n  u b e riu s .

T IL L  CH RIST  OF F E R VAL CKE N DO R F F  T Y GE  B R AH E
T IL L KNUDSTRUP ANRØRE NDIS S E Q U I T U R .  20

F rederich.

W OR synderlig gunst tilforn. Wieder, att Wij naadigst haffue beuilgitt Oß 

elskte Tyge B rahe till Knudstrup, W o r mand och thiennere, att maa  

bekomme hans besolding for neste forleden aar effther forn hanom till theß 

aarligen haffuer werett giffuitt. Dog haffue Wij hannom samme besolding 25 

opschreffuitt, saa attj hanom her effther samme besoldinge icke schulle giffue. 

T her effther i ether kunde wide att forholde. Actum Koldinghuß 29. martij 

a:o 81.
Ex Arc hivo Regni Damae: Sjællandske T egnelser X IV, 465.

30. 1581, 4. junii.  30
L itte rae  re g iae , q u ib u s p rae fe c tu s ae rarii c e rtio r fit, im p e n sas  in  c am p an am , q u am  

T ye h o B rah e ,  u tH ve n æ  su sp e n d e re t,  H au n iæ  fu n d e n d am  c u rave rit,  fac tas  re g e m  

ip su m  p ræ stitu ru m  e sse .

O SS E L SK:E  E RL IG OCH  WE L B Y R D IG CH RIST OF F E R
VALCKE NDORFF TILL GLORUP, WOR MAND, 35

RAAD OCH RENTHEMESTER.

F REDERICH thennd andenn med Guds naade Danmarckis, Norgia, Wendis  

och Gottis konning etc. W o r synnderlig gunst tilfornn. Wiider, att forn Oß 

elfk:e Tygge E rade Otthisßøn, W o r mand och thienner, vnderdanigft haffuer 

giffuitt Oß tilkiende, att hannd ther vdj Kiøpnehaffnn haffuer laditt ftøbe enn 40
kloc ke,
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klocke, soni hannd will lade hennge paa H ueen, tha haffue Wij naadigst be- 

uilgitt samme klocke Aelff ast wille bekoste, bedindes ether och wille, attj paa  

W ore wegne samme klockis ombkostninge med ald Ann tilbehøringe affbe-  

thaler och thest lader jndschritfue wdj regenschab. T her med IkeerW or wilge. 

5 Befallindes ether Gudt. Schreffuitt paa W ortt Ilott Kroneborg thennd 4. dag 

junij aar Mdlxxxj. Vnder W ortt Agnett. F riderich
Ex originali in Arc hive Regni Daniae: Privatarkiver, Kristoffer Valkendorff.

31. 1581, 5. junii.
L itte ræ  re g iae  p ate n te s ,  q u ib u s villae  ru stic ae  p rae fe c tu rae  H e lsin g b u rg i,  q u as  

IO an te a p o sse d it T yc h o B rah e ,  e t fu n d u s  K u lle n  d e n u o e i c o n c e d u n tu r e a c on d i
c ion e , u t p ro vid e at,  u t te m p o rib u s c o n su e tis  ig n is  ju s te  ard e at.

T H Y GE  B RAH E  T H IL  KN U D ST R U P  E ICH  F ORL E E N IN GS 

BREFF PAA NOGEN GAARDE  OCH GODTZ MED KULDE - 

GAARDE N WDI HE LSSINGBORG LEEN, LILI
IS DE NDIS SOM E PTHE RFYLGE R.

W IJ F rederich etc. Giøre alie witterligt, att Wij aff W or fynderlig gunft 

och naade saa och for throskaff och willig thienniste, som OB ellk:e  

Thyge B rahe thil Knudstrup, W o r mand och thiennere, OB och riigidt her 

thil giordt och beuist haffuer och her epther throligen giøre och beuiße m aa  

20 och Ikal, haffue wndt och forleendt, och nu med thette W ort ohne breff wnde  

och forleene, forme Thyge B rahe thiße eptherschreffne W ore och kronens 

gaarde wdi H elßingborg leon wdi W ort I and Skonne liggendis, forn er førft 

en gaard wdi Møiolt, E llinn Jenßis paaboer, wdi Ornekier enn gaard, Anders  

Soneßen paaboer, wdi Giersløff en gaard, Pouel E bbeßen iboer, wdi Jonftrup  

25 en gaard, Aage Bendtfen paaboer, en gaard wdi Suinbeck, Anders Jenßen 

iboer, wdi Rye enn gaard, Mogens Jenßen paaboer, enn gaard wdi Ingelftre, 

L auritz Ollßen paaboer, och wdi Skiettekier Are gaarde, T hruedt Nielßenn, 

Suend Nielßenn, T hruit E fkelßen och Bendt Salmandßen wdi boer, famme- 

ledis Kuldegaardenn wdi forme H ellfingborg lehenn, huilcke forme gaarde  

30 med ald theris rendthe och retthe thilliggelße forme Thyge B rahe m aa och 

Ikal haffue, niude, bruge och beholde quit och frij wdenn ald affgifft, emeden 

och thend stund haud bliffuer boeßddendis paa Huen, dog faa, at hand Ikal 

were forplicht aff forme Kuldegaard at holde lychtenn paa Kuldenn wed  

machtt och thend lade bluße ira  thend thiid, thend pleyer om aarit at ahnten- 

35 dis paa, och Ademi offuer windtheren faa wel forn om fomeren, faa lenge 

thend føefarende mand kand segle, som seduanligt haffuer werrit, paa thed 

ther offuer icke Ikall kome nogenn klage, at thend søefarende mand for theß 

forsømmelße liider nogenn Ikade, saa fram bt hand icke therfore wil stande thil 

retthe. Skall hand och holde forme Kuldegaarden wed god heffd och macht,  

40 och bønderne paa forme gaarde boendis ere wed loug, Ikiell och ret och in- 

gen aff thennom emoti lougenn wforretthe eller med nogen nye indfeftning  

eller anden wfeduanlige paalegge befuerge, och icke forhugge eller forhugge 

lade nogenn the ikouffue ther thilligger thil wplicht j nogre maade. C u m  in -  

h ib itio n e  fo lita.  Ac t: Kronneborg thend 5. dag junij aar Mdlxxxj.
Ex Archivo Regni Daniæ: Skaanske Register I, 365 f.

Litterae
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32. 1581, 5. junii.
L itte rae  re g iae , q u ib u s p rae fe c to H e lsin g b u rg i im p e ratu r,  u t s im u l c u m  T yc h o n e  

B rah e  æ d iß c iu m , in  quo in  p rom on torio  K u lle n  ig n is  c o llo c atu s  s it,  q u od  ru in o - 

su m  e s se  d ic atu r, in s p ic iat e t d e  h o c  n e g otio  ad  re g e m  re fe rat.

BRE F F  T H IL  AR IL D WGE R U P  OM L ØCH T E N  5
WDI KULLE N  ATT BESEE

VT S E Q U I T U R .

W OR gunst thilforn. Wiidtt, elfter att Wij forfare, att løchten paa Kullen 

fkal were møgit brøstholden, och Wij nu naadigst hafsue beuilget och 

forlent Oß ellk: Tyge B rahe, W o r mand och tienere, Kuldegaarden, tha bede io 

Wij thig och wille, att thu med forme T hyge B rahe begiffuer thig thil Kulle-  

gaarden och forfarer, fauis brøft ther er paa forme løchte y nogre maade, att 

Wij ther om m aa komme wdi wiße forfaring. T her med scher W o r wilge. 

Actum Kroneborg thend 5. junij an n o  81.
Ex Arc hive Regni Damae: Skaanske T egnelser I, 249. 15

33. 1581, 27. octbr.
Cum  nautae  e x te ri p o llic iti s in t p e r  ae state m  ac  h ie m e m  p ro  ig n e  su stin e n d o  

p o rto ria so lu tu ro s  s e  e sse ,  s i in  p ro m o n to rio  K u lle n  e t in  in s u la  A n h o lt e t ap u d  

vic u m  S k ag e n  ig n is  p e rp e tu o  ard e at,  p o rtito rib u s  H e lsin g o ræ  im p e ratu r,  u t e  p o r

to riis  tre c e n to s th ale ro s  ve te re s  T yc h o n i B rah e  q u o tan n is p e n d e an t;  tan tu m  e n im  20 

e rog an d u m  e sse ,  u t p e r  totum  an n u m  in  p ro m o n to rio  K u lle n  ig n is  ard e at.

M O GE N S H E N DRICH SSE N  [I H E L SIN G0R ]
OCH THE ANDRE  TOLDE R SAME STE DTZ  

FINGE  BREFF SAA LIUDE NDIS
VT S E Q U I T U R .  

W IEDER, att epther som igiffue thilkiende, att fremmede søefarende maend, 

som seigler ther egennom thill the norfke fifkende och fran Sundett, no- 

gen gang haffuer anholditt och begieritt, att thend lyc kte paa Kulden, thifli- 

geste paa Anholtt och Skaffuen, motte bloße och holdis liuß wdj wintheren  

egennom, aldt thend stund mand kand seigle, saa well som om someren, och 30 

therfor att wille giffue fyer pendinge, tha hafsue Wij nu epther sieg leilig- 

hed beuilgitt och for gott anßeett, samme lyc kthe paa Kulden, Anholtt och 

Skaffuen her epther att wille lade bloße och liße wyntheren egennom aldt 

thend stund mand kand seigle, dog met sieg bescheed, att thend fremede søe
farende mand schulle wdgiffue fuer pendinge lige som the giffue om someren, 35 

och schicke Wij ether her hoeß W ortt breff, som Wij ther om paa thysc h till 

ether haffuer ladet wdgaa, attj the fremede thett kand wiße, ther aff i fellf 

kand yderm ere meningen forfare, bedendes ether och wille, attj paa W ore  

wegne thend fremede søefarende mand fügt foregiffuer och hoeßliggendes 

W o r fchriffuelße thennom foreleßer, och ther forn the thett wille indgaa och 40 

beuilge, attj tha fiden samme fyer pendinge aff thennom om wyntheren opp- 

berer. Och eptherthi Oß er tilkiendegiffuen, att Wij lyc kthen paa Kulden 

aarett egennem, wyntheren saa well som someren, att lade bloße och holde
wid
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wid lüge och magcht, will thill omkostningen opgaa wed iijc gamble daller,  

bede Wij ether och wille, att ther soni thend fremede søefarende manti he
utige och indgaa att wille giffue fyer pendinge om wintheren forn om someren, 

epther som fe r  er rørdt, i tha ass samme fyer pendinge ther epther aarligen 

5 lader fornøye OB ellk:e Thyge B rahe thill Knudstrup, W o r mand och thien- 

nere, som lyckthen paa Kulden nu paa W ore wegne wdi befalling haffuer, iijc 

gamble datier tili forme lyc kthe att holde wed liige och magcht med, anam- 

endes ther paa hans quitantz och thenom lader indfchriffue wdi regenschaff; 
hand schall Uiden were forplicht samme lyc kthe att lade bloße wyntheren  

io saa well som om someren och thend fuldkomeligen wid magt holde, epther 

som hand therfore will stände tili retthe, om klagemall ther offuer kommer.  

T her met etc. Ac tum : F rederichsborg 27. 8br. a:o 1581.
Ex Arc hivo Regni Daniæ: Sjaellandske T egnelser XIV, 525 f.

34. 1581, 27. octbr.
15 L itte rae  re g iae , q u ib u s ae rarii p rae fe c to im p e ratu r,  u t an n u am  m e rc e d e m , q u am  

T yc h on i B rah e  re x  re n u n tiave rit,  d e n u o illi  n u m e re t.

CH RIST OF F E R VAL CKE N DO RF F  F ICH  BRE F F ,
att epther forn Kon: Matt: haffuer opschreffuitt Tyge [Brahe] thill Knudstrup 

hans aarlige besoldinge, tha haffuer Kong: Matt: nu naadigst egien beuilgett 

20 hannom samme aarlige besoldinge her epther att motthe bekomme thill paa  

wiidere beskeeden, huorfore Kong: Matt: beder och befaller forme Christof- 

fer Valkendorff, att hand paa H ans Matt:z wegne giffuer forme Thyge B rahe 

hans aarlige besoldinge epther hans breffs liudelße thill paa wiidere belkeedt.  

Act.-m F rederichsborg 27. Octobris amo 1581.
25 Ex Arc hivo Regni Daniæ: Sjaellandske T egnelser XIV, 528 f.

35. 1581, 27. octbr.
L itte rae  re g iae , q u ib u s p e tito rib u s  H e lsin g ore e  im p e ratu r,  u t e  p o rto riis ,  quae  

p ro  ig n e  su stin e n d o  s o lvu n tu r,  150  th ale ro s  ve te re s  T yc h o n i B rah e  n u m e re n t,  

q u ia u sq u e  ad h u c  ig n e m  in  p ro m on torio  K u lle n  ard e n d u m  c u rave rit.

30 H E N DRICH  MOGE N SSE N , F RE DE RICH  LE IL L, D AU ID
HANSSE N OCH MORTHEN JE NSSE N, THOLDE R OG 

THOLDSKRIFFUE R WDJ HE LSINGØE R,
FINGE  BREFF,

att the nu strax aff huiß fyrpenge, som giffuis aff Ikibene ther wdj Sunditt, 

35 skulle leuere och offuerandtworde thill Thyge B rahe thill Knudstrup halff 

anditt hundrede gamble daler for hand thill theß haffuer holditt lychten paa  

Kulden wed macht och thend laditt bluffe. Actum F rederichsborg thend 27. 
octob. aar 1581.

Ex Arc hivo Regni Daniæ: Sjaellandske T egnelser XIV, 529.

Litterae
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36. 1582, 9. julii.
L itte rae  re g iae , q u ib u s p e ritio rib u s  H e lsin g o ræ  im p e ratu r,  

ig n e m  in p ro m o n to rio K u lle n  su stin e n d u m  T yc h o n iB rah e  in  p o ste ru m  n e  n u m e re n t;  

n e q u e  e n im  su fß c e re  portoria,satisque i lli  ja m  c o n c e ssu m  e sse ,  u t ig n e m  s u s tin e at.

T H OL DE RN E  OCH  T H OL DSCH RIF F U E RN E  W D J H E L -
SINGØE R FINGE  BREFF ICKE  ATT SCH ULLE  FORNØYE

THYGE  BRAHE  AARLIGE N IIJ'  

V T  S E Q U I T U R .

DALLE R

F rederich etc.

W OR Gunst tilforn. Wiider epther som Wij nogen thid Uiden forleden  

haffue ether tilschreffuit att schulle aarligen giffue OB elsk:e Thyge 

B rahe, W o r mand och thiennere, iijc daller ais the fyrpendinge, som giffuis 

ther udj Sunditt, ther med att skulle holde lyc hten med liuß och bluß win-  

theren och sommeren offuer, saa well epther s:tj Morthens dag forn for, saa 

lenge thend søesarende mandt kand segle, ther emod thend søefarende mandt 

Ikulle fyrpendinge om wintheren saa om sommeren wdgiffue, Wij nu befinde 

och forfare, att samme fyrpendinge icke saa høgt figkand beløbe som meentt 

wor, och Wij ellers therforuden haffue nochsom tillagdt, forordnitt och be- 

uilligett forme Thygge B rahe tili forme lyc hte att holde, ther med thend well 

holdis och forfiunis kand, tha ere Wij icke tilfindtz forme iijc daller aff fyr 
pendinge hannom her epther att lade giffue. Thj foede Wij ether och wille, attj 

retter ether epther icke att giffue hannom forme thre hundritt daller epther 

thenne thiidt. T her med etc. Actum F rederichsborg 9. julij aar 82.
Ex Arc hivo Regni Damae: Sjællandske T egnelser XV, 74 f.

IO

15

20

37. 1582, 17. julii. 25
L itte rae  re g iae , q u ib u s p rae fe c to arc is  R o s k ild e n s is  im p e ratu r, u t e  re d itib u s  

p rae fe c tu rae  e x s o lvat,  quae ad  c ap e llam  triu m  re g u m  san c to ru m  re fic ie n d am  e ro 
g ata s in t; q uod vo lu e rit T yc h o B rah e ,  haec  ab  h e re d ib u s  illiu s ,  q u i an te a p o sse - 

d e rit, e x s o lvi,  re g i n on  p lac e re  e t illa  im p e n sa u trosq u e  e x im e re .

L AU GE  B E CK F ICK BRE F F  H E L L IGT H R E KO N GE R 30

CAPE LL WD J ROSKILDT ANRØRE NDIS 

V T  S E Q U I T U R .

W OR gunst tilforn. Wiid, att affgangen H endrick H olckis børn och arff-  

uinge haffue vnderdanigft for Oß [ladett] berette, huorlethis Oß elfk:e 

Thyge B rahe, W or mand och thiennere, forn nu aff Oß er forleentt met Hei- 35 

ligthrekonger capell, forn theris fader tilforn haffde, schall haffue thennom  

ladett foregiffue, att hand haffuer bekommitt W or schriffuelße om H elligthre- 

konger capell till Roskildt domkircke att schulle med thag och winduer och 

j andre maade wid macht och ferdige holde som thest fig bør, och therfore will 

fordre hoeß thennom huis bekostninge thu epther W o r befalling paa samme 40 

capell haffuer giortt, bode winduerne aff nye att lade giøre och samme c a 
pell jnduendige att donnecke, som thu paa W ore wegne thest hoeß hannom  

skulle fordre. Tha eptherthj guod tiid er forløben Uiden theris fader er aff
gangen, och Wij therfore icke wiide hannom thend bekoftning, forn nu ther

er
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io

er giortt, thennom ait tilregne, foede Wij thig och wille, att thu thest lader 

jndschriisue wdj regenskab, huis thennom epther W or schriffuelße och befal-  

ling ther paa haffuer anuendt, och lader thend ene med thend anden thersore  

paa thende gang were wtiltallitt, men ther forn nogen forsømmelße fremdellis 

findis paa forme Heilig thre konger capell, attthage eller windueric ke holdis 

widt macht, att thu tha haffuer thet wdj tilbørligt acht och selff ther paa tal- 

ler eller Oß ther om lader wiide, att Wij ther epther künde fordre aff forme  

Thyge Brahe, eller huilcken forme leen ass Oß haffuer, thet therudinden er 

tilbørligt och thend begraffnis, forn wdj fame capell er giort, icke fchulle aff 

wuedder forderffuis, eller j andre maade for nogen forsømmelße therudinden 

thager nogen fkade. T hermet etc. Actum F rederichsborg 17. julij amo 1582.
Ex Archivo Regni Daniæ: Sjællandske T egnelser XV, 85.

15

20

25

30

38. 1583, II. novbr.
R e x  c u m  n ave m  ve l sc ap h am , q u æ  50  ve l 60 c u lle o s  c ap e re  p o ssit,  c u m  arm a 

m e n tis  ad  e am  p e rtin e n tib u s  T yc h on i B rah e  d o n ave rit,  p ræ fe c to  ae rarii im p e rat,  

u t tale m  p ro c u re t,  q u æ  b on a s it n e c  n im is  ve tu s .

O SS E L SK:E  E R U O  OCH  WE L B Y R D IG CH RE ST OF F E R
VALCKE NDORF F  T IL L GLORUP, WOR MANO,

RAAD OCH RENTEMESTER.

F REDERICH thend anden mest Gudtz naade Danmarckis, Norgis, Wendis  

och Gottis koning etc. W o r synderlig gunst tilforn. Wiider, att Wij naadigst 

haffue skencktt och giffuit Oss ellk:e Tygge Brahe, W o r mand och thienner, 

ett Ikib eller loßmandtz boed, huilckett boes etther best tili fangs er, saa stoer 

som paa halffthridiefindtzthiuffue lester eller vngeferlig ther offuer emellom  

I och lx. Och er W o r naadigst wilge och mening, att hand ett som gott nytt  

och icke for gameltt er mest gott tilbehørendis redfkab och mest thest første 

m aa bekomme. Thj foede Wij etther och begiere, attj wille forskaffe hannom  

samme Ikib mest skibs redfkab aff the Osstilhører, thest som gott er, och mest 

thest første hannom lader tilstille. T her mest skeer Oss synderligen sili wilge. 

Befalendis etther Gud. Schreffuit paa W o r gaard H affreballe thend xj dag 

nouembris aar Mdlxxxiij. Vnder W ortt fignett. F riderich
Ex originali in Archivo Regni Daniæ: P rivatarkiver, Kristoffer Valkendorff.

35

40

39. 1583, 19. novbr.
L itte ræ  re g iæ ,  q u ib u s T yc h on i B rah e  im p e ratu r,  u t ig n e m  in  p ro m o n to rio  K u lle n  

d ilig e n te r tu e atu r, u t h ie m e  q u oq u e , q u am  d iu  n a vig a ri p o ssit,  ard e at.

F ICH  T H Y GE  B R AH E  KO N G: MAIT : BRE F F  AT T  SCH U L T E  

HOLDE  KULDE  LYCHTE  WE D GOD HEFFD OCH  

MACHT METT B L USS OCH DIUS.

WOR synderlig gunst tiillforn. Wiider epthersom Wij thiidt och offthe 

haffue laditt W ore breffue om strandlychter, som wid strandfiden her 

wdj rigitt holdis, vdgaa tiill thennom samme lyc hter vdj befalling haffue, att 

the fchulle tiilthencke thennom saa mest Ilus och bluß viid m ac ht att holde, 

4 thend
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thend fiøefarendt mand thermed kand were forwarett, och icke nogen klage  

for thend skyld schulle komme, och thest dog almindeligen schier, ast sligWor 

befallinge och alfsuorlig wilge, thersom thest end paa nogen tiid kand finde 

nogen ansehende och hør, dog om aare eller anden, naar therm ett mest behofs 

giøris, forsømmis samme Ilus och bluß, theroffuer mange fiøfarendt mend, 5 

huilche ligeuell giffue OB lychtependinge och anden rettighett ther emod sam
me lyc hter holdis schulle, komme wdj liffuis och guodtzis fare och vndergang.  

H uorfore Wij hermett naadigft wille hatfue ether aduaritt, faa och beditt och 

begierritt, attj wille lade ether thest were mest alffuorligh flid befallitt, ast for-  

ordne och haffue therm ett jndsehend, ast thend løchte paa Kulden, forn j wdj io 

befalling hafsue, maa faa bliffue holditt mest Ilus och bluß winther offuer faa  

longe mand kand segle forn thest fig bør, ast ingen for thes forføm m elß schulle 

fide skaade och haffue billigen theroffuer ast klage, epthersom j selff wiide  

huad thend leylighedtt wdkrefsuer. T hermett schier Oß synderligen tiill wilge. 

Actum Schanderborg xix  n o u e m b ris  aar 1583. is
Ex Archivo Regni Damae: Jydske T egnelser II, 432.

40. 1584, I. julii.
A d u m b ratio  litte raru m  re g iaru m  p ate n tiu m , q u æ  n u m q u am  datae  su n t, q u ib u s  

totam  in su lam  H ve n am T yd io n iB rah e  h e re d ib u sq u e  e ju s  ag n atis  re x F rid e ric u s I I  

in  p e rp e tu u m  c o n c e d it. S c rip ta e s t m an u  A n d re æ  S e ve r in i V e lle ji,  p rivatae  e s t 20 

o rig in is  n e q u e  u m q u am  in  p u b lic is  a rc h ivis  loc u m  te n u it.

N OS F RIDE RICU S II, DE I GR AT IA D AN IÆ , N O R U AGIÆ ,  

SLAUORUM GOTHORUMQUE  RE X, SL E SU IGÆ AC 

H OL SAT IÆ DUX, COME S IN OLDE N-
BORG & DE LME NHORST. 25

N OTUM volumus omnibus, nos Angulari animi propenfitate nobili ac docto 

viro domino T hyconi B rahe, domino de Knudstrup & Vraniborg, intime 

fauere ac  semper fauisse ob eruditionis & virtutis in eo infignia m erita : impri
mis vero quod, praeter caetera, ardua m athem atum  studia ita excoluerit, ut 

eorum solertisfimus non tantum doctorum nostri aeui calculo habeatur, sed 30 

reapse mirifice ac luculente non fine multis vigiliis testatum relinquat. Itaque 

nos non tam  memorabilibus regum prisci aeui exemplis nobis non ignotis, 

quam propria ducti in liberales disciplinas & harum  sectatores innata animi 

beneuolentia, huic nostro T hyconi B rahe asfignauimus, atqve tenore praesen
tium litterarum  asfignamus, iureqve in posteros hæreditario transfuso conce- 35 

dimus ac  dono damus insulam H uenam totam, cum adiacentibus immunita
tibus ac  dignitatibus omnibus, etiam [?] quanta quanta ea est eritue vlla  cura  

ac impenfis ornatior ipsi cedat, nulla nobis aut nostris successoribus regni 

Damae regibus, aut vili mortalium, relic ta occatione quauis specie repetendi 

aut abalienandi eam ab eo aut ex ipso prognatis hæredibus masculis. Hoc 40 

solo exemto, ne ab ipso & ipfis hæredibus . . .  (quod etiam in ipfius fam ilia ne 

quidem suspicionis locum habere potest) nobis ac  regno Damae auersa geran
tur, aut profanis transdetur loci fabric a abufibus, sacris solummodo dicata  

mathematum studiis aeuiternis, quorum excellentem  fructum hinc in totum
orbem
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orbem Christianum deportatum iri certo confidimus. Quod fi quis hoc  nostrum  

decretum ausu nefario interuertere ac  violare præsumserit, in numinis diuini 

iram & Regiae maiestatis ultionem inc urret [?] atque poetarum liberos jambos.  

Actum H uenæ in Avtopoli Vranopyrgenfi, requiritis ad haec testibus reiqve  

5 pronunc fauentibus ex confiliariis nostris primariis, I. julii anno domini 1584.
Ex Bibliotheca Reg. H auri.: Langebeks E kscerpter Nr. 179.

4 1 . 1584, 27. julii.
L itte ræ  re g iæ ,  q u ib u s p ro fe s s o re s  th e o lo g iæ  in  u n ive rs itate  H au n ie n si m on e n 

tu r, G e llio  S as c e rid i T yc h on e  B rah e  d e p re c an te  e tiam  H ve n æ  d e g e n ti b e n e fic io  

IO viatic i fru i lic e re .

O SS E L SK:E  H E DE RL IGE  OCH  H OGL E RDE  ME N D, DOCT OR  

POUE LL MADTZE N, SUPE RINTENDENT WD J SIE LLANDTZ  

STIGT, OCH DOCTOR ANDE RS LAURITZE N, T H E O 

L O G I Æ  PROFESSORWDJ WNIUE RSITE - 

15 TIT WDJ WOR KIØPSTE DT KIØPNE -
HAUFFN, SAMPTLIGE N.

F REDERICH thend anden med Gudtz naade Danmarckis, Norgis, Wendis  

och Göttis koning etc.
W or synderlig gunst tilforn. Wiider, att OB ellk:e Thyge Brahe, W or mand 

20 och thiennere, haffuer wnderdanigst giffuit OB tilkiende, att ther fkall were  

hoeß hannum en wng persoen wid naffn G e lliu s  S ac e rid e s ,  OB ellk-.e he- 

derlig och hoglerdt mand mester J o h an n is  S ac e rid is ,  p r o f e s s i s  vdj wni-  

uerfitetit vdj Kiøpnehaffn, hans fon, forn haffuer giffuitt fig fili hanum Stu
d iis  m ath e m atic is  och m e d i c i s , huilcken effther thend forhobning, j

25 haffue befattit om hanum, ikulle were aff ether forthrøstit att skulle were  

thend første e x p e c ta s  tili att bekomme thend , forn Wij haffue
forordnitt fili fire studenters wnderholding vdenlandtz. Och efftherdj hand 

wid thend leylighedt in  m e d io  c u rru  kunde bliffue fordrit fran fin Stu d iis, forn 

hand hoeß forme Thyge B rahe haffuer begyntt, och wdj fin forfett møgitt tun
so dritt och forhallitt: tha haffuer forme Thyge B rahe wnderdanigst begierit, att 

naar hanum fame Stip e n d iu m  tilfalde kunde, hand tha thend wbehindritt 

motte bekomme, och icke thiß mindre hoeß hannum bliffue, fin begynte stu- 

dering hoeß hanum paa nogen thiid att c o n tin u e re ,  dog att affregnis fran thend 

thiid, hand fame Stip e n d iu m  bekommer, wdj the aarsm aall, forn forfchreff-  

35 uitt er, the fame Stip e n d io  niude Ikulle, forn thett fig bør. H uilckitt Wij for 

forme Thyge Brahis forbøn och effter thend forhobning, hand om fame per
soen giortt haffuer, att hand ther offuer wdj fin studering Ikulle bliffue for-  

frem m itt och forbedritt, haffuer naadigst beuilgitt. Bedendis ether therfore  

och begiere, attj fili forfaldende leylighedt thett faa wille tillade och forordne.  

40 T her med Ikier wo r wilge. Befallendis ether Gud. Schreffuitt paa W ortt slot 

F rederichsborg thend xxvij. julij aar Mdlxxxiiij. Wnder wortt fignett.
F riderich.

Ex originali in Bibliotheca Universitatis H auniensis: Konsistoriums Arkiv Nr. 75 (antea in 

Bibi. Reg. H aun.: N y kgl. Sami. Pol. 752 e).
Litterae
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42.

E P I ST O L Æ  E T  AC T A 1584

1584, II. decbr.
L itte rae  re g iae  ad  T yc h on e m  B rah e  datae  d e  c o m p assis  q u ib u sd am  re ß c ie n d

e t c o n ß c ie n d is .

T H Y GGE  B R AH E  E ICH  BRE F F  N OGE N N  CO MP ASSE R
ANRØRE [N]DIS V S E Q U I T U R

F rederich etc.

WOR gunst thilforn, Wij kunde OB andet icke ehrindre, end ast Wij nu 

nogit forleden haffue thil thig offuerantuordet en W o r compaß, soni 

thu selff haffde Indit OB giøre, huilcken wa r bleffuen nogit wrichthig, attu 

therfore OB thend schulle lade egien giøre thil rette. T her som nu saa er sehet, 

och samme compas er ferdig giort, tha foede Wij thig, attu OB thend wforsøm-  

mit thilschicker, thersom thu och jc ke for:ne compaß haffuer bekommit, tha  

foede Wij thig och begere, attu wil lade OB giøre tho compaßer, saadanne  

som thend anden war, och thett kunstrichs och restist schie kand, saa Wij 

thennum met thett sørste mueligt wo r kunde bekomme. T her metit etc. Actum  

Soer, xj decembr: aar 84.
Ex Arc hivo Regni Damae: Sjællandske T egnelser XV, 444.

IO

15

43. 1585, 26. martii.
Cum  n au tæ  c o n q u e sti s in t ig n e m  in  p ro m o n to rio  K u lle n  n on  ard e re , re x  T yc h on i 

B rah e  im p e rat, u t re c te  h oc  c u re t, n e  n au tis  d e  vita  e t fo rtu n is  p e ric litan d u m  s it;  

s i q u is  p o sth ac  ju re  q u e ratu r, ig n e m  su stin e n d u m  a lte ri trad e n d u m  e sse ,  q u i re 
g is  im p e rii d ilig e n tiu s  ratio n e m  h ab e at e t c o n d itio n is  n au taru m  m e m o r s it .

T H Y GE  B RAH E  F IC K BRE F F  OM T H E N D L YCH T E
PAA KULDE N ANRØRE NDIS.

WOR gunst tilforn. Wiid, att som thu haffuer thend løchte paa Kulden 

mett huis ther tili er forordnitt wdj befalling, saa wille Wij thig naadigst 

icke forholde, att offte och jdelig klager kom m er for OB aff thend søefarnne 

manti ther wdj fundit, att samme løchte icke tilbørlig holdis med lius och 

bluß, och kunde OB ther offuer icke nogsom forundre, epther att Wij OB 

kunde erindfrje, att thu synderligen haffuer belangitt hoß OB, att om en ny 

bequemlige sted, paa huilcken samme lyc hte kunde bedre standis thend søe- 

faren manti til beste, motte forfaris, och ther om werffuitW or befallingfkriff-  

uelße til W ore gode mend och til tholderne ther sammestedtz, huor aff Wij 

kunde haffue att formode thin synderlig bewagenhet emod thend søefaren 

mand och flid til forme løchte att holde, huilcke W ore breffue Wij dog fer 
iare icke att were eptherkommen och till afffkeed besorderit, end mindre  

thend gamble løchte, som nu er, fiden thend thid att were holdit som thet lig 

bør, huorfore Wij ere fororsagit thig ther om her mett att belange. Bedendis 

thig och wille, att thu er forthencktt vdj samme løchte saa att lade holde med 

liuß och bluß som thet er tilbørligt, paa thet att thend søefaren mand icke, 

forgeff lig fig ther paa forladendis, schulle Uide godtz och liffuis fare, fkade 

och forderuelße, saa fram t fig nogen ther offuer her epther tilbørligen kand 

beklage, thu tha icke ther fore wilt stände til rette och Wij fororsagis om
famme

20
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samme løchte anderledis att forordne tili andre, soni W o r befalling och thend 

søefarne mandz leylighed will bedre bethencke. T her met etc. Actum Krone-  

borg 26. martij aar 1585.
Ex Archivo Regni Damae: Skaanske T egnelser I, 405.

5 44. 1585, 19. apr.
L itte rae  re g iae  p ate n te s ,  q u ib u s T yc h on i B ru te ,  d on e c  aliu d  s tatu atu r,  e  p o rto riis  

d u c e n ti th ale ri ve te re s  c o n c e d u n tu r,  u t p e r  ae state m  atq u e  h ie m e m , q u am d iu  n a vi 

g a ri p o ssit,  ig n e m  in  p rom on torio  K u lle n  ard e n d u m  c u re t;  s i p ro p te r illiu s  n e g le 
g e n tiam  n au tis  aliq u id  d e trim e n ti ac c id at, T yc h on i re m  p rae stan d am  esse.

io KO N G: MAT T : OBN E  BRE F F  T H IL  T H OL DE RN E  W D J  

HE LSINGØR ATT FORNØYE  AARLIGE N THYGE  BRAHE  

200 DALLE R THIL ATT HOLDE  LYCHTE N  

PAA KULDE N WE D MACHT
V T  S E Q U I T U R

IJ F rederich etc. giøre alie witterligt, att paa thett thend lyc hte paa Kul-
denm aaher effther thesflitigliger och bedre holdis thend fiøfarne mand 

til gaffn och guode, tha haffue Wij beuilgitt och nu med thette W ortt obne 

breff beuilge, att aarligen schal giffuis till samme lyc hte att holde tho hundritt 

gamble daher aff W o r thold her wdj H elfingøer til saa lenge Wij anderledis 

20 tilfigendis worder, huilche forme tho hundritt daher W ore tholdere her same- 

stedtz schulle giffue och fornøye OB ellk:e Thyge B rahe till Knudstrup, W or 

mand och thiener, och hand ther emod och med samme penninge schal were  

forplicht att lade holde samme lyc hte meti: lyuß och bluß winther och som
nior offuer saa lenge och ald thend thiid offuer soni mandt kand segle, saa 

25 thend fiøfarende mand ther offuer jc ke schulle haffue fig att beklage, saa  

fram pt forn nogen for thes forføm elße kom m er till fkade, forme Thyge E rade 

tha icke wil ftande Oß och thennum, forn for flig forfømmelße lider Ikade, til 

rette. Thi bede Wij och biude wor tholdere her fameftedtz, att the rette then
num effther till forme Thyge E rade att fornøye forme tho hundritt daher aar-  

30 ligen till forme lyc hte att holde eptherfom forfchreffuitt ftaar, och thett att 

jndføre till regenfchab. Giffuitt paa W ortt flott Kroneborg thend 19. aprilis 

aar 1585.
Ex Archivo Regni Damae: Skaanske Register I, 489.

45. 1585, 29. junii.
35 L itte rae  re g iae , q u ib u s T yc h on i B rah e  im p e ratu r,  u t an te  fe stu m  n atalitio ru m  

q u in g e n to s th ale ro s  re g i n u m e re t.

F ICH  T H Y GGE  B R AH E  BRE F F
att bethalle och forschaffe Kong: Matt: vc daher jnden jull nu førft kommen-  

dis wdj thet allerfeenifte, thagendis ther jngen forfømm elße fore, saa fram pt 

 c ae te ris  c lau su lis  c on su e tis .  F rederichsborg 29. junij aar 85.
Ex Arc hivo Regni Damae: Sjællandske T egnelser XV, 520.

Litterae
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46. 1585, 2. sepi.
L itte ræ  re g iæ ,  q u ib u s p ro fe s s o ri e t d oc tori Ja. e  ob o M ad se n  A a rh u s ie n s i im p e 

ratu r,  u t e  b ib lio th e c a re g ia in  arc e  H au n ie n si a s s e rva ta  tot c h artas  g e o g rap h ic as  

s ive  m ap p as, q u ot illic  re p e riri p o ssin t,  quae s in t d e  D am a ve l N o rve g ia ve l a liis  

re g is  re g io n ib u s, T yc h on i B rah e  m u tu as  p rae ste t, u t ad  in c e p tu m  aliq u od , d e  quo  

re g e m  c e rtiore m  fe c e rit,u tile s  e i s in t.( D ie s  au t lo c u s  vitio s e  in d ic atu s  e s s e vid e tu r) .

DOCT OR JAC O B  MAT Z E N  E ICH  BRE F F  AT T  T H IL ST IL L E
THYGE  BRAHE  NOGLE  MAFFE R

V T  S E Q U I T U R .

F rederich etc.

W OR gunst thilforn. Wilder, att Wij naadigst haffue beuilgit OB elsk:e 

Thyge Brahe, W o r manti och thiener, att m aa bekomme saa mange 

c h artas  c h o s m o g rap h ic as  eller mapper, forn kand findis vdj W o rt liberj ther 

paa W ort flet Kiøpnehaffn, och er om Vort rüge Danm ark eller Norge eller 

nogne andre W ore lande, thill wiidere eptherrettning vdj nogen fin forhaff-  

uende, huor om hand OB berett haffuer. Thi b ede Wij ether och wille, attj 

alle samme c h a rte r  och m apper, forn ther findis och W ore niger och lande 

jndholde, hannum thilstiller och ther paa thager hans beuiß. T her met scheer 

W o r wilge etc. Actum Anduorschouff thend ij. septemb: aar 85.
Ex Archivo Regni Daniæ: Sjællandske T egnelser XV, 546.

IO

15

20

47. 1585, 28. sepi.
L itte rae  re g iae , q u ib u s p rae fe c to arc is  C ron e b u rg i im p e ratu r,  u t T yc h o n is  B rah e  

in  u su m  im ag in e s  re g u m , quae in  oe c o illiu s  fac tae  s in t in  te x tili,  d e p in g e n d as  e t 

ve rs u s  D an ic o s e t G e rm an ic o s  d e  illis  c om p ositos d e sc rib e n d o s  c u re t.

GE RT T  R AN T Z O W F ICH  BRE F F  KO N N IN GE RS CON T RA- 25

FEIER, SOM THER PAA SALLIT T ER AF F MALTT, ATT LADE  

ABRISSE  OG FORSCHICKE  TH ILL THYGE  BRAHE
V T  S E Q U I T U R .

F rederich etc.

W OR gunst thilforn. Widt, att OB elsk-.eThyge B rahe thill Knudstrup, wor 

mand och thienner, vnderdanigst haffuer ladit giffue OB thilkiende, 

huorledis hand haffuer wdi finde att wille lade noget synderligt vdgaa om  

frem farne och affgangne koninger vdj Dannemarck epther thend maner,  

ordning, c ontrafeye och schick, forn paa thet thapetzerij, Wij haffue ladit 

giøre paa wo r sali ther paa wort flott Kroneborg och forordnit, vnderdanigst 

ther fore begierendis, att Wij naadigst wille vnde hannem att motthe bekomme  

frem farene koningers c ontrafej, epther forn the ther findis aff conthrafeiett,  

huilckit Wij hannem naadigst icke wille benechte. Bedendis thig therfor och 

wille, att naar hand thig ther om besøgendis worder, thu tha befaller W or  

c onthrafeyer ther sammestedtz, att hand met første leylighedt mett fliid aff- 

ritzer alie koningers c onthrafeier, epther forn the paa bemelthe thapetzerij 

ere forordnit och forefindis. Thifligifte beftiller att afffchriffuis the danfche och 

thydlke rim, forn ther om giortt er, och forme W o r contrafeje[r]  er thilftillitt,
att
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att forme Thygge B rahe thes bedre fig ther epther kunde haffue att retthe.  

T her met scheer etc. Actum Anduorschouff thend 28. 7bris aar 85.
Ex Archivo Regni Daniæ: Sjællandske T egnelser XV, 563 f.

48. 1585, 27. novbr.
5 L itte rae  re g iae , q u ib u s m u n u s p rae lati aliu d ve  b e n e fic iu m  c le ric u m , q uod p rim u m

va c a ve rit ap u d  aedem  c ath e d rale m  L u n d e n se m , T yc h o n i B rah e  p ro m ittitu r.

T H Y GE  B RAH E  T IL L  KN U D ST R U P  F ICK
EXPECTANTT-BREFF

paa thest første praelati«- eller huilchett andett geistlige leen, som hand kand 

io were hiolpen med, som først kunde vac c ere wdj Lunde domkircke, och naar 

nogitt ther samestedtz wdj saa maade vac cerendis worder, forn hand will 

were begierendis, Ikall hand Kong: Matt: lade ther om besøge och H ans Matt: 

tha yderm ere med H ans Matt: breff hannum ther paa naadigst forsorge  

Actum Roßbeck thend xxvij novembris aar Mdlxxxv.
15 Ex Archivo Regni Daniæ: Skaanske Register I, 513.

49. 1586, 30. jan.  

E p isto la T yc h o n is B rah e  ad  B irg ittam  B e lle , vid u am  C h ristop h ori G jøe , in  q u a

c u m  arc h ite c to  Io h an n e  ( S te e n w in k e l)  d e  op e re  aliq u o , q uod illa  c on fic i ve lit,  ac 
tu ru m  s e  p ro m ittit.

20 E R U O  OCH  WE L B Y R D IG E RUE  BE RITT E  B ØL L E  T H IL
GUNDE RSLØFFHOLM, MIN KIERRE FADE RSØSTE R 

GANDTSKE  WE NLIGE N THILSCHRE FFUIT.

M IN gandlke wenlig helfen etther nu och althidt forsendt medt Gudt vo r  

horre. Kierre fru Beritte och kierre sadersøster, betacker jeg etther saa 

25 gandlke gierne for aldt ehre och gott, y mig althidt giortt och beuist haffuer,  

huilckett att forschylde jeg alie min dage will Andes willig och redebon thil 

medt altt hues vdi min ringe form u kandt werre. Giffuendis etther wenligen 

thilkiende, att thon byggemestere, som y schrifsuer mig thil om , wedt naffn me- 

ster Hans, handt icke nu er her hoeß mig, men jeg wenntter hannom hidt att 

30 ikulde komme om en dag tre eller Are. Och tro r jeg icke andett, indt handt io 

well Ikulde kunde giørre samme arbedt, att thest Ikulde werre vstraffeligt, thyr
so m handt icke haffuer tagest naagett andett arbedt ahn att bygge vdi sommer, 

men bliffuer medt etther om etthers arbedt forehnett. H uorfor jeg gierne will,  

naar handt hidt komm er thil mig, giffue hannom etthers arbedt ahn, och Age 

35 hannom ther om hues leylighedt y haffuer schreffuett mig thil, att handt sanger 

etthers wille her vdi att wide, och hues besehen handt giffuer sran Ach, will jeg  

entten schrifftlich lade etther wide, eller handt och selff Ikall komme thil etther,  

och giffue etther nerwerendis thilkiende. Kierre fru Beritte och kierre fader-  

føfter, will jeg icke lenger oppeholde etther medt thenne min fchriffuelfe,  

40 men giør althidt gierne, hues jeg wedt etther thil ehre och tienifte kandt werre,  

och will her medt nu och althidt haffue etther then alfommechtigfte Gudt 

thil siel och liiff befalendis. D atu m  Vraniborg then 30. januarii an n o  1586.
Tyge Brahe

Ex originali in Bibliotheca Reg. H ann.: Bøllings B revsamling D. E oi. 68. E gon hand.
Rex
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5 0 . 1586, 16. marti!.
R e x  TydionemBrahe c e rtiore m  fac it p rae d iu m  N ord fjord  p rae fe c tu rae  B e rg e n s i

su b ic ie n d u m  e s se  e t p ro  illo  tre c e n to s  th ale ro s  e x  ae rario  i lli  s e  d atu ru m  p ro m ittit.

F ICK T H Y GE  B R AH E  BRE F F ,
att hans leen N ordfiordtt leen, forn hand a f Kong: Matt: med forleendt war, 5
schulle leggis wnder Bergen leen, och wille Kong: Matt: na adigit ther for egien 

lade giffue hannum iij hundritt daher aff renthekam m er. [Actum Kroneborg  

thend 16. martij aar 1586].
Ex Arc hive Regni Daniæ: N orske T egnelser I, 338.

T yc h o B rah e  a R u d o lp h o  im p e rato re  p rivile g iu m  p e tit,  q uo p e r  d e c e m  an n o s  

s ib i s o li s c rip ta m ath e m atic a, quae e x  o ffic in a s u a e m ittan tu r,  ve n d e re  n e ve  c u i

q u am  p rae te re a re c u d e re  lic e at.

UM ex liberalitate et optimo erga me studiaque astronomic a animo seri- 15
nisfimus rex  Daniæ, dominus meus clementisfimus, astronomiæ instau

randae gratia insulam H uenam mihi addixerit, in qua meis sumptibus extruxi 

arcem in varia  domicilia ad literarum  studia, exerc itia astronomic a, chymica,  

opificia, oblectamenta et ad alios usus distinctam et distributam ; cui arc i Ura- 

nieburgo a studio astronomico nomen indidi. Ut igitur et voluntati regis no- 20 

ftri et multorum de me expectationi satisfacerem, ab annis pluribus omne 

meum studium et operam in instauranda astronomia posui, iamque n o n n u lla  

in  e a  arte  e lab o rata h ab e o ,  c ætera Sub in c u d e ,  u t d ic itu r,  ve rsan tu r,  ad o r
n a t u r  e t e x p o liu n tu r.  Quae omnia in reipub: literariae commodum omnibus 

communia fac ere vellem , nostris praelis in eadem arc e excusa. Verum  pluri- 25 

mum vereor ne maximis meis impenfis, quas tum in typographiam , tum in 

opifices feci, et in excudendis operibus m athematic is adhuc facturus fum, 

defraudem fi labores mei maximis sumptibus com parati ab alijs typographis  

in Germania et sub ditione Maiestatis Vestræ rec udantur et divenduntur. Quare 

Maiestatem Vestram cum omni submisfione rogo, quaecumque ex mea offi- 30 

cina in mathematicis studi]s proditura fint, five â me elaborata, five illustrata,  

ne ea a quoquam typographo rec udantur, c lem enter privilegio ad decennium  

c avere dignetur, idque sub m ulcta transgressoribus irrogari solita. Cavebo 

vicisfim, ne libri a me publicandi quidpiam, quod vel religionis c ontroverfiis  

vel reipubl: constitutioni offenfioni fiet, ullo in loco contineant. Et fi quid 35 

Cæs: Ma: V: in hisce m athematic is studes quidpiam â me postulaverit, aut 

ego intellexero qua in re gratum servitium eidem praestare possem, me semper 

promptum et paratum  habebit, cui omne meum studium, operam, officium  

et obsequium hum iliter defero. Et ut Cæs: Ma: V: rectius intelligat et aedifi
cium nostrae arc is et totum animi nostri propofitum mitto eidem eiusdem 40 

arc is totiusque nostrae insulae defignationem. Cum his me Cæs: Ma: V: com 
mendo. S: Cæs: Ma: V: addictisfimus

Ex originali in Arc hivo publico Vindobonensi: B eilage zum Reichsregistratur 1586, 28. März. 45
P rivilegium

5 1. sine dato, io

POT E N T ISSIME  IMPE RAT OR D. D. CL E ME N T ISSIME .

T ycho B rahe Danus 

D om : de Knudstrup.
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5 2 . 1586, 28. martii.
P rivile g iu m  im p e rato riu m , quo in tra  fin e s  im p e rii G e rm an ic i u sq u e  ad  d e c i

m u m  an n u m  T yc h o n is B rah e  sc rip ta typ is  e x s c rib e re  e t ve n d e re  c u ivis  a lii in te r 
d ic itu r.

RUDOLPH US etc. Notum facimus tenore praesentium univerfis, quod cum  

nobis humiliter exposuerit syncere nobis dilectus T ycho B rahe Danus, 

dominus de Knudstrup, se pro Angulari instaurandae astronomiæ studio non- 

10 nulla mathematica concinnasse opera ac pluribus etiam nunc incumbere, quae 

pro communi usu bonoque publico typis in lucem sedere dec reverit, vereri 

autem, ne forte aemuli aliqui ipsum sperato laborum  ac sumptuum suorum  

fructu atque emolumento privare conaturi fiat, demisfe proinde supplicando, 

ut privilegio Nostro Caesareo huiusmodi imposturas avertere c lementer dig- 

15 naremur. Nos sane indemnitati hac  in parte suae benigne consultum cupien
tes, humilibus eiusdem precibus deesse noluimus.

Ideoque omnibus ac Angulis calcographis, bibliopolis ac alijs quamcumque 

librariam  negociationem exercentibus, ßrm iter inhibemus ac vetamus, ne 

quis opera illa astronomica seu mathematica, quae dicti T ychonis B rahe ftu- 

20 dio et elucubratione in lucem prodierint, per decem annorum spatium a prima  

cuiuslibet seditionis die computandum intra Sac ri Romani Imperij, Regnorum
que et Dominiorum Nostrorum hereditariorum  Anes, in toto vel in parte Amili 

aut alia quapiam Agura vel c harac tere imitari, recudere aliove recudenda dare  

vel alibi impressa adducere, vendere aut distrahere c lam vel occulte praeter 

25 expressam ipAus voluntatem et consensum auAt. Si quis autem secus faciendo  

privilegium hoc Nostrum Caesareum transgredi conatus fuerit, eum non so
lum libris illis omnibus perperam  Ac excuAs et adductis (quos quidem prae
dictus B rahe tamquam author eorum vel m andatarius ipAus, ubicunque de
prehensos propria authoritate vel magistratus loci illius auxilio Abi vendic are  

30 poterit) de facto privandum sed poena insuper x  m arc harum  auri puri, Asco 

Nostro Imperiali fraudis vindici et fæpedicti T ychonis B rahe uAbus ex aequo 

pendentia irremifAbiliter decernimus mulctandum. Dummodo tamen, pro eo 

ac pollicetur, huiusmodi libri nihil in fe fcandalofum vel Sac ri Romani Impe
rij constitutionibus de re litteraria aedilis aut orthodoxæ religioni catholice  

35 adversum Ave in textu Ave in praefatione aut alias quoque modo contineant, 

ideoque idem B rahe terna ad minus cuiuslibet operis exem plaria quampri-  

mum proprijs suis sumptibus ad Cancellariam Nostram Imperialem trans
mittere teneatur, quatenus privilegio hoc Nostro Caesareo uti voluerit. Quod 

A neglexerit, eo ipso privatus et exutus plane censeatur. Mandamus ergo uni- 

40 verAs et Angulis Nostris ac Sac ri Romani Imperij Regnorumque et ditionum  

nostrarum hereditariarum  subditis ac Adelibus dilectis cuiuscunque status, 

gradus, ordinis, conditionis aut dignitatis exstiterint, tam eccleAasticis quam  

saecularibus, ijs praesertim qui in magistratu constituti vel proprio vel supe
riorum  suorum nomine et loco iuris ac  iustitiae administrationem exercent,  

45 ne quenquam privilegium ac interdictum hoc  Nostrum Caesareum impune 

transgredi, spernere, negligere aut violare patiantur, sed contumaces, A quos 

compererint, prescripta poena plecti alijsque idoneis ac opportunis rationibus 

c oerc eri curent, quatenus et ipA eandem inuictam inc urrere noluerint. Ha-

5 ^ P R E SSO R I U M  AD  DE CE N N IU M PRO
TYCHO NE BRAHE  DANO.

5 rum
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rum testimonio litterarum , manu Nostra subscriptarum ac  sigilli Nostri Cae
sarei impreflione munitarum.

Datum Bragae, die 28. martij anno etc. 1586.
Ex Archivo publico Vindobonensi: Reichsregistratur, Prot. 18, F ol. 93 ff.

53. 1586, 4. sept. 5
L itte rae  re g iae , q u ib u s p rae fe c tu s ae rarii c e rtio r fit p rae d iu m  T yc h o n is  B rah e  JVor- 

ve g ic u m  (N ordfjord )  re g e m  p rae fe c tu rae  B e rg e n s i s u b je c is s e  e t p ro  illo  m e rc e d e m  

an n u am  illi  p ræ stitu ru m . I m p e ratu r ae rarii p rae fe c to, u t p rae d ii re d itu u m  ratio n e m  

h ab e n s  tale m  m e rc e d e m  ae stim e t e t re g e m  d e  e a c e rtio re m  fa c ia t.

CH RIST OF F E R VAL CKE N DO RF F  F ICH  BRE F F , io
att epthersom Kong: Maitt: haffue forandritt thett leon, forn T hyge E rade 

med forleentt wa r wdj Norge och thet ladet egen legge vnder hoffuitt leenitt, 

och H ans Matt: haffue beuilget att wille vdj thet stedt vnde och lade hannum  

giffue en aarlig penfion vdj pendinge epther samme leens jndkom  och leylig- 

het, hand tha wille offuer weye och offuerfla forme leens leylighet och ren- 15 

the och giøre forme Thyge B rahe ther epther en genant och penfion wdj pen
dinge och H ans Matt: ther om thilbiude, att H ans Maitt: Uiden künde lade 

giffue hannum ther paa H ans Matt: breff. Actum F rederichsborg thend iiij 
septembris aar 86.

Ex Arc hivo Regni Daniae: Sjællandske T egnelser X VI, 79. 20

54. 1586, II. sept.
L itte rae  re g iae  p ate n te s ,  q u ib u s s tatu itu r,  u t p ro  p rae d io N o rve g ic o  in te r  P asc h a  

e t P e n te c o ste n  q u ad rin g e n ti th ale ri e  p o rto riis  H e ls in g o ræ  T yc h o n i B rah e  quot- 

an n is  n u m e re n tu r.

T H Y GE  B R AH E  F ICK BRE F F  P AA I lljc  D AL L E R  VDJ ST E DIT  25

FOR THET LEENN, H ANUM BLE FF OPSKRE FFUIT  

A D  G R A T I A M  V T  S E Q U I T U R .

W IJ F rederich etc. Giøre alie witterligtt, att Wij aff W o r synderlig gunst 

och naade haffue wndtt, beuilgitt och tillatt, och nu med thette W ortt  

obue breff wnde, beuilge och tillade, att OB ellik:e Thyge B rahe till Knudstrup, 30 

W o r manti och thienner, maa nu aarligen her epther, till saa lenge Wij an- 

derledis ther om diligendis worder, wdj steditt for thet leenn, Wij hanum  

naadigst haffde forlent wdj W ortt riige Norge och fiidenn haffue laditt egienn 

anname och legge wnder hoffuittleenitt, bekomme aff thollen wdj W or  

kiøpsted H elßingøer fire hundritt daller, huilcke hanum aarligen emellum 35 

polke og pindtzdags thide Ikulle giffuis och fornøygis, och fkall hanns dag 

ther met begynde och paa gaa, till thend thid och terram, form e W ortt leenn 

er hanum nu sennistenn bleffuenn opskreffuitt wdj neruerendis aar och en- 

dis samme aars dag wdj tilkommendis aar 1587 och fiidenn saa fremdelis aar 

frann aar, saa lenge Wij hanum samme pendinge naadigst beuilgendis wor- 40 

der. Bedendis och biudendis therfore W ore thollere och tholdfkriffuere wdj
for:ne
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for:ne W or kiøbsted H elßingøer, soni nu ere eller her epther komme, attj 

rette E ther epther aarligen her epther tili thend thid forskreffuit staar, forme  

Thyge B rahe tili gode rede forme summa pendinge paa W ore wegne ass thol-  

lenn att fornøyge. Ladendis thet jngenlunde. Actum Anduorlkouff xj septem- 

5 bris a:o  86.
Ex Archivo Regni Damae: Sjællandske Register 12, 566 f.

55. 1587, 4. junii.
L itte ræ  re g iæ  p ate n te s , q u ib u s s tatu itu r,  u t e  p o rto riis  H e lsin g o ræ  an n u a m e r

c e s  q u ad rin g e n to ru m  th ale ro ru m  p e rp e tu o  T yc h on i B rah e  n u m e re tu r.

io T H Y GE  B R AH E  B L E F F  F ORSKRE F F UE N  F IRE  H UN DE R  

DALLE R T IL L AARLIG PE NSION A D  G R A T I A M  

V T  S E Q U I T U R .

W IJ F rederich etc. Giøre alie witterligtt, att forn Wij tillfornn naadigst 

haffue beuilgitt och forskreffuitt Oß elsk:e Thyge Brahe till Knudstrup, 

15 W o r mand och thienner, tili widere belkied fire hundrede gamble daher aff 

thollenn ther wdj W o r kiøpsted H elßingøer wdj steditt for ett leenn, Wij ha 
mum naadigst haffde forlentt wdj W ortt rüge Norge och fiidenn haffue laditt 

anname och legge wnder hoffuittlennitt, tha haffue Wij naadigst beuilgitt och 

samthygtt och nu met thette W ortt obne breff beuilge och samthycke, att 

20 forme Thyge B rahe fremdelis aarligen forme fire hundritt daher m aa och 

Ikall bekomme och fornøygis aff forme W o r thold her wdj H elßingøer, och 

fkall hans dag met forme penfionn beregnis thi P h ilip p i och J a c o b j fidit for-  

ledenn, saa hanum nu m aa och Ikall fornøygis forme iiijc daher forn thet aars  

penßion thi famme aars dag, och ther epther fremdelis beregnis for thet til- 

25 ftandendis aar fra  forme P h ilip p joch J a c o b j dag forledenn och thi P h ili
och J a c o b j dag førft kommendis a:o 88, och fiidenn faa forfølgis aar fran aar
thi famme aars dag, emedenn och saa longe, Wij hanum forme p e n lio n  naa-  

digft beuilgendis worder. Bedendis och biudendis W ore thollere och thold- 

Ikriffuere her vdj forme H elßingøer, forn nu ere eller her epther kommendis 

30 worder, att the rette thenum epther aarligenn thi thend thid forikreffuitt staar 

forme Thyge B rahe forme iiijc daher paa W ore wegne assthollenn att giffue och 

fornøyge. Ladendis thet j ngenlunde. Actum Kronneborg aar Mdlxxxvij.
Ex Archivo Regni Daniæ: Sjællandske Register 12, 600f.

56. 1587, 30. junii.
35 C um  c olon o su o  in  villa  ru s tic a G u n d sö m ag le  T yc h o B rah e  , u t in

lac u  p isc e tu r,  re x  p rae fe c to arc is  R o s k ild e n s is  s e ve re  im p e rat,  u t illu d  ve te t.

T H IL L  N IE LS P AR SSB E R G.

W OR gunft thilforn. Wiid att Wij kome wdj forfaringe, att thend mand, 

forn Oß elik: Thyge Brahe thill Knudstrup, W o r mand och thienner,  

40 haffuer stedt och fest Gunßøe magle gaardt, forn Jens F ux iboede, Ikall fig 

wnderstaa att bruge friitt fiskerij och drage med wod wdj søen, och forn thu
hannum
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hannum therfore haffuer thilthallitt och forfuld effther lougen, Ikall hand 

haffue fremlagdtt forme Thygge B rahes feftebreff wdj rette, soni hand han
num giffuitt haffuer paa forme gaardt, huorudinden schall formeldis, at hand 

hannum saadan fiskerij till gaarden vndt och forschreffuit haffuer. Tha, eff- 

therdj Wij OB wiide att ehrindre, att OB tillforn er berett om form e søe, att 

thingswinde findis eblant wore breffue, att vdj bifpernis tiid ingen haffuer 

filkitt vdj forme lice, vden the thet haffue hafft mett bifpernis beuilling och 

tilladelße, och samme rest och høghedt OB och krönen saa ueli forn bisperne 

vdj theris tiid m aa were frj, Wij och W or och kronens rettighet saa ueli forn 

the wille handthaffue, och jc ke haffue beuilgitt forme T hyge E rade vdj thet 

forleningsbreff, forn hand haffuer paa samme godtz, att hand eller hans thie- 

nere fohulle mue haffue nogen filkerij, fidit eller megit, vdj nogen W ore och 

kronens foer. Bede Wij thig och alffuorlig befalle, attu aldelis jngen tillfteder 

vdj forme søe att filke vden W or tilladellße, och thersom enthen form e Thyge 

Bradis thiener eller hand felis willde thennom therem od [i] nogle maade  

vnderstaa, attu tha W o r rett till herritzting och landzting och huor thend 

falde kand emod huilchen ais thennom, forn fig der til lader forlyste, vdfører,  

och W o r och kronens rettighedt handhaffuer, forn thet fig bør. T hera! et foheer 

W o r wilge och befalling. Befallendis. Actum Anduorlkouff thend x x x  junij 

aar 1587.
Ex adumbratione in Arc hive Regni Damae: Danske Kancelli, Koncepter til Sjæll. T egnelser.

57. 1587, 18. julii.
E p isto la T yc h o n is  B rah e  ad  p rae fe c tu m  arc is  B e rg e n h u s ,  q u a p e tit ab  eo, u t 

C h risto p h oro  P e p le ro , p ro c u rato ri su o, au x iliu m  fe ra t p e c u n ias  re s id u as  a c o lo n is  

e x ig e n ti aliis q u e  in  re b u s.

T H UL E  E RL IG O CH  WE L B IU R D IG M AN O  N IE L S B IL L D
TH IJL RAUNHOLTT, MIN BE SØNDE RLIGE  GODE  WE NN  

DETTE BREFF GANDSKE  WE N L IG 

THILLSCHRE FF UID.

M IJNN gandske wenlig helßennd nu och altid forsennd med W o r Herae.
Kiere Niels Bild, och fønderlige gode wenn, nest en wenligh tackfigelse 

for ait beuift gode, huilket jeg altid will findis willig och redebon tiill epther 

formuenn at forfohilde, kand ieg eder wenligen icke forholde, att eptherfom  

Chriftoffher Pepler min fordoms fogit ij N orfiord lhenn ij Norge, dentijd jeg  

dett haffde a f Kong. May. ij forlening, er nu kommen hidt tiill m ig fra Norge, 

saa haffuer hand giffuedt mig tilkiende, huorledis hand endnu haffuer nogen 

Ikilld vdstaendis ij N orfiord baade aff kongens restandtz och aff fidi egidt 

goeds, huormed hand bønderne vndsett haffde, huilckid de nu forhollder han- 

nom, och dertilmed haffuer bygtt nogle hus paa fin egen bekoftning oppaa  

en øde platz, huor ingen huß førre paastodt, ey heller nogen agger heller eng 

tilligger. L aadendis mig ochsaa der hoß forstaa, huorledis at prouften derudj 

lenid, forn fkulle holde kirkens regenfkab, er hannom for tong, ij dett hand 

liger: att de kiercke ombodsmend, forn haffuer bygt paa kierkerne, skulle 

haffue satt deris arbeid for dyrtt och der ijmod wille tage kierkens renntte for 

leettjnd, forn jeg kand forstaa, och att Christofs her skulle dett wederlegge kier-  

ckerne jgenn ijmod de breffue, forn kiercke ombodsmenddenne haffuer giff-
uidt
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uidthannom, lydendis, att handjntted haffuer oppebaridt affkierc kens reennte 

vdenn fin lhøn, och bereiter yderm ere, att er hand oc hfaa befrøchttendis, 

att ij haffuer hannom mijßtencktij dett hand skulle haffue schreffuit nogidt tijll 

mig om eder, huilked jeg kiendis att hand icke giortt haffuer, menn att jeg aff 

5 min egenn goede wille denn tijd jeg spurde hannom nogenn gield der ij leenid 

tiill att staa, schreff eder til, forseendes mig till eder, forn min goede wenn, 

att hand formijddelst eders hielp och b ij stand diß snarere skulle komme thiill 

rette och nhaa fin betalling. Kiere Niels Bild, er derfor min gandfke wenlig  

bøenn endnu til eder, att ij wille well giøre, forn jeg eder thiill troer, och for
io dre och forfrem m e samme Christoffher udj diße forneffnde saager till det 

beste, och hielpe hannom att komme till enn goed ende der vdj, jnngennlunde 

haffuendis hannom mijstenckt ij nogen maade. Kiere Niels, haffuer jeg gierne 

fielff willde talidt med eder baade om dette och anditt denn thijd ij wäre  

først neer kommen aff Norghe, menn nu kunde leilighedenn fiig jc ke saa he
ia gijffue. Menn dersom dett wäre eder muligt och ij willde haffue denn wmage  

och besøge mig engang, førrind ij farer thiill Norge jgenn, daa saahe jeg det 

gandfke gierne, oc vdj hues m aade jeg kand nogen tijd giøre nogidt for eders 

fkilld, forn E der thijl willge och guode kand vere, will jeg findis gandfke och 

reedebon derthill. Och will jeg hermed nu och altid haffue eder med ait hues 

20 ij well will denn alfommechtigste Gud befallendis. D atu m  Vrannieborgh thend 

18. julij anno[15]87. Thyge Brahe
E geri hand.

Ex apographo in Arc hive Regni Damae: Langebeks Diplomatarium.

25 58. 1587, 24. sepi.
L itte rae  re g iae , q u ib u s T yc h on i B rah e  im p e ratu r,  u t c ale n d aria,  quae re g i p ro m i

s e rit,  s i c o n fe c ta s in t,  illi  m ittat.

T H Y GE  B R AH E  E T C.

W OR gunst tillforn. Wiid att forn thu Oß haffuer fortrøstit om en alma-  

nach paa thette thillstandendis 88 Aar att wille giøre och Oß forfkaffe  

nogit betiidliger end thu pleyer then Oß att lade tillkomme, thifligeste ochsaa  

haffuer giort Oß tilsagn om thend alm anach, forn thu therhoes pleyer Oß att 

giøre, att wille Oß forfkaffe. T ha bedeWij thig och begere, attu samme alma-  

nacher, thersom the ere forferdigett, mett thenne breffuißer wo r dreng wille  

35 Oß tilsende. E ller och, thersom the icke endnu ere beende, tha mett thet før-  

ste muligt er wille them forferdige, och Oß tilbiude, nar Wij them mue were  

foruenthendis. Thet scheer Oß till wilge. Befallendis. Actum H olm 24. septemb. 

a:o 87.
Ex adumbratione in Arc hive Regni Daniæ: Danske Kancellis uindførte Koncepter til skaan- 

40 ske Missiver.

59. 1587, 20. novbr.
L itte rae  re g iae , q u ib u s p o rtito re s  H e lsin g o ræ , q u i d e  te m p ore , p ro  quo T yc h on i 

B rah e  an n u a m e rc e s  s o lve n d a s it,  e tiam n u m  d u b itan t, p ro  te m p ore  a P asc h ate  

an n i 1585  in c ip ie n ti illam  so lve n d am  e s se  c e rtio re s  fiu n t.
T holderne
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T H OL DE RN E  OCH  T H OL DSKRIF F U E RE  VDJ H E L SSIN GØ E R
FINGE BREFF THYGE  BRADIS BE SOLDING ANRØRE NDIS,

V T  S E Q U I T U R .

F rederich.

W ORgunstthilforn.Wiider, ast OB elsk-.eThyge E rade thill Knudstrup, W o r 5 

mand och thienere, hafsuer vnderdanigst ladet giffue OB thilkiende,  

attj end nu schulle giøre ether bethenckende, om thiiden fra  huilcken med 

hannum schulle regnis om thend penfion, Wij hannum aff tholden naadigst 

beuilget haffue, mehenendis att begge W ore breffue, forn therom  thill ether 

vdgangen er, icke schulle saa vdthrøckelig och nøyachtig therom  formelde, io 

attj kunde wiide ether ther epther att rette, thersore vnderdanigst begierendis, 

Wij naadigst end nu yderm ere om W o r wilge therwdinden wille OB emod 

ether erklere, tha bede Wij ether och wille, attj om samme besolding mett 

hannum regne fra paafke, a:o 85, forn Wij hannum thend først beuilget, och 

thill paaske eller Philippi och Jacobj thett aar 86 for thet første aar, och Uiden 15 

fremdeellis aarligen thill huer forme aarß dag, forn forloben er eller her ep
ther følgendis worder, faa lenge Wij forme penfion wille hannum beuilge, 

och huis hannum aff forme penfion epther samme regning thilkomme kand 

for forlobne thiid, attj thet saa well forn aarligen her epther thill forme aars  

dag epther W o rt breff, hand ther paa haffuer, hannum giffuer och fornøyer, 20 

och thet lader jndfkriffue vdj regenschab. Actum H aderßleffhuß 20. n o u e m - 

b ris  a:o  87.
Ex Arc hive Regni Damae: Sjællandske T egnelser X VI, 274 f.

60. 1587, 28. decbr.
H e n ric u s  B e lo w , p rae fe c tu s arc is  S k ive h u s  J u tlan d iæ ,  p o stq u am  duo p rog n o- 25 

s tic a an n i 1588  ab  U in c o  d u c e  M e c h e lb u rg e n s i s ib i m is s a h oc  ro g an te  ad  T yc h o- 

n e m  B rah e  m isit, q u i tum  se n te n tiam  su am  d e  illis  c u m  eo c o m m u n ic avit, ip sam  

h u ju s  e p isto lam  d u c i m ittit. Prae te re a c e rtio re m  e u m  fac it,  T yc h o n i c h arta opus  

e sse , u t lib ru m  q u e n d am  astro n o m ic u m  typ is  d e sc rib at.  E p isto la H e n ric i B e lo w ,  

quae d ata e s t d. 28  m . D eo. a. 1588 , s c rip ta e s t re  ve ra  a. 15 8 7 ;  n am , u t an tiq u itu s  30 

m os e rat, a d ie  n atalitio ru m  an n i in itiu m  c om p u tab at.  Cf. tom . V I I p .  116  sq q .

DE M DU R CH L E U CH T IGE N N  H OCH GE B O R N E N  F UR-
STE NN VNNDT HERN, HERN VLRICHE NN, HERTZOGENN 

ZU ME CKE LBURGK, FURSTE NN ZU WE NDE NN,
GRAUE N ZU SWE RIN, DER LANDE  ROSTOCK 35

VNDT STAR GA ARDT HERN, MEINEM 

GNE DIGE N HERN, ZU S: F ÜRST
LICHE N GNADE N HANDE NN.

DURCHLE UCHTIGE R hochgeborner fur st, E wer F ürstlichen Gnadenn
scindi meine vnderthenige gandtz willige dienste zuuor. Gnediger furst 40 

vndt herr, jeh habe fur vunff woc henn vngeferlich E wer F urstlichenn Gna
denn schreibenn bekommenn neben zweien p ro g n o ftic is ,  deren eineß T ob ias  

M o lle ru s ,  das ander AndreasRofa vber diß 88. ja hr haben außgehnn lassenn,
vndt
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io

15

vndt habe gemeldtenn E wer F urstlichenn Gnaden schreiben zu vndertheniger 

folge Tuge Bradenn gemeldte beide p ro g n o ftic a  alßbaldt zugeschickett, vndt 

dewiele ehr fast weidt von hir geseßenn ist, habe ich erst gestriges tages andt- 

wordt von jhm e bekommenn, vndt dewiele E wre F ürstliche Gnade auß sei
nem eigenen schreibenn seine meinunge ohne zweiffel am bestenn fursthen 

konnenn, schicke E wer F ürstlichen Gnadenn ich solchs in  o rig in ali zw.
W as auch gemeldter Tuge E rade von wegenn etzliches pappires, so ehr jhn  

seiner druckerie zu vorfertigunge eineß buechs vonnoetenn
hadt, schreibett, solchs haben E wre F ürstliche Gnade auß demselbenn seinem 

schreibenn gnedich zu befindenn. Ob nhu E wre F ürstliche Gnade jhm e diß- 

falles gnedich wilfaren können, zweiffele ich nicht, das E wre F ürstliche Gnade 

solches jhm e zu gnadenn, aber furnemblich der loblichenn kunft, der attro - 

n om ia,  zu befurderunge, gnedich gerne thuen werdenn........
D atu m  auff Schiffuehuß den 28. d e c e m b ris  an n o  C h rifti 1588. E wer F ürst

lichen Gnaden vndterthan vndt williger diener TT . . ,
° H enrich Below.

Ex originali in Archivo publico Sc hwerinensi: Correspondenz des H erzogs U lrich mit Ge
lehrten.

61. 1588, 12. julii.
20 N om in e  C h ris tian i Q u arti re g is  s e n atu s  s e x  m illia  th ale ro ru m  T yc h on i B rah e  

c on c e d it, u t se re  alie n o  lib e re tu r,  q uod ae d ific iis e t in s tru m e n tis  astro n o m ic is  ad  

n o b ilis  ac  lau d e  dig nae  a rtis  astro n o m ic æ  in stau ratio n e m  e t am p lific atio n e m  ro 

g an te  F rid e ric o  Se c u n d o  re g e  c o n fic ie n d is  c o n trax e rit.

W IJ CH RIST IAN N  T H E N D F IE RDE , ME T  GU D T Z  N AAD E
25 DANMARCKIS, NORGIS, WE N DIS OCH GÖTTIS WDUAL DE

KÖNNING, HE RTHUG WDJ SLE SSUIG, HOLSTHE NN, 

STORMARRNN OCH DIJTTME RSKE NN, GRE FFUE  

WDJ OLDE NBORG OCH DE LLME NHORST,

GIØRE alie witterligtt, att epthersom Oß elik:e Thyge B rahe till Knudstrup, 

W o r mand och thienner, haffuer tilkiende giffuitt mennige riigens raad  

paa W or e wegne, nu the haffue weritt her forsamblitt, huorledis att hand, 

epther thend stormechtigste hogborne første och horres, her F rederich thend 

anden, Danmarckis, Norgis etc. konning, W o r kiere horre faders, fällig och 

hoglofflig ehukommelßis naadigst begiere, met største besuering og omkost- 

35 ning haffuer anrettid enn merckelig bygning och adtlkillige aftro n o m ifc h e  

jn ftru m e n te r  till thend fornem me lofflig konstis attro n o m iæ  jn ftau ratio n  och 

forbedring, saa att hand ther offuer er kommenn wdj sex thußind dallers  

gielld forudenn hues hand aff fin egenn arffuegodtzis jndkompst, saa och 

faues hand ellers aff penfionn och andre maade haffuer hafftt, haffuer ther 

40 paa bekostid, begierendis att eptherthi hand saadan merckelig omkostning 

ther paa anuendtt epther hogstbemeltt W or kiere sallige herre faders begiere, 

H anns Kierlighett och thette riige till ehere och lofflig epthersauffnn hans ley-  

lighet therfore therudindenn motte anseeis, saa att thet wdj thet ringist motte  

were Ikiedtthanum wdenn skade. Tha haffue Wij epther bemelthe W o r ellk:e 

45 riigens raadtz gode bethenckende naadigst beuilgitt att wille lade giffue forme  

Thyge B rahe the sex thußind daller, forn hand iuger fiig end nu bortt ikyldig
att
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ait werre, aff hues hand paa to m e  bygning och altro n o m ifc h e  jn ftru m e n te r  

haffuer bekostitt, huilcke forme vjm dallerW ij beplichte Oß och kronnen ha-  

num ait lade fornøyge, och erlegge the thon thußind tili sc:tj Michils dag nu 

først kommendis aff W ortt renthekam m er, och the Are till omßag først kom-  

mendis, huilcke Oß ellk:e H enning Reffuenttlow, W o r mand, thienner och 5 

embitzmand wdj Duholms closter, hanum Ikall fornøyge, saa thet skall were  

hanum wdenn ikade wdj alie maade. Giffuitt paa W ortt Ilott Kiøpnehauffnn 

thennd xij dag julij aar etc. Mdlxxxiij. Wnnder W ortt fignett.
H ogstbemeltt W or allernaadigst wdualde horre prindtz och konningis til- 

forordnede regierings raad. io
Nils Kaaß Peder Munck Jørgen Roßenkrantz Chriftoffer Valc kendorff
agen handh egenn hand agen handt agen hanndt.

Ex originali in Arc hivo Regni Damae: Privatarkiver, T yge Brahe.

62. 1588, 12. julii.
L itte rae  n om in e  re g is  datae , q u ib u s p rae fe c to  arc iu m  S ilk e b o rg  e t D u e h olm  im - 15 

p e ratu r,  u t ad  p ro x im am  d ie m  an n u am  q u attu o r m illia  th ale ro ru m , quae F rid e ric o  

Se c u n d o  re g i d e b u e rit, T yc h on i B rah e  e x s o lvat.

CH RIST IAN IS!.

H ENNING Rewennttloff fid i breff att fchulle fornøye och bettalleThyge
B rahe flere thufind daher, forn hand Kong: Matt: fchyldig er epther 20 

thend forhanndlinng, forn emellum hogborne førfte her F riderich thend an- 

den, Danmarchis, Norgia koning, og hannum om Duheholm closter giortt 

er, huilche peng schall erlligis thiill omflag førftkommenndis. Actum H afn ie  

thend xij ju li j aar Mdlxxxviij.
Ex Archivo Regni Damae: Jydske T egnelser IV, 20. 25

63. 1588, 12. julii.
L itte rae  n om in e  re g is  datae, q u ib u s p rae fe c to ae rarii im p e ratu r,  u t ad  d ie m  S.  

M ic h ae lis  duo m illia  th ale ro ru m  T yc h o n i B rah e  e x  ae rario  n u m e re t.

CH RIST  OF F E R WAL CH E N N D O R F F
fic ti breff aff rennttekam eritt att schuhe thill Michaelis førstkommendis lewere 30 

Thyge B rahe tho thufind daher aff the penninge hannum er forschreffuitt.  

Actum H afn ie  12. ju lij aar 1588.
Ex Archivo Regni Daniæ: Jydske T egnelser IV, 20.

64. 1588, 15. aug.
E p isto la U in c i d u c is  M e c h e lb u rg e n sis ,  q u a T yc h on e m  B rah e  c e rtio re m  fac it,  35 

55 r is a s  c h artae  im p re sso riæ ,  q u ib u s illu m  d o n are  ve lit,  e  p o rtu  W arn e m ü n d e  illi  

m is s as  e s s e . G ratias  e i ag it,  q uod lib ru m  astro n o m ic u m , c u m  ad  ß n e m  p e rd u c tu s

sit
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s it,  s ib i s e  m issu ru m  p o llic itu s  s it.  Q u am q u am  artis  illiu s  im p e ritu s  s it,  u t T y- 

c h on is re c o rd e tu r, illiu s  op e re  b ib lio th e c am  su am  lib e n te r o rn atu ru m  s e  e sse .  Cf. 

to m .V I I p .  116  sq q .

DE M E H RN UE ST E N  VN SE RN  B E SON DE R LIE BE N
5 TYGE  BRAHEN AUF F  WIE N.

Vlric h etc.

VNSERN günstigen grüs zuuor. E hrnuester besonder lieber, nachdem W ir  

in Vnser ankunfft alhie befunden, das das druck pappiers, so dieß orts 

fur euch bestellet worden, funis vnd funfzigk reiß fertigk gewefen, weil lieh 

io gleich zugetragen, das meifter Peter, der vhrm ac her, auch alhie bej Vns an
gelangt vnd lieh vernem en lassen solch pappier euch zuzubringen, so haben 

W ir jhm  dasselb zustellen lassen, auch mit der fhur bis naher Warnm unde  

befördert. Das es lieh aber mit Verfertigung deffelben was verzogen, berichtet 

der meifter, hat daran gemangelt, das er kejne form  gehapt, fo darzu gerecht 

15 gewefen, fondern hat an die formen, nach denen er das regal papier machet,  

noch fonderliche leisten sezen müssen, auf das lieh die groffe dieß eurs druck 

papiers darein recht schicken wollen, welc hs denn woll zeit wegk genom
men. W ir haben jhm  dem meister die bezalung dafür entrichtet, wollen euch 

damit verehret haben, des verfehens jhr werdet es nicht anders dan gnedigk 

20 vnd woll gemeint von Vns verm ercken.
Da jhr Vns auch ein exem plar von eurem O p e re  A ttro n o m ic e ,  wenn jh r  

damit fertigk, zustehen lassen wolte, thettet jhr Vns daran zu gemeinem ge
fallen, dan ob W ir woll die kunfte nicht verstehen, mochten W ir doch gleich- 

woll Vnsere lib e rrj damit zu eurem gedechtnis gern zieren. Seindt W ir vmb 

25 euch in gnaden, damit W ir euch auch ohn das sonders woll gewesen zu be- 

schulden gneigt. D atu m  Grabauw den 15t. augustj an n o  88.
Ex adumbratione in Archivo publico Sc hwerinensi: Correspondenz des H erzogs U lrich mit 

Gelehrten.

65. 1588, 23. aug.
30 L itte rae  p ate n te s ,  q u ib u s q u attu o r re g n i c o n s iliarii T yc h on i B rah e  ro g an ti su am

op e ram  p ro m ittu n t,  u t om n ia e ju s  ae d ific ia e t in stru m e n ta H ve n æ  s ita,  q u am  d iu  

re x  ad u lta ae tate  n on d u m  sit,  in  eo statu ,  quo n u n c  s in t,  c o n s e rve n tu r;p ro m ittu n t 

p rae te re a ap u d  re g e m  ad u le sc e n te m , c u m  im p e rio  m atu ru s  fac tu s  s it,  astro n o m iæ  

c au sam  s e s e  ac tu ro s, u t c an o n ic atib u s  a liis ve  b e n e fic iis  e c c le s ias tic is  id  ag at,  u t 

35 h o m in e s id o n e i h u ic  arti op e ram  d e n t;  d e n iq u e  aliq u e m  e  g e n te  T y c h on is  p ro x im a,  

s i id o n e u s h ab e atu r,  ve l aliu m  h om in e m  in d ig e n am  ad  e a, quae in ve n e rit e t ad o r- 

n a ve n t,  ad m in istran d a s e s e  p ro m o tu ro s p ro m ittu n t.

T H Y GE  B RAH E  E ICH  KO N G: MAT T :Z  RE GIE RIN GS
RAADTZ BREFF S E Q U I T U R .

40 C^TORME CHTIGSTE  hogborne førfte och herris her Christian thend fierdis, 

Danmarckis, Norgis och Gottis vdualde konning, herthug vdj Sleßuig, 

Holsten, Storm arn och Dyttmerschen, grefsue wdj Oldenborg och Delmen
horst, wor allernaadigste herris thillforordnede regierings raadt, wij efftherme  

Niels Kaaß thill T haarupgaardt, Peder Munck thill E ftuadtgaardt, Jørgen Ro- 

45 fenkrantz thill Roßenholm och Christoffer Valckendorfs thill Glorup kiendis 

6 oc h
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och giøre witterligtt for alie mest thette wortt obne breff, att efftiiersom erlig  

och welbiurdig manci Thyge B rahe thill Knudstrup haffuer oß sambt andre  

mehenige Danmarckis riigis raadt, paa wo r allernaadigste vdualde herre  

printz och konnings wegne, andragitt och thillkiende giffuitt, huorledis hand 

effther thend ftormechtigfte hogborne første och herris her F rederich thend 

anden, Danmarckis Norgis konning, wo r allernaadigste herre, salig och hog- 

lofflig ehukommelßis begier effther thend naade och begaffuede forftandt,  

forn hand meti synderlig fliid och studering icke vden stor omkostning haff
uer forhuerffuitt vdj thend lofflig aftro n o m iæ  konst, haffuer paa thend jnßell 

H ueen anret och fulddreffuitt mett merckelig omkostning en ansehenlig byg- 

ning och therudinden synderlig nye och fornem me jn ftru m e n te r  thill forme  

lofflig aftro n o m iæ  konstis jn ftau ratio n  och forbedring, att famme konst icke  

alione her vdj riigit forn andre boglige frij konster m aatte bliffue met thiiden 

kyntt[?], men och her mere end andenstedtz form eritt och forbedrit, thette rüge 

thill ehre och hogbemelte wo r kierre salig herre og konning, forn saadant 

att befordre haffuer ladet fig med befalde, thill rømmelig effthersauffn och 

amindelße, a ttwij therfore saadan leylighedt ansehendis bode vdj wo r aller
naadigste vdualde herre printz och konnings wmyndige aar paa H ans Matt:s 

wegne wille bethencke, saa och thill fin thiidt H ans Matt: ther heden vnder-  

wiiße och form ane, att huiß paa for:ne jnßell Huen aff hannom vdj faa maade,  

forn forfchreffuitt ftaar, med synderlig bygning och och andet
forn ther thill hører anrettet och fulddreffuitt er, icke aldeniste vdj hans thiidt 

wden hans yderm ere fkade och befuering m aa holdis wid fige och macht,  

meden och effther hans affgang ftedtze att m aa [bliffue] wid fam m e brug och 

ther thill att m aa forordnis och p e rp e tu a n s  nottorfftige wnderholding wid 

nogen wisse fu n d atio n  och thillegge, paa thest att icke schall bliffue forgieff-  

uelig och øde, huis nu en gang met stor mode och bekostning ther anrettit och 

fuldkommitt er; therhoes och saa begierendis, att ther forn nogen aff hans 

egne wdj synderlighedt eller och Uiden nogen aff hans nesse flectit eller och 

ther nest nogen aff danfke jndfødde adden eller nogen andre bleff schickelig 

och duelig thill ast forstaa och bruge hueß hand fictis haffuer mett stoer 

wmage, fliid och bekostning ther paa landitt opfundit, anrettit och fuldkom 
mitt, att hand tha for andre m aatte were thet nest.

T haa eptherthj oß alle er witterligtt, att forme Thyge B rahe offuer fin mode, 

studering och besuering haffuer aff fitt egitt icke ringe bekostit paa forme byg
ning och aftro n o m ifc h e  jn ftru m e n te r,  wij och en dedi wiide och befinde
künde, huad nytte, gauffn och loff famme lofflig konst m edfører offuer thend 

rømmelig effthersauffn och ehre, som følger, att thend vdj thiße niger och 

lande fuldkommeliger end anderstedtz och vdførlig Ieris och vnderwiißis,  

haffue wij samptt mehenige riigens raadtz, saa møgitt vdj thenne neruerendis  

leylighedt och wo r allernaadigste vdualde herre printz och konnings wm yn 
dige aar kunde fide, wdj forme T hyge Bradis begier gierne beuilgitt och ther
fore for oß och welbem elte wo r kierre m edbrødre fampttlig riigens raad och 

epther thieris famptlich beuilling och fam bthycke fam bthycht, och nu mett 

thette wörtt obne breff beuilge och fam bthycke, att wij alie, och huer serdellis, 

gierne wille thillhielpe mett allerhøgeste fliid att befordre, att huiß bygning, 

forn forme Thyge B rahe haffuer ladest bygge paa form e jnsell H uen saa och 

huiß jn ftru m e n te r  hand ther nu haffuer anrett thill bemeltte aftro n o m iæ  kon
stis formering och vdførlig vnderwißning, thest kunde hereffther, som thet nu 

forefindis, mett Kong: Matt: och kronens omkostning holdis wid heffdt och
macht
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macht vden forme Thyge Bradis schade och forderffuelße. Tißligiste haffue  

wij och loffuitt att wille och schulle vdj fremthiden wo r allernaadigste vd-  

ualde horre printz och konning, naar H ans Matt: kom m er thill fin myndige 

aar, wnderwiiße, att H ans Matt: fig sanante lofflig aftro n o m ifc h e  konstis for-  

5 bedring schall lade were behagelig och icke aldene wid heffdt och m acht 

holde, huad nu ther paa forme jnsell Huen er wellbegynt och fulddreffuitt,  

meden och naadigst giøre thend forordning, att ther thill kand fu n d e n s  nogre 

wiße renthe aff c an o n ie r  eller andre geistlige lehene, paa thet att gott folc k 

kunde beuegis thennom vdj sanante konst att beflitte och thend allthiidt kunde 

io hoeß oß vdj thette rüge bliffue wed heffdt och macht holden. Och thersom  

nogen aff forme Thyge B rahis egne kunde findis ther thill bequem och d e 
ligit, thaa schall thend for andre ther thill fordris, att the kunde niude hans 

wmage och besueringe thill gode; er och jngen aff hans egne vdj fynderlighet 

eller och aff hans nefte flectit och foruanther, forn ther thill kunde were thien- 

15 lig, thaa schulle andre aff danske jndfødde addell ther thill forordnis; thersom  

och ingen aff addell ere, forn ere her thill schickelig, skulle andre danske jnd
fødde ther thill schickis, och wille wij for wore perfoner sanante lofflig  

n o m iæ  konst aff yderste forstandt och formue hielpe att fordre och forfrem m e,  

form ere och forbedre wdj ald leylighedt, forn oß kand forekomme. Att wij 

20 thett saa epther forme Thyge Brahis begiering beuilgitt och fam bthycht haff- 

uer, teß thill yderm ere windißbyrd och bedre foruaringe haffue wij thrøc ht 

wore fignetter neden thette wortt obne breff och meti egon hender vnder-  

fchreffuit. Giffuitt vdj Kiøpnehaffn thend 23. dag au g u ftj a:o  1588.
E x  A r c h iv o  R e g n i D a m a e : S jæ lla n d s k e  R e g is te r  13, 36  ff.

2 5  66. 1588, 31. octbr.
L itte rae , q u ib u s re g n i c o n s iliarii p o rtito rib u s  H e lsin g o ræ  im p e ran t, u t e  p orto 

r iis  m ille  e t q u in q u ag in ta th ale ro s  T yc h on i B rah e  n u m e re n t.

T H OL DE RN E  W D J H E L L SSIN GØE R F IN GE  BRE F F
wdj raadens naffn, att naar the her med bleff beføgtt, schulle the aff tholldenn 

3 0  fornøige hannum [o: Tyge Brahe] hallff elluffthe hundred daller och ther paa  

thage hans nøigachtig quitantzs och thend hoß thieris regenfkab fore thill-  

stede. Actum Kiøbenhaffn 31. Octobris aio  1588.
E x  A r c h iv e  R e g n i D a m a e : S jæ lla n d s k e  T e g n e ls e r  X V I I ,  100 ,  c fr.  S u n d t o ld r e g n s k a b e t  15 8 8 - 8 9 ,  

P o l.  5 12 .

3 5  67. 1588, 16. novbr.
L itte rae  n om in e  re g is  datae , q u ib u s p rae fe c to ae rarii im p e ratu r,  u t p ro x im o  m e n se  

M ajo  e x  e a p e c u n ia,  q u am  re g n i c o n s iliarii T yc h on i B rah e  c o n c e sse rin t,  d u c e n tos  

th ale ro s  illi  n u m e re t.

CH RIST  OF F E R WAL CKE N D O R F F  F ICH  BRE F F ,
4 0  att forn hannum er witterligt om nogen penninge, raadit paa printzens wegne  

haffuer beuilget Thyge Brahe thill Knudstrup, aff huilcke hannum nu thill 

s:tj Woldborg dag førstkommindis schulle fornøiges tho hundred daler, tha  

schulle hand hannum tili samme thid forme ijc daler lade fornøige och jnd- 

schriffue wdj regenschab. Actum Kiøbenhaffn xvj. nouembris a:o 1588.
E x  A r c h iv o  R e g n i D a n iæ :  S jæ lla n d s k e  T e g n e ls e r  X V I I ,  111.

Litterae
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68. 1588, 14. decbr.
L itte rae  n o m in e  re g is  datae , q u ib u s T yc h o n i B rah e  im p e ratu r,  u t, p o ste aq u am  

s e x  m illia  th ale ro ru m , quae e i c o n c e ssa s in t,  u t ae re  alie n o ,  q u od  æ d iß c iis  in  U ra
u i b u rg o c o n s tr u c tis  c o n trax is se t,  s e  lib e rare t,  e i n u m e rata s in t,  litte ra s  p rim as ,  

q u ib u s e i c o n c e ssa su n t,  ad  c a n c e lla tu m  re m ittat.  5

T H Y GE  E RADE  F ICK B RE F F  N O GL E  PE N GE  AN RØ R E N DIS
V T  S E Q U I T U R .

W OR gunst thilforn. Wiid att soni OB ellk:e H enning Reffuentlou, W o r  

mand, thienner och embitzmand vdj Duholms closter, nu paa W ore  

wegne half ner affbethallit och fuldgiort thill thig the Are thußind daller ass io 

the sex thußind daller, Wij thig beuilgit haffde for hues thu kunde schyldig  

were for bygningen paa Wranieborg, och the andre tho thußind vdj lige maa-  

de ere thig aff tollen vdj W o r kiøpsted H elfingør bethaldt och fornøgit; thj 

bede Wij thig och wille, att thu retter thig epther strax meti thett allerførste  

egen att lade thilstille OB W o rt hoffuitbreff, Wij thig paa forme vjm daller 15  

giffuit haffuer, och thett indsender vdj W o rt cantzelij. T her mett etc. Actum  

Kiøpnehaffn thend 14. decerni).- a:o  1588.
E x A r c h iv o  R e g n i D a n iæ :  S jæ lla n d s k e  T e g n e ls e r  X V I I ,  12 1.

69. sine dato.
I n d e x  d isc ip u lo ru m  atq u e  fam u lo ru m  T yc h o n is  B rah e ,  ab  Io h an n e  A u rifab ro ,  20

u t vid e tu r,  c o n fe c tu s  an n o  1588  v e l 15 89 .

1. Petrus Jacobi.
2. N. F ionius.
3. N.
4. Gellius Safcerides H afniensis. 25
5. Andreas Wiburgenfis, agit nunc pastorem fiue ecclefiasten Wiburgi in 

Gutlandia.
6. Jacobus H egelius fiue Hegelun, agit hypodidasculum in Selandia Sorae; 

bene scribit et est bonus musicus, ingenij mercurialis.
7. Seuerinus N., turbatior], phantasia. 30
8. E lias Olaj Cymber.
9. M. N icolaus N orwegianus, praeco diuini verbi H afnie, in arc e regia.

10. Rudolphus Groningenfis, in primis non erat studiosus, c reatus proc ura 
tione T ychonis in studiosum H afnie, vbi deposuit bacchanten, fuit apud 

T ychonem per 3 annos. 35
11. Joannes Buck Cymber, natus non procul a Collingo, in pago H abui, fuit 

optimi ingenij, occisus iactu lapidis ab altero quodam studioso H afnie.
12. Andreas Jacobi L emwic enfis Gutlandus fiue Cymber, fortasse alicubi pa

stor in Gutlandia.
13. Otio Wislandus Islandus, episcopus in Islandia, est mediocris gramaticus 40 

aliasque non ignarus.
14. Joannes Wardenfis Cymber, sacellanus in quodam pago in Gutia.
15. 16, 17, 18, 19, 20.

Hi 9 [12-20] Vno eodemque tempore accesserunt, menstruoque spacio vel 

vltra, petentes et obtinentes dimissionem, discesserunt. 45
21. Dauid Joannis Safcerides, Gelli] frater, fuit hic per semissem anni.

22
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22. Jacobus N. Malmogienfis, egit in hac  insula diaconum, et fuit studiosus, 

is primus literas obligationis dedit ad triennium, nunc est sacellanus Mal- 

mogiæ, vel eius loci in vicinia, degit tamen Malmogiæ, non fuit autem  

hic diutius quam fesquiannum.
5 23. Chriftiernus Joannis Ripenfis, acceffit eodem tempore, quo antedictus 

Jacobus N. Malmogienfis difceffit, nempe anno 1586 c irc a finem aprilis,  

videlicet 27 aprilis. Discedebat anno 90,23 aprilis.
24. Petrus Richterus H aderslebienfis, fuit hic fere per ferai annum.
25. Juarus H emmetenfis Cymber de pago H emme in Cymbria, vbi pater eius 

io pastorem agit, fuit hic per semestre, fuit poetici ingeni].
26. Sebastianus, regiae mensae alumnus, fuit Borufius, vertit librum danicum  

in idioma germanicum, non dedit hic operam  mathefi, fuit hic per men
sem Vnum vel alterum.

27. Joannes H amon Dekent, Anglus nobilis, fuit hic studiosus, fuit hic per qua-
15  drantem anni, et ingeni] mercurialis, mulleus, et alias mediocriter eruditus.

28. Joannes Joannis Wenfalienfis Cymber, fuit hic per fesquiannum, erat 

astrictus autem ad 3 annos.
29. Ego.
30. M. Nicolaus Collingenfis.

20 31. Martinus Ingeni Coronenfis.
32. Chriftiernus N. de E benthod oppido Cymbrie, huc missus a F alcone Göye,  

fuit proximus, qui post Christiernum Joannis Ripensem acceffit, fu it.......
E x o r ig in a li  in  B ib lio t h e c a  R e g ia  H a u n ie n s i:  N y k g l.  S a m i.  P o l.  N r.  7 43 ,  L itr.  B .

70. 1589, 13. marti!.
2 5  L itte rae  n o m in e  re g is  datae, q u ib u s c o n su lib u s  e t s e n atu i H au n ie n si im p e ratu r,  

u t du o ae dific ia re g ia in  vic o  U n c torum  s ita,  quae a re g e  T yc h on i B rah e  c o n c e ssa  

sin t, ae stim an d a c u re n t ac  p rae te re a c astru m  lap id e u m  e t va lli p artic u lam  ad  in 
s tru m e n ta astro n o m ic a illic  c o llo c an d a m u tu a e i p rae ste n t.

B ORGE ME ST E RE  OCH  R AAD M E N D  W D J KIØB E N H AF F N  

3 0  FINGE B REFF ATT LADE  WORDE RE  THUE NDE  ØDE HUSSE  WID  

FARRE GAARDE N, SOM THYGE  BRAHE  WAR BE UILGE TT,
SAA OCH AT WNDE  HANNUM THEND SKANTZE  

OCH THETT STØCKE  AFF  WOLDE N, SOM 

STRE CKE R SIG TH ILL HANS STACKE TT  

3 5  V T  S E Q U I T U R .

Christian.

W OR gunst thillforn. Wiider attWij naadigst haffue wndt och beuillgett OB 

ellsk:e Thyge Brahe thill Knudstrup, W o r mand och thiener, timende 

W o r och kronens øde huße, liggendis neti op thill F arregaardenn her wdj 

4 0  W o r kiøbsted Kiøpnehafsn, huilcke Wij epther dannemendtzs thøcke naa 
digst gerne haffde worderitt, huad the kunde were werdt. Thj bede Wij ether 

och wille, attj aff ethers medborger her wdj byen thilforordner nogen danne- 

mend, forn samme thuende huße med grund eiendom och anden thilliggellße 

epther skielligtt werdt worderer och taxerer, och huis the ther om kunde 

4 5  kiende, att the thett wnder thieris figneter giffuer fran thennum befchreffuitt,
forn
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soni the wille andsuare och were bekiend; sammeledis att soni hand ochsaa  

wnderdanigstt haffuer weritt begerindis thend skantze ais steen, soni staar 

nest op thill wollden, saa och thest Uile støcke ass wolden, soni strecker fig 

thill hans stackett wid porthen mand gaar jnd ad, thill laans aff ether att 

motte bekomme, epther att hand er thill ündtzs paa fam m e Ikantze at lade 5  

en bøgning forethage och opsette, som thill thend wiidt berømpte astronomi
sche konst kand were thienlig och brugelig, och therpaa thill famm e konstis 

brug will haffue nogenjnstrumenther, oc htherhoß forordne nogen perßoner,  

som nogitt ner ther hoß kand bliffue boendis, och the forn løst och willge  

haffue fig wdj samme konst att øffue och beflitte och the med ald thingist ther io 

hoß att haffue opsehende, epther som hand theß leilighed yderm ere kunde 

ether wide att berette, hand och ther hoß thilbiuder fig att wille giffue ether 

hans forplichtt samme skanttze och støcke aff wolden thill ether egien att 

wille offuer andtuorde, naar nøden thest sordrer och hannum ther om thill 

figes. Bede Wij ether och wille, attj hannum samme skanttze och thest støcke 15  

aff wollden epther hans begering thill lens sili samme astronomische brug 

forunder. T her met etc. Actum Kiøpnehaffn thend xiij. martij a:o 1589.
E x  A r c h iv e  R e g n i D a n iæ :  S jæ lla n d s k e  T e g n e ls e r  X V I I ,  135 .

71. 1589, 25. martii.
L itte ræ  p ate n te s  n om in e  re g is  d atæ , q u ib u s T yc h o n i B rah e  du o ae d ific ia ac  ta- 20 

te rn a  d om u i e ju s  in  vic o  U n c toru m  H au n iæ  sitae  vic in a d on o trad u n tu r . A lte ru m  

ae dific ium  va c a t;  in  alte ro , q uod vald e  vitio su m  e st, o ffic in a U n c toru m  e tiam n u m  

loc u m  te n e t; p ro fe s s u s  ve ro  e s t T yc h o p rae te r ae dific ia, quae s ib i ip s i c o n stru e n d a  

c u rab it, offic inae  q u oq u e  e t tin c to ri p ro p e  m are  ae dific ium  s e  c o n stru c tu ru m .

T H Y GE  E RADE  E ICH  KO N G: MAT T :Z  SKIØ DE  O CH  25

GAFFUE  BREFF PAA THUE NNE  ØDE  RUSSE  VDJ 

KIØPNE HAFFN VDJ FARFFUE GAADE N  

LIGGE NDIS V T  S E Q U I T U R .

W IJ Christian etc. Giøre alie witterligtt, att som Oss elsk:e T hyge E rade
thill Knudstrup, W o r mand och thienner, haffuer vnderdanigst weritt 30  

begierendis, Wij naadigst wille vnde hannom thuenne W or och kronens øde 

huße, forn staar nest op thill hans gaardt vdj F arffuergaaden, thest ene huß, 

som wo r thillforn est klede bereeder huß, och thest andit, som farffueriit nu 

vdj er, mest thend grund och eiendom the staar paa och ther thillhører, til- 

biudendis att wille foruden huiß wohning och werelße, hand ther samme- 35  

stedtz thill fig byggendis och forordnendis worder, ochsaa bygge och forordne  

en synderlig wohning vd thill wandit, vdj huilchit farffueriit icke thes mindre 

allthiidt her effther kunde wid m ac ht holdis och farffuem eftern kunde haffue  

fin thilbørlig werelße. Tha eptherthj att forme huße ere møgitt forfalden, faa  

the icke vden ftoer bekoftning kunde hielpis, och forme T hyge E rade thilbiu- 40  

der att wille lade ther bygge och forordne gode bequeme huße och werelße  

thill farffueriit, att thest ligeuell ther sammestedtz schulle wid magt bliffue, 

haffue Wij aff W or synderlig gunst och naade, saa och for throschab och 

willig thiennist, som forme Thyge E rade Oß och riigit her thill giortt och be- 

uist haffuer, och her effther throligen giøre och beuiße m aa och schall, vndt, 4 5

fk iø t t



1589 AD  VI T AM  T Y C H O N I S 47

Ikiøtt och giffuitt, och nu mest thette W ortt obne breff vnde, skiøder och giff- 

uer, for:ne Thyge E rade och hans arffuinge for:ne thuenne huße, soni staar 

nest op thill for:ne hans gaardt, saa och thend boed liggendis emellom Oss 

elik:e Christ offer von F estenberg, soni kaldis Packis, hans gaardt, och forme  

5 Thyge Bradis egne gaardt, huilche forme thuenne huße och boed, meti byg- 

ning, forn ther paa staar, och vdj fin lengelße, wiidelße och bredelße, epther-  

som thett nu begreben och forefunden er, fra  forme Christoffer F axis gaardt 

och op emod wolden paa thend ene och fraa gaaden och thill graffuen paa  

thend anden Inde, forme Thyge E rade och hans arffuinge mue och schulle 

io haffue, niude, bruge och beholde for euindelig eigendom, dog meti saadan 

fideli och wilkor, att forme Thyge E rade skall lade bygge och forordne en 

guod bequem huß och wohning vd med wandit, vdj huilchen farffuemesteren 

kunde haffue fin werelße och bruge fin handuerck och farffuerij meti huis 

enthen Wij eller W ore eptherkommere konninger her vdj riigit eller W ore  

is vnderfotter kunde behøffue ther att lade farffue, faa att farffueriit allthiidt 

ther fammestedtz holdis wid magt, huilchen huß och werelße thill farffueriit 

forme Thyge E rade och hans arffuinge eller eptherkommere, huilche famme  

farffuergaardt haffuer, schulle holde wid heffdt, effthersom hand fielff vnder-  

danigst guoduilligen thilbøden och thillsagdt haffuer. Thi beplichte Wij Oß och 

20 W ore eptherkommere konninger vdj Danmarck och krönen att frij hiemble 

och fuldkommeligen thillstaa forme Thyge E rade forme thuenne huß och 

boedt for huer mandtz thillthalle, forn ther paa kand thalle meti rette. F or- 

biudendis W ore fougither, embitzmendt och alle andre forme Thyge E rade 

eller hans arffuinge her emod paa famme gaardt, epthersom forlkreuitt staar, 

25 att hindre eller forfang att giøre vdj nogen maade. Vnder W or hyldist och 

naade. Giffuitt paa W ortt Uoti: Kiøpnehaffn 25. m artij arn 89.
Ex Archivo Regni Damae: Sjællandske Register 13, 66 ff.

72. 1589, 25. martii.
T yc h o B rah e  in  s e  re c ip it ap u d  vic u m  U n c torum  p ro p e  m are  s e  c on 

ia stru c tu ru m , in  q uo offic in a in s titu i e t U n c tor h ab itare  illu d q u e  in  p o ste ru m
se  tu itu ru m  p ro m ittit.

T H Y GE  B R AD IS GIE N B RE F F  P AA F OR:NE  SKIØDE
V T  S E Q U I T U R .

J EG Thyge E rade thill Knudstrup kiendis och giør witterligtt for alie meti 

thette miti obne breff, att eptherthj thend stormechtigfte bogborne førfte  

och horre her Christian thend fierde, Danmarckis, Norgis, Wendis och Gottis 

vdualde konning, herthug etc., min allernaadigste horre, haffuefr] nu naadigst 

beuilgitt och wndt mig thill arffuelig eiendom thend gaard vdj F arffuegaade,  

forn kaldis F arffuegaarden, och farffueriit thill theß haffuer weritt vdj, faa  

40 jeg thend meti huiß huße ther paa findis m aa giøre mig faa nyttig, forn jeg  

best will och kand, tha haffuer jeg vnderdanigst loffuitt och thillsagdt, och 

nu meti thette miti obne breff loffuer och thillfiger, och beplichter mig att 

wille och schulle, foruden huiß jeg ther sammestedtz thill min egen behoff 

och werelße byggendis worder, bygge og forordne vdj famme gaardt en guod 

45 bequem huß och wohning wd meti wandit, vdj huilchen farffueriit kand for-
h a n d l i s
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handlis och thrac hteris och farffuem eftern haffue fin werelße och guod lei- 

lighedt thill samme handwerck. Och wille och schulle ieg och mine arffuinge  

eller eptherkommere, huilche samme gaardt vdj handt haffuer, samme huß 

och woning wiid heffdt holde, saa att farffueriit schall allthiidt ther samme- 

stedtz bliffue wid macht holden och inthet ther udj hindre eller mangle, saa 5 

wide bemelthe huß och wonings leylighedt thill theß behoff er belangendis.
Att jeg thett herom  loffuit och thillsagdt och vdj saa maade alldelis wbrøde-  

ligen holdis schall, theß thill yderm ere windißbyrdt och bedre foruaringe  

haffuer jeg thrøc ht miti fignett neden thette mitt obne breff och mett egon 

handt vnderschreffuitt. Actum Haffniæ 25. m artij avo 89. 
Ex Arc hivo Regni Daniae: Sjaellandske Register 13, 68.

7 3 . 1589, 17. apr.
E p isto la p rin c ip is  C h ris tian i (Q u arti)  tum  d u od e c im  an n o s  n ati ad  an o n ym u m  

d ata, q u a d u os m ag n iß c o s  g lo b o s e  G e rm an ia s e  ac c e p is se  n arrat,  q u os d i
le c tu s  n o b ilis«  T yc h o  B rah e  trad id e rit.  E x e rc itii c au sa e lab o rata e s t e t se rm o n e  15 

D an ic o  e t L atin o  in  lib e llu m  c o m m e n tatio n e s  p rin c ip is  c o n tin e n te m  re lata .

J EG haffuer inthet sønderlig skriff til dig denne tiidt vden dette alene att y  

goer bleff mig send tho herlige globos aff tydsland mig ellkelig velbyrdige  

Tyge B rahe antuordet mig denom dersom du begerer att se denem tha kom til 

mig y morgen eller offuer morgen da ikall ieg gerne vyse dig denem och mener 20 

vist the saa vel skulle befalde dig ther soni du och begerer denem till laans tha  

Ikriff mig till metit dette bud saa skall ieg strax sende dig denem att du kandt 

bruge denom en dag eilet tho och fiden strax sende mig dennem igen farvell.

Nihil habeo praecipue scribere tibi hoc  tempore, nili hoc  solum quod heri 

mihi misi! sunt duo egregii globi ex Germania, mihi dilectus nobilis T yco B rahe 25 

obtulit mihi eas fi petis uidere eos, tunc ueni ad me c ras uel perendie, & liben
ter eos tibi monstrabo et puto certo tibi admodum bene placerent, fi etiam  

petis acommodato tunc scribe mihj hoc  nuntio & statim eos tibi mittam ut 

poteris eis utj die aut altero et postea statim mihj remittere. Bene vale. 17. 
Aprilis F rederichsburgi Anno DNI 1589. 30

Ex codice Bibliothecae Universitatis H auniensis: Schønings Sami. 8V0 Nr. 2 (L iber composi
tionum Christiani Quarti).

L itte rae , q u ib u s c o lon i re g ii p rae d ii N ord fjord  T yc h o n i B rah e  d e n u o  attrib u u n tu r.

til Norgis kronis bønder och thienere, soni ligge til N iordfior leen och Preben 

Bild til thes wdj werre och forswar halft haffuer, her effther att Ikulle sware  

forme Thyge B rahe ad  g ratiam . H afn :  24. ap ril:  a :  1589.
Ex Arc hivo Regni Daniae: N orske Register 2, 35.

7 4 . 1589, 24. apr.

T H Y GGE  B RAH E  F ICK F Ø L GE  BRE F F 35

Novae
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75. 1589, 26. junii.
N ovae litte rae  b e n e ß c iariae , q u ib u s p rae d iu m  N ord fjord  N o rve g iæ  T yd io n i B rah e  

ad  g ratiam  c o n c e d itu r.

T H Y GE  B RAH E  F ICK F ORL E H N IN GS BRE F F  P AA
5 NORFIORDT LE HN OCH FOUGDE RIJ QUIT OCH

FRIE WDE N AFFGIFFT G R A T I A M .

W IJ Christian. Giøre alie witterligtt, att Wij ais W or synderlig gunst och 

naade haffue wntt och forlehntt, och nu etc. Oß elik:e Thyge B rahe 

thil Knudstrup, W or mandt och thiener, W ortt och Norgis kronis lehnn, Nor
it) fiordt lehn och fougderij, meti bønder, thienere och aldt theß rente och rette  

thilliggelße, wift och wuist, intet wndertaget, epter forn Oß elik-.e Predbiørnn 

Bildt thil L indholm, W o r hoffßnder, thett nu seenisten wdi werge hafftt haff-  

uer, att haffue, niude, bruge och beholde quitt och frij wden affgifft thil saa 

lenge Wij anderledis ther om thilfigendis worder, dog saa at haud skal holde 

15 bønderne wdi forme N orfiordt lehn och fougderij wed Norgis loug, Ikel och 

rest, och ingen ass thennom wforrette emodt lougen eder mest nogen nye ind- 

festninge eher anden wseduanlige paalegge besuerge, och skal hand icke for-  

hugge eller forhugge lade nogen the fkouffue, ther thilligger, thil wplichtt wdi 

nogre maade. Thj forbiude etc. Actum H affn iæ  26. iu n ij a:o  1589.
20 Ex Archivo Regni Daniæ: Norske Register 2, 46 f.

76. 1589, 17. julii.
S e n atu s  re g n i u n ive rs u s  litte ra s  re g n i c o n siliario ru m  d. 23  m . A u g .  a. 1588  

d atas  c o n ß rm an s T yc h on i B rah e  su b sid iu m  su u m  p ro m ittit,  u t æ d iß c ia su a e t 

in stru m e n ta astro n o m ic a tu e ri p o ssit.

25 E N COPIE  OM T Y GGE  B RAH E  OCH  H AN S BØRN
HUEEN ANRØRE NDIS.

W Y  eptherme N idis KaaßthillT orupgardtt,P ederGyldenstiernthillT him ,  

Peder Munck thill E stuedtgardtt, Jørgen Roßenkrantz till Roßenholm, 

Christoffer Valc kendorf tili Glorup, Steen Brahe till Knudtstrup, Jørgen Skram  

30 thill Thielle, Manderup Paßberg thill H agißholm, E rich H ardenberg till Mat
t e a e ,  H ack Vlffftandt thill H ickeberg, Anders Bing till Smidstrup, H enrich 

B elow till Sputterup, Axell Gyldenstiern till L yngbyegardt, Coruitz Vifsert till 

Neß, Absalon Giøie till Kelstrup, Jacob Seefeldtt till Viesborg, Breide Rant- 

zou till Rantzouholm, Chreston Skiell till F ußingøe, Albritt F rijß till H arritz-  

35 kier och Arrildtt H uitfeldtt till Odersberg kiendis och giøre witterligt for alie  

meti thette vorti obne breff, att epthersom [herefter i ait væsentligt overens-  

stemmende med B revet as 23. August 1588]. Gifsuitt H affn iæ  17. ju lij an n o  1589.
Ex Archivo Regni Daniæ: Sjællandske Register 13, 89 f.

77. 1589, 20. sepi.
40 L itte ræ  n om in e  re g is  datae, q u ib u s T yc h o B rah e  m on e tu r,  u t m e liu s  q u am  an 

te a ig n e m  in  p rom on torio  K u lle n  tu e atu r.

7 T yge
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T Y GE  B R AH E  F ICK BRE F F ,
at haud her epter schulde holde thend løckte paa Kulden bedre wed m ac kt 

end til theß scheed er, saa der ingen klagemaall ass søefarende folc k der offner 

kommer. Actum H affn iæ  20. 7feris aro 1589.
Ex Arc hivo Regni Damae: Sjællandske T egnelser X VII, 208.

78. 1589, 25. sepi.
L itte rae  n o m in e  re g is  datae , q u ib u s d e  c e rae  c op ia in  litu s  H ve n ae  e je c ta e t a 

T yc h o n e  B rah e  oc c u p ata ratio  ab  illo  e x ig itu r ;  n am  quae in  litu s  e je c ta s in t,  ju re  

re g i re s e ru an d a e s s e .

T IL L  T Y GE  B R AH E  N OGE N  W O X  AN RØRE N DIS
V T  S E Q U I T U R .

Christian 4.

W OR gunst tilfornn. Wiid, attthenne breffuißer T homes Loeding haffuer 

wnderdanigst tilkiende giiffuit, huorledis for nogen tiid fiiden wdj aio 

87 er st[r]andit ett schiib paa Anholt, sona haffuer tilhørt nogen kiøbmend ass 

E ngelland, huor wdj haffuer werrit eblant andit guodtz noget wox , ass huil- 

cket en part schal werre  strandit och bierget wed Wardbierg, en part wed  

L augholm, och ett støcke ther for H ueen schal werre  indkommen, huilcket 

du til thig schal haffue anammit, och fornem me T hometz Loeding paa forme  

engelsche kiøbmends wegne haffuer wnderdanigst werrit begierendis, han- 

nom samme wox  motte betalis och fornøyes. Tha epterdj att ait huis wrag,  

sona saaledis her vdj riigit nogen stedts kand strande och indkomme for W o r  

och cronens grund, tilkom m er Oß och cronen allenne, bedeWij thig oc hwille,  

attu thig ther om emoed W o r elfkie tilforornede regierings raad erklerer,  

epter att Wij ilige høighet wille Oß allenne forbeholdit haffue, hannom och- 

saa samme wox , som du wdj saa m aade haffuer ladet anamme, betaler och 

fornøyer, att hand fig wiidere for Oß icke schal haffue lig at beklage. T her 

met etc. Actum H affn iæ  25. fe p te m : a:o  1589.
Ex Arc hivo Regni Damae: Sjællandske T egnelser X VII, 210.

IO

15

20

25

79. 1589, 16. decbr. 30
L itte rae  T yc h o n is  B rah e  ad  P au lu m  M atth iæ , re c to re m  u n ive rs itatis ,  q u ib u s  

G e lliu m  S asc e rid e m  e x c u sat,  q u i re g io  b e n e ß c io  ac c e p to  p e re g re  p ro fe c tu s  e st,  

e ts i in  m ag istro ru m  n u m e ru m  as c rip tu s  n on  e s t.

CL AR ISSIM O  DO CT ISSIMO Q U E  VIRO, D. DOCT ORI P AU L O
MATTH IÆ, SUPE RINTE NDE NTI SE LANDE NSI ET NUNC 35

RECTORI ACADE MIÆ NARNIE NSIS MAGNIFICO,
AMICO PLURIMUM DILE CTO.

CLARISSIME  et doctissime d. doctor Paule, amice dilecte. Constitueram  

iam aliquamdiu H afniam ire, vt cum domino c anc ellatio cum de alijs, 

tum de Gellij negotio, de quo vltim o per m. Paulum Petrj, jllustrisfimi ducis 40 

Vdalric i paedagogum, commonefierj curaui, verum , interim dum frigus aspe
rius
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rius continue durat, veritus, id quod iam prae foribus est, fretum videlicet hoc  

congelatum iri, reditumque maturiorem  interclusurum, profectionem hanc  

consulto in commodioris aurae statum distuli. Rogo autem peramanter, vt  

interea, dum ego absum, nihil Gellij nomine ob promotionem magisterij non- 

5 dum susceptam, vel a te vel quoquam alio ad dominum c ancellarium  perfe 
ratur, quod Gellio meo vito damno aut detrimento cedat. Jd enim fi factum  

fuerit, cogor ego postmodum omnem rem  apud dominum cancellarium ex 
cusare, atque ea referre, quae lubentius o mitterem. Suasu enim et confilio d. 
doct. Andreae (bonae memoriae) id factum est, quod promotio illa dilata fit, 

io quemadmodum ego illi paucis diebus ante obitum perscripti, et meapte manu 

eius form alia verba, quae mihi aliquando in aurem dixerat, in memoriam  

reuocaui; ignorabam enim illum le ta lite r  decumbere. Atque ipsae literæ in 

ipfius archiuis adhuc reperientur; ne quis me post descessum eius haec data  

opera excogitare suspicari queat. Pro tua itaque prudentia fac  hac  in parte  

15 id, quod omnibus consultius erit. Quam primum celi c lementia opportunita 
tem concesserit dominum cancellarium accedendi, non diffido, quin ab ipso 

impetraturus fim, vt cum Gellio hac  in parte certas ob caussas dispensetur, 

quodque tam vos quam ille litis extra periculum futuri. Haec tibi breuibus per 

literas nunc indicanda duxi, cum ipsemet tam cito atque vellem præsens adesse 

20 nequeam. Rogo, vt haec in bonam partem, quemadmodum etiam scripta sunt, 

accipere velis, atque per presentem nuntium sententiam tuam hac  de re vi
cerim  fignificare. Vale quam felicisfime. Datum Vraniburgi die 16 decembris
anno 89. _  , „ ,

T ycho Brahe
25 manu pp:a.

Ex originali in Bibliotheca Universitatis H auniensis: Konsistoriums Arkiv, Pakke 188.

80. 1590, 6. martii.
S o p h ia, vid u a re g is  F rid e ric i S e c u n d i, ro g an te  T yc h on e  B rah e  s e s e  m e m in isse  

c on firm at, F rid e ric u m  re g e m  aliq u o  te m p ore  an te  m orte m  p ro n u n tiavis se ,  filioru m  

30 alic u i T yc h on is, s i id o n e u s h ab e re tu r, p o st p a tris  m orte m  ae dific ia e t in stru m e n ta  

astro n o m ic a illiu s  trad e n d a e sse .

T Y GE  B R AH E  F ICK BRE F F  E T T AF F  H AN S BØRN N
ANRØRE NNDIS S E Q U I T U R .

Sophia.
35 X X 7 "  OR gunft thilfornn. Wider, att ßom j wnderdannigst lader giffue thil- 

V  V  kiennde, att ßom j epther thennd sthormegthigste hogbornne første och 

herris her F r[e]drich thend annden, Danmarckis, Norgis e te. konning, W o r  

kierre fällig affganngnne here och gemhals begierre, epther thennd naade  

och begaffuede forstanndtt, ßom j meti: synderlig flid och sthuderinng, jc ke  

40 wden stor omkostning, haffuer forhuerffuitt wdj thennd lofflige aftro n o m iæ  

konnst, haffuer paa thennd jnßel Huen anretthitt och fulddreffuitt enn ahn- 

ßehelig bygning, och ther wdinnden ßynnderlig ny och fornem me jn ftru -  

menntherthill ßamme lofflig aftro [ n o ] m iæ  konnstis jn ftau ratio n  och forbed-  

rinng haffuer forhuerffuitt och ther thill forordnnitt, faa att hogbemelte W o r  

45 kierre ßalig herre haffuer haffdtt thill ßlig ethers flitthig forneme och lofflig  

konnst en synderlig gefallenn och welbehag, och epther att ßamme lofflige
konft
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konnst er aff ether ther paa lannditt anretthitt och fuldkommitt, haffuer j al- 

thiid [øniketj, att epther ethers dødtt och affganng enn aff ethers egnne wdj 

synderlighed, ßom wdj samme lofflig konnst kunnde findis schickelig och 

dueligh, motthe ther thill forordnnis, och ßamme jnnßell meti faues ther paa  

anretthett, stiffthett och fuldkommitt er, niude och beholde, och therforre 5 

haffuer haffd wdj achtt och forßett, boes hogbemelte W o r kierre fällige herre  

att wille paathett wnnderdannigst forhuerffuitt H anns Kierlighetz thilladellße,  

att therßom  nogen aff ethers egne børnn kunde Mendis ther thill duelig och 

Ikickeligh, thennd tha for andre ßamme jnßell H uenn m eti faues ther anretthitt 

er att fchulle werre neft att bekomme, och therfor er aff Oß wnnderdannigst io 

begierrendis, a ttW ij naadigst wille bekiennde oc hßigehueß Wij haffuehørtt  

aff hogbemelte W o r kierre fällige herre om ßamm e ethers forßett och men- 

ning. Tha wille Wij paa ßlige ethers wnnderdannigfte begierre naadigst jc ke  

forholde, attWij weed Oß naadigst att erindre och er aldellis wittherlig, attWij 

haffue hørtt a ff hogbemelte W o r kierre fällige herre, nogenn thiid for H ans 15 

Kierlighedtz dødelig affganng, attj H annß Kierlighet thett schall haffue forgiff-  

uitt att wille jn C titu e re  enn aff ethers egnne børnn, ßom fchulle findis fchiche-  

lig och duelig wdj ßamme lofflig aftro n o m ie  konnst, huilke Wij well jnndnu 

kannd thilßinde fore och erachthe, och haffue hørtt ass hogbemelte W o r kierre  

fällige herre, och wille ßligtt paa ethers wnnderdannigst anlangende ether 20 

naadigst jc ke forennttholde, och althiid ellers mett ald gunst och naade ether 

werre beuogenn. Befallendis etc. Actum H affniæ thend 6. martij an n o  1590.
Ex Archivo Regni Daniæ: Kongehusets Arkiv, Dronning Sophies T egnelser 1598-92, Pol. 70 f.

81.  1590, 19. martii.
L itte rae  n om in e  re g is  datae , q u ib u s K irs te n  vid u ae  S te n o n is  B ild e ,  quae p rae d iu m  25 

m o n aste rii H e rrid s vad  p o ssid e t,  im p e ratu r,  u t e  s ilv is  m o n as te rii T yc h o n i B rah e  

q u e rc u s trib u atu r , u n d e  in  o ffic in a su a c h artaria  alve u m , in  quo c h arta c om p ri
m atu r,  c o n fic iat.

BRE F F  T H IL L  F R W  KIE RST E N  ST E E N  B IL L IS AT T  SKU L L E
FORLOFFUE  THYGE  BRAHE  ATT LADE  HUGGE  EN E G 30

WD J HE RRIDTZUADTZ KLOSTE RS SKOUF F E .

W OR gunst thilforn. Wiider, att Wij naadigst haffue vndt och giffuet Oß 

elsk:eT hyge B rahe thill Knudstrup, W o r mandi och thiener, en eg ther 

vdj H erritzuadtz klostejrjs leen thill ett stampe thrug vdj hans papirs molle.
Thj bede Wij ether och wille, att naar hand hoß ether ther om lader fordre, j 35 

tha lader hans fuldmechtige foruiße paa the fteder vdj fchouffuene, forn hand 

fame eg ther thill duelig ehr, kand bekomme. T her met fc heer W o r wilge.  

B efallindis etc. Kiøpenhaffn thend 19. martij aar 1590.
Ex adumbratione in Arc hivo Regni D aniæ: Danske Kancelli, Koncepter til Skaanske T egnelser.

82. 1590, 18. ju lii.  40
S o p h ia vid u a re g is  a T yc h on e  B rah e  ve h e m e n te r p e tit,  u t m ille  th ale ro s  s ib i 

d e b itos, q u os ad  d ie m  p e c u n iae  p ro x im e  p rae c e d e n te m  s o lve re  d e b u e rit, ad  eon  

c iliu m  C o ld in g e n se  s o lvat.

T ygge
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T Y GGE  B RAH E  F ICK BRE F F  N OGE N  PE N DIN GE  

ANRØRE NDIS S E Q U I T U R  

Sophia.

W OR gunft thilforn. Wider, ait ßom j ether haffuer ait erinndre om thest 

thußinnd daller, Wij ether for nogen thiid ßiden naadigst med forstragdtt 

haffuer och thill ßist forgangen omßlag schulle werrid erlagd och bethald, Wij 

dog ßamme thiid paa ethers wnderdannigst anfordring haffue ether naadigst 

bedaged thill thend dag epther pindtzdag ßist forganngen, paa huilken herre-  

dagen ßamme thid wo r berammid, ast the wden widere forhalling ßamme  

io thiid schulle erleggis, haffde och icke annditt Oß thillformoditt, ennd ßligtt 

ethers løffthe schulle werre schied. Och epther ast Oß nu paahennger nogen 

pendings wdgifft, ßaa Wij thennum therfor haffue fornøden att bruge, foede 

Wij ether och begierre, attj wille thilthencke, att ßamme summa pendinge 

wden widere forhalling nu wdj thenne thilstandendis herredagh her wdj Idol
is dinng med renthen kand bliffue Oß erlagd och bethald. Annßehendis att Wij 

offuer thennd ßist berampthe thiid, thill huilkenn the schulle werrid bethald, 

nu nogen thid aff gode wilge och naadigstt benegennhed haffue forthøffuedtt,  

wille Oß ther ferre  anmode, att the nu wden widere forhallinng bliffuer Oß 

epther ethers ßifte løffte thilftillett, faa fram ptt Wij wed anndre middell icke 

20 schulle foraarsagis att ßøge W o r bethallinng; j wille ochßaa med thest første 

Oß thilbiude, huor thill Wij Oß m aa forlade, att Wij ther epther kunnde wide  

Oß att retthe. T her med etc. Actum Kolding thend 18. ju lij 1590.
Ex Archivo Regni Daniæ: Kongehusets Arkiv, Dronning Sophies T egnelser 1588-92, Pol. 80.

83. 1590, 9. aug.
25 So p h ia vid u a re g is  T yc h on i B rah e  c o n c e d it, u t m ille  th ale ro s  m u tu o s ac c e p tos  

n on  an te  q u artu m  d e c im u m  d ie m  p o st d ie m  S .  M ic h ae lis  d isso lvat.

T H Y GE  B RAH E  F ICK BRE F F  N OGE N  PE N DIN GE
ANRØRE NDIS S E Q U I T U R .

Sophia.
30 "vXy OR gunft thilforn. Wider, att ßom j ether haffuer att erindre om thest 

V  V  thußinnd daller, Wij naadigst ether haffue med forstrachtt, huilke wdj 

thenne neruerendis herredag her wdj Koldinng schulle werrid Oß erlagdtt och 

bethald, och j wnnderdannigst erre begierrendis formedelst gott folck dag och 

reßpitt med ßamme pending paa nogen wgger epther Michaelis førftkommen-  

35 dis, tha erre Wij naadigst ther med thillfridtz och wille ether ther med bedage 

thill fiorthen dage epther forme Michaelis førftkommendis. Bedendis ether 

therforre och wille, attj thill thend thiid wiffeligen och wden ald widere for
halling och forßømmelfe retther ether epther att erlegge och bethalle Oß 

forme summa pendinge, j wdj ßaa maade thill Oß schyldig er, att Wij thill 

40 ßamme thiid wist künde komme thill W or bethalling, anßehendis att Wij 

ßidenn pindtzdag, thill huilken thid the schulle werrid bethald, nu thill forme  

beftempthe dag epther Michaelis aff gode wilge och naadigst benegenhed 

haffue med ßamme W or bethalling forthøffuid, attj therforre retther ether 

ßielff, ßaa Wij thill forme thermin wden widere ophold bliffuer hoffuedßum-
men
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men med renthen fornøyett och thilstilledtt, ßaa fram ptt Wij jc ke schulle for-  

aarßagis wed anndre middell baade hoeß ethers forloffuere och ether ait ßøge 

W o r bethallinng, therßom  ther med widerre bliffuer forhalled. T her med etc. 

Actum Koldinghus thennd 9. au g u ltij an n o  1590.
Ex Archivo Regni Daniæ: Kongehusets Arkiv, Dronning Sophies T egnelser 1588-92, Pol. 81 f. 5

84. 1591, I. febr.
L itte rae  re g is  n om in e  datae , q u ib u s c o lo n is  p rae fe c tu rae  N ord fjo rd  im p e ratu r,  u t 

ve c tig alia  d e b ita C h risto p h oro  P e p le ro , p ro c u rato ri T yc h o n is  B rah e ,  p o s tu lan ti 

n e  p e rs o lvan t,  se d  p o tiu s  p ro c u rato ri p rae fe c ti arc is  B e rg e n h u s .

KO N G: MAT T : OBE T T  BRE F F  T H IL L  T H IE N N E RN E  W D J io 

NORDFIORD LE HE N ATT E RLE GGE  RE STANTZEN TH ILL  

PREBEND BILDTZ SAUGE R S E Q U I T U R .

Christiann 4.

H E LSSE  ether alle W ore och Norgiß kronniß bønder och thienner wdj
N ordfiord lehenn wdj W ortt rige Norge euindelligen med Gud och W or 15  

naade. Wilder, eptherßom Oss ellk:e Prebiørn Biild, W o r hoffmarschalck, vn- 

derdanigst for Oss haffue laditt bereite, huorlediß j schulle thilbage staa och 

Testere med ennd dedi ethers schyld, som thill Christofser Pepler paa Oss ellk:e  

Thyge B rahe thill Knudstrup, W o r mannd och thienner, hanss wegne, epther 

hannss folge breffs dattum regnendis schall liig wille thilholle, huilche breffs 20 

dattum icke kannd forstaaeß eller ther henthydis, hannom forme ethers schyld 

med rette att kannd thilkomme førennd thill neste fardag, som wa r Phillipi 

och Jacoebi dag, samlediss schulle j ochsaa form e Prebiørnn Biildtz fougitt,
Oss ellk:e Jennß Kiempe, paa hannß hosbundtz wegne haffue fidditt offuer-  

hørrig och icke haffue wille acte eller ansehe nogenn W o r lehennsmandtz 25 

steffning, som wdj samme sag ether e[me]llom haffue wille dømme. Thj foede 

Wij ether och alffuorlligenn biude och befalle, attj nu enndelligenn wden ald 

widere forhalling eller paaschud rette ether epther att fornøyge och erlegge 

forme Jennss Kiempe paa forme Prebiørnn Biildtz wegne huiss schyld och 

lanndgielde j wdj saa maade med Tester och thilbage staa, och hannd med 30 

billighed aff ether epther forme Prebiørn Biildtz forlenings breffs liudelße 

haffue att fordre, famledis attj retter for ether och bøder for huiff thilthalle  

hand haffuer thill ether for j form e fteffninger haffuer fidditt offuerhørrig,  

huor epther j ether aldellis künde haffue att rette och for widere schade att 

thage wäre. Ladendis etc. Actum Drottningborg I. fe b ru a re  an n o  1591. 35
Ex Arc hivo Regni Daniæ: Norske T egnelser II, 111 f.

85. 1591, 9 febr.
G u ile lm u s  I V la n d g ra viu s  H ass iæ  a C h ristop h o ro R o th m an n o  m ath e m atic o  su o,  

q u i n u p e r D am am  ad iit,  p e tit, u t d e  in s tru m e n tis  T yc h o n is  B rah e ,  q u æ  e  c h arta  

d e n sata s im ilib u sq u e  c o n fe c ta e s se  q u id am  n a rra ve rin t,  c e rtio re m  s e  fac iat.  Cf. 40 

tom . V I p .  2 49  sq q .

An
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AN  MAT H E M AT ICU M  C I ST O P H O R U M  ROT H MAN N .

W ILHE LM, von Gotteß gnaden landtgrauen zu Hessen, graue Catze
nelenbogen. L ieber getrewer. W ir haben dein schreibenn, darin du Vnß 

dein itzo lang wehrende vndt beschwehrliche leibs schwacheit zu erkennen 

5 geben, benebenn dem vberschickten abriß des gebewes, so T ycho B rahe pro  

observationibus fiderum vffric hten laßen, wie auch die eigentliche vndt in 

faden vberschickte mensur gedachter abriß wohlgeliefsert entpfangen. Daß 

du nun mit so vielfältigen leibs kranckheiten zu gleich beladen vndt angegrif
fen worden, deßwegen tragen wir ein gnediges mitleiden mit dir, vndt moch-  

10 ten dir nichts liebers gönnen alß deine wohlfarigkeit vndt gesundheit, vndt 

haltenß dafür es werden fleh nun mehr ingruente illa temporum mutatione,  

auch die humores anders vndt lieh also deine sachen zur beßerung vndt ge
sundheit anlaßen vndt schicken. Wollen gleichwohl nicht hoffen, daß du dir 

solche deine kranckheiten mit freßen vndt sauffen oder sonst vnordentlichen  

15 leben verursacht, vndt also selbst praesentis tui mali faber gewesen seiest.
Wie eß dir in Denmarck ergangen, mogten W ir dich dauon gern mundtlich 

hören reden, jn masen wir dan auch gern sehen, daß du dich bey Vnß in dei
nen vorigen dienst wieder einstellen woltest.

Deß stem oder stem observationis] buch (welchs du tabellas oder catalogos 

20 stellarum nennest) weiten W ir dir deßelben copey gern zuschicken, wenn W ir  

nur iemandt bekommen konten, ders rec ht vndt ohn mangell abschreiben 

konte; in masen wir dann die versehung thun laßen, daß einer der nicht allein 

vleifig, sondern auch c orrec t schreiben kan, lieh der subscription trewlic h  

vndernehme, wollen W ir dir fle alßdan verwahrlic h zuschicken.
25 W aß dan des T ychonis B rahæ Instrumenta belanget, verstheen wir, daß fle 

zwar g roß; von was materien fle aber seyen, sehen wir nicht allenthalben.  

Dan wie Vnß von vielen gesagt ist, so sollen fie von pappen vndt derogleichen 

materien gemacht sein, do Vnß nicht bedunckt, daß fie können bestendig sein. 
Beuehlen dir derhalben nachmalß, daß du Vnß deinen bericht, nemblich, ob 

30 du fie vor just vndt bestendig haltest, vffs eiust zukommen lasest. Wolten W ir  

dir nicht verhalten vndt seindt dir mit gnaden wohl gewogen. Signatum Caßell 

am 9t. feb: ao: etc. 91.
Ex adumbratione in Archivo publico Marpurgensi: L andgraf Moritz (!) Correspondenz mit 

Gelehrten.

35 86. 1591, 8. junii.
R e g is  n o m in e  in  ju s  vo c an tu r E ric u s  N ic olau s P ars b e rg ,  C h ri

s tian u s  F riis ,  C lau s B ild e , q u i in  lite  in te r  T yc h on e m  B rah e  e t E rasm u m  P e tri  

c olon u m  e ju s  e  vic o  G u n d sö m ag le  orta ju d ic iu m  fe c e ru n t.  T yc h on i e n im  p o stu 
lan ti,  u t c olon o fu n d u s  ab ju d ic are tu r,  re c u p e rato re s  illi  as s e n tiri n o lu e ran t.

40 [CH RIST IAN  E TC.]

H E LSSE  ether Oß ellk:e [E rick Walckendorff]  till Glorup, N idis Paßberg  

till San[dbye]gaard, Chriftenn F riiß till B orrebye och Glus Bille till 

Suanholm, W ore mend och thiennere, kierligen met Gud och W or naade. 

Wiider, att Oß elsk:e Thyge Brahe till Knudstrup, W o r manti och thienner,  

45 haffuer wnderdanigst laditt for Oß berette, huorledis hand haffuer tilthalle
till
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lili ether for enn doni, j nogenn thid lidenn forledenn dømptt och affsagtt 

haffuer emellum hanum och hans thienner wed nauffnn Raßmus Pederßen, 

huilckenn ethers doni j hanum lang thid forhallett haffue, och form e Thyge 

Brahe formenner, j icke haffuer laditt hanum wederfaris epther receßenn, j 

faa mande attj jc ke haffuer dømptt forme Raßmus Pederßenn fra  hans gaard, 5 

hand jboer, met andre flere pundter hand haffuer mod famme ethers dora att 

fette wdj rette, epther forn hand ether selff yderm  ere berette kand etc. Thi bede 

Wij ether etc. [Stævningsformularens sædvanlige Ordlyd samt Angivelse af Tid 

og Steti er udeladt i Konceptet] thagendis met ether forme dom faa och hues 

andre breffue och beuißninge etc. Sammeledis Raßmus Perßenn att mode, om io 

hand haffuer ther nogitt j att fige etc. Actum H affn iæ  8. ju n ij a:o  91.
Ex adumbratione in Archivo Regni Daniæ: Danske Kancelli, Stævninger til Kongen og Rigens 

Raads Retterting.

87. 1591, 21. junii.
A  re c to re  u n ive rs itatis  T yc h o B rah e  p e tit, u t in  lite  in te r  ip su m  e t E rasm u m  15 

P e tri e vic o  G u n d sö m ag le  orta te stim o n ia d oc toris  N ic olai K ra g ii e t m ag is tri N ico 
la i K o ld in g i s ib i p ro c u re t e t d e sc rip ta s ig illo q u e  u n ive rs itatis  c o n firm ata trad at.

M AGN IF ICO  DOMIN O RE CT ORI, H E DE RL IG OC H Ø G-  

LE RDT MAND, DOCTOR ANDE RS CHRISTE NSØN, ME DICINAS 20 

PROFE SSOR! VDI KIØBE NHAFFNS VNIUE RSITE T,
MIN SYNDE RLIG GODE  WE N, GANDSKE  

WE NDIGE N TILSCHRE FFUIT.

MIN gandfke wenlig helfen nu oc altidt forsendt med W o r H erre. M ag 
n ific e  d :n e  re 6to r,  oc Mere doctor Andres, synderlig gode wen. Nest 25 

min wenlig tackfigelse for ait beuist gode, huilcket ieg ass formuen wil findis 

willig at forfkylde, er min gandfke wenlig bøn til eder, at i will wel giøre, oc  

lade voc ire oc farcire for eder, oc andre flere aff eders c o lle g is ,  hederlige oc  

høglerde p r o f e c tib u s ,  eders c o lle g am ,  hederlig oc høglerdt mand docto/  

Nielß Crago, oc der fili metit oc faa m . Nieiß Colding, om hand er nogen ftedts 30 

at finde der vdi byen, oc lade dennom i min fogits, wed naffn Christen ludes  

neruerelse, huilcken ieg der paa fuldmact giffuit haffuer, effter forn hand 

paa mine wegne eskendis worder, bestaa oc bekiende, ait hues de wide fig i 

sandhed at haffue tildraget den tidt, min tiener Rasmus Person, forn nu er vdi 

Gunsøgaard, haffde vdsendt vdi forgangne sommer to menti aff Roschild til 35 

mig, borgemester Christen Skyt, oc en anden, wed naffn Peder Swerdtfeger,  

effterdi de wa r da her tilstede hoß mig, at de derfor enten samptligen, eller 

huer i seer for fig, widne och öffentlich vdi alie eders neruerelse bekiende oc  

bestaa saa widt forn de wide, at denne handell anrørendis er, oc kunde medt 

en gode c o n fc ie n tz  for Gud oc dennom fielff wide oc bestaa at were i sandhed 40 

tilgangen, oc yderm ere for øffuerigheden, der forn behoff giøris, bekiender.
Oc er her tili lougligen fteffnt oc kaldit forme Rasmus Persen, ocsaasaa at 

tage forbemelte mend medt fig, om de haffuer noget heri at fige, forn i kunde 

forfare aff den steffning oc kaldsbreff, min fogitt haffuer ladet leßt for han- 

nom, paa huilcken hand oc fielff paalkreffuit haffuer. Oc m øder oc faa der 45 

hoß mine kaldtsmend, forn haffuer her offuer werit, oc wille bestaa det i eders
paahør,
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paahør, enten R asinus m øder ßelff, heller oc  hans fuldmectige med* de andre  

Io, eller oc  icke. E r der for min gandlke wenlige bøn til eder, at i wille well 

giøre, oc lade mig widerfaris hervdj hues billigt oc  ret er, ac  landzens Ikick 

oc brug medbringer. Oc at ieg kand faa alltingst nu strax belkreffuit, oc  vnder 

5 vn iu e rß te te n s  seges bekrefstigit. F orseendis mig till eder oc de andre eders
c o lle g is ,  at i hervdi giørendis worder, faa at ieg icke fkal haffue mig der 

vdoffuer at beklage, men tac ke eder for eders wm age oc gode wilge vdi alie 

maade, huilcken ieg oc  saa altidt will findis, saa widt mig mugligt kand were,  

at forlkylle gandike godtwillig oc tilgnegt. Oc will hermedt nu oc altidt haffue  

io eder Gud almectigste befalendis. D atu m  den an n o  159L
Tyghe Brahe 

Egeri hand.
Ex originali in B ibliotheca U niversitatis H an mensis: Konsistoriums Arkiv, Pakke Nr. 185.

88 » 1591, IO, juliL
15  Ju d ic iu m  a c o n ve n tu  fac tu m , q uo ju d ic iu m  re c u p e rato ru m  in  lite  in te r  T ycham

n e m  B rah e  e t B rasm u m  P e tri e  vic o  G u n d sö m ag le , q u e m  T yc h o vin c u lis  as tric 
tum  H ve n am  trad u x e rat,  u b i p e r  s e x  h e b d om ad as in  c arc e re  te n e b atu r, p lan e  

c o n firm atu r. R e c u p e rato re s  au te m  B rasm u m  a p o stu latio n e  T yc h o n is  m ac ore  e x  

p a rte  lib e ru m  e s s e  vo lu e ran t.

20 DO M E ME L L OM T H IIGE  E R ADE  T IL L  KN U D ST R U P  P AA  

THEND ENE OCH E RICK VALCKE NDORFF, NIE LS PARSSBIE RG, 

CHRISTENN ERUES OCH OLUF F  BILDE  PAA THEND 

ANDE N SIDE

W Y  Christian thend fierde, m etGudtz naade etc. Giøre alie wittherligtt, at 

aar 1591,thend IO. dagjulij paa W ortirettherting paa Worti: fiott Kiøpne- 

haufn, neruerendis Offi ellk:e Niels Kaas till T horrupgaard, W o r candtzler,  

medt altt raaditt (vnderthagendis Jørgen Roßenkrantz, H ack Wlffftand, Ab- 

salon Gøie och Chresten Skiell, Vorre mend och raadtt)  for Offi wo r Ikickett 

Offi ellk:e Thiigge E rade till Knudstruppe, Vor mandit och thiener paa thend 

30 ene, och haffde met W o r fteffning for Offi wdj retthe jndsteffnid Osß elskre 

E rick Walc kendorff till Glorup, Niels Paßbiergh till Sandbyegaardt, Chresten 

F riis till B orrebye och Oliuis Bilde till Suanholm, Vorre mend och thiener,  

paa thend anden ßide, och dennum tilthalledt for en dora, the nogen tid for-  

leden dømptt och afffagtt haffde emellum hannum och en hans thiener wedt 

35 naufn Raßmus Pederßen, huilcken therris domb the hannum lang tid forhol-  

dett och forhallett haffue, ey heller dømptt forme Raßmus Pederßen fran thend 

g aardwdj Goenße, hand wdj boer epther recesßen, med andre flere puncter, 

forn hannd emod famme therris dora hafde aitßetthe wdj retthe,och fremlagdis 

forme godemendt therris dona, vdgiffuen wdj W or kiøpftedt Kiøpnehaufn a a r  

40 91, 20. apriliß ßist forleden, liudendis wdj Bin befluttning, att eptherdj forme  

Thiige E rade ßig icke till minde wille lade forenne, tha widfte the icke andett 

ther paa att affßige for retthe end førft, epther forn Raßmus Pederßen er ßedt 

forme Thygge E rade offuerhørrig, och epther hans wilge icke kom till han
num, tha eptherdj forme Thiige E rade, wahnßeett thet liffsbreff, hand forme  

45 Raßmus paa gaarden giffuet haffde, allerede fa r nogen dom gick haffuer 

forbødett hannum gaarden och ladett ßine bønder pløie och faae en ftoer 

s pa rit
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parit affjorden, och the wdj sandhet forfhare, attT hiige wdj forleden octobrij 

maanidt haffuer thagedt jorden fran hannum och nu først i aprilj maanidt 

ßetther i retthe, om hand bør att were ass m ei gaarden, ther nest eptherdj 

forme Thiigge E rade forme Raßmus for Ilig hanns wlydighet haffuer ßielff 

ftraffidt, førrendt hannd ficti doni e lle rwo r begierendis dom offner hannum, 5 

j faa maade att hand hannum widt hans bordtende loedtt fidae i jern och 

bleff henførtt ther fran fili H ueen och ther wo r i iti warfam  y  sex vgger och 

meere fran Bin nering och bierring, ßig fili ßoer fkade och forsømmelse,  

sammeleedis ahnßeendis thend vndfkyldning form e Raßmus giør, att hand 

befrøchtede ßig for Thiiggis strenghet och fordj hand icke hanns egett geleiide io 

faa künde fec ker att künde komm e fraa  hannum igien, tha hafue the nock- 

fom tøgtt, thett hanns sex wggers fengßell och forftrichning en nøigactig ftraff 

att vere for forme hanns wlydigheed, och icke the nupaa thenne tid wide att 

dømme hannum till en yderm here ftraff fra  thend gaard, hand for Are aar  

ßiden haffuer feft for thoe hundrede och thiuffue daller och ther paa ßiden 15 

haffuer satt fyrgetiuffue bindinge huus, men famme gaard och guodtz att 

bruge her epther, epther thet liffsbreff, forme Thiigge hannum ther paa giff- 

uet haffuer. Thefligefte epther forn forme Thiigge E rade haffuer ladett giøre 

forbudt, att Raßmus Pederfen jntthet skulle haffue met Bin gaard eller thendtz  

tilliggelße, och Raßmus Pedersen dog ther emod haffuer ladett saa nogen rug 20 

widt Are pund till samme gaardt, wide the icke atkunde Mende samme forbudt 

saa lougligtt att were giordt, att Raßmus Pederßen ioe m aatte epther Thiige 

Bradis forleningsbreff, hand Raßmus giffuett haffuer, med retthe samme Bin 

jord driffue och saae, forn thett ßig bør, jndtill saa lenge thend bleffue hannum  

fradøm ptt; sammeledis om thet huus vdj Gunßøemagle, forn Thygge E rade 25 

m eener Raßmus Pederßen att haffue giortt wrett, att hand haffuer tilfted att 

thett er soltt, och thend forn ther i bode haffuer thett affhendt, och att land-  

gildett Audis aff samme Auus icke vdj Rasmus Pederßens regenfkab, wide the  

icke Rasmus Pedersen ther for att were forfalden till Thiigge E rade i thendt 

sagh, eptherdj huußitt stoedt och endnu ftaar wdj hans haffue och jorden, so 

forn til samme huus laae, haffuer hand feft wnder Bin gaard och vnder gaardt-  

zenns landgilde, och the mend, forn hußett folde oc h kiøptte, intthet ther paa  

klager i nogen m aader; noch epther forn Thiigge E rade m eener vdj Raßmus 

Pederßens regenfkab icke findis for itt halfst huus, forn er foldt wdj B ierre for 

thretten m arck, tha eptherdj Raßmus Pederßen thet negther och Ager aldellis 35 

intthett ther at affwide, och ey Thiige E rade haffuer beuift thet anderleedis 

for offi end thett wdj ßitt forßett jnddragett, tha Ander vj Raßmus Pederßen 

quitt ther torre, jndtill thet anderleedis bliffuer beuift, tha att gaae ther om  

riuis loug och reti: er; jtem  at Raßmus Pederßens Are hefte ocri hopper met 

hanns tho wogne ere befallede adt drage till H ueen, huor the haffue arbeidett 40 

wedt en maanidtz tid, saa thend ene heft er ther bleffuen dødt, och en hoppe  

er død epther thend kom hiem jgien, huor wdj the icke andett wide, end att 

Raßmus Pedersen ther wdj att were fkeedt wrett, eptherdj forme Thiigge B ra
dis breff, hand Raßmus paa gaarden giffuett haffuer, icke form eldte, att hand 

aff gaarden fkall giøre nogen egtt eller ârbeide; yderm here epther forn Thyge 45 

E rade haffuer ladett befkriffue Raßmus Pedersenns guodtz, mens hand sadt 

fangen paa H ueen, nogle fkrine ladett forßeigle och aff gaarden fore, wide  

the icke andett at ßige, end forme Raßmus Pedersen ther wdj at were fkeedt 

wrett, eptherdj herridtzfogeden hannum tilforne for alie Thyggis fager haffde  

frijdømptt ocri Thygge E rade ingen sag till thinge hannum paa nye giffuedt 50
h a fd e ,
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hafde, huor forre for.ne Thiige E rade bør at andthuorde hannum hans Atrine 

beßeiglede igien, epther forn the ere hannum fra  thagne, saa thett bliffuer 

Raßmus Pederßen wden Ikade; huis thend forpligtt er anlangendis, forn Raß- 

mus Pederßen wdj ßitt fengßell till Thiigge E rade giffuet haffuer, widste the 

5 icke andett ther paa att affßige for retthe, end at huis forplic telßen ßig høigre 

strecker end hoffuedtsagen, for huilcken hand tilthalliß och forplictelßen ther 

paa vdgiffuen haffuer, ther for bør hand att were frij och icke ther offuer for-  

pligtelßen att komme hannum till Ikade i nogen maade, eptherdj hand ßiger 

ßig thend wdj ßin are fte rin g  och fengßell och icke ass nogen goedt vilge eller 

io beraadt huff vdgiiffuett at were, forn samme therris dom widere jndeholder.  

Tha er møtt forme godemendt perfonligen alie, vndthagendis Ofß elfk:e Niels 

Paßbierg, Vor mand och thiener, men paa hans wegne er møtt Ofß elßv.e 

H ack Wlffftandt, Vor mand och raadtt, fuldmectig paa hans wegne, och wor  

therris dom beftendige wdj alie m aade; fammeleedis er møtt forme Raßmus 

15 Pederfen, forn sagen er angiellendis, och besporde dennum med forme Thiigge 

E rade, wdj huis maade hand therris dom widfte att befkylde, huor till hand 

fuaredt, att hand therris dom fati ick[e] fynderligen widste at emod ßige wdj 

the puncter, som dømptt wor, andett end till thet førfte fkall ßig lang tid haffue  

forhalledt, inden hand fick samme domb; for thett andett skal the icke haffue 

20 dømptt wdj alie sager, som hannum och forme hanns thiener duellum  wor,  

men en parit fager jndfundetttill herridtztingett och en part tthill landtztingett, 

wahnßeett Kong: Malitis: befallingh, till dennum forhuerffuidt, tilholtt then- 

num att dømme om alie jrringe, forn hannum och hanns thienere duellum  

wor, och for thett thridie fkulle the offuerfprungedt nogen fager och icke  

25 dømptt paa. H uor till bleff suaredt aff forme godemendt, først, at epther som 

hand beklager langtid att were ßig forhalledt, før hand fick therris dom, faa  

fkall icke findis therris fkyld ther wdinden, fordj att samme dom lang tid 

haffuer liggett boes fkriffueren, och the kunde icke volde, att handti thend 

icke loedt hentthe, till met forløb ßig och nogen tid tilforn, inden thend aff 

30 dennum sampttligen haffuer kundt bleffuitt forßegledt, fordj strax thend wor  

affsagtt, forrugthe huer ßin kaas strax horti, en parti wdj W orre, en parti wdj 

therris egne beftillinger, forsaae thennum till hand ingen ikade ther offuer 

haffuer lidt; ther neti, som hand beßueridt ßig wdj, att nogen sager till herridtz 
tingett, nogen till landtztingett fkall werre jndfunden, tha formeenthe the och 

35 en parti att were herridtztings sager, som om thend mand, ther drucknid bleff 

i thend brønd, huor paa nefn skulle thagis, en parti landtztings sager, thj at 

herridtzfogeden fkall haffue dømptt wdj en heell hoeb sager och befkyldinge,  

hand tilthallid samme ßin thiener forre, och eptherdj ther nu wor kommen 

och tilßett en landtzdommer, formeenthe the dennum ingen wrett ther vd-  

40 inden at haffue giortt, att the herridtzfogdens dom did haffue hedenfundett, 

epther att landtzdommer er offuer dommere offuer herridtzfogeder, och att 

the fkulle haffue offuer sprungett nogen sager, som ere frem førtt for rette,  

beßynderligen the, som ere funden wigtige eller kunde drage nogett, widfte  

the dennum thett icke at hafue giortt. Medi flere ord och thale ther om paa  

45 begge ßider forløb. Tha epther tilthalle, gienßuar [och] sagßens leiglighet: Att 

eptherdj forme Thiige E rade ßelff bekiender, att hand fast icke wedt forme 

the godemendtz dom at befkylde, andett en parti hanns sager fkall werre jnd
funden till herridtztingett, en parti till landtztingett, en parti icke dømptt paa,  

bleff ther paa saa affsaugdt for retthe, att forme godemendt met samme ther-  

50 ris dom ingen wrett at haffue giordt forme Thiige E rade, men forme therris
dom
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doni bør wedt Bin fulde magtt at bliffue och ther epther holdis, men huis 

sager, forn the haffue jndfundett thill herridtzting, saa och hues sager, forn 

herridtzfogeden hatfuer dømptt, the at indkomme epther form e therris doms 

liudelse for therris tilbørlige dommere, och ther att gaae om saa wide loug 

och rest kand were. D atu m  v t fu p ra.

,Ex Arc hive Regni Daniae: H erredags-Dombog 1590-95, Pol. 280 ff.

89. 1591, 30. aug.
L itte rae  re g is  n o m in e  datae , q u ib u s T yc h o n i u t c ap e llam  triu m

re g u m  san c to ru m  R o sk ild e n se m , quae ad e o  ru in o s a e s s e  d ic atu r,  u t c o rru itu ra  

e s se  vid e atu r,  an te  h ie m e m  re fic ie n d am  c u re t.

T Y GE  B R AH E  T IL L  KN U D ST R U P  F IC K B RE F F
FORBERØRTE H E LLIGE  TE RE  KONGE R CAPE LLE S 

BYGNING ANRØRE NDIS S E Q U I T U R .

Christian.

W OR gunft thilfornn. Viid, epter att Wij komme wdi forfaringe, huorledis 

Heilige [thre] konger capelle wed Roschilde domkircke schall møgit 

werre bygseldig och forsalden, att thend klart will nedersalde och wdj grün
den forderffuis, saa fram pt ther till met thet sorite icke schaffuis raad och 

kommis tili hielp, och epterdi ditt forleeningsbreff paa form e capelle eblant 

andit nochfom thilholder dig at fohulle holde forme capelle med re lid e n tz e n  

och andit guodtz, ther tilliggendis er, wed guoed heffd och m acht, tha bede 

Wij dig och wille, attu met thet forderligste tiltenc ker at schaffue raad och 

middell, att samme capelle wißeligen inden winteren paakom m er igien kand 

bliffue forferdiget och forbedrit epter ditt forleeningsbrefss liudelße och indt- 

holdt. Saa fram pt forme capelle paa fin heffd, grund och bygning for din for-  

fommelße fohyldt lider yderm ere nogen bryst, schade och forderff, eller och 

anden wbeleiglighet ther aff kunde indtfalde, Wij tha thet icke fohulle wiide  

huoß dig, och dertill wdi saa maade tiltencke andre raad och middell, wed  

huilcke forme capell kand holdis wed fin thilbørlig heffd och magt. T her med 

foheer W o r aluorlig wilge och befalning. Thj thag her aldelis ingen forføm -  

melße fore. Befalendis dig Gud. H affn iæ  30. au g u sti a:o  91.
Ex Archivo Regni Damae: Sjællandske T egnelser X VIII, 82 f.

IO

15

20

25

30

90. 1591, 4. sept.
G u ile lm u s  I V la n d g ra viu s  H ass iæ  a s c rib a su o  p e tit,  u t d u os c h artario s ,

q u os T yc h o B rah e  u t s ib i ad  o fß c in am  c h artariam  H ve n æ  in s titu tam  p ro c u rare t,  35 

p e tie rit,  q u ae rat. ( S c h e d u la p o stsc rip ta litte ris  la n d g ra vii ad  sc rib am  su u m  d atis  

4. se p t. 1591) .

E S hatt auch ein vornehm er vnnd! gelertter vom  adell inn Dennemarckt,  

genandt T ycho Brahe, zur Vraniburgk wonhafftig, ann Vns begehrett, 

das W ir ihme 2 gute papirmacher-gesellenn zuweißenn wolttenn, so vf seiner 40 

angerichtten papirmuelenn arbeittenn mochtenn. Wann W ir ihnenn dan hier
a u f
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auf vertröstet, alß ist ann dich Vnser beuelch in gnaden, das du dich nach 2 

papirmacher-gesellenn vmbhörest, vnndt vernehmest, ob fle nicht Iust hettenn 

des orts lieh gebrauchenn zulafsenn, auch was fie ein gantz oder halb jahr  

zu lohnn nehmenn, oder aber, ob fie nach ballenweiße arbeitenn wollenn,  

5 vnndt was man ihnen alßdann gebenn solle, auch wie baldt fie dahinn ziehenn 

konttenn, dann bemeltter T ycho B rahe ihrer hochbedurfftig, wirdt fie ohnn 

zweiffell auch also vnderhalttenn, das fie zuuerfichttig vber ihn nicht clagenn 

werdenn. Darumb wollest kein fleiß sparenn, ob du fie zu wegenn bringenn 

könnest, vnndtVnsern hoffschneider m ittzuhulff nehmenn. D atu m  vt in  lite ris .

IO Ex originali in Arc hivo publico Marpurgensi: B riefwechsel des L andgrafens Wilhelm  IV, 

T ycho Brahe.

91 e 1592, 2. martii.
L itte ræ  p ate n te s  re g is  n om in e  datae , q u ib u s c ivib u s  J u tlan d iæ  im p e ratu r,  u t 

T yc h on i B rah e  p rae te r c e te ro s  p an n o s  lin te o s ,  q u ib u s in  c h artaria u tatu r,
15 m od ic o p re tio  p rae b e an t. — L itte rae  e iu sd e m  arg u m e n ti ad  c ive s  S e lan d iæ  datae .

W Y  CH RIST IAN  T H E N DT  F IE RDE , ME DT T  Q U O S N AAD E  

DANMARCKIS, NORGIS, WE NDIS OCH GÖTTIS VDUALTE  KÖN
NING, HE RTUG VDJ SLE SSUIG, HOLSTE N, STORMARN  

OCH DYTTME RSCHE N, GRE FFUE  VDJ OLDE N- 

20 BURG OCH DE LLME NHORST,

GIØRE alie witterligt, at eptheratt Oß elsch: Tyge Brahe thill Knudstrup, 

W or mand och thiener, haffuer vnderdanigist ladett giffue Oß thilkiende, 

huorledis hand haffuer ladet ahnrette en papirmølle paa W ort land H ueenn, 

huortill hand behøffuer en stor ahntaldt gamble afflagt lerridtz klude, soni 

25 ellers kaldis lumper, att giøre papir vdaff, tha beder W y och biude alie W orre  

kierre thro vndersaatte offuer alt W ort land Judlandt, saa mango ether, forn 

nogle saadanne lerridtzklude eller materie thill saadan arbeid thienlig haffuer 

at afflade, attj da vnder forme Tyge Brahe thennom for nogen auden for ett 

billig kiøb, paa thett hand saadan arbeid künde vedt m acht holde. Ladendis 

30 thet ingelunde. Giffuidt paa W ortt flott Kiøpenhaffn, thend 2. martij aar 1592. 

Wnder W ort segnett.
H ogborne wo r allernaadigste vdualde horre prindtz och koning thillfor-  

ordinerede regieringsraadt.
Niels Kaas. Jørgen Roßenkrandtz. Sthen Brahe. Arilld H uittfeldt.

35 E gen hand. E gen handt. E gen hand.

Ex apographo in Archivo provinc iali Jutiæ: Aalborg Bispearkiv, Kongebreve og F orordnin-  

ger I, 1546-98. — Litteræ ad cives Selandiæ datae: Kallske Sami. 4to 489 (Bibi. Reg. H ann.)

92. 1592, 14. martii.
R e g in a vid u a a T yc h on e  B rah e  p e tit, u t U in c o  d u c i M e c h e lb u rg e n si e x e m p lu m  

40 te rrae , q u a vitre a rii u tu n tu r, quae n u p e r H ve n æ  in ve n ta s it, p ro c u re t. P e tit e ad e m ,  

u t an tim o n ii u sti, q uod an te a s ib i m ise rit,  p lu s  e tiam  m ittat.

T yge
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T Y GE  B E AR E  F ICK BRE F F  N OGE T T  SME RL L E
ANNRØRE NNDIS VT S E Q U I T U R .

Sophia.

W OR gunnst thilfornn. Wider, ait høgborne første och herre, her Wllric h,
horre och første thill Meckelborg, Vor kierre herre fader, haffuer 5 

weed hanns schriffuellse ass OB werritt begierrenndis, ait W i naadigst wille  

H anns f: N aade forschaffe enn prøffue aff thennd jord, soni kallis smerle,  

soni glasbrenndere allthiid leyer, och nu nyligenn paa H uenn schulle verre  

funndenn, thi foede W i ether och begierre, attj OB wille vnnde och schiche enn 

ottinng fuld aff forme smerlle, huilched W i fidenn H anns Kierlighet wille thill- io 

fennde. Sammeledis giffue W i ether och naadigst att wide, att W i iche synn- 

derligtt mere haffue aff thennd brennd aforn i OB senn
och thillschichede, bedenndis ether ther torre och begierre, attj OB enndnu 

nogett aff forme brenntt an tim o n iu m  ville giffue, huorudinnden i giør OB enn 

fynderlig thienniste och vellgefallenn. Befallendis etc. Actum F redric hsborg 15 

thennd 14. m artij a:o  1592.
Ex Archivo Regni Daniae: Kongehusets Arkiv, Dronning Sophies T egnelser 1588-92, Pol. 102 f.

93. 1592, 27. apr.
E p isto la C h ristian i re g is  q u in d e c im  an n o s  n ati n e c d u m  im p e rio  m atu ri ad  N ic o 

lau m  K a a s  c an c e llariu m  d ata, q u a e u m  p e tit,  u t — q u e m ad m od u m  ille  p o llic itu s  20 

s it — H ve n am  s e  c o m ite tu r, u t c u m  T yc h on e  B rah e  c o llo q u atu r e t æ d iß c ia e ju s  

s in g u lari arte  fac ta asp ic iat.  R e lata  e s t in  lib e llu m , q u i c o m m e n tario s  re g is  L a 

tin e  sc rip to s  c on tin e t.

NON dubito, Magnifice D. c anc ellarie m erito mihj dilectißime amice:
quin adhuc in recenti m em oria habeas colloquium nostrum in ultimo 25 

congressu habito, cum me H afnia huc reduceres, inter caetera indicaui me 

defiderare aliqvando in H uenam insulam traiic ere delectationis gratia, ut con
venirem  nobiliß: uirum Ticonera B rahe & c oram  intuerer quae in eo loco adeo 

egregie et artificiose aedificavit. Cum autem satis tunc temporis sensj hoc  

meum propofitum tibj placere, praecipue quod commode fierj poßet ab hoc 30 

loco, hoc  anni tempore, eapropter auide peterem cognoscere, ad quem diem  

censeres conuenientißimum hoc  iter aggredi, et ipse c om itareris quod mihi 

longe gratißimum foret. Deo optimo m ax : te commendo. Vale. F riderichs-  

burgi 27. aprilis anno d:ni 1592.
Ex Arc hive Regni Damae: Kongehusets Arkiv, Christian IV’s latinske Stilebog. 35

94. 1592, 16. junii.
L itte rae  re g is  n o m in e  datae , q u ib u s p o rtito rib u s  H e ls in g o ræ  im p e ratu r,  u t q u a

d rin g e n to s  th ale ro s  ve te re s  T yc h o n i B rah e  n e  ja m  p e rs o lvan t,  c u m  alia  ratio n e  

illi  satis fac tu m  s it.

[T oldernne
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[T OLDE RN N E  W D I  H E L SSIN G0R ]  F IN GE  BRE F F  

TYGE  BRAHIS P E N SIO N ,  HAND HER TIL HABET 

HAFFUE R, ANRØRE NDIS S E Q U I T U R .

Christian 4.
5 \\TOR gunst tilfornn. Wiider, eptersom OB elfk:e Tyge B rahe sili Knudstrup

V  V  haffuer aarligen her tili werrit forschreffuit Are hundrede gamble daller 

thill p e n ß o n  ass tholdboeden ther wdj W o r Møpsted H elßingør, o oh Wij nu
naadigst wdj andre maade haffue hannom afflagdt och derfore forme aarlige 

p e n ß o n  ladit hannom opschriffue, tha bede Wij eder och wille, attj hannom  

i o her epter ingen wiidere p e n ß o n  paaW ore wegnne giffuer, meden wiider ether 

epter thenne W o r schriffuelße at forholde. T her med scheer W o r wilge. Actum  

H affn iæ  16. ju n ij a:o  1592.
Ex Arc hivo Regni Daniæ: Sjællandske T egnelser X VIII, 170 f.

95. 1592, 4. julii.
15 R e x  ad u le sc e n tu lu s  in  e p isto la ad  am ic u m  an o n ym u m  d ata — q u æ  in  lib e llu m  

c o m m e n tario s  e ju s  L atin e  sc rip to s  c o n tin e n te m  re lata  e s t— d ie  p ræ c e d e n ti a T y- 

c h on e  B rah e  in vitatu m  H ve n am  s e  ad iiss e  n arrat.  C fr. T om . I X , p ag .  112 .

E XQVO ultimo mihi scripßsti, mi amice, quam libenter seqvereris me H ve
nam, et statim tibi rescripti, ut inprimis venires ad me, nam cogitabam me 

20 non diu mansurum anteqvam darem me itinerj eo. Interea temporis qvoti-  

die te ex pedivi, nunc propemodum qvatvordec im  diebus, sed cum huc non 

veneris, et optimus vir T yco B rahe me invitaverat ad se, nunc domj erat,  

praeterea fuerat commodum tempus istum locum secundum meum propofi- 

tum inuisere, herj eo traiec i et reversus sum H irsholmium multo ante ce- 

25 nam. Id putabam nunc neceßarium eße tibi indicare, ne fortaße frustra huc  

ires ad me. Vale. Salutes rogo totam familiam cum communibus nostris ami
cis meo nomine. Datum H irsholmij 4. julij anno dominj 1592.

Ex Archivo Regni Daniæ: Kongehusets Arkiv, Christian IV’s latinske Stilebog.

96. 1592, 17. novbr.
30 L itte rae  re g is  n o m in e  datae , q u ib u s T yc h o B rah e  m on e tu r,  u t c o n tra E rasm u m  

P e tri c olon u m  e  vic o  G u n d sö m ag le , q u i d e  illo  c o n q u e stu s s it, h u m an ite r s e  g e rat.  

C olonum  e n im  fu n d u m  su u m , q u e m  m ag n o  p re tio  a T yc h o n e  c o n d u x e rit, ad ire  n on  

au d e re , e t fratre m  e ju s  ac  p u e ru m  ab  illo  c o m p re h e n so s e tiam n u m  c arc e re  in c lu so s  

te n e ri. I taq u e  re x  ju d ic i p ro vin c iali c u m  vir is  aliq u o t p ro b is  im p e ratu ru m  se p ro n u n -
35 fiat, u t lite s  ab  a liis  n on  d iju d ic atas  ju d ic e n t;  s i ve ro T y e h o viro s  aliq u o s  p ro b o s s ib i 

ad h ib e re  ve lit,  e um  h o rtatu r,  u t re g n i c o n silio  n om in a illo ru m  q u am  p rim u m  e d at.

R ASM U S PE DE RSSE N  I KU N SØ E M AGL E  F ICH  BRE F F
TH ILL THYGE  BRAHE OM SIN EGEN SAG ANRØRE NDIS.

Thill Thyge Brahe.
40 " XXT"  OR gunst thilforn. Wiidt effther som Raßmus Pedersen vdj Gunßøe- 

V  V  magle vnderdanigst haffuer ladet giffue OB thill Mende, huorledis 

handt aff thig vdj attschillige maade delis, thilthallis och paa thet yderste for-
følges:
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følges: form e hans gaardt, forn handt aff thig nogen thiidt forleden høygt och 

diurtt fest haffuer, hannum att were form eent och forbøden, saa handt jc ke  

fic ker och vden stoer fare thør komme ther jndt, hans broder och thienifte  

karll och aff thig att were vlouffforuunden fengßligen ahntaftet och endnu hol- 

dis vdj fengfell, och endog handt jc ke gierne wille were vdj faadan mangfoldige 5 

och vendige klam er och thrette met thig, meden møget m ere thill nogen ro-  

lig ende, faa frem t hannum nogen liidelige och billige middell och willc kor 

aff thig egien motte wederfares, bode for thend ftore jndfeftning hand thig for 

form e gardt giffuet haffuer, forn och for huiß bygning hand ther paa haffuer 

bekoftet och ahnuendt, faa handt ther offuer icke fchulle flet och aldelis for- io 

derffuis och ødeleggis, vnderdanigft begierendis, att faadane hans arm e och 

elendige wilc kor aff faadane languarendis klam er, thrette och forfølging motte  

ahnfehes och betenkes, oc hWij naadigst wille vnde och giffue hannum W ortt  

beschermelße breff thill aldt rette att motte beschyttes och beschermis. Tha 

foede Wij thig och wille, attu faadane hans elendighet och yderste forderff selff i s  

fører thig thill findi och gemøte och wedt thin c o n fc ie n tz  betrac hter och 

offuer ueyer, och ther udinden star thig selff thill rette, och huiß christeligt, 

billigt och louligt ehr emodt hannum forethager och begynder, paa thet Wij 

theraff jc ke schulle foraarsagis effther hans vnderdanigft begiering att vnde  

och giffue hannum, forn en W ore och kronens vndersotte och thend thig ald- 20 

ene aff W o r Mere herre fader fällig och hogloff lig ehukomelße g ratiam  for
ment ehr, forme W ortt beschermelße breff thill ald rette att handhaffuis och 

for Alaris. Wij ehre och naadigst vdj thend endelig meening och forsett att wille  

lade W ore obne besalling vdj samme sag vdghae thill Oß elsk:e L auge Beck, 

W o r mandi, thiener och landtzdom er her vdj W ortt landt Sielandt, att handt 25 

met andre flere W ore ther thill forordnede gode mendt samme sag met thet 

allerførste schulle thagge for thennum och endeligen Mende och døme ether 

emellum vdj alie huiß jrringer och thrette, ether duellum  ehr eller were  

kandt, och aff andre W ore godemendt jc ke thilforn om kiendt och dømpt ehr,  

paa thet jngen_aff anten fiider schulle haffue thennum att beklage at schee 30 

emodt rette och forkortt. T her som thu nu est thilfindtz att wille haffue eller 

naffn giffue nogen godemendt, som paa thin Alide kunde were vdj samme 

befalling, thu tha strax met thet allerførste thig therom  emodt Off elfk:e 

W o r thilforordnede regierings raadt ehrklerer och naffn giffuer, huem thu 

paa thin Ride est begierendis, dog thennum, som boe her vdj landet och ehre 35 

vparthiesche vdj samme sag, paa thet samme W o r befalling met thet aller-  

førderligst kunde vdschriffuis och fuldgiøris, och met forme languarende och 

vendige klam er och thrette en gang for alle motte komme thill ende. T her 

met fcheer W o r wilge, thj thag her aldelis jngen forfømm elße fore. B efallen-  

dis etc. Schreffuit H affn iæ  17. n o u e m b ris  a:o  1592. 40
Ex adumbratione in Arc hive Regni Daniæ: Danske Kancellis Arkiv, Uindførte Koncepter til 

aabne B reve og Missiver.

97. 1592, 27. novbr.
L itte rae  re g is  n om in e  datae , q u ib u s p rae fe c to arc is  B aah u s  im p e ratu r,  u t d e c e m  

trab e s  q u e rc e as  c u b itos vig in ti u n u m  lo n g as  T yc h o n is  B rah e  in  u su m  in  S u e c ia  45 

e m at, c u m  in  p rae fe c tu ra B aah u s  ac q u iri n on  p o s se  n u n tiave rit.

H annibali
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H AN N IB AL L  GYL DE N ST IE RN  F IC K BRE F F  N OGE N  

BE STILLINGE R THER WD J BAAH USS LE HE N 

ANRØRE NDIS S E Q U I T U R .

C h riftian u s  4.
5 X ^T " OR gunst thillforn . . . .  E pther soni thu och vnderdanigst giffuer thil- 

V  V  ckiende ast haffue bekommit W o r schriffuelße om thj ehge bielcker,  

huer xxj dine lang och en foed breedt j thet ringeste, soni thu ther wdj lehenit 

schulle lade hugge och thill OB elsk:e Tyge B rahe offuerantuorde, och thu 

theg vnderdanigst beklager, att samme bielc ker ther wdj lehenit icke kunde 

io bekommis, tha bede W y thiig och wille, attu lader giøre thit beste och mug- 

ligste fliit, attu strax met thet allerførste Wisseligen kand bekomme forme thj 

ege bielc ker thill kiøbs wdj Suerige, och thennom Uiden lader neder fløde  

och fore thill bequeme ladesteder, och fiiden lader giøre thend forordning,  

att naar nu strax paa foraarit nogen W ore skiibe bliffue forschikit thiid op 

15 wdj lehenit, att thet tha kand jnthage forme bielcker och thennom hiid neder 

fore thill W ort flott Kiøpnehaffn, att the fiiden forme Tygge B rahe kunde 

bliffue offuerantuordet. W y ville fielff lade giøre forordning, att hannum  

deellerne Acuite bliffue thillstillidt. . . .  T her met etc. Actum 27. n o 
u e  m b ris  an n o  1592.

20 Ex Archivo Regni Daniæ: Norske T egnelser II, 198-201.

98. 1592, I. decbr.
L itte ræ  re g is  n o m in e  datae , q u ib u s ju d ic i S e lan d iæ  im p e ratu r,  u t lite m  in te r  

T yc h on e m  B rah e  e t E rasm u m  P e tri e  vic o  G u n d sö m ag le  an te  tan tu m  te m p o ris  

ortam  s in e  m ora ju d ic e t.

25 L AU GE  B E CK, L AN DT Z DO MME R  W D J SIE L AN D, F ICK  

K: M: BREFF, ATT HAND SCH ULLE  DØMME  E ME LLOM 

TYGE  BRAHE  OCH EN WE D NAFFN RASSMUS 

PE DE RSSØN, LIUDE NDIS S E Q U I T U R .

Chriftiann 4.
30 "XX7" OR gunst thilfornn. Wiid, epter att Wij forfare thend store langwaren-  

V  V  dis thrette och w-enighed, forn wdi lang thiid haffuer werrit och endnu 

begiffuer fig emellom OB elfk:e Tyge B rahe till Knudstrup, W o r manti och 

thienner, paa thend enne och Raßmus Pederßøn wdj Gunßøemagle paa thend 

anden Uide, och samme thretter och sager nu med thet første schulle ind
as komme for dig och ther om thil landtztingit schulle kiendis och dømmis, tha  

bede Wij dig och wille, attu forme sager, saa mango forn for dig allerede  

ere indsteffnede eller och med thet første kunde worde indsteffniti, thager for 

dig och thennom grandgiffueligen randßager och grundtligen forfarer theß 

leiglighed, och fiden med thet allerførfte wden nogen langwarig forhaling  

40 eller opßettelße dømmer thennom emellom, huis paa begge fiider kand werre  

christeligen och reti, och thet wnder thitt fignet giffuer begge partternne be- 

schreffuitt forn du wiltt andtßuare och werre bekiendtt. T her med scheer W o r  

wilge. Befallendis etc. Actum H affn iæ  j decerni): a:o  92.
Ex Archivo Regni Daniæ: Sjællandske T egnelser XVIII, 221.

9 Postquam
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99. 1593, I. aug.
P ostq u am  re x  ip se  aedem  c ath e d rale m  R o sk ild e n se m  ad ie ris  c ap e llam  triu m  

re g u m  san c to ru m  vald e  ru in o sam  e s se  in te lle x e rit,  ita  ut, n is i an te  h ie m e m  

re ß c iatu r,  m e tu e n d u m  s it,  n e  c o rru at atq u e  s e p u lc ra re g ia  lae d at, T yc h o n i B rah e  

im p e ratu r,  u t s in e  m ora ac  te rg ive rs atio n e ,  quae op u s s in t,  su sc ip iat.  S i  h oc  n on  5 

ß at,  im p e n sa illiu s  op e ram  c on fe c tu m  ir i p ro n u n tiatu r.

T Y GE  B R AH E  F ICK B RE F F  AT  SCH U L L E  L AD E  F ORF E R-
DIGE  H E LLIG THRE KONGE R CAPE LLE  WDI ROSCHILD

DOMKIRKE  V T  S E Q U I T U R .  

Christian 4. io

W OR gunfi thilfornn. Wiid, epter ast Wij nu fi e lis perßonligen haffue 

werrit her wdi kircken och beßehet thet capell, som kaldis Heilig thre  

konger capelle och thu nu naadigst med forleent er, och forme capell befin- 

dis wdi mange atfchillige maade baade paa thag, thøm m er-werc k och huel- 

lingen att werre  møgit bygfeldig och brøstholden, saa thet er høyligen att 15 

befrøchte, at thersom thet icke wdi thiide, och endeligen førend wintteren  

paakom mer, bliffuer igien hiulpen och forferdigit, at thet tha piat och aldelis 

nederfalder och giør stoer schade baade paa begraffuelßen wdj samme capell 

och wdj andre maade, tha foede Wij thig och wille, att du endeligen er for- 

tenckt wdj forme capell nu strax med thet allerførste och endeligen wden ald 20 

wndschylding eller forhaling lader forethage at forferdige, epthersom thet 

fig bør och thet behoff haffuer, baade med thøm m er, steen och kalck. Saa  

fram pt thet och in den en stacket thiid icke bliffuer wdi saa m aade forethagit 

at byggis och forferdigis paa, tha wille Wij fielff, dog paa din bekostning, 

lade handle med en bygmester, som samme bygning fig schall paa thage och 25 

forme capell, wdi huis maade thet nu findis bygfeldig, igien at forferdige och 

forbedre, och faadanne forføm m elße wdi andre m aade huoß dig at ßøge, 

epterfom thu och nogen gange thilfornn ther om haffuer bekommit W or  

fchriiffuelße och befaling. T her med etc. Befallendis etc. Actum Roschild- 

gaard thend j. au g u rii an n o  93. 30

Ex Arc hive Regni Daniae: Sjællandske T egnelser X VIII, 281.

100. 1594, 7. martii.
P rivile g iu m  re g ium , quo sc rip ta a T ychone  B rah e  e dita typ is d e sc rib i au t ve 

n ire  ve tan tu r.

P R IU IL E GIU M T Y CH O N I B R AH Æ  CO N CE SSU M  35

COLDIN GÆ VII0 MARTII ANNO 1594.

VNIUE RSIS et lingulis tenore praesentium notum fac imus: Cum generosus 

ac  fidelis nobis dilectus T ycho B rahæ de Knudtstrup ex antiqua et prae
c lara huius regni nostri nobili B rahorum fam ilia originem ducens post varios  

diuturnosque in studio Astronomico, cui inde ab ineunte aetate fuit addictis- 40 

fimus, exantlatos labores fructus eorundem nonnullos haud affpernendos, 

nunc in communem reipublic æ literariæ vtilitatem  in publicum edere decre
uerit: Aftronom ic æ videlicet inftaurationis progym nasm ata quaedam lucu
lenta, integro quod adornat operi praemittenda, ac  vereri se nobis demisse

offenderit



1594 AD  VI T AM  T Y C H O N I S 67

ostenderit ne idem opus, postquam publicatum fuerit, alij temere non exiguo 

ipsius detrimento aemulentur, & propterea nobis quam humilime supplica
uere, vt pro solita nostra clementia indemnem ipsum praestemus. Visum est 

nobis pro fauore nostro erga eum Angulari hoc  illi diplomate nostro regio 

5 prouidere, quo serio ac seuere mandamus cautumque esse volumus, ne qui 

omnino in regnis ducatibus atque prouincijs nostris cuiuscunque status aut 

conditionis exibant ullos libros ab ipso Typhone Brahae siue proprijs Aue alie
nis typis editos, praesertim eos, qui rem  Philosophica!!! atque Astronomicam  

concernunt, vel recudere vel alibi impressos aut recuses adducere vel uenun- 

10 dare, Aue totaliter Aue partialiter, Ane ipAus hæredumue eius consensu, publice 

uel occulte praesumant, sub pæna decem m arc arum  auri puri pro dimidia Afco 

nostro regio, reliqua uero parte ipA T ychoni Brahae Aue eius haeredibus (prae
ter librorum omnium amissionem, quos ipAs uel per se uel suos Abi vendicare,  

inque potestatem suam redigere fas esto) nulla sperata remisAone applican-  

15 darum. In cuius rei ac voluntatis nostrae Adem & testimonium hoc  diploma  

regio nostro Agillo munitum, manu propria subscripAmus ac a regni nostri 

senatoribus nunc praesentibus subscribendum mandauimus. Actum in regia  

nostra Coldingae.
Ex Archivo Regni Damae: Latina 1586-99, Pol. 289 f.

20 10 1 . 1594, 8. junii.
L itte rae  re g is  n o m in e  datae , q u ib u s T yc h on i B rah e  im p e ratu r,  u t C h ristop h oru m  

P e p le ru m , q u i p ro c u rato r e ju s  fu e rat in  N o rve g ia, d im ittat e t in  ju s  vo c e t. T yc h o  

e n im , p ostq u am  b on a illiu s  B e rg ae  re tin u it e t c au tion e m  ab  illo  e x e g it,  ip su m  

n ih ilo  m in u s  c o m p re h e n d e rat e t H ve n æ  in  c u sto d iam  c o ie c e r a t.

25 T IL L  T H Y GE  B RAH E , E N W E D  N AF F N
CHRISTOFFE R PEPELER ANRØRE NDIS.

C h riftian u s  4.

W OR gunst tilforne. Wiid, effter forn Nelle Christoffer Pepelers hustru 

wnderdanigstt till OB haffuer supplic ent och tilkiende giffuett, huor-  

30 ledis effter att hendis hoßbunde, forme Christoffer Pepeler, haffuer werritt  

thin fougitt oc du derfore vdj nogenn sager, forn hannom och thig skall haffue  

for samme hans thienifte emellom werritt, ladett hans godtz vdj W o r kiøp- 

stedt Bergenn wdj W ortt rüge Norge oc beflaa, oc Adenn effter din
forthrøstning oc forme hans huftruis fchriffuelße oc begiering haffuer Ag be

as giffuit till W or kiøpstedt H elfingøer, saa haud thin thiener ther sammestedtz 

paa thine wegne for forme sag haffuer satt nøyachtig borgenn, huilckett thu 

wanseett dog skall hannom ther effter ladett fenckligenn thage oc hensette 

paa H ueen, effter som hendis indlagde fu p p lic atio n  yderm ere form elder oc  

wduiiser, tha bede Wij thig oc Wille, att naar thu her met besøgis, thu tha  

40 therudinden retter thig felis och bethencker oc till finde fører, medt huad rett 

oc bilüghet Aigt skee kand, attu baade haffuer thagett borgenn a f hannom oc  

Adenn hannom fenckligenn lader anholde, attu therfore om thet fig saaledis 

befindis, lader hannom egienn løß och Adenn medt rettenn hannom tillthaler,  

anfeendis huad vdj fig felis christeligt oc rett er, saa Wij for widere thes klage- 

45 m aall oc offuerlob maa Aliisue forschonett. Actum H afn iæ  8. ju n ij aio  94.
Ex Archivo Regni Damae: Jydske T egnelser IV, 469.

Litterae
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1 0 2 . 1594, IO. aug.
L itte rae , q u ib u s T yc h o B rah e ,  q u i d im id iam  p arte m  p rae d ii K n u d stru p ,  quae ip s i 

o b ve n e rat,  S te n o n i fra tr i ve n d id e rat,  s ib i e x c ip it,  u t »D om in u s d e  K n u d stru p »  

e tiam  p o sth ac  ap p e llari s ib i lic e at.

J EG Tygge B rahe thill Knudstrup kienndiß och giør witterligt for alie med 

thette miti obnne breff, att effter forn jeg nu haffuer soldt och Ikiødt till 

min kierre broder, erllig och welbyrdig manndt Steenn B rahe till Knudstrup, 

min halffpartt ass Knudstrups boffuittgaardt och grund, och jeg mig dog ther 

hos forbeholldett att m aa och Ikall ald min liffstiid schriffuis och kalldis aff 

samme Knudstrup gaardt, lüge forn jeg giorde, førenndt jeg thennd aff henndt 

och soldt haffuer, eptherthi thennd hafuer verett min federnne gaardt och 

mig arffueligenn thillfaldenn forn min rette sedegaardt, saa beplichter jeg  

mig dog med thette breff, att enndog jeg baade selff schriffuer och kaller,  

och aff anndre, huem forn held[s]t thed vere kannd, mig lader schriffue och 

kalle aff forme Knudstrups gaardt, att thed alligeuell icke fkall komme forme 

min kierre broder Steenn B rahe eller hanns arffuinge thill hinder eller Ikade 

i nogen maade. This till yderm ere vidnisbyrtt haffuer jeg trøgtt min iignete 

her neden for thette mit obue breff, och mig med egenn hannd vnnderfc hreff-  

uit, och wenligen ombedett erllig och welbiurdige menndt, Dethleff H olck 

thill H øygaardt och E lke Biillde til E llinnge, thette breff med mig thil widnis- 

byrtt att besegle. Giffuit vdj H elflngøer thennd x  au g u ftj an n o  Mdlxxxxiiij.  

T hyghe nn Dettleff n r x
B rahe ' ' Hol c k

egen hand. egeri handtt.

IO

15

20

Ex originali in collec tione privata Philadelphiae (U .S.A.) 25

103. 1594, 4. sepi.
R e x  c u m  vald e  m iratu s  s it,  q uod c ap e llam  triu m  re g u m  san c to ru m  R o sk ild e n - 

se m , quae in  d ie s  m ag is  m ag isq u e  d ilab atu r,  T yc h o  B rah e ,  u t ju s s u s  e sse t,  n on 
du m  re fe c e rit,  im p e rat illi,  u t s in e  om n i te rg ive rs atio n e  an te  n atan tia  e am  re fic iat;  

s i n on , p rae fe c to arc is  R o s k ild e n s is  im p e ratu ru m  s e  e sse ,  u t re fic ie n d am  c u re t, e t 30 

c ap e llam  c u m  om n ib u s s u is  re d itib u s  a lte ri trib u tu ru m . D e  h ac  re  T yc h o n i im p e 
ratu r,  u t re g i c o n siliu m  su u m  e x p o n at.

T IL L  T Y GE  B R AH E  B E L L IO  T H RE  KO N GE R S CAP E L L
WDI ROSCHILDE  DOMBKIRCKE  ANRØRE NDIS

VT S E Q U I T U R .  35

Christian 4.

W OR gunst thilfornn. Wiid, epter a ttW ij thig thilforn haffue thilschreffuit, 

altu wden forßøm melße schulle lade forethage thend bygning paa thiet 

capell wdi Roschilde domkircke, forn kaldis H eilig thre konger capeti, och 

W ore kierre foreldre, salige och hogloff lige ihukommelße, haffue theris be- 40 

graffuelße wdi, huilckit dog her thill aldelis icke er scheedt, meden samme 

capell io meere och m eere dag fran dag forderffuis och forargis, och for-  

wndre Wij Oß høyligen, attu samme W o r befaling icke anderledis haffuer 

achtit och epterkommit och samme bygning forferdigit. Tha foede Wij dig och
wille,
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wille, astu aldelis er fortenc kt wdi forme bygning paa forme capell endeligen 

och wden ald wndfchylding at lade forethage och forferdigeindenjuellførft-  

kommendis wdi thet allersenniste, wdi huis maade thett kunde haffue wdi 

behoff ait byggis och ferdigis paa. Saa fram pt thet icke fcheer, att forme 

5 bygning inden forme dag och thiid bliffuer forferdigit, tha wille Wij naadigft 

befale W o r embidtzmand paa W o r gaard wdi forme Roschilde forme byg
ning at fchulle lade ferdig giørre, och tha ftrax  att forleene en anden med 

forme capell och theß thilliggendis guoedtz och indkompft, och attu thig med 

thett allerførste her om emoed Oß erc klerer, huad thu er herwdinden tigil
lo ßindtz att wille giørre, paa thet Wij kunde wiide, huor epter Wij Oß fchulle 

forholde. Ther met etc. Actum C oic i[ in g æ ]  4. a:o  94.
Ex Archivo Regni Damae: Sjællandske T egnelser X VIII, 364.

104. 1594, 8novbr.
T yc h o n i B rah e ,  u t ip se  p ro p o su e rat, p e rm ittitu r,  u t c ap e llae  triu m  re g u m  san c 

is toru m  R o s k ild e n s is  su m m am  c am e ram  d e m o liatu r e t p ro  e a te c tu m  trab ib u s  c on 

s tru c tu m  im p on at, c u m  a lite r  c ap e lla v ix  re fic i p o ssit.

T IL L  T Y GE  B RAH E  H E L L IGE  T H RE E  KON GE RS CAP E L L IS
BYGNING WDI ROSCHILDE  DOMBKIRCKE  AHNRØRE NDIS

VT S E Q U I T U R .

20 Christian 4.

W OR gunst thilfornn. Wiid, eptersom Wij nogen thiid fiden forleeden 

naadigst haffue schreffuit thig thill om H eilige tre kongers capell wdi 

Roschilde dombkircke, forn wo r møgit bygfeldig och brøftholden, attu thend 

med thet allerførste schulle lade igien forferdige och forbygge, och du nu 

25 wnderdanigst lader giffue thilkiende, att samme capell beßuerligen kand igien 

forferdigis och fiiden holdis wed heffd och magt enten met thag eller wdi 

andre maade, med mindre att thend øffuerste huelning motte affthagis och 

igien leggis med bielcker och loffte. Tha paa thet samme capell med thet første 

motte igien bliffue forferdigit och fiiden theß bedre kunde holdis med thag och 

30 anden nottorfft wed heffd och bygning, bede Wij thig och wille, attu lader 

samme øffuerste huelling affthage och thet igien lader legge met bielcker 

och loffte paa the beste m aade forwarit, och forme bygning paa forme capell 

med thet allerførste schee kand lader ferdig giørre. T her met etc. Befallendis 

etc. H affn iæ  8. 9b ris  aio  94.
35 Ex Archivo Regni Daniæ: Sjællandske T egnelser X VIII, 368.

10 5 .  1594, II. novbr.
R e c to r e t p ro fe sso re s  u n ive rs itatis  H au n ie n sis  q u e rim on iam  T yc h on i B rah e  

m ittu n t, q u am  d e  q u od am  e ju s  c olon o c olon u s q u id am  u n ive rs itatis  d e tu lit, e t e u m  

in te rro g an t,  u t q u i am ic u s  e t fau to r u n ive rs itatis  s it, ip se n e  c olon o su o  p oe n am  

40 irro g are  an  u n ive rs itate m  illu m  in  ju s  ag e re  ve lit,  c u m  n ih il,  q uod T yc h on i d is 
p lic e re  p o ssit,  ag e n d u m  e s se  vid e atu r .

Copie
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COPIE  AF F  IT T  BRE F F , SO M B L E F F  SCH RE F F U E N
T H ILL TYGE  BRAHE.

VORES ganlke venlig heißen nu oc allthid forsent med Gud. Günstige wel-  

biurdige Tyge B rahe, nest wores wenlig tackfigelße for ali beuiste sere 

oc gode, giffuer wi eder thillkiende, att oß nu nyligen er forekom men en 5 

woris tienere, Lauge vdj Klare molle, met klagem aall po en aff eders E ue
nere ved naffn Peder, i Heilig 3 kongers molle, huilched hand schrifftlig vdj 

dette medfølgendis breff forfatted oc oß offuerantuordet haffuer. So wilde  

wi, førend wi wores bonde met retten forsuare, lade eder, som wores uni- 

verfitetz gode wen oc fordrer, saadant wide, begierendis ganlke gierne her io 

om eders raad oc gode suar, om i felis wille straffe eders thienere, forn denne 

fattige mand i so maade haffuer forwretted, eller wi hannem for saadant 

fkall lade thilltale, huilcked wi dog icke gierne giorde, der som wi wiste, attj 

derudoffuer Ikulle lade eder i nogen mode fortørne, men inegit heller giør all
thid gierne, huer y fit sted, hues eder thill aere, willie oc thieniste kand werre. 15 

Dett kiende Gud, huilchen wi will her med haffue eder befaled. D atu m  H af- 

n iæ  II. n o ve m b ris  an n i 1594.
.Rector och maenige

ac ad e m iae  H afn ie n ß s .

Ex B ibliotheca U niversitatis H auniensis: Konsistoriums Kopibog (4t0) 1594-1613, Pol. 3. 20

106. 1594, 7. decbr.
T yc h o B rah e  re c to ri e t p ro fe s s o rib u s  u n ive rs itatis  H au n ie n s is  s ib i n on  lic e re  

e x p o n it a lte riu s  q u e rim on iae  ob o e d ie n ti c olon o su o  p o e n am  in ro g are ;  u t ve ro  a l

te ra p a rs  au d ire tu r,  q u e rim o n iam  illi  s e  le g is s e  e t re sp o n su m  sc rip tu m  ab  eo p e 
tiisse .  H oc  re sp o n su m  u n ive rs itati s e  m itte re ,  quae s i c olon u m  su u m  d e fe n d at,  25 

ip s iu s  ve ro  in  ju s  v o c e t— s i a lite r  c o n tro ve rs ia d irim i n on  p o s s it — n
b e re , q u od  c o n tra d isp u te t. Q uod s ib i c o n c e ssu m  s it,  u t, an te q u am  re s  ag e re tu r,  

se n te n tiam  d ic e re t, g ra tia s  ag it.

MAGNIFICO D:NO RECTOR]OC H E DE RL IGE  OC
HØYLE RDE  P R O F E S S O R I B U S  Y  KIØBE NHAFFNS 30

VNIUERSITET, MINE SYNDE RLIGE  GODE  

WE NNE R, GANDSKE  WE NLIGE NN  

THILLSCHRE FFUIT.

M
A G N I F I C E  d :n e  rec tor och hederlige och høylerde p r o f e r r e s  vdj K
benhaffns vniuerlitet,synderlige gode venner. Nest min wenlig tack- 35 

figelse for alit beuiist gode, huilchet at forfkylle ieg stedße vili findis aff for-  

muenn willig, giffuendis eder der boes gandfke wenligen thilckiende, att eders 

schriffuelse er mig for nogle dage thillhende kommen, liuor vdj y lod mig 

forstaa om eders thiener vid naffn Lauge m øller vdj Klare molle y Roskiilde, 

at hand haffuer fort nogenn klagem aall offuer en aff mine thiener vid naffn 40 

Peder m øller, forn ligger tili Kongernis cappell fam m efteds, huilche hans 

klagemaall fchrifftligen forfattede y  mig med saturne eders breff tillkic kedt 

haffuer. Derhoes begierendis, att ieg selff samme min thienner wilde straffe,  

som eders m öllere y saa mâade haffde foruretted, eller oc lade eder hannom
tilltale
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tilltale for retten. Saa kand ieg eder her paa till itt wenligt suar icke forholle,  

att ieg strax schreff Mogens B ertellßønn, forstander y hospitalidt der j Kiøben- 

haffnn, hiant audet till, at handt vilde giffue eder paa mine wegne thilckiende, 

att ieg vilde haffue budt epther min m øller och haalde hannom flige klagemaal 

5 ferre, och høre huad hand der thil haffde at suare, Uiden vilde ieg schriffue 

eder befkeen der paa igien, giffuendis ether felis att betencke, at ieg icke faa  

strax paa den andens klagemaall och beretning künde belkylle och straffe  

min thiener aldelis vhørt oc foruden nøyagtig beuisning offner hannom,
( u tj ibitis) au d ie n d a e tiam  alte ra  p a rs ,  e t c o n u in c e n d a an te q u am  p u n iatu r,  

io e t p ro c e d e n d u m  fe c u n d u m  le g e s  re c e p tas ,  Ii a lite r  c au fa tran lig i n e q u e at.  

H affuer ieg derforre strax sentit bud epther forme min møller, oc ladet lest 

for hannom eders møllers fchrifftlige klagemaall, och giffuid hannem re fp iit,  

oc faa fchrifftligen at hiare der till, huilcke hans gienfuar oc re p lic atio n  ieg 

fender ether her boes. Derfom den icke fumis eder at kunde følge fkell, och 

15 hans gienpart icke will lade fig nøye der met, kand ieg for min personn well 

Uide, att de taler hiinn anden thill med loug och reti, oc at der bliffuer paa  

deris werne thing le g ittim e  c ite n t oc d e c id e rit vdj sagen, thj y Ikulle inge- 

lunde giøre mig imod der medt, att y  lader forsuare ethers thiener och lader 

min thiltale, faa wiit y kunde giøre med loug och ret. Jeg will icke heller haffue  

20 wiidere der imod att fiige eller minn thiener att handtheffue, end sona billigt 

och ret kand verre. H uilchet ieg haffde at giffue ether thill it wenligt suar paa  

eders schriffuilße vdigien tilckiende. T ackendis ether der boes gandfke gierne, 

att y wilde lade mig fligleylighedtthillsc hriffue,før end y ftriötu m
ju s  lod p ro c e d e re  der medt. Och will gierne flig och ald anden beuiist gode 

25 och welluillighet boes eder alie och en huer vdj sehr, saa wiit mig mueligt 

kand werre, stedße findis gandfke goduillig igien att forfkylle, y huis maade  

ieg wedt ether thill aere och gode kandt werre, Och vili her med nu och all- 

tiid haffue ether Gud allermegtigste befahledt. D atu m  V ran ib o rg  den 7. dag 

30 decembrjsa:o 94. T ycho Brahe
m an u  p p :a.

Ex originali in Bibliotheca Universitatis H auniensis: Universitetets Arkiv Nr. 501 (tidl. Konsi
storiums Arkiv, Pakke 99).

107• 1595, II. jan.
T yc h o B rah e  s ib i ac c e p tu m  e s se  sc rib it,  re c to re m  e t p ro fe s s o re s  u n ive rs itatis  

35 in  c o n tro ve rs ia in te r  ip su m  e t D oc t. G e lliu m  S asc e rid e m  orta ju d ic iu m  fac e re  ac  

p ræ c ip u e  illa  d iju d ic are ,  n u m  s e rv a v e rit ille  p ro m issa su a e rg a T yc h on e m  e iu s 
q u e  filiam , ac  n u m  p ræ b u e rit T yc h o ve l p ro  e o aliu s  q u isq u am  G e llio  c au sam  

id on e am , c u r ß d e m  vio la re t;  s im u l au te m  e p is to las  illa s  s e  c e lare  ve lle  n e g at 

T yc h o, q u ib u s illa ,  quae a G e llio  p o stu le t,  n itan tu r.

40 [AD RE CT ORE M E T PROF E SSORE S UN IVE RSIT AT IS
HAUNIE NSIS].

DETTE erre mine suar till den vidisse, som m ag n ific u s  d o m in u s re ö to r  

loedt mig y gaardt offuerantuor[de]. E ffterdj ieg lod felis formedelst d oc 
to r Niell[s] Krag och Mogens Berttellßen, som vaare vdtßende ais mig, tilbyde  

45 den, som sagen ahngaar, der de fem breffue vaare lest for hannem, att der 

som hand haffde nogett der imodt att fige, wa a r ieg erbødig att suare der
thill
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thill y  m ag n ific i d o m in i re âto ris  och nogle aff deris neruerellße,
entten p rivatim  eller p u b lic e ,  och der soni hand nogitt Jfliigt wille, schulle 

hand giernne bekomme en vdtskrifft aff alie breffuene paa min egen bekost- 

ning. H uilckedt bleff hannom thidre end engang ahnbødit, alligeuell at hand 

icke selff wille schriffue paa breffuene, ait de waare  leste for hannom, och 

hand da in  c o n tin e n ti intedt fligi, forn hannem godtuilligen wa a r o ffe rre t,  

wille begerre och annamme, mens lod dennum beholle samme breffue, saa 

at de mig om afftenen bleffue igien offuerantuordede. Siunis mig derforre,  

ait ieg icke nu haffuer y behoff ait giffue hannom nogen c o p ie r  aff samme 

breffue, wden saa waar, at hand tilbødt fiig ait wille billigen re p lic e re  nogit 

der wdj, som macht paalaahe, och beuiße det anderledis, och aff flg felis, 

wa a r der hos begierrendis, at got folc k m aatte Age och Mende der paa, da 

er ieg tili findtz gerne at lade hannem faa dem alie vdtschreffne, och att han
nem tilstedis att Imisue tilbørliig tiid och re fp itt at betencke flg der paa, och 

fore der imodt, hues hannom ßelff lyster. Och vili ieg da gerne lade mig nøye  

m ei hues m ag n ific u s  d o m in u s  re ö to r och p r o f e r r e s  her y vn iu e rß te te tt 

rettuißelliigenn Mende och afffiige derpaa, beßynderliigen huad de fornemfte  

puncther och hoffuidt sagen y flg selff ahngaar, som er, om karlen haffuer hol- 

dit litt løffte, ordi och breffue och derhos andre got folckis ordi och breffue, 

paa hans wegne och m ei hans willie och widtschab vdtgiffne, saa erligen och 

oprechteligen, som dett flg burde, och om ieg, eller nogen paa mine wegne, 

haffuer giffuett hannem nogen fkellig aarsage att handle der imodt. Dersom  

hand fligit aff sig selff er begierrendis (huorudj ieg dog, om mueligt vaar,  

hannem gierne wille Imisue forschaanit), schall hand (som sagt er) met det 

første bekomme sandtferdiige c o p ie r  a ff alie de fem breffue, som bleffue leste 

for hannem, och hues andre hand paaefker. E llers beßuer ieg mig nu paa ny 

hannem fligi at tilbyde eller lade wederfaris, paa det mine och min kierre  

daathers fkriffuellßer icke schulle bliffue wrangeligen y min affuerelße vd- 

tydett och mißbrugtt. Dog dersom m ag n ific u s  d o m in u s  re ö to r met fine 

affe ffo rib u s  e t c o lle g is  wille och künde met rette kende, at mig bør fliigtt, 

hues c o p ie rn e  a ff breffuene belanger hannem at lade faa, nu at effterlade,  

vahnßeett at de erre hannum tilforn forgebs tilbødne, och alligeuell at sagen 

icke bliffuer le g itim e  c o n o fc e rit och vrdelit, och de ville giffue mig den deris 

sententz beschreffuen, da er ieg erbødig at wille rette mig dereffter, och giøre 

fiden der vdj, hues billigt kand werre, och som handelen y fig selff wdtkreffuer. 
Hues det andett belanger, at ieg schulle icke lade lesße for got folc k samme 

breffue, dett ac hter ieg, at ingen kand eller bør mig formene, eller anderledis 

billigen begerre, ey heller at komme wiidt de forulempninger, ieg haffuer la- 

dett hannem adtuare att Imisue y fordrag, och icke io at m aa fiige, hues hand 

kand bestaa met, mens at mig bør endelligen fligt at giøre, paa dett gott folck 

künde komme y en rett grund om fagfens leyliighedt, forn dennem tilforn 

wa a r vbewift. H elft effterdj hand och hans ahnhang haffuer nu en gantsche 

maanidt omkring her y byen och anderstedtz giffuett allehonde torre, till at 

smycke hans sag met, och att wende ali skylden paa mig och mine, ander
ledis end ieg form ener, att dett y sandheedt schall befindis, saa att mange 

gott folc k waare derudtoffuer kommen y en wrang mening och mißforstandt,  

før de en part finge leyligheden der om rett at wide. Syntis derforre mig at 

werre aldelis fornøden, att ieg lodtt lesße samme fkriffter for nogle fornemme  

gott folck, och berettede dennom derhos leyligheeden wdj ali fandtheedt,  

icke for ieg achtede at lade hannem wederfaris derudtoffuer nogett onde,
mens
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5

mens alleniste mig och mine till en sandtferdig och fornødenn vndtschyldt-  

ning. H uilcken min betenckning, met hues anden rettigheedt wdj denne sag 

nu eder hereffter forn fornøden kandt werre att tale paa, och mig gifsues billig 

aarsage tili, ieg will aldelis haffue mig forbehollen. Actum Kiøbenhaffn den 

II ia n va n i an n o  1595.
Tyghe B rahe

met egeri hd.

Ex originali in Bibliotheca Universitatis H auniensis: Konsistoriums Arkiv, Pakke Nr. 183.

108. 1596, 5. febr.
IO L itte rae  re g is  n o m in e  datae , q u ib u s c ap itu lu m  L u n d e n se  m on e tu r,  u t c o n tro ve r 

s iam  d irim at, quae in te r  a lia  p ro p te r m atrim o n iu m  a D oc t. G e llio  filiae  T yc h o n is  

B rah e  n atu  m ax im ae  p ro m issu m  in te r  T yc h on e m  e t G e lliu m  orta e ra t.

CAPITTE LE TT VDI LUND F ICK BRE FF G E L L IU M  OCH
THYGE  BRAHE SS DATTE R AHNRØRE NDISS S E Q U I T U R .

15 C h ristian u s  4.

W OR synderlig gunst thillforn. Wyder, efsther forn theer begiffuer fig no- 

gen irring och vehnighedt emelllom OB ellk:e Thyge B rahe thill Knudt- 

strup, W o r manti och thiener, paa thend ene och OB ellk:e hederlig mand 

doctor G e lliu m  paa thend anden syde baade om echtheskabs handell, vdithett
20 att forme doctor G e lliu s  skall haffue fig indlatt metit forme Thyge B raheß 

eldste datier medt hinde vdi echthefkab att wille begiffue, saa well forn och 

anden handell och irring thennom emellom er, huillke sager forme Thyge 

B rahe achther for hanß thillbøerlig dommer att indsteffne och medt retten 

emod hannom att vdføre, och efftherthi att samme echtheskabs handell bøer 

25 theer thill capittelett att ordelis, bede W y ether och wille, att naar samme 

sag for capittelett vdi rette kalldiß, i tha saa wydt forme echthefkab sag och 

handell er belangendis och for capittelett bøer att ordelis, grandgiffueligen 

forfarer theer vdinden aldt leylighedt, och fiden kiender och dømmer theer-  

paa huiß chrifteligt, billigt och rett er, giffuendiß thett c larligen vnder etherß 

30 fignethe fra  ether befkreffuen, forn i wille andsuare och were bekiendt. T her
me! etc. Actum Colldinghuß 5. fe b ru arij a:o  1596.

Ex Archivo Regni Daniæ: Skaanske T egnelser II, 362 f.

109. 1596, 7. febr.
D oc t. G e lliu s  S as c e rid e s  a re c to re  e t p ro fe sso rib u s  u n ive rs itatis  p e tit, u t in te r- 

35 c e ssio n e m  litte ris  c o n sig n atam  ap u d  T yc h on e m  B rah e  fac e re  e t p e r  d u os c o lle g as  

p e rfe rre  d ig n e n tu r ac  s im u l T yc h on e m  c oram  rog e n t, u t d e  c o n tro ve rs ia d e s is tat.

MAGN IF ICO D:NO RE CTORI & PROFE SSORIBUS
ACADE MIÆ HAFNIE NSIS D:NIS & AMICIS SUIS 

REVERENTER COLE NDIS. S. D.
40 ' C '  FFTER forn erlig och welbyrdig herre Tyge B rahe thill Knudstrop er bleff- 

JLL/  uen mig saare wgunstig och wredt, och derudoffuer nu for nogen irring, 

forn hans welbyrdighedt och mig imellom haffuer werritt, haffuer forretagitt
io fig
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fig at wilde forfølge mig med rettergang, och ieg icke vnderstaar mig att trætte  

eller att gaa i raette med h. w:hedt eller nogen hans wenner, och mig icke  

heller witterligt er, att ieg ais m odwille och sorsætt haffuer nogentid giortt 

eller sagdt nogitt, forn hannom eller hans kunde werre thill onde eller for-  

trædt vdi nogen maade, men huis fig nu haffuer thildragitt im ellom  oß, huor- 5 

vdaff den gode mand er mig saa saare fortørnedt, det kiende Gud, ieg haffde  

gierne seett, dett aldrig haffde skeett. Tha er ieg gantz ydmygeligen oc hwen-  

ligen begierendis afSm ag n iß c o  d :n o re m o re  och eder alie mine günstige herrer 

och wenner, adt y ansehendes denne min leylighedt for min ringe bøn och 

min salige faders Ikyld, forn haffuer werridt eders c o lle g a  och, forn ieg meh- io 

ner, gode wen, wilde giffue mig eders fchrifftlig boes welb. herre
Tyge B rahe och d e le g e re  tuende aff eders c o lle g io ,  der wilde famm e eders  

breff p re fe n te re ,  och der boes paa eders wegne mundtlig giørre bøn thill 

hannom for mig, att hand for Guds fkyld och fin egen adelig from hedt Ikyldt 

wilde affftaa denne trætte imod mig och icke mehre effter denne dag fegde 15 

paa mig, och thilbiude paa mine wegne, att om dett motte eller kunde werre  

hannom behageligt, da will ieg med ordt och gierninger werre  hans ydm yge  

willige tienere ald min tidt. Günstige herrer, saadan eders befordring och 

welgierning will ieg saa lenge Gud vnder mig liffuidt aldrig forglemme, men 

findis tacknemmelig forn dett fig bør, och werre vdi de goede mends nøye, 20 

som tager fig vmage, besuæring och bekoftning thill for min ikyldt. H afn iæ  

7. februarij a:o 1596. _
ijy. W .  W .

Gellius Safcerides.
med egeri haandt. 25

Ex originali in B ibliotheca Regia H auniensis: Langebeks E kscerpter Nr. 179.

HO. 1596, 31. martii.
T yc h o B rah e  a re c to re  u n ive rs itatis  d e sc rip tio n e m  p e tit e oru m , quae in te r  ip su m  

e t D oc t. G e lliu m  ac ta s u n t;  an te  ve ro  q u am  s ig illo  c o n sig n e tu r,  p e tit,  u t e am  in 

s p ic e re  s ib i lic e at.  30

[AD RE CTORE M UNIVE RSITATIS H AUNIE NSIS].

M
A G N I F I C E  d o m in e  re âto r.  E fterfom ieg talde med eder
wa a r venligen begierendis, att mig motte bliffue førdrett mett nogen 

endelig befkeen, och icke lenger opholden, mett hvis mig burde at haffue  

beikreffuit aff eders c o n ß fto rio ,  och att ieg derhos m aatte faae dett att fee, 35 

førend dett bleff beseglet, eftersom mig anderstedz vederfaret er, saa well 

eder selff mett eders alfe iro rib u s  forn mig tili beste, och widere uleyli
att forekomme. Jeg begier dog intet andet, end huis billigt och rett er och 

sandhed gemeß, eftersom eders acta udviser och eder alie witterligt kand 

være. Paa dett sorite gaff j mig temmelig beikeden, formenendis, att dett skulde 40 

bliffue snart fuldendt. Mens om dett andet kunde j ingen rigtig fortrøstning  

giøre mig, førend j havde tales och raadfiaget met eders affe llo rib u s  derom.
Thi er ieg endnu aff eder och de andre eders c o lle g is  ett gott och endeligt 

suar udi begge stycker paa thet wenligfte och i en god mening begierendis, 

saa att ieg kunde faa att wide mett thette mist bud, huoreffter ieg haffuer mig 45 

att rette. Thet forskylder ieg gierne igien, huor mig mugeligt kand were. Om-
bedendis
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bedendis derhos, att der motte bliffue tegnet paa denne fkrifft, at den er læst
for eder. Actum 31. m artii 1596. „  _ ,

Thyge Brahe
met egeri haand.

Ex Danske Magazin II, Kiøbenhavn 1746*, S. 305.

111.  1596, 31. martii.
T yc h on i B rah e  c u m  a c o n sisto rio  d e n e g atu m  s it d e sc rip tio n e m  e o ru m f q u æ  in te r  

ip su m  e tD oc t. G e lliu m  in  c o n sisto rio  ac ta s u n t, an te q u am  s ig illo  c o n sig n e tu r, in 

sp ic e re , a re c to re  p e tit, u t q u æ  s ib i c on c e d i p o ssin t,  e x s c rip ta e t c o n sig n ata s ib i 

IO trad an tu r,  n e ve  am p liu s  m ora d e tin e atu r.

[AD RE CTORE M UNIVE RSITATIS H AUNIE NSIS].

M
A G N I F I C E  d o m in e  re âtor. E fterdi jeg form erc ker, att j meti eders  

alie  [ [ orib u s  icke wilde bevilge mig att m aa fange att fee, hues j giffue 

mig aff eders c o n d ito rio  befkreffuen, førend det bliffuer beseglet, endog ieg 

15 icke dett ass eder begierede i nogen ond mening, men snarer tili dett beste, 

andre vitløfstighed och uleyglighed att forekomme, saa kand och wil ieg to r 
tili nu intet andet suare, end j kunde derudi effterfølge eders egen betenkning  

och mening, och lade mig mett det sorite fange belkreffuet och beseglet, hvis  

j vilde unde mig, saa at ieg icke nu lenger Ikal bliffue opholden, med hvilcket 

20 ieg faaer paa denne tid att lade mig nøye. Begierendis derhos, att alie eders 

acta, hues denne min sag angaaer, m aa bliffue paa huer fide undertegnet, 

och fiden tillbeseglet och velforvaret, indtil videre befkeden, efftersom behoff 

giøris, och att der motte bliffue tegnet paa denne Ikrifft, att den er Iacit for  

eder. Actum Kiøbnehaffn 31. m artii 1596.
25 Thyge B rahe

met egen haand.

Ex Danske Magazin II, Kiøbenhavn 1746, S. 306.

112.  1596, febr.—m ari.
D e sc rip tio  e oru m , q u æ  in  c o n tro ve rs ia in te r  T yc h on e m  B rah e  e t D oc h  G e lliu m  

30 S asc e rid e m  in  c o n sisto rio  ac ta su n t. ( A c ta atq u e  litte ræ ,  q u æ  q u id e m  ad  ve rb u m  

n o ta su n t,  s u is  lo c is  in s e rta  su n t) .

T YGE  BRAH E S H ANDE L IMOD G E L L IU M .

1 9 1 (J.E CT O .R  och p r o f e r r e s  y Kiøbenhaffns u n i v e r s e  i  Mendis och giøre 

J V .  witterligt for alie, adt aar epther Guds byrd tufind fembhundrit hal-  

35 ffemtefinds thiuge paa thest flesse, onsdagen forn wa r then 25. fe b ru are  kom  

for oß e: och w: mand Tyge B rahe thill Knudstrup, forn hid hadde ladit lou- 

ligen kallit hederlig och høglerd mand G e lliu m  S a[ c e rid e m ,  offuerwer-  

rendis epther forme Tyge B rahes begiering e: och w: mand Cari B ruike thill 

Margaard, Kong: May.s lentzmand paa Kiøbenhaffns flott, waar oc hfaa der 

40 hoß hederlig och høglerd mand m :  Jon Jacopßen, fognepreft, och Mogens 

B erthillßen, h o [ p itals  foritandere her fammesteds, forn epther forme Tyge 

begiering wor in  c o n d ito riu m  indkommen. Och da lod Tyge B rahe  

leße førft en warßelfeddell, thillforne lest y d : G e llii loßement y Lund aff
thuende
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thuende dannemend, Peder F rantzen och Poffuill Morthenßen, then IO. 
wed it flett epthermiddag, liudendis adt for.ne G e lliu s  m øder then 25. fe b :  

an :  96 for m ag n ific o  fim o re m o re  och p ro fe ß o ris  paa
och ellers anderfteds y Kiøbenhaffn epther soni behoff giøris, der adt høre,  

huis forme Tyge B rahe haffuer offentlig adt forhandle och windis||byrd adt 19 1v- 
fore vdj sager, forn forme d:Gellio angaar, och adt suare der thill hui
haffuer nogett der y adt fige. Och der paa bleff left it andet breff vnder Lunde 

capittels iegell, adt famme warßell wa r lest IO an :  96 y L unde c ap itte ls  

huß y  d : G e llii neruerellße.
Dernest bleff lest en forme Tyge B rahes indgaang och forthale, lydendis io 

ord fra  ord forn effterfølger emod enden aff famme forthale. ||
E ptherdi dette, forn ieg nu forrehaffuer, er saaledis fornøden at mue fkee, 2 17  ̂

will ieg haffue ether y gode herrer paa thet wenligfte ombedit, att y  wilde  

lade eder finde vbefuerrit med en god willie och patientz adt høre och forfare,  

huis ieg haffuer her at forhandle och windisbyrd at fore, och icke kedis der 15 

wed, om dett end fkønt will bliffue nogit langt och wiitløfftigt, epther forn och 

sagen y fig sellis er och|j vdkreffuer. Jeg begerrer dog ingen synderlig rettergang 218«-- 

eher domb her nu att haffue, alleniste att ieg m aa bekomme retteligen ahn- 

tegnit, och fiden clarligen beschreffuitt, huis her forhandlis, epther forn behoff 

giøris. Och om fouit der aff will fimus for langt allefamens fchriffteligen adt 20 

forfatte, faa er ieg kun begerrendis, adt huis fc hriffter och breffuer, ieg lader 

leße for eder, aff p u b lic o ]  ac ad e m iae  n o tario  m aa bliffue paathegnit saaledis 

att werre fkeed, och vdi huis i giffuer mig fiden beschreffuitt, dett form eller 

vdi en kaart sum, eller och begyndellßen och enden aff samme schriffter och 

breffuer ahnrørt. Och huis ieg ellers muntligen bereiter och forregiffuer, maa 25 

ochsaa bliffue opschreffuit, naar ieg thett begerrer, och vdi behoff giøris; 

vdj fige m aade huis min gienpart haffuer frem  att legge och fohrifftlig eller 

muntlig adt forregiffue, och att saa iit forn c o n fifto riu m  er holden, thet da 

m aa bliffue oplest for mig, huis famme thiid er bleffuen ahntegnitt. Thette 

er, y  gode herrer och venner, huis ieg haffuer paa denne thid aff eder wen- 30 

ligen at begerre, forseendis mig thill ether, att y  mig thette icke vdfiagendis 

worder. Jeg forfohyller thet gierne m ei eder alie och en huer serdelis vdigien, 

i huis maade mig nogen tid mueligt kand werre. ||
Da møtte forme d : G e lliu s  S a fc e rid e s ,  begynte adt vndfk

retted eblant andett, adt eptherfom hand thillforne haffuer brugt gaat folckis 35 

in te rc e ß io n  och forbøn thill w: Tyge B rahe och haffuer begerit aff e: och w:
E lke Bilde Jurgenßen y e: och v :  Oluff Bildis neruerellße adt in te rc e d e re  for 

hannom, jte m  a ff cannicker y Lund, m :  H ans Mickellßen, m :  Oluff Stigßen 

och m:Christen, och end fiden derepther schreffuit och fu p p lic e re d  thill u n i- 

ve rfite te t her v d j Kiøbenhaffn, adt p ro fe ß o re s  wilde legge fig ther y med och 40 

affbede v :  Tyge B rahe saadant paa hans wegne, saa wa a r hand endnu sellis 

personlig paa thett wenligfte begerrendis aff v :  Tyge Brahe, hand wilde for 

Gudtz fkyld och fin adelig frombhedtz fc hyld icke trette med hannom,  

eptherdj hand kentte fig ait for fuag thill adt ftaa forme v :  Tyge B rahe eller 

hans flect och wenner emod, och haffuer hand icke andet form odet fig end 45 

den sag hadde werret bilagt epther deris forn Mogens Berthillßen
fohulle werre witterligt. ||

H or thill Tyge B rahe suarede, adt Ikulle icke findis, adt nogen wa a r kommen 192 v. 
thill hannom och alluorligen bedet hannom paa d o c te re n s  wegne, huercken 

E lke Bilde eller nogen anden, altene adt m :  H ans Mickellßen hafde thalet 50

neget
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n e g e t  m e d  h a n n o m  e x  p riva ta  p e rso n a h id  o c h  d id ,  d o g  t h e r  h a n d  h ø r d e
h u o r  t h e s t  h e n g d e  s a m m e n ,  w ild e  h a n d  in t h e t t  s y n d e r lig t  m e r e  h a ffu e  t h e r  

m e t  a d t  g iø r e  o c h  s a g d e :  J e g  w e d  n u  a li t  fo r  m e g it  a f f  t h e n  h a n d e ll.
F r e m b d e lis  s a g d e  T y g e  B r a h e ,  a d t  e p t h e r d j d .  G e lliu s  b e r ø b e r  fig  p a a  n o g e n  

5 fo r d r a g  o c h  c o n fr a c t a  b r e ffu e ,  o s  e m e llo m g io r t ,  s a a  e s k e r ie g n u fa m m e b r e ffu e ,  

a d t  d : G e lliu s  t h e n n o m  y  r e t t e  le g g e r ,  o m  h a n d  e lle r s  w e e d  Jfkell t h ill I m is  

h a n d  y  s a a  m a a d e  b e r e i t e r  o c h  h a ffu e r  t h e t  b e s c h r e ffu it .  O c h  t h e r  G e lliu s  

ic k e  h a fd e  s a a d a n n e  b r e ffu e ,  la g d e  T y g e  B r a h e  a f f  fin  e g e n  w i llie  i t  f r a  fig  o c h  

lo d  t h e s t  le ß e  fo r  o ß  s a m m e  t h id  a f f  p u b lic o ]  ac ad e m iae  nostrae  n o tario .  O c h  

io w a a r  b e g y n d e llß e n  p a a  s a m m e  b r e ff  s a a  liu d e n d is :
W y  e p t h e r s c h r e ffn e  N ic o lau s  T h e o p h ilu s ,  r e c t o r ,  P e tru s  V in Stru p iu s, Su- 

p e rin te n d e n s  e tc . D ate rit K iø b e n h a ffn  t h e n  16 .  ja n :  an :  9 5 ,  o c h  b e s e g lit  o c h  

19 3 r. v n d e r s c h r e ffu it  m e d  e g e n  s e g g e ll o c h  h e n d e r  a f f  N ic o lao  T h e o p h ilo ,  || r e c t o r e ,
d:Petro V in Stru p io, N ic o lao  C rag io , A n d re a  C h ristian o  & A n d re a  C rag io .  

15 O c h  t h e r  t h e t t e  w a a r  le s t ,  g a ff T y g e  B r a h e  o ffe n t lig  t h illk e n d e ,  a d t  s a m m e  

contra6tw a a r  ic k e  a ff  d:Gellio h o ld e n  fo rn  t h e s t  fig  b u r d e ,  s a a  h a n d  t h e r v d
o ffu e r  fo r a a r ß a g e d is  a d t  t h a le  p a a  s a g e n .  O c h  s t r a x  fr e m b la g d e  o c h  lo d  le ß e  

i t  b r e ff,  in d h o ld e n d is  h u is  a lle u e g n e  b a a d e  y b la n t  a d d e n  o c h  a n d r e  e r  v d j  

la n g  t h id  v d s p r e d  o c h  v id lø fft e lig e n  fo r r e g iffu e n ,  h o r  m e t  h a n d  I k u lle  h a ffu e  

20 fo r a a r s a g e t  d : G e lliu m  t h ill a d t  v n d s la a  fig  f r a  a d t  w ille  h a ffu e  b r y llu p  o c h  

g iø r e  h u is  I k e e t  e r ,  [ fa a le d e s  ly d e n d e :]
A s t  h a n d  ic k e  m a t t e  t i lfo r n  w iid e ,  a s t  b r u llu p id  I k u lle  p a a  d e n  t id  o c h  s te d  

w e r r e  fo rn  je g  b e r a m p t e ,  m e n s  h a n d  b le ff lu r e d  o c h lk u ffid  d e r  s ili w t ilb ø r lig e n .
A s t  h a n d  ic k e  k u n d e  fa a  s a a  s n a r t  fin e  b r ø llu p s  k le d e r  fe r d ig  g io r t  e lle r  b liffu e  

25 b e t e n c k t  d e s t  a s t  w i lle  in d g a a .
A s t  je g  w ild e  o c h  b e g ie r e d e ,  a s t  h a n d  I k u lle  w e r e  fo r p lig t t  w d i  n o g le  a a r  

a s t  b liffu e  p a a  H u e n  h o ß  m ig  m e t  m in  d a t t e r  o c h  d e r  g iø r e  o c h  a r b e id e  fo r  

m ig ,  h u is  je g  w ild e  h a ffu e ,  fo r n  it  t r e ll,  o c h  fo m m e  lig e r ,  a s t  h a n d  I k u lle  a lt id  

w e r e  d e t  o c h  ic k e  m a t t e  d r a g e  d e r  f r a a  jg ie n n .
30 A s t  je g  w ild e ,  a s t  h a n d  I k u lle  h o ld e  m in  d a t t e r  m e t  h in d is  k le d e b o n ,  n a a r  

h a n d  fic k  h in d e r ,  v d i  f lø y e ll o c h  d a m a fc h ,  o c h  y  la d a n  ft a d t z ,  fo rn  fr u o r  fø r e r .
A s t  je g  w ild e ,  a s t  h a n d  I k u lle  g iffu e  m ig  it  b r e ff p a a ,  h u o r v d i  h a n d  I k u lle  

fo r p lic t e  fig  a s t  h o ld e  m in  d a t t e r ,  a ld  d e n  ft u n d  h a n d  le ffd e ,  v d i  s a d a n  o c  s a a  

g o d e  k le d e b o n ,  fo rn  je g  v d t fly d e  o c h  le ffu e r e d  h in d e  t i l h a n n u m  v d i ,  e lle r s  

35 fic k  h a n d  h in d e r  jn t id t .
A s t  h a n d  I k u lle  h a ffu e  b e g ie r id t  a f f  m ig  e n  s t o r  s u m  p e n g e ,  h u o r  t i l je g  I k u lle  

h a ffu e  s u a re t ,  je g  w i lle  ic k e  g iffu e  h a n n u m  b a a d e  m in  d a t t e r  o c h  p e n g e ,  v ild e  

h a n d  ic k e  h a ffu e  h in d e r  fo r  h in d is  e g e n  I k y ld ,  d a a  fic k  h a n d  h in d e r  jn t id  fo r  

p e n n g e  I k y ld t .
40 A s t  je g  I k u lle  e e n  g a n g ,  d e r  je g  w o r  v d i  K iø b in g h a ffn ,  h a ffu e  s e n d t  v fo r u a -  

r e n d is  b u d  t il h a n n u m  o c  fa g t t ,  a s t  h a n d  s t r a x  o m  n o s t  e lle r  a n d e n  s ø n d a g  d e r  

e lf t e r  I k u lle  w e r r e  fo r t e n c k t  a s t  h a ffu e  b r ø llu p ,  h u is  h a n d  t h e t  ic k e  w ild e  

g iø r e ,  d a  fic k  h a n d  jn t id  m in  d a t t e r .
A s t  h a n d  I k u lle  e n  g a n g  h a ffu e  k o m e d t  t i l m ig  o c h  b e g ie r e d  a s t  w i lle  h a ft t  

45 b r ø llu p ,  d a a  lo d  ie g  h a n n u m  fiig e ,  a t  je g  t h e t  ic k e  w ild e  g iø r e  o c  a s t  h a n d  fic k  

jn te d .  m in  d a t t e r .
A s t  h a n d  jn t id  m a t t e  w iid e  d e r  a ff,  h u o r le d is  d e s t  I k u lle  g a a  s ili m e t  h a n s  

b r ø llu p s  b e ft illin g ,  o c  a t  h a n d  h a ffd e  s e n d  t h u  m e n d  t il m ig  o c  la d e  t ils p ø r g e  

m ig ,  h u o r fo r  h a n d  jn t e d  m a a t t e  w id e  a f f  s lig tt ,  o c h  je g  d o g  jn g e n  r ic h t ig  s u a r  

50 w i ld e  g iffu e  d e n n u m .

Ati
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Att hand haffde eendaa jngen bestilling och jngensteds ait boo, oc hjeg ic ke  

fligtt wille sorschaffe hannum, derforre wilde hand icke haffue brøllup.
Saadant oc andett mehere, huilckett jeg icke aldtfammens vili opregne eller 

faar att wiide, er vdfpreet alleuegne iblant folc k, saa att mesten huer mand 

giffuer mig stoer Ikyld oc wrett der medt, och m ehner hannum att werre 5 

aldelis forwden Ikyld och nockfom foraarsagett till huis hand giorde, och 

endog jeg icke fuldkommeligen kand erlange, att m and will bestaa saadant 

att werre kommen fraa  hannum felis, saa giffuer jeg dog enhuer forstendig  

att betencke, om dette och andett vdi saa m aade icke hafsuer fin vdsprung  

entin fraa  hannum selffuer eller och hans anhanger, forn saadant forregiffuer io 

och vdspreeder mig til forulempning och hannum thil besmøckning och vnd-  

skylling. Och efftterdi jeg icke thil wiße kand wiide, om saadant er spreti iblant 

folck m eti hans eller nogen ais hans anhangs wilie oc vidikab, saa laader jeg  

derfore her offentlig tilspørge, om hand eller nogen ais hans, forn nu tilsteede 

erre, nogett aff thette forfkreffne eller vdi fame mening hafsuer nogen tid eller 15 

stedt hørt aff mig eller nogen ass mine, och om de wide nogett fligtt att werre  

skeedt heller forregifsuen med woris wilie och widikab, och att hand eller de 

fig her paa erklerrer, och huis di dervdi bekiende wille, att de daa lader mig 

wide, huad belkeen de der paa kunde haffue och huor med hand eller de wide  

fadant at sandrue, och att jeg m aa faa dett anthegnett och beschreffuitt. 20
T hyghe B rahe

eg. h.

Der thette wa a r lest, thillspurte w. Tyge B rahe d : G e lliu m  offentlig, om  

hand eller nogen aff hans, forn nu thillftede er, neget aff dette forme, forn 

bleff lest, eller vdj samme mening hafsuer nogen thid eller sted hørt aff Tyge 25 

eller nogen aff hans fligt adt werre fkeet eller foregiffuen med hans willie  

och widfkab.
H or thill d:Gellius suarede, adt epherdj hand ickon alieno haffde foit war-  

ßell thill adt høre windisbyrd, forn T yge B rahe actedt adt fore imod hannom,  

wiste hand icke paa then thid adt werre forplic t adt erklere fig paa || huad 193 ̂  

spørsmaall hannom bleff forelagt. H or thill T yge B rahe suarede, adt hans war-  

sellfeddell lydde sørst y gemein om fauis hand hadde offentlig adt forhandle,  

och (Iden om windisbyrd adt fore y  sager, forn hannom ahngick, begerret 

derfor, adt hand fig erklerede paa samme ftyc ker. Da begerret G e lliu s  adt 

see dennom igennom, huilc ket hannom och thillstedis, saa hand leste thennom 35 

igennom med fin broder David, forn och tha neruerendis waar. Och fiden 

lagde thennom paa bordet igen och suared inthett ther thill.
Da opstod Tyge B rahe og sagde offentlig der thill, adt huem forn hellst saa- 

danne ord hafsuer sagt hannom eller hans epther, werre  fig lerd eller vlerd,  

mand eller quinde, da m aa hand werre  och bliffue en løgnere, indthill hand 40 

noget her aff kand giøre beuifligt. Och strax der epther lod T yge B rahe leße 

end it breff, om fauis hand kunde nøyeacteligen beuiße adt d : G e lliu s  hadde 

giort emod forhandlingen och confrac to«, forn thennom emellom wa a r gan
gen, och emod fin egen sambtyckellße och ahnloffuellße, fauis begyndellße  

er: Vdj then forkyndellße och re n u n c iatio n .  B efiutningen: Och adt thett bliff- 45 

uer ahntegnet. ||
Och fiden lod Tyge B rahe leße baade nogen aff addens och andre got sol- I94r. 

ckis sendige breffue, hor med hand meente fig adt wille beuiße, adt G e lliu s  

hos dennom haffde giffuet allehaande for fig thill vndskyldning och besmyck-  

ning, Tyge B rahe och hans thill besuering emod eon frac te«, och bleff først so
left
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lest it sendebrefs, d ate rit Kaalding then 5. an :  96, vnderschreffuen
Manderup Pasbergis egen haand, derneft it sendebrefs, d ate rit E lleholm then 

7. fe b ru ar:  an :  96, med it indelugt latinske seddell der om liudendis, forn och 

bleff lest, vnderschreffuen Lauge Vrne egen haand. Noch it sendebrefs, d ate rit 

5 Boßie then 6. fe b ru ar:  an :  96, vnderschreffuen Tale Vlstand egen haand. J te m  

bleff och lest it sendebrefs, d ate rit Kiøbenhaffn then 28. ap ril:  an :  95, vnder-  

schreffuit Peder B rahe egen haand. Siden it seddell, indeholdendis nogen ord  

vdschreffne ass et audet e: och w: Peder B rahes breff, daterit paa Sølffuitz-  

borrig then 19. fe b ru ar:  an :  96. Och waar thette breff vnderschreffuit aff e: 
io och v: Carl Brüske thill windisbyrd, adt thett lydde epther forme v: Peder 

B rahes breff ord fra  ord. Siden bleff och lest it sendisbreff, daterit paa E llinge
194 v. then 15. d e c e m b :  an: 95, vnderschreffuen E lke || Bilde egen haand. J te m  bleff

siden lest end it v: Lauge Vrnes breff, lydendis adt adels breffue och schrifft- 

lige windisbyrd vnder deris haand och segell staar altid for fulde vden de 

15 bliffuer feit och vndersagt aff Kong: May:s och Danmarckis rigis raad, och 

wa a r saturne breff dateret Lund then 2. fe b ru ar:  an :  96, vnderschreffuen 

Lauge Vrne egen haand. Noch it breff, daterit Lund then 16. fe b ru ar:  an :  96, 

vnderschreffuen H ans Mickellßen egen haand.
F or thest fiste bleff oplest en fremmed hollenders seddell wed naffn N ic o- 

20 lau s  d e  U rin t,  schreffuit paa nederlensk och daterit U ran ib o rg  den 13. feti:  

an:96. Och bleff der paa alie diße forbemelte breffue, som for oß bleff lest 

epther Tyge B rahes begerring, schreffuit och thegnit paa a i p :  ac ad e m iae  n o- 

ftræ  n o tario .  Och ther the saaledis waare leste, lod T yge B rahe leße beslut- 

ningen y hans eget forset, som bleff lest for alie forbemelte breffue, liudendis 

25 forn eptherfølger:
Da eptherdi ieg form ener mig nockfom adt haffue beuifligt giort, adt hand 

icke haffuer holdet hues hannom burde och vdj beskickellßen och e
I95r- formeldet och || wedthagen waar, saa hand dermet sellis haffuer forbrut ali 

den eptherladellße, ieg goduilligen (dog med forord) vndte hannom, och høie- 

30 ligen foraarsaget mig adt lade altingist offentligen forhandlis, er ieg derfor aff 

eder, y  gode herrer, begerrendis, adt thette nu m aa Ikee och altingist thillbør-  

ligen bliffue forhørt och beskrefsuit.
Midier thid, der dette bleff formiddag forhandlet, bleff ochsaa lest en be- 

skickellße, som Tyge B rahe hadde formedellst N idis Crage och Megens 

35 Berthillßen ladet d:Gellio opfige med, thill huilcken hand sellis gaff aarßage  

y fine ord, adt Tyge B rahe lod then hiant andet leße.
Samme dag, sona wa a r then 25. fe b ru ar:  an :  96 epthermiddag, wa a r wy  

re c to r och p ro fe ffo re s  y Kiøbenhaffn aster forsamblede y woris c o n ß fto rio ,  

och wa a r da samme thid thillstæde e: och w: Tyge B rahe med sampt e: och 

40 v: Carl Brüske, wo r och ther hoß forme Megens Berthilßen. Och møtte  

G e lliu s  samme thid felis thill wederm aals thale. Och tha lagde forme Thyge 

B rahe først fremb och lod leße it forset, som saa begynder: E pther som ieg 

fremblagde y dag formiddag hiant andet thi stycker Och bellastis med
195 v. diße ord: Saa ikall thest hannom gierne aff mig wederfaris. || Vnderschreffuen 

45 Tyge Brahe egen haand. H orvdj hand thillbiuder d : G e llio  en c o p ie  aff it breff,
som y dag thillforne wo r bleffuen lest om the aarßager, horfor at d: G e lliu s  

haffuer forundflaget fig adt haffue bryllup. Dernest bød forme w: Tyge B rahe  

d:Gellio thill c o p ie r  aff the 5 schriffter, som hand thillforne hadde begerrit 

och for it aar siden wor vdschreffne, med saa skell, adt hand offentlig ahn- 

50 loffuede och gaff beschreffuit, fig inden en wis (dog icke for lang thagen) dag
a d t
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adi resolvere, om hand will neget re p lic e re  ther vdj och giøre thest Ikelligen 

beuifligt eller stan thill rette derfore.
H or thill d : G e lliu s  suarede, adt hand paa thenne thid icke beger lam m e  

c o p ie r  a f for:ne 5 schriffter, vden de behoff giøris hannom frembdelis vdj 

rettergang, adt the da motte werre thillstede.
H erepther lod T yge B rahe leße it audet forset, hor vdj hand begerde adt 

motte for oß bliffue lest alt huis paa Lunde capittell bleff forhandlit, och be- 

gynder famme forset forn eptherfølger: E pther forn ieg vdj dag formiddag  

baade y en maade och anden giorde beuifligt och med breff och segell det 

bekrefftiget eta.Och befluttis med diße ord: Sora ieg nock vdj dag form ener 

mig adt haffue beuist adt werre skeet, vndersc href [|uit Tyge B rahe, egen haand.
Siden strax bleff lest it breff vnder L unde c apitella  segell om huis førstegang  

paa samme Lunde capittell bleff forhandlit. L u rid is  in  d om o
la r id ie  IO. ja n u a r :  an :  96. J te m  end en beschriffning om huis anden gang paa  

Lunde capittell bleff forhandlit vnder famme c apitella  segell och begynder: 

Vy capittel y Lund Mendis for alie e  te . d ate rit Lund 20. d ie  ja n :  an :  96.
Der epther lod Tyge B rahe leße en belkickellße, forfendt G e llio  y Lund 

med Are dannemend, adt eptherdj hand vndflo fig fra  adt fuarepaa  capittell,  

adt hand da erkleret fig paa 5 artic kler, forn hand hannom y famme schrifft 

foreholt och thillspurte.
Siden bleff lest her paa form e Are mentis breff, befeglit och vnderfchreffuit,  

om huis d : G e lliu s  dennom paa famme befkickellse hadde suaret, som waar,  

adt hand begerrede 6 vgers berod, och Aden ahnloffuede adt hiare der thill, 

och elkede samme thid Tyge B rahe aff G e llio ,  eptherdj de 6 vger wa a r nu 

inden en dag eller tho forløben, hans gensuar paa forme 5 artickler. Da sagde 

d : G e lliu s :Jeg will berre dennom frem  y morgen.
J te m  lod Tyge B rahe leße it andet forkyndellße breff, som Peder F rantzøn 

hadde lest for hannom y Lund, och begyndis: E pther forn || en wed naffn d :  

G e lliu s ,  och befluttis: a p:notario faaledis adt werre  fkeedt.
Derneft begerrede Tyge B rahe adt fee G e llii fu p p lic atio n  thill u n ive rli 

te  te  t, huilcken woris rec tor lod p e rp e d e llu m  hente aff fit huß och offuerant-  

uordet hannom epther d:Gellii egen fam btyc ke, faa hun da bleff o
lest, och da begerred Tyge B rahe och fick en e der aff vnderschreffuen 

met n o tarii egen haand, thill huilcken hand loffuede adt wille schrifftligen 

hiare, och bleff paa alle forbem elte breffue schreffuit och thegnitt aff forme  

ac ad e m iae  nostrae  n o tario .
Anden dag, som wa a r den 26. februar:y thette samme aar, waare

formiddag forsamblede y wores c o n ß fto rio .  Och møtte der w: Tyge Brahe 

med fampt e: och w: Cari B rudlke och der hoß Jon och Mogens Berthill- 

ßen, dog møtte icke famm e thid d:Gellius, men frembsende fi
S afc e rid e s ,  som bød Tyge B rahe it d:Gellii Ikrifftlige gensua
ler, som hand hadde loffuet adt erklære fig paa. Da bleff form e D avid  S a fc e 
r id e s  affinst adt hente fin broder selff, adt hand holt huis ahnloffuit waar y  

egen person eller lod giøre fit forfald epther lougen. Da suaredê D avid ,  hand 

icke wiste, hor hans broder wa a r adt fin||de der y byen. H or thill Tyge Brahe 

suarede: H affuer y da nogen fuldmact aff ethers broder adt trine y hans steti 

och suare thill huis behoff giøris, och thest m aa indschriffuis och gelde fige 

megit, ellers lader ethers broder sellis komme frem . Dervdoffuer gick D avid  

bort, och ther hand war bortgaaen, fldckede T yge B rahe en vd wed naffn 

Jørgen Jffuerßen adt see, hort D avid  gick ind, paa thest hand künde lade sende
tho
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tho mend thill d:Gellio der om. Da kom forme Jørgen Jffuersen strax thill-  

bage igen och sagde, adt D avid  vndslo fig for hannom, gick längs vd med 

stranden, och Iit der epther kom forme D avid  igen thilbaage och hadde en 

seddell fra  fin broder d:Gellio och skreffuit med hans egeo haand och lyde
5 forn eptherfølger:

Kiendis ieg G e lliu s  S a fc e rid e s  adt haffue giffuit min broder D avid  

fuldmact adt leuere fra  fig thill w: Tyge B rahe mine suar thill hans 5 spørsmaall,  

hand mig schriffteligen vdj beskickellße wiiß hafsuer ladit foreholde, epther 

forn ieg vdj gaar loffuit at wilde vdj dag lade hannom bekomme dennom. 

io Thill widnisbyrd wnderschriffuer ieg med egeo haand. Actum Kiøbenhaffn 

den 26. fe b ru ar:  an :  96.
H or med Tyge B rahe dog icke wille lade fig nøie, eptherdi D avid  icke hadde  

197 v. fuldmact adt suare thill huisT yge Brahe hadde der y adt fige. || Da foregaff forme  

D avid  S afc e rid e s ,  adt hans broder formeente fig icke adt werre fteffnit vden 

15 thill den 25. fe b ru ar: ,  forn da wa a r ait forløben. H or thill Tyge B rahe fuarede,  

adt mand ickon fteffner thill den første dag, (Iden wa rer det indthill handel
ten haffuer ende. Da sagde hand, adt hans broder wor icke thill paß, faa hand 

icke künde komme. H or paa Tyge Brahe begerret, at hand med 2 mend epther 

lougen lod giøre fit forfald, adt hand icke künde komme, om hand end wille.  

20 Da epther w y hadde raad forme D avid  allffuorligen, adt hand lod hans 

broder mode, det kunde ikade hannom y hans sag och giørre den werre, der 

soni hand icke kom paa den thid sellis thillstede, gick hand anden gang bort 

adt fige fin broder saadant. Och midier thid vdsende Tyge Brahe Jürgen Jffuer-  

ßen och Peder Niellßen adt besøge d : G e lliu m  y hans herberg, da bereitet de, 

25 at hand fuaret, adt hand wo r ille thillpaß, hand wille spare fin sundhed.
Tyge B rahe skickede and ngang sorbere thuende personer, Jørgen Jfsuerßen 

och Peder Niellßen, y forme d:Gellii herberg, och thest y belkickellß
adt d:Gellius willde mode Tyge B rahe c o n ß fto rio  eller lade suerge fit ser

ios r. fald epther lougen, da bereitet de alter, at || hand fuarede, hand wor saa ille 

30 thillpaß, hand kunde icke gaa vd, hand wiste sellis fin sundhed best, och stod 

saa well thill throendis, adt thest giordis icke behoff adt sende 2 mend vd for 

fig. Saa kom D avid  a lter thillbage igen, och paa ny bød Tyge B rahe forme  

fin broders fchrifftlige suar, och Tyge B rahe annammet the! langt omfiger, 

dog der hoß p ro te tte re d  oisentlig m el diße ordi Jeg will thage det mel will-  

35 kaar, at ieg will leße dem hiemme och betencke mig, om ieg wille lade mig 

nøie der med, alligeuell hand icke sellis ber thest irem b forn loffuet waar.
Siden form ense Tyge B rahe fig nocksom adt haffue aluare! fin wederpart  

och begerrit derfor adt fare fort y fin sag. och lod saa strax y forme G e llii  

broders neruerellße leße it e: och w: frue Sophie E ra his breff, hor hun hadde 

40 schreffuit, adt d:Ge lliu s  begerret ickon it filie p h ilo fo p h ifc h e  bryllup fige 

forn it festensøll, och adt hand goduilligen hadde loffuit siden epther bryllupit 

adt bliffue paa H ueen indthill paasken nestkommendis, och hadde m: Jon det 

famme bekent och Ikreffuit paa famme w: f: Sophies breff med fin egen haand, 

epther forn famme breff dette och andet widere indholder. Demes! lod Tyge 

I98v- B rahe leße it aff fine egne breffue m el egen haand skref||uit thill hans syfter 

f: Sophie, hor vdj hand suarer thill forme fin systers breff faaledis: Jeg bekom  

icke det breff, du Aereis y Kiøbenhaffn, førend lenge der epther, (Iden G e l
liu s  wor kommen hid thill landet, och waar der god belkeden noc ky, huilcken 

ieg lader mig nøie med, dersom hand icke finder paa nogen ny vbestendighed 

50 och besuering. Och wor famme breff d ate re d  U ran ib o rg  den 28. octob; a:o  

ii 94,
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94, och wo r vnder frue Sophies egen haand schreffuit vden paa breffuit, hor 

och naar hun fick det.
Strax  derepther bleff lest en lang f: Sophie B rahes schrifftlig beretning och 

windisbyrd om ali handelen, hor det fig haffuer thilldragit ira  begyndellßen 

indthill enden, saa wiit hinde witterligt wor. Och er de sorite ord y  samme 5 

breff saa liudendis: E pther sona ieg form erc ker, adt min Mere broder Tyge 

B rahe er bleffuen itorligen foraarßaget e  te . D ate rit E ricksholm den 20. fe~ 

b ru ar:  an :  96.
Siden strax frembkallede Tyge B rahe en f. Sophies thienere wed naffn Jür

gen Jffuerßen, sona hadde besalning och fuldmagt, wa a r ochsaa erbødig ait io 

thette paa fin fines wegne offentlig adt widne och beftaa och adt willkaare  

fig der paa saa høgt, forn nogen, der raader forn || en øfsrighed, hannom det 199*- 
wille forlegge. H uilcket rec tor med p ro fe ffo rib u s  suaret fig inthet der med 

adt wille eller kunde befatte, eptherdj sagen kom dennom inthett wid.
Der epther fremblagde forme w: Tyge B rahe it e: och w: Oluff Roßensparis 15 

breff och beretning, huilc ket hand och begerret adt motte leßis om famme  

handell, daterid L andskrone den IO. fe b ru ar:  an :  96 vnder hans segeti och  

haand. Och bleff y fige mande y dag forn thillforne paa alie oplesde breffue  

fkreffuit och thegnet paa aff p :  ac ad e m iae  n o tario .
Samme dag om epthermiddag wore w y samptlig sona om formiddagen 20 

thillforne epther v: Tyges B rahes begerring aff rec tore c o n vo c e re d  y  woris  

c o n lifto iio .  Da fremblagde Tyge Brahe och lod leße fem  breffue och der aff 

fige faa mange c o p ie r,  forn med form e 5 breffue o rig in al famm e thid bleff 

c o llatio n e re d .
Det ferite, vdj huilc ket form eldis opfigellßen med fine aarßager, begyndis 25 

faaledis: Den forn y forgangen aar neget for kom  aff fig fellff for-
uden nogens ahnfordring etc. E r d ate rid  V ran ib o rg  den 12. d e c e m b :  a:o  94. 

Vnder Tyge B rahes haand.
Det andet breff, y  huilcket formeldis aarßager, hortor Magdalene T yge 

B rahes daater || felff liger d : G e llio  op vnder hindis haand, begynder faaledis: 199v- 
E pther sonti min Mere fader for 8 dage fiden y  min kiere farsyfters f: Sophie 

B rahes och jom fru L izabet Billes neruerellße. Daterit Vraniburg den 12. d e 
c e m b : a:o  94.

Dett thredie, vdj huilcket indeholdis, horledis d : G e lliu s  haffuer beteed fig 

emod Tyge B rahe, fiden hand fagde hannom fin daater thill, och er widløfftig 35 

forklaring paa neget, forn form eldis y thest ferite aff diße 5 brefue, och wa a r  

det rette o rig in al altsammens schreffuit med Tyge B rahes egen haand, och 

tite le n  der paa wo r dette latinike w e rs : H as m ih i fe le ö ta re tu lit p ro  virg in e  

g rate s ,  och begyndellßen wo r faaledis paa danike: Andendagen epther ieg 

hadde sagt hannom min daater thill. Beslutningen paa danfke wo r denne: Thi 40 

hand throede ingen well och neppe fig sellff. Och der vnder it andit latinike werß  

N u m in e  d an te  lu e t lu ra p ro  virg in e  p o e n as .
Det fierde breff, hor vdj Magdalene hadde ahntegnet, horledis d : G e lliu s  

hadde beted fig mod hende, begynder faaledis: E ptherdi min kiere fader be- 

gerrer a f mig endeligen adt wille wiide e  te . Och det befiuttes m el diße ord: 45 

E r ieg glad wed, adt W o r H erre haffuer ladet mig bleffuitfaa naadeligen och 

well befriet och forløst. ||
Det fembte och fiste breff om, horledis alting gick thill y  Kiøbenhaffn den 2 0 0 *. 

dag, handelen bleff vrichtig, begynder: Der jeg wo r dragen thill Kiøbenhaffn 

adt thale med min syiter Sophie. Befluttis: Da wille ieg nu thage altingift y
en

50
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en widere och bedre betenckning e  te . Och wo r famme breffs o rig in al vnder-  

Ikreffuit: Tyge B rahe egen haand, Sophie Brahe egen haand, N idis Crage egen 

haand, E llße Mutes egen haand, Mogens Berthillßen egen haand.
Paa alie diße fem b reisue o rig in ali saa well forn c o p ie rn e  lod w y epther 

5 Tyge B rahes begerring thegne paa med ac ad e m iae  n o tarii egen haand.
Siden then 28. fe b ru ar:  y dette famme aar waare w y epther Tygges beger

ring ais re&tore  c o n vo c e re d  y  wores c o n ß fto rio ,  hor och møtte Tyge Brahe  

och wo r der ho is ofsueruerrendis v: Cari Brudike och derforvden m: Jon och 

Mogens Berthillßen. Møtte och famme thid G e lliu s  sellis personlig. Da lod 

io Tyge B rahe først leße it warßelbreis, lydendis, adt eptherdj Tyge B rahe icke 

atiede d:Gellii schrifftlige gensuar, forn y gaar hannom falcis antuordet, saa 

rigtig, nøieactig och endelige forn det fig burde, adt forme d : G e lliu s  derfor 

 dag er, møder in  c o n ß fto rio ,  hor Tyge B rahe acter adt leuere
200 v. hannom samme hans||gensuar igen och der adt fige hannom widere beskeden 

15 om, och lyder begyndellßen ass samme breis: E ptherdj G e lliu s  icke wilde
sellis mode vdj gaar e  te . Vnder Tyge B rahes egen haand och segeti.

Siden Meis leti thuende dannemends suar thill forme belkickellße, forn wor  

H ans H olft och Nickeil H eyn, begge borgere her y Kiøbenhaffn, d ate rit her 

fammefteds den 27. fe b ru ar:  an :  96 med deris egen hender vnderfchreffuit.  

20 Demeti blefs och left Jurgen Jisuerßens och Peder Niellßis schrifftlige windis-
byrd om den beskickellße y gaar med egen hender vnderschreffuitt, lydendis 

ord fra  ord forn eptherfølger:
W y eptherschreffne Jørgen Jffuerßøn. Peder Niellßen, student, vdj Kiøben

haffn, kiendis vdj dette wort obne breff adt haffue werrit vdsendt vdj beiki- 

25 ckellße wiiß ass e. och w. mand Tyge Brahe thill Knudstrup, y m ag n iß c i d o m in i 

re ö to ris  och menige p ro fe ffo ru m  neruerellße, thill hederlig och høglerd mand 

d. G e lliu m  S afc e rid is ,  adt hand wilde mode in c on ß fto rio ,  forn hand om  

dagen thillforn ahnloffuit, och billigt wor, ther adt paahøre, fauis forme w.  

Tyge B rahe hadde hannom adt forregiffue; hor thill forme d. fuaredt,
201 r. adt hand wor || saa megit fiug, adt hand icke gad ganget vd, huilcket w y strax

gaffue w. Tyge Brahe thill kiende, der hand endnu wo r in c o n ß fto rio .  Bleffue 

wy andengang vdsent thill forme doctor, och gaffue hannom fore, at eptherdj 

hand sellis icke wilde mode paa forme sted, at hand da wilde vdsende thuende 

lougachtige dannemend in c o n ß fto rio ,  ther adt giøre och suerge hans forfald  

35 epther lougen, adt hand wor faa megit fchrøbelig och fide thill paß, adt hand 

icke kunde mode, om hand end gierne wilde. Tha fuant hand saaledis, adt 

hand icke wilde sende nogen adt giøre hans forfald, men meente, hand ftod 

sellis noch thill throendis, og wiste sellis best fin schrøbelighed, dog w y kunde 

icke kiende hannom adt werre mere skrøbeligere y dag, end forn hand wor  

40 vdj gaar. F orste gang w y wore hoß hannom, wor der en dreng paa kamme-  

rit hoß hannom, och gick hand sellis os imod y dørren, och thog oß y haand.  

Anden gang wor Søffren Anderßen hans suoger oppe hoß hannom. Och wor  

dotieren yført y alie fine kleder, och begge gange w y wore hoß hannom , 
gick hand irem  och thillbage paa gulffuit. Ati dette forme er saa thillgangit, 

45 bekender wy met woris egen hender her neden wnder schreffuit, och wilde  

yder mere bestaa, om behoff giøris. Act. Kiøbjenhaffn] 26. fe b :  a:o  96. ||
201 v. Y derm er widnede the begge wed deris eed och sagde, adt den førstegang  

suarede d : G e lliu s ,  hand wo r saa megit fiug, adt hand gad icke gaaitvd. Den 

anden gang suaret hand, adt hand icke wilde sende nogen at giøre hans forfald,  

50 men meente, hand ftod sellis nock thill throendis och wiste felis best fin Ikrø-
belighed,
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belighed, dog de icke kunde Mende hannom adt werre m eere ikrøbelig y dag 

end y gaar, thi hand wa a r y alie fine kleder och gick begge gange och spat- 

zerede paa gulffuitt.
H er thill suarede d:Gellius, soni da sellis neruerendis thillstæde waar, oc

bad for:ne thuende personer beuiße, adt hand hadde sagt, hand wille icke 5 

sende tho mend for fig och derhoß begerrede, adt w y icke wilde mistencke 

hannom for hand icke hadde kunde møt om dagen thillforne, sordi hand wor  

ille thillpaß; fiden och begerred ais Tyge B rahe forladellße for Guds skyld 

och fin medsødde adelig frombheds fkyld, och bød fig offentlig thill adt holde 

forn en erlig manti ait det, hand thillforne hadde loffuetT yge B rahe oc hhans io 

Mere daater Magdalene.
H or om wy p ro  te rro re s  och wenligen ahnh »It och bad paa samme thid som

end och thillforne y begyndellßen skeet wor. || H or thill Tyge B rahe suarede 2 0 2r. 
och berettet, hand hadde engong giort alie hans vdgangne breffue paa fin 

egen begerring thill inthett och wiste well, huad hand ais fig sellis strax der- 15 

epther hadde sagt thill cf: e?: C rag io s,  som beuifligt er, adt hand icke begerret 

Tyge B rahes daater meere, hand motte giifue hinde en anden huem hand 

wilde, och der thill met, ther opfigellßen blefs lest for hannom, hadde hand 

icke saadanne ord, men lod fig nøie med samme belkeden, och hand schulle 

wist wiide, sagde Tyge, at ieg icke wille werre saa letferdig y saadan handell 20 

som hand er befunden, saa ieg wille lade fige och bekrefftige met breif och 

segell neget, som ieg fiden wilde rygge.
Siden lod Tyge B rahe leße d: Gellii schrifstlige gensuar paa hans 5 spørs- 

m aall och derhoß en rett c o p ie  ais samme gensuar [, hvilket a f originalen 

lyder saaledes:] 25
fcffter forn erlig och welbyrdig Tyge B rahe haffuer beschickelße wiiß for-  

medelst Are dannemendt, som er H enrick landstingschriifuer, borgemester 

vdj Lundt, Peter B redow, E rick Raifn och Christen Busch, borgere ibidem, 

laditt mig nogle schrifstlige spørßmaall forreholde, begierendis derpaa miti 

schrifstlige suar, och ieg paa samme tid for aarsat-e Ikyldt haifuer begieritt sex 30 

vgers tid att betencke mig paa, huis ieg thill samme spørßmaall suare wilde  

eher burde, da efsterdi de sex vger nu harttwidt erre forløbne, och hand felis 

vdi litt beschickelße breif haifuer thilholdet mig att suare thill huertt vdi sehr, 

haffuer ieg berambt saadanne suar paa fram satte spørßmaall hannom att lade 

thill hende komme, som er 35
I. Anlangende dest første, om hans systers, fru Sophies breif, hannom paa  

mine wegne thilschrefuen, wo r Dauidt effter min wille och begiering och mig 

witterligt, huis dett indeholtt, eller icke, saa er mig well bewust, att ieg engang 

leste itt aff welb: fru Sophies breif Tyge B rahe thilschreffuitt, men efsterdi 

dett er saa lenge fiden, att ieg icke kand kumme altingest saa grantt vdi hu, 40 

och ieg icke heller haffuer nogen copi ass samme breif, will ieg werre vnd- 

schyldett, att ieg mig derom icke widere erklerer paa denne tid.
II. F or det anditt, om mitt egitt breif, hannom der om thilschreffuitt, wor  

icke saaledis vdi fin mehning att forstaa, att ieg begierede att wilde hafsue 

bryllup med det første det kunde werre hannom gelegen, saa weed ieg well, 45 

att mitt brefs for aarsags Ikyldt er med betenckelße schrefuitt och besattidt 

med saadanne ord, som dett indeholder, och derfor icke endeligen att forstaa  

om bryllup.
III. F or dett tredie, som ieg thilspørgis, om ieg wiste, att brylluppitt da skulde 

werre paa den tid och sted, som hans vdgangne breffue formeldte, och om 50

fügt

r*
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fligi Ikede elfter min egen begiering och sambtøcke eller icke, saa will ieg 

icke benechte, ait hederlig och wellertt mand Mogens Berthelßøn sagde mig 

nogle dage elfter ait ieg halfde schrefsuitt welb. Tyge Brahe thill, ait Tyge 

achtede ait giørre brylluppitt paa den 15. d e c e m b ris ,  huilcken tid ieg och 

5 siden forfoer ass hans egne breffue, forn worre schreffne och en parit, forn 

ieg form ehner, vdgangne, der hand kom thill Kiøbenhaffn, endog samme 

breffue lyde om troloffuelße och icke om bryllup, men att ieg Aulide haffue 

werritt vdi raad med att beflute, saadantt att Ikulde Ike thill den dag, eller 

och att ieg Ikulde haffue begieridt, att dett da motte Ike, kand ieg nu saa lige 

io icke komme i hu.
IV. F or dett fierde, om ieg icke kom thill hannom om morgenen tilige och 

tackede hannom, for hand wilde giørre elfter min schriftlig begiering, och 

derhoes anloffuidt att wilde schicke mig mod hannom forn en søn burde att 

giørre, da er mig well witterligt, att ieg gick thill hannom samme tid och
15 tackede hannom, men att de ordt, som vdi spørßmaalitt sormeldis, alie Ikulde 

werre mine ordt, kand ieg vden anden vnderrettning icke fuldkommeligen 

dragis thill minde, thi de erre vdi min hukommelse nogitt anderledis forfattidt.
V. Thill dett femtte och fidite spørßmaall att hiare, huad billig aarsag hand 

haffuer giffuidt mig samme tid der hand wo r vdi Kiøbenhaffn, eller nogen
20 anden tid thilforn, att giørre imod min egen begiering och rygge mine ord 

och breffue, eller och om hans daatter haffuer giffuitt billig aarsag der thill, 

eller nogen anden paa deris wegne med deris wille och widlkab, saa weed  

ieg icke paa denne tid mig vdi nogen maade mine ord att haffue ryggitt, ey 

heller mine breffue att haffue offuertraadt.
25 Dette er mine suar thill welb: Tyge Brahis fem fremsatte spørßmaall, huor-

hoes ieg dog will haffue mig sorbeholden huis ieg widere her vdi betencken- 

dis worder och bedre kand dragis thill minde, om mig aff samme spørßmaall 

giffuis sag. Och will ieg dette med egen haand vnderschreffuen bekrefftige. 

D atu m  Kiøbenhaffn den 25. fe b ru are  a:o  1596.
30 Gellius Sascerides

med egen haandt.

J te m  lodT yge B rahe her paa leße fit gensuar paa forme d : G e llii suar, som 

begyndis: E ptherdj ieg paa neti forleden torsdag, der d : G e lliu s  icke wille  

mode e  te . D ate rit Kiøbenhaffn then 28. fe b :  an :  96. Vnder Tyge B rahes egen 

35 haand. Och kaftede thill hannem ftrax  der epther en c o p ie  aff hans syfters f: 

Sophies breff, eptherdj hand y fit schrifftelige suars forste artickell hadde fore-  

uent, adt hand icke hadde nogen c o p ie  aff samme breff. ||
202v. Och ther v: Tyge Brahe vdj samme fit gensuar begerrede och elkede aff d :  

G e llio ,  adt hand inden nest c on ß Storii dag fig alldelis richteligen och
40 ali vdløb paa samme fem spørsmaall yderm ere erklerede, da opstod G e lliu s  

och suarede, naar hand der thill bleff louglig steffnet, wille hand suare, om 

hans offuerandtuordede gensuar wor richtig eller ey. W : Tyge Brahe meente, 

adt epther de sex vger wa a r forløben, som hand tog fig sellff thill beraad, och 

ahnloffuede fig endelig da adt wille indftille och suare, da burde hannom det 

45 icke lenger adt opsette. H er thill suarede G e lliu s  Agendis: haffuer ieg icke 

eptherkommed huis ieg haffuer wedthagit, maa dom och reti fkille oß adt. 

H or thill Tyge B rahe ftrax  suarede diße eptherfølgende latinske ord: A d  ju s  

ap p e llasti,  ad  ju s  ib is ! Det er paa danske: Y  Ikyder eder thill retten, y Ikall 

komme thill retten. Och bleff der paa alle diße forme oplesde breffue thegnit 

so aff p :  ac ad e m iae  nostrae  n o tario .

Den
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Den 3. m artii y  sanante aar wa a r w y aster sona thillforne forsamblede  

c o n ß fto rio  och der hoß møtte w: Tyge B rahe, offueruerrendis Carll B ryfke,  

och wa a r d:|| G e lliu s  samme thid thill wederm aals thale. Da lodT yge B rahe 2 0 3r. 
leße it warßels breff lydendis, adt d : G e lliu s  møtte y c o n ve n tz  huß, som y  

mandags waar, och nu y dag in  c o n ß fto rio .  Demeti bleff leti
Tyge B rahe forreholt woris c olle g ae  d : Anders Crage adt winde och beftaa  

om sagen, huis hannom witterligt war. Och wo r dette allsammen befattet y  

neger synderlige spørsmaall, forn her eptherfølger.
Ora hannom icke witterligt er, adt der hand med fin broder ao. 94, then 6. 

decerni), hadde werrit w. Siguord Grubbis geft vdi hederlig och høglerd mand io 

m .Jons huß, som thill it srøftøcke, førend forme Siguord drog adt thill Skone 

samme dag; och da, der de bleffue nogit derepther hos forme m. Jon fidendis, 

at d. G e lliu s  S a fc e rid e s  wa r adt fig sellis indkommen; och thest førfte hand 

hadde sat fig wed bordet, begynte adt thale om fit giffterm aall och bryllup.
Och ad[t] d. Anders, der hand fiigt hørde, wille inthett werre  derhoß, men 15 

holt fig thill en fide, och wille thalle med m. Jons huftrue om neget andet, paa  

thet hand kunde vndfiaa fig fra  den andens thale, eptherdj hand thillfornn 

inthed hadde hafft der met adt giøre, ey heller adt mig eller andre nogit syn- 

der||ligt derom beuust. 203 v
Om d. G e lliu s  sellffuer, och kand skee de andre med, icke da kallede paa 20 

hannom, Agendis, adt hand motte well høre paa deris ahntale, og om d. G e l
liu s  icke da hiant andet begynte ais fig sellis adt och beklage fig
offuer hans broder d. N idis Crag, for hand icke wille fige mig det samme, 

d. G e lliu s  hadde y de forgangne dage ombedit hannom paa gaden, som wor,  

adt hand begerde icke min daater nu meere, och at ieg motte giffue hinder 25 

en anden, huem ieg sellis løstede, och adt hand betackede mig. Och om forme  

d. N idis icke der thill fuarde, adt hand derfor icke wilde fige mig det, for 

d. G e lliu s  icke hadde om dagen thillfornn, der hand y  befchickellße wiiß 

wa a r vdfent thill hannom medi M egens Berthillßen, det samme sagt, epther 

som de tha hadde ahnloffuit at re fe re re  och fige mig alie ordene igen, som 30 

den anden suarede. Mens hand wille endnu heller, fige forn thillforn der 

G e lliu s  gaff fiigt fore, raade hannom, adt hand drog offuer thill min fyfter 

Sophie, och flitteligen hoß hinde ahnlangede, adt hun wille legge fig der vdj, 

adt sagen kunde bliffue fordragen igen; det wor det beste raad, hand kunde 

paafinde, huilcke hand hadde och y  behoff. Och adt d. N idis der hos sagde, 35 

adt dersom d. G e lliu s  fiigt begerde, da wil||de hand met fin høstrue følge 204 r. 
hannom offuer thill min syfter Sophie och siden thill mig, och giøre der vdj 

ait, fauis thennom mueligt kunde werre, huilcket ochsaa Jon sambtøcket,  

och sagde fig vdj fige maade adt wille giøre; dog ait dette inthet hialp.
Mens d. G e lliu s  diligendi frem foer y fine ord och mening, fige forn hand 40 

thillforn hadde sagt. Och der m. Jon hadde hørt hannom saadant nogle gange 

adt re p e te re ,  da hadde hand grebit d. G e lliu m  paa armen, och sagt saaledis:  

mand huort heden med flige ord? och pegte der hoß paa hans bryft och bad, 

hand schulle gaa thill fin c o n fc ie n tz  och betencke, huad hand hadde I offuit 

Gud och pigeo y fit hierte, och det med haand och mund kundgiort og be- 45 

krefftiget, och acte, om hand icke y saa maade giorde Gud och fin samwit-  

tighed imod. Mens adt dette och megit andit fiigt vanseet, bleff d. G e lliu s  

stedze y fin mehning och forset, fige som thillforn er bemelt, begerrendis der 

hoß, adt d. N idis wilde endnu lade mig saadant wiide paa hans wegne, och 

Agendis, adt hand wilde well føie mine ord thill fig, mens icke igen reserere so
hans
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hans ord och begiering thill mig, huilcket hannom limitis vbilligt adt werre.  

Och vdj saa m aade e x p o ftu le rit med hannom med andre wiidløfftige ord,  

forn y  samme mening da indfalt.
P aaefker ieg derfor, adt d. Anders Crage wilde werre mig dette forme, 

204 v. huis hannom yderm ere der om || witterligt er, saa wiit hand kand dragis thill 

minde och med en god c o n fc ie n tz  kand widne, offentlig bestendig. Och adt 

hand derforvden wilde ochsaa thillkende gifsue och bestaa, om hand weed, 

adt d.Gellius sagde saadant ass druckenskab och vdj Ikempt wiiß, eller och 

om hand edrueligen och aluorligen fligt forregaf, och bletf der endeligen wed  

io foruden nogen fortrydellße eller revocaeller och ombedellse, adt man
icke schulle fige mig fligt igen.

J te m  om d. Anders Crage er witterligt, adt der hand engaang y then første  

herredag vdj forgangen aar hadde werrit hos min suoger w. Christen Skiel, 

forn nu er vdj Guds wold, thill gest eller och y andre maade leist hannem sell
is Ikab, och der da bleff korteligen berettit for forme min suoger, horledis G e l

liu s  hadde beteet fig mod mig och mit barn, anderledis end hannom thillforn 

wo r forsagt, tha schulle hand strax haffue kallet paa min syster, forn da icke  

thillstede waar, y  saa maade: daater Uili, daater Uili, forn hand pleiede adt kalde  

hinde, kom hiid och hør paa, her er anden snack for hender, og hør, huad d. 
20 Anders liger; jeg tenckte well, adt det fad icke faaledis fammen. Och dog ieg 

well wed, adt d.Anders icke gerne liger eller widner, huad hand haffuer hørt 

offuer den gode mands bord, dog eptherdj thett er mit egit folc k paa adt giøre, 

och min fyfter Margrete bliffuer well thillfreds der met, er ieg begerrendis, 

adt hand beftaar, om dette vdj fin mehning icke faaledis er thillgangen. ||
205r. J te m  om D. Anders icke dragis thill minde, at der hand y forgangen aar 

wor min gest nogit for M ic h ae lis  her y min gaard, och m . Anders Fos, bifpen 

aff Bergen, och m.Jon med Peder F rantzen wa a r der boes, horledis ieg hadde 

beklaget mig, adt d.Gellius icke hadde holt afffcheden, y det hand hadde 

ahnloffuit, adt hand skulle werre mig och mine aldelis vbeuaret och icke for-  

30 ulempe os vdj nogen m aade; mens icke alleniste boes fremmede, mens och
saa boes min egon nesse flect och byrd, ja  och boes min egen kødelige m oder 

det lod giørre, saa adt hand kunde sette ont emellom os, om saadant icke bleff 

affwerget, och sagde der boes nogen kundlkab och beuisning, ieg hadde der 

paa, saa adt m .Jon fig sellis der offuer forundrede och meente, adt det kunde 

35 icke følge fkell. Och om ieg icke der boes strax lod leße d. A n d re æ  C rag ii 

breffy m .Jons neruerellße, huilcket hand och sambtøckte saaledis adt werre  

thillgangen. Och fiden der boes sagde, ast ieg ass saadant och andet, forn mig 

wederfors, alligeuell adt ieg gerne wilde lade bliffue altingest vdj stillhed, 

høieligen foraarsagedis thill y  fin thid adt thale paa sagen och lade got folck 

40 forstaa och Mende, huilcken ass os hadde giort rest eller vrett. H orfore ieg 

ochsaa wed de samme dage lod m .Jon beskicke, paa det ieg kunde 
wiide, om hand wilde werre mig sandhed bestendig, huis hannom der om  

witterligt er, och vdj fige m aade fiden ochsaa Mogens Berthillßen, forn ochsaa  

2 0 5 der ass wiste, || paa thett ieg kunde haffue nogit at fu n d e re  mig paa och beuiße 

45 handelen met, naar ieg actede der paa at thale, om behoff giordis. Om 

Anders icke der boes er witterligt, at ieg, der maaltid wa a r giort, lod offentlig  

leße for m.Jon och de andre, forn boes wore, huad ftyc ker ieg hadde adt 

giffue fore och at fpørge d. G e lliu s  om. Och om m. Jon icke da sagde, adt 

hand trode icke, adt d. G e lliu s  sagde sellis ney for nogen aff de ftyc ker, thi 

50 huis hand det giorde, da dreff hand fig sellis, och der som hand fornam, adt
hand



88 E P I ST O L Æ  E T  AC T A 1596

hand fligt wilde giøre, da wilde hand raade hannom, adt hand heller bestod 

sandingen. Thette for:ne er ieg begerrendis ass for:ne d : Anders, at hand wille  

werre mig beständig saa wiit soni hannom der om witterligt er och endnu 

kand dragis thill minde och med en god b er re widnisbyrd, om
saa er, ieg kand fange det beschreffuit. 5

Der forme breff wo r oplest y forme d :A n d re æ  C rag ii anhør, da bleff han 

nom ass vic e rec tore forelagt adt widne fin sandhed, och saa bekrefftet forme  

d :Anders wed fin æd och fuor paa fin fidi och euig falighed, adt G e lliu s  

y m:Jons stne e x p o s tu le n t fige saa som forschreffuit staar met hans broder 

d :  N idis, m ere och icke mindre, och huad de andre stycker wo r anlangendis, io 

thog hand och paa fin æd, att det er hannom och witterligt, at thett hadde 

fig saa vdj sandhed epther samme breffs indhold och T yge B rahes framset- 

ning, inthett der y vnderthagit. ||
Saa lod da Tyge B rahe der paa leße it samme d :  Anders Crages breff thill 206r. 

Tyge B rahe schreffuit med egen haand, om samme handell, lydendis ord fra 15 

ord forn eptherfølger:
Min gantz goduillig hellßen eder nu och altid forsent med tackfigellße for 

mango beuiste wellgerninger, huilcke igen adt forsc hylle ieg will altid findis 

willig. Günstig Tyge B rahe, som y  a ff mig er vdj eders breff begerrendis, ieg 

wille lade eder wide, huis ord mig min dis forløben er y min neruerellße imel- 20 

lora d:Gellium, min broder och m:Joen den 8. decem b: p
dag w y wo r Siffuer Grubbis giest och hand drog hiem thill Skone, saa kand 

ieg eder det icke eller tør benecte eller vdsla for min sandheds fkyld, men 

will troligen och fandrueligen eder berette, huis mig witterligt er.
Der d: G e lliu s  kom ind thill os epther middag, der Siffuer wo r bortdragen, 25 

och begynte med de andre adt thale om fit giffterm aall och bryllup, holt ieg 

mig thill en fiide och wilde difimellom thale met m : Jons høstrue, thi ieg thill- 

forne inthett hafde hafft der med adt giøre, da kallede baade d: G e lliu s  och 

de andre paa mig, Agendis adt ieg motte well høre paa deris samtale. Och da 

eblant andet begynte d : G e lliu s  at e x p o stu le m  och beklage fig offuer min 30 

broder, adt hand icke wilde fige Tyge det, hand hannom ombad paa gaden, 

som waar, adt hand begerrede icke Tyggis daa||ter nu, och adt hand motte 206v. 
giffue funde en anden, huem hannom sellis lystet, och adt hand betacket han
nom. H or thill min broder suaret, adt hand icke wilde fige Tyge det, vden 

det haffde werrit hannom sagt, der hand wa a r y  beschickellße wiiß vdsend 35 

thill hannom med Mogens Berthillßen, men wille heller nu soni thillforne  

(huilcket m: Jon ogsaa giorde) raade hannom, han drog offuer thill frue So
phie Brahe, adt hun lagde fig der vdj och forligte sagen. Och om hand det 

begerrede, wilde de begge sellis følge hannom och giøre der vdj, huis dennom  

mueligt kunde werre. Och der d : G e lliu s  endnu frem faret y fine ord, som 40 

forschreffuit staar, greif m: Jon hannom paa arm en och sagde: mand, huor 

heden med füge ord, och pegte paa hans bryst och bad hand skulle gaa thill 

fin c on Sc ie n tz  och thencke, huad hand hadde loffuit Gud och pigen y fit hierte 

och med haand och mund och acte, om hand jc ke y saa m aade giorde Gud 

och fin samuittighed emod. Men dette och megit fligt andit vanseet, bleff 45 

G e lliu s  stedße y fin mehning och forsat, som før er rørt. Günstig Tyge Brahe, 

dette er huis ieg mindis aff denne widløfftige samtale, som fkede forme dag, 

och er saa y sandhed ord fra  ord, som ieg sellis personlig widere will werre  

bestendig, om behoff giøris, och will her metit haffue eder met gantz hus 

Gud allmectigste befalet. D atu m  Kiøbenhaffn then 18. an :  95. || 50
D er
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207r. Der dette wor fkeet, suarede d:Gellius, adt hand bekiende well,
der forn øll och win vor paa bordet y m: Jons huß, hadde hafft nogen ord, 

dog saa adt hand sagde thette der hoeß: Om det skulle saa werre, sona folck 

m umler om, adt Magdalenes find wor went ira  hannom, och berøbede hand 

5 fig strax paa m:Jon, som saadant med hannom Ikulle werre bestendig. Tyge 

B rahe her emod berober fig paa d: N idis Crag och Anders, om de hadde 

hørt saadanne ord her hoeß adt werre paa den thid neffnt, huilcket d : Anders,  

forn da neruerendis waar, sagde och wanst fig aldelis inthett adt haffue hørt,  

thi hand nogle gange wo r affuigt fra  dennom, ey heller saadant adt werre  

io skeedt y skempt eller druckenfkab, men y alluorlig och edruelig thale.
Da opftod d : G e lliu s  och sagde obenbare, adt ait dett, hand hadde snacket 

for d: N idis Crago, d: Anders Crag och Jon, det wo r icke hans aluor, men 

hand sad och følte for fig och throer icke andet, end m: Jon fkall werre det 

bestendig, adt der m :  Jon thog hannom paa fin arm , da sagde hand: Maa  

15 mand icke skempte. Och beraabet hand fig paa it Mogens Berthelßens breff, 

adt det wo r icke hans aluor. H or thill Thyge B rahe sagde: N aar det breff 

kom m er fram , da skall mand see, hor got det er och at det wa r ickon adt 

føle for fig.
F rembdelis e x c ip e re d  d : G e lliu s ,  adt inthett bleff om nogen thing beflutted 

207v- famme thid y m: Jons Etue, hor thill Tyge B rahe suarede, adt || hadde de andre  

icke werret forstandigere end hand, da hadde det well bleffuit besluttet, ey 

heller hadde hand nogen thid fiden forbodit dennom adt giffue hannom det 

thillkende. Och bleff paa diße forme oplesde breffue fige forn thillforne tegnet 

och fchreffuit med p . n o tarii egen haand.
25 Den 6. m artii y famme aar wore w y affer forsamblede y woris c o n ß fto rii 

huß, och kom for oß famme thid e: och w: Tyge Brahe, forn hadde med fig 

e: och w: Cari B ryfke och e: och w: Predbiørn Gyllenstiern, och wa a r der hoß 

Mogens Berthelßen. Och møtte famme thid G e lliu s  sellis personlig epther 

en warßell, hannom om dagen thillforne giffuen och forsent, som och y dag 

30 for os bleff oplest. Da lagde Tyge B rahe freni och lod leße it breff, indehol- 

lendis fauis hand hadde woris c olle g ae  d : N idis Crag offentlig adt forreholde,  

paaefkendis, at hand widnede fin fandhed ther vdom. Men fordj forme 

N idis laa hart fiug paa fin fotteseng och icke paa famme thid sellf personllig  

kunde mode och mundtlig hiare thill huert stycke, som hand gierne wilde,  

35 haffuer hand vdsent timende dannemend, borgere och jndwonere her y byen,  

wed naffn L auritz Skoning och Christen H egelund, huilcke paa forbemelte  

d : Niellßis wegne møtte och fremblagde hans schrifftlige suar och widnis- 

208r. byrdt vnder hans egen||haand och segell. Och wa a r Tyge Brahe y samme fit 

schrifftlige forset aff d :Nidis Crage dette begerrendis ord fra  ord, forn he
40 eptherfølger.

F ørft att hand wilde beftaa, om ieg icke strax om anden dagen thiligen, som 

handelen om afftenen thillforn wor bleffuen vklar, der ieg kørde hans dør 

forby, da trinde ind adt thage then seddel igen, som de thu d istic h a eller 

latinfke wers stod paa, huilcke ieg wilde haffue { iunget paa d isc an t om affte-  

45 nen y bryllupet, oc der ieg da bleff fidet fidendis boes hannom och hans 

høstrue E llße o d i frøftøcket med dennom, om ieg icke hiant andet sagde, der 

det bleff omtalit, fauis fkeet war, at ieg icke begerrit nogen thid adt befkylle  

karlen offentlig eller lade thale paa Imis fkeede, saa frembt som ieg och mine 

motte nyde woris vfkyld her vdj och werre forulempning foruden, mens 

so befale W o r H erre thet, met allehonde andet, forn ieg da sagde, sagen thill 

12 form ildellße,
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formildellße, alligeuell adt det wo r y den første fe rvo re  och hitzighed, som 

mig saadant it stycke vforuarendis wa r wederfarit, och enda icke en dag der 

epther aldelis sorbi løben.
Thill dette ftycke hadde for:ne d: N idis fuant schrifftlig som eptherfølger.

F or st om huis der Ikede thill mitandendagen epther sagen wo r bleffuen vklar, 5 

saa bekender ieg, at Tyge B rahe kom der ind epther samme wers, som Ikulle 

haffue werrit fiungit thill bryllups vnder d ifc an t,  och||sagde iblant andit, at 208v. 
hand icke begerte adt beschylle karlen, motte hand och hans nyde deris 

vskyld, med flere ord thill sagena formildelse.
F or thest andet wo r Tyge B. begerrendis, adt d :  N idis wilde bestaa, om io 

d: G e lliu s  icke, strax epther min syfter och ieg wo r bortdragen ira  Kiøben- 

haffn, den dag nestepther adt handelen wo r bleffuen vric htig, wa r aff fig 

sellis kommen thill d: Niellßis och wilde ganget ind thill hannom y fit huß, och 

hand da møte hannom y dørren, forn hand wilde gaa vd, och de ginge da paa  

gaden vden for dørren och taldis sammen. Om d: Gellius icke da foregaf a i 15 

fig sellis, adt hand hadde well werrit nu thillfreds, at hand hadde suarit, der 

d: Niells om dagen thillforn med Mogens B erthillßen wo r hoß hannom vdj 

belkickellße wiiß paa mine wegne, at hand betackede mig for min daater, och 

att ieg motte forfee hinde, hor mig befalt, med en anden. Och om hand icke 

der hoß thillfpurde och ombad hannom, adt d: Niellß wilde paa hans wegne 20 

forkynde mig det. Och om hand icke saadant sagde vdj alluorlighed foruden 

skempt, och vdj edrulighed. Och om d: Niells icke fuarede, adt hand icke 

kunde saaledes thest nu giøre, vden det wa r hannom sagt, der hand wa r vdj 

beikickelße wiiß hoeß hannom. Och om hand icke wäret hannom adt, hor-  

ledis det wilde bekomme hannom, om hand sende mig saadanne bud. Och 25 

om den anden forbød hannom da nogit at thale der om. ||
J te m ,  om icke vdj fige m aade skeede nogle faa dage der epther, der d: Niells 209*-• 

wa a r inde y m: Jons huß och hadde frøstøcket med w: Siguord Grubbe, och 

der hand nyes wo r forreigßet och de bliffue fidet fidendis boes Jon, om 

d: G e lliu s  icke da kom ind thill dennom och strax begynte adt spørge och 30 

bede hannom paa ny jgen, adt hand saadant wilde giøre och forkynde mig 

det, adt d: G e lliu s  betacket mig for min daater, hand begerrit hinder nu icke 

m ere och ieg motte giffue hinde en anden, huem ieg sellff løstede, och om  

hand icke der hoeß becklaget fig och e x p o ftu le re d e  offuer d: Niells, adt hand 

inthett wiide fige mig det samme, epther som hand hadde ombedit hannom 35 

paa gaden. Och om d: Niells icke da suarede, det wo r hans och hans hustruis 

raad, at d: G e lliu s  begaff fig vdi thide offuer thill min syster frue Sophie Brahe 

adt bede och bruge hinde thill adt drage altingy lauge igen, thi hannom fiuntis, 

det kunde icke anderledis schicke fig, end adt sagen bleff hiulpen. Och om  

hand icke (huis det belanger adt forkynde mig det, d: G e lliu s  sagde) vdj saa 40 

maade suarede, hand kunde icke lade fig nu bruge der thill, mens dotieren  

kunde lade det vdrette formedelst andre, dog dersom d: G e lliu s  hadde befalet 

hannom och Mogens B erthillßen, der de fiste gang wore vdj beskickellße 

wiiß hos hannom, saadanne suar, da hadde de faait adt fige dest. Och om  

d: Niells icke der hoeß sagde, at dersom d : G e lliu s  wilde drage offuer thill 45 

min syster Sophie, adt hun lagde fig der vdj och forligte sagen, || som for er 209v- 
rørt, da wilde hand sellff følge hannom och giøre ther vdj huis hannom mue- 

ligt kunde werre, om hand thest begerde a f hannom, huilket m: Jon ochsaa 

schulle haffue sagt fig adt wille giøre. Och der d: G e lliu s  enda frem foer y fine 

ord, som forbemeldet er, da ikulle m:Jon haffue grebit han
och
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och sagt: Manci, hort heden med flige ord? Mens dette och megit andet vanseet 

bleff d:Gellius stedtze vdj fin mening och sorset, som for er rørt. Oc om Ntelis 

der boes er witterligt, adt saadant skulle werre skeedt y druckenskab eder 

Ikemt, och om hannom er witterligt, adt ther m: Jon greb docteren saaledis 

5 paa armen, at hand da skulle haffue suaret: Maa mand icke skempte neget?
J te m  om docteren da skulle haffue sagt, at min daaters find waar wend ira  

hannom, och adt hand haffde hørt allehonde saadanne munckells snack, eder 

och om hand thillfornn paa gaden sagde nogit saadant thill d :  N idis. J te m  

om d : G e lliu s  forbød eller lod foede formedellst fig sellff eller nogle ass then- 

10 nom adt melde det for mig igen, huis hand haffde sagt førend de Ikillies adt, 

och om hand icke stedtze bleff wid samme ord och mehning.
F or det tredie. Om d:Gellius hafde sorbødit hannom at fige nogit Xligt for mig

førend hand drog med m :Jon och Mogens B erthelßen thill mig paa Gaanßø-
gaard, och om hand tai de nogit met hannom thillforn for end hand drog did, 

15 forn hand skulle fige paa hans wegne, der kunde hielpe thill sagsens forbedring. || 
2l0r. Thill diße thuende stycker hadde d : N idis suaret ord fra  ord som epther-  

følger: Om d:Gellius kom icke thill mig samme dag och wille gaa ind y mit 

huß, och ieg thalede saa med hannom paa gaden om sagen. Om hand da icke 

forregaff aff fig sellff, adt hand wo r well thillfreds, adt hand hadde suaret 

20 mig och Mons Berthillßen y beschickellßen, at hand betackede Tyge B rahe 

for fin daater, och adt hand motte forsee hinde, hor hannom befalde, med en 

anden, och om hand bad mig icke adt fige Tyge Brahe det, och om det Accede 

vdj edrulkab, alluorligen eller icke, och om hand forbød mig eller lod mig 

ombede fiden adt holde det stille, saa dragis ieg icke rettere thill minde, end 

25 dett Ikede io samme dag, adt hand kom saa gaaendis och wilde ind thill mig 

neget epther klocken wor 12 om dagen, och gick saa op adt gaden och for 

m :Joens dør talde med mig om fagen, och da gaff hand mig saadant for, som 

mit breff der om formelder, och wor saadant begerrendis och forn y Tygges 

spørsmaall formelte vdj edruhed och aluorlighed, mens ieg wegrede mig der 

30 vdj och sagde hannom, adt der bleff ont vdaff, thersom saa Ikede; y fige maade  

ochsaa Ikede, at hand e x p o ftu le re d e  och beklagede fig offuer mig y m :Joens  

huff med atlkillige ord, och wilde affer, adt ieg Ikulle fige Tyge Brahe det fige 

forn thillforn, da afraade ieg hannom saadant och raade hannom adt drage 

offuer thill f: Sophie Brahe, adt sagen kunde Aliisue hiulpen, saa wilde ieg || 
2 l0 v. och min høstrue følgis med, om hand dett begerde, forn m: Jon ochsaa dett 

samme loffuede, thi ieg kunde icke nu saa lade mig bruge der thill adt fige 

thett Tyge Brahe, mens hand kunde nu vdrette det wed andre, men hadde 

hand suaret det y belkickellßen, da hadde wy faait adt fige dett, och Ikede 

det, at m: Jon greb hannom paa armen, och inthett ieg hørde adt G e lliu s  

40 vndskyllet fig med nogen Ikempt, icke heller, hand beklaget fig offuer Magda- 

leneT yge B rahes daater, fige forn hendis (ind Ikulle werre wend fra hannom  

eller talde om nogen muncklig snack, enten y hußitt eller paa gaden, icke 

heller begerde hand det andersteds eller fiden formedelst fig sellff eller andre,  

adt saadan ord Ikulle icke Aliisue welb: Tyge B rahe sagt igen eller kundgiord, 

45 icke heller ieg drog thill Gonssøgaard bad mig thige det eller thale neget an
det thill sagens forbedring.

H er thill fuarede d : G e lliu s  och wa a r begerrendis, adt N idis Crage giorde 

beuiiligt, at hand talet alie de ord, forn fandtz y N idis breff, adt hand Ikulde 

haffue tald thill hannom paa gaden. Da thillfpurte Tygge Brahe hannom, om  

50 hand benectede ordene eller y den mening adt werre Ikeedt. Och d : G e lliu s

fuarede,
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suarede, hand dragis thennom icke thill minde och wiste inthet andet der 

thill adt suare. Men huad det andet belanger, soni Ikulle werre  sagty Jons 

stne, berobte hand fig paa det samme hand suarede thillforn y onsdags her 

in  c on ßF torio  och siden y || eon vera izhußitt y  H elliggeisthuß. 2 11 *•.
J te m  adt d:Nidis Ager, at hand icke forbød hannom adt fige det thill Tygge, 5 

suarede hand saa thill: E ptherdj d:Nidis lod hannom forstaa, ha
werre hans bud y saa maade, giordis det icke behoff, at hand b ad d : N idis 

der om. Da thillspurde Tyge Brahe hannom, om hand kunde fige met fanden, 

adt d : Niells hadde loffuit hannom, hand wilde icke figet. Da sagde G e lliu s :
Jeg suarer der thill inthett andet end soni thillsorne. H or paa v: Tyge B rahe io 

meente, adt d:Niells wilde icke fige hannom det soni y bdkic kellße wiiß, 

vden det hadde werret hannom thillsorne befalet, der hand wor vdsent, men 

hand dersor icke loffuet, at hand io ellers wilde fige hannom det.
F or thett fierde: At d:Niells bestoed om, der w: T yge B rahe hadde ladet 

breffuene for d : G e llio ,  horvdj ieg for hans egen forseellße Ikyld lod hannom is 

opfige, och ieg nogle dage der epther hadde bleffuitt vdj Kiøbenhaffn, och hiant 

andet fornummet faaledis at werre thillgangen. Der ieg da bad d. Niells, at 

hand wilde fchriffue mig neget thill der om vdj it breff, paa det ieg kunde 

sende min syster Sophie det, naar ieg wa a r hiemkommen, adt hun der vdaff 

kunde forfare, horledis d . G e lliu s  wo r thill finds, och hor fidet det haffde 20  

fortrøt [hannom], fauis ikeet wor, || endog hun meente anderledis der om, der 2 11 v. 
w y wore nyes kommen thill H ueen med hin anden. Och om docteren icke 

epther min ffittige ahnlange schreff mig saadant it breff thill, dog ieg motte  

der hos ahnloffue hannom, adt ingen fchulle faa det at see vden min syster 

Sophie, all den stund der wor nogen forhobning, adt handelen kunde bliffue 25 

fordragen. Och om hand icke fiden, der det limitis, adt hun icke Ikulle komme 

thill bedre ende, beuilgede mig, adt ieg motte lade fee det, fauis breffuit for-  

melte, huem ieg wilde, for det hadde fig faa vdj fandhed, och hand fick well 

adt beftaa det, om behoff giordis, epther forn den anden och fe lis  wilde, adt 

saadant icke dølgtis, men mig paa hans wegne forkyndigis, ellers hadde hand 30 

icke foedet d. Niells tho gange der om, mens snarer forbødit hannom adt 

omtale saadanne ord, huilc ket hand dog icke giorde. Och er begerrendis, at 

d. Niells wilde werre mig samme fit breff offentlig bestendig med ait, fauis det 

indeholder.
H er thill hadde d:Niells suared, adt hand bekende well ochsaa, adt w: Tygge 

B rahe begerrede ass hannom, adt hand wille skriffue hannom det breff thill,  

hand haffuer aff mig, adt lade fin syster see, med det willkaar och anden om- 

stendighed, forn y samme breff findis, huilcket ieg dog gaff hannom fiden 

forloff det adt lade wide, huem hand wilde, der hand haffde foit yderm ere  

kundlkab aff min broder och m :Jon der om, huilckit mit bref
will werre bestendig. ||

F or det fem bte: Om d:Niells wed, at enten d : G e lliu s  selliseller m: Jon 
och Mons Berthillßen hadde nogit got fore adt giffue paa docterens wegne, forn 

sagen kunde blifue forbedrit medt, der de wo r hoß mig paa Gonßøøgaardt,  

och om d:Gellius icke thillforn wiste, adt Niells wilde drage did thill mig. 45
H er thill hadde d:Niells Araret fig thillforn adt haffue Araret, adt hand bleff

inted ombedit adt hielpe sagen, der hand drog thill Gønßøøgaardt, dog troer 

hand well, adt hand wiste well, adt hand drog did med de andre.
F or det fiette: Om der w: Tyge B rahe icke, der d :  Niells y Mogenfis paahør,  

førend de droge fra  mig paa Gonßøgaard, thillspurde mig, horledis the Ikulle 50
forholde
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forholde dennom, om dennom møtte saadanne suar, adt d : G e lliu s  bød got 

thill och wilde bliffue wed fine ord och løffte, soni en erlig mand burde adt 

giøre, da saaledis suarede: dersom d:Gellius saadant frem bar och 
end breffuene begynte adt leßis, da motte de lade dennom alie bliffue vlest, 

5 och der forn haud sligt forregaff, nor nogen aff thennom wor lest, da motte 

de lade dett bliffue der wed och inthett m ere leße derasi, mens giffue thill- 

kende, adt ieg kom sellff snart thill Kiøbenhaffn, saa wilde ieg høre G e llii  

egne ord och giøre huis mig limites billigt adt kunde werre.
Dette bekende d :  N idis, adt Tyge B rahe vdtrøckeligen befoell, dersom hand 

io saadant forregaff for breffuen begynte adt leßis, da fkulle de alie bliffue vlest, 

2 i2 v. men|| wo r nogen lest, saa fkulle dett bliffue der wed, och ingen flere leßis, men 

altingist opthagis, thill Tyge B rahe kom sellff thill Kiøbenhaffn, saa wilde hand 

høre d:Ge llii egne ord och giøre huis mueligt kunde werre.
J te m  thillspurde samme thid w: Tyge Brahe Mogens Berthellßen, om hannom  

15 dette dragis thill minde saa adt werre thillgaaen, horthill Mogens strax suarde 

och sagde, adt hand kunde icke dragis rettere thill minde end io saa wo r gan
gen och end yderm ere.

F or thest fiuffuende: Om d :Nidis icke siden paa adtfkillige thide
G e llio  allehonde gode raad, horledis hand fkulle forholde fig, eptherdj det 

20 wor saaledis forseet, adt intet werre fuldte der epther.
H er thill suarede d: N idis: Saa behender ieg well, adt d : G e lliu s  icke haff- 

uer raad nogen thid aff mig begerrendis, men dog haffuer adtfkillige thider 

faldet aarßage ind, at ieg haffuer sagt hannom mine raad och betenckning, 

huilcket fiuntis mig best vdj sagen adt werre, forn wor, adt hand enten skulle 

25 drage thill frue Sophie eller och, der hand det icke lod fig gaa thill hierte, 

wandre aff landet en thid lang welb: Tyge B rahe och hans flecti och wenner 

aff øiene, eller io wäre fig nøie, adt hand eller ingen aff hans Tyge B rahe eller 

hans børn nogen maade forulempit, men lade fine ord heller allene saa staa, 

adt hand tackede Tyge Brahe ait got och kunde throe, det wo r icke forseet, 

30 mens om d : G e lliu s ,  Mogens Berthillßen eller andre, forn boes war, der ieg 

213r- neget aff || dette forregaff, wilde werre bekend, kand ieg icke wide, besynder- 

ligen eptherdj d:Gellius hadde icke m ere thagit der aff end hannom lysted, 

forn hand och icke heller hadde behoff, eptherdj ingen yderm ere er plictig 

thill hin audens raad end hand sellff will, dog er det saa fkeet vdj sandhed.
35 Der nu d : G e lliu s  bleff thillspurt, om hand her hadde neget y at fige, suarede

hand: Jeg weed der intthet aff.
F or det ostende: Om d : G e lliu s  nogen thid haffuer ombedit N idis, at 

hand wilde giøre forbøn for hannom hos mig och hielpe sagen thill det beste, 

eptherdj hand wisse, adt ieg holt d :  N idis for min fortrode gode wen.
40 H er thill suarede d:Nidis: Saa wedt ieg icke mig adt errindre, adt hand 

saadant aff mig haffuer werrit begerrendis. Mens de dannemend, m :Jon och 

Mons Berthillßen, naar de haffuer thalit med mig om denne sag, haffuer det 

werrit allis woris mehning och ynfket, adt den kunde bliffue hiulpen, och er 

Mons Berthelßen well witterligt, ieg haffuer icke werrit paa G e llii werste  

45 enten y befkickellßen eller andet, naar w y haffuer werrit sammen y sagen.
Om diße thuende forme d :  N idis suar kiendis Mogens B erthillßen det saa 

adt werre vdj sandhed.
lod w: Tyge B rahe d Nidis thillspørge, om hannom icke dra-  

213 v. gis || thill minde, om ieg icke paa Gonßøgaard da expostulent och beklagit mig 

50 y hans neruerellße offuer Mogens Berthillßen, hor hand hadde fkreffuitt min
daater
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daater it breff thill, och thet siden thiden wa a r forløben, sona hun hadde adt 

beraade fig paa, hor med hand yderm ere kunde haffue bedrøffuet hinde, end 

forn ass det andet thillforn wo r skeet, y  det adt det lyde, lige forn hun hadde 

ganget om met falskhed och skulle haffue skyld vdj imis skeet waar, och saa 

got som wilde true hinde det aff, saa at ieg derfor inted torde lade hinde faa 5 

samme breff, och hun ey heller det wilde haffue, der hun fornam , det lyde  

nogit om thon anden, eptherdj hun nogle faa dage thillforn hadde foit fit suar 

fra  fig, lydendis hiant andet, adt hun aldrig met fin willie wille m ere thencke 

paa hannom. Och om Mogens icke da suarede, adt hand hadde schreffuit 

saadant vdj en god m ehning: mand wende allehonde fore, then stund manti io 

meente, adt sagen stod thill adt hielpe, mens det w o r hannom kiert, at min 

daater icke hadde foit samme breff adt see, adt hand icke skulle bekumre 

hinde m ere der med.
D:N idis drogis well thill minde, adt w: Tyge B rahe paa Gonßøgaard med 

wenlig ord lastede aff Mogens Berthelßen, adt hand hadde schreffuit samme 15 

breff, menendis adt hand fkulle icke bedrøffue hinder yderm ere med saadant, 

hinde icke heller adt haffue omgaait metit fallskhed eller hadde nogen fkyld, 

burde fordj || icke thruge hinde, och adt hand icke hadde tored antuorde hinde 2 l4 r. 
samme breff, icke heller hun wille haffue, och adt det wo r Ikreffuit fiden hun 

hadde giffuit fit suar fra  fig, hor emod forme Mogens B erthillßen vndskyldede 20 

fig, adt hand altingest hadde giort y en god mehning, och epther den leilighed, 

saae ieg for gaat, adt hun icke hadde bekommet hans breff.
H uilcken form e artic kell Mog. B erthillßen och icke benecte kunde, men 

beftod det aldelis faa adt werre.
F or det thiende och fiste lod w: Tyge B rahe N idis thillspørge, om hannom 25 

icke er witterligt, adt d ; G e lliu s  y  den fiste mesterkost paa bryggerlaugshußit 

kom thill hans høstrue och beklaget fig offuer N idis for min Ikyld, fortør-  

nendis hinde med vnyttige ord, faa adt E llße motte gaa fra  hannom der offuer.
H or thill d :Nidis fuaredt: H affuer ieg well forftandet, G e lliu m  kom thill 

min kiere høstrue y mesterkosten och sagde nogen ord, mens eptherdj baade 30 

hand och m:Jon nogit derepther vndfkyldiget det, och ieg loffuede hannom, 

adt dett Ikulle bliffue der wed, kand ieg der om inted yderm ere winde for 

min løfftis Ikyld.
Der forme d:Nidis dette alltfam men vnder fit fegell och egen haand hadde 

wundet, hadde handfet der thill denne || befiutning ord fra  ord forn eptherfølger. 214
Det er huis ieg kand winde paa denne thid, om huis v: T yge Brahe er aff 

mig begerrendis, och forfeer mig d : G e lliu s  och andre her y formeldis fchulle 

icke kunde benecte, det fig faa haffue[r] aldelis vdj fandhedt eller ochfaa y den 

samme mehning, och will werre det bestendigt wed min eed, naar ieg paa- 

eskis, och adt ieg icke sellff kand werre thillstede for min suaghed, beder ieg 40 

motte opthagis y den beste mening, och sender derfor tho dannemend, Lau- 

ridz Skonning och Christen Hegelund, som dette paa mine wegne bestaar, och 

ieg det selff yderm ere wed min eed will bekrafftige, naar ieg kand werre thill
stede och m ag n ific u s  re ö to r mig thet paaleggendis worder, ellers Ikall denne 

Ikrifft haffue den samme magt, som ieg allerede haffuer der paa suorit, indgiff- 45 

uit for m ag :  rec tore och p ro fe ß o rib u s  paa c o n ß fto rio  den 6. m artii an :  1596.
Och bleff der hoß it d:Nidis breff opleft lydendis ord fra  ord forn eptherfølg
S. n o b iliß im e  d . T yc h o .  E pther forn y  begerrer adt forftaa, om then person 

haffuer noget fiden thald met mig om den sag, ether well witterligt er, adt y  

kunde lade ethers syster thet wiide, och y der aff kunde haffue ether adt be- 50

tencke,
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2l4a»-.tencke, saa kand || jeg ether icke wenligen forholde, adi hand intet synderligt 

haffuer tald medt mig andet end strax epther y wo r afsdragen, kom hand 

thill mig, som ieg wilde gaa vd, och saa paa gaden hiant andet lod hand fig 

forliude, adt hand hadde well werrit nu thill findtz, adt hand hadde suaret, 

5 ther ieg medt Mog. Berthillßen y belkickelße wiiß wo r hoß hannom, adt hand 

betacket ether for ethers daater, och adt y  motte forsee hinde, hor ether be- 

falet, medt en anden, och fpurde, om ieg wilde paa hans wegne forkynde  

ether dett: huilcket hand y lige maade och spurde mig adt fiden y min bro-  

ders och m .Jons neruerellße y m .Jons huß, om m
adt wille giøre. Da suaret ieg hannom, at det waar min hustrues raadt, hand 

Ikulle begiffue fig offuer thill e. och w. fru Sophie B rahe och bede och bruge 

hinde thill adt drage alting y  laffue igen, thi mig fiuntis, thett kunde icke an- 

derledis Ikicke fig, end adt sagen bleff hiulpen. Mens huad det ahnlanger adt 

forkynde Tyge det, hand a f mig begæret, wilde ieg icke lade mig nu faa bruge 

der thill, mens hand kunde det vdrette form edellft andre. Dog derfom hand 

hadde befalet mig och Mogens adt haffue faa fuaredt, der w y waare hoß 

214 av-hannom, hadde w y foit adt || fige det. Dette er thett fynderligfte, hand haffuer 

da tald om sagen. Thi der ieg drog thill ether thill Gonßør, thaled hand inthett 

med mig. Och beder ieg ether høgligen, y ingen lader see thenne miti: breff 

vden ethers syster, frue Sophie, som y haffuer loffuet mig medt haand och 

mund. Thi ieg will icke then werre, ther skulle hielpe thill onde y nogen sag, 
megit mindre y ecteskabs sager, dog haffuer ieg icke det wild forholde ether 

epther den loffue oß emellom erre, och eptherdj personen fiunis adt haffue 

fagd thet, for y skulle wiide det, thi ellers hafde hand icke bedet mig tho gange 

der om, mens forbiudet mig adt omtale, hand hadde hafft saadan ord, huil
cket hand dog icke giorde. Och will nu jc ke lenger opholde ether, giører altid 

gierne, hues y kunde haffue aere och tieniste aff. Kiøbenhaffn then 8 dag 

Jan u ar.  a:o  95. Nle„s Crage.

IO
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30 E ptherdj, d . T yc h o ,  sagen medt then anden fiunis nu adt icke Ikall komme  

thill bedre ende, da m aa y nu lade wiide thette, her vdj staar, huem y wille,  

thi det haffuer fig saa y  sandhed, och ieg faar well adt bestaa det, om behoff 

215r* giøris, forn then anden och wilde selff saa||dant skulle icke døllies, men eder 

paa hans wegne forkyndis.
35 N idis Crage

egeri haand.

Der nu ait dette wo r forhandlet, lod Tyge B rahe leße en seddell, hor vdj 

hand thillspurde woris c o lle g am , d : Anderjs] Crag, om hand hørde, adt G e l
liu s  y m: Jons huss sagde diße ord: Maa mand icke Ikempte, och om da talde  

40 om nogen munckellsnack och huad det schulde werre.
J te m  adt Tygge B rahes daaters find wo r went fra  hannom och huad beske- 

den hand wifte der paa.
H or thill forme d :Anders sagde fig thillforne adt haffue suaredt, adt hand 

for fin person inthet saadant hadde den thid hørt eller m erckt.
45 Der epther lod v: Tyge Brahe leße en seddell, hor vdj hand thillspurde y  

lige maade m :Hans Resen, woris c o lle g am ,  om hannom icke witterligt waar,  

adt d : G e lliu s  y  den fiste m esterkost kom och sette fig hoß den dannequinde 

E lße Mulis y hans neruerellße och haffde nogen krakeell med hinde for min 

fkyld, horvdoffuer hand faa fortørnet E llße, adt hun om fier m aatte gaa fra  

50 hannom derfore.
H or
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H ör thill for:ne m :  H ans suarede først, || adt hand icke burde adi widne huad 215 v. 

soni snackis y ølsmaall, vden det bleff hannom aff øffrighed paalagt. Dernest 

begerred hand, at p ro fe ß o re s  wille werre hannom det bestendig, adt de saa- 

dant haffuer lagt hannom paa, for hand det wille fige.
Da epther m a g n i f : d :  rec tor hadde lagt hannom det paa adt fige fin sandh

suared hand der thill kaarteligen, huad hannom der om beuust waar, o di 

fiden strax lagde samme fit suar och windisbyrd befkreffuit ira  fig och lod 

det leße for os, liudendis ord fra  ord soni eptherfølger:
E ptherdj min øffrighed m : d n :  rec tor mig haffuer paalagt, adt

min fanden om noget, som fkede och sagdis her y byen y  laugshuß nu moxen io 

for et aar anden dagen y m efterkoft, da bekender ieg, adt forn ieg fad paa  

den ene fide hos E llße d: N idis Cragis och fnackit met en anden, da kom d:  

G e l l i u s ,wa a r wed et hallf mus, forn mig tyctis, och satte fig paa den anden 

fide hos hinde, och kom saa y snack met hinde. Deris snack gaff ieg ingen act 

paa y det første, men omfier kunde ieg mercke, adt E llße bleff fide thillfreds is 

och ther bleff talitt om et breff, d: Niells skulde haffue schreffuit thill w: Tyge 

B rahe om nogle ord, som d: G e lliu s  fkulle haffue sagt y sellskab, hor aff E llße 

bleff || fortørnet, forsuaret d: Niells der vdj och gick saa strax bort och wo r 216' 
ille thillfreds.

J te m  lod Tyge B rahe och leße en anden feddell, hor hand thillfpurde d: Gel- 20 

H um , om hand icke y den mefterkost, som for er melt, lod ille med den danne- 

quinde E llße Mulis for w: Tyge Brahis fkyld, och om hand icke en dag eller 

tho der epther gick thill d: Niells Crage och bad hannom och hans huftrue  

om wenlkab igen derfore, och om der hoß bad dennom adt wille thie der med 

och icke lade w: Tyge B rahe faa det adt wide. 25
D : G e lliu s  sagda, hand wed icke rettere end hand møtte d: Niells paa gaden, 

da bad hand, at hues hannom och hans hustru falt emellom, hand wille tage 

det op y den beste mening, och kom m er hand icke y  huff, om hand bad d:  

Niells, hand Aufide icke figet.
Siden lagde Tyge B rahe en anden seddell frem, hor vdj hand lod thillspørge 30 

d: G e lliu m ,  om de munckle ord och huis andet samme seddell indeholder, 

som begynder saaledis: E pther forn d. G e lliu s  forregaff, og endis: Actum  

Kiøbenhaffn den 6. m ari: a : 1596.
H or thill d: G e lliu s  inthet suarede, men bleff suaret der thill, adt der motte  

gaa om hos dennom, forn dom fkulle afffige y  sagen. 35
Dernest lod w: Tyge B rahe leße it breff, hor vdj hand paaefkede den beski- 

ckellße, som d: G e lliu s  hadde y c o n ve n tz  hußet berobt fig paa||om anden 2 i6 v. 
dags gaar, och begynder den soledis: E ptherdj d: y anden dags gaar;
befluttit: Actum Kiøbenhaffn den 6. m artii an :  96.

Da thillspurte d: G e lliu s  woris rec torem, om hand wille legge hannom for 40 

adt hiare der thill. .Rector sagde der thill, det kom hannom icke wed adt legge 

hannom fiigt paa, och bleff saa inthett m eer der suaret thill.
Derepther thillfpurde Tyge B rahe oß, om det giordis y behoff och hand 

wo r plictig m ere at biude d; G e llio  en c o p ie  a ff fin systers frue Sophies breff,  

eptherdj hand engaang offentlig hadde det giort, och hand den icke wille 45 

annamme. Da bleff sagt, adt Tyge B rahe kunde det endnu enngang byde  

hannom, om hand wilde. Saa kaste Tyge B rahe c o p ie n  a ff samme breff paa  

bordet thill d: G e lliu m  och bad hannom annamme den, om hand wille. H or 

thill d: G e lliu s  suarede med den beskeden, adt hand fkulle giffue andre suar 

der paa, begerrede hand icke den c o p ie  adt annamme. Der thill sagde strax 50
T yge
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Tyge B rahe saaledis: Y  m aa thage den med huad beskeden och y huad maade  

y will, dog saa y kand forsuare det for thillbørlig øffrighed. Da sagde G e l
liu s ,  han begerred icke at thage den, saa lod Tyge B rahe schriffue derpaa, 

adt hun hannom anden gang in  c on / iftorio wo r bøden, och hand icke beger- 

5 ret at thage den, och annammet den saa thill fig igen. j|
2 i7 r- F or det fiste lod Tyge B rahe leße it breff, indehollendis hues hand hadde 

suaret thill d:Gellii fu p p lic atio n  epther som hand thillforne hadde anloffuit 

adt wille giøre. Siden och saa mod enden begerret hand paa thest wenligste 

adt motte werret vndskyllet for hues famme fupplicatz indeholder, och adt 

io hand motte faa richtig befchreffuit, huis her c o n ß fto rio  forhandlet waar.  

T ackendis oß der boes alie famptligen, at w y hadde hafft den vmage, verres  

her thill stede och hørt paa alle denne forme handell. Och wa a r begyndellßen 

paa famme breff saa liudendis: E pthersom min gienpart, der denne action och 

forhandling paa c o n ß fto rio  begyntis, forregaff e tc .  Och endis med diße ord:  

15 Jeg forlkyller det gierne igen, hor mig mueligt kand werre. Vnder w: Tyge 

B rahes egen haand. Och bleff der paa alie diße opleste breffue, som thillforne,  

segnes och fchreffuit ass p. ac ad e m iae  n o ftræ  n o tario .
Der nu desse wa a r saaledis fuldendt, lagde wores rec tor fra  fig paa bordet 

thill d : G e lliu m  hans schrifftelige gensuar thill den beschickellße y Lund, huil- 

20 cken v: Tyge B rahe thillforne hadde fremlagt, fordi hand kiende dennom icke  

nøieactig. Men d: G e lliu s  wille icke annamme dennom igen foregiffuendis, || 
2 1 7 v. at hand icke wor dømbt der thill, hor thill w: Tyge Brahe suaret, adt hand 

icke heller wa a r dømbt thill adt beholde dennom, och bleffue de saa liggen- 

dis paa bordet, och c o n ß fto riu m  bleff her med endt.
25 Ast saadanne breffue, forsett, m iß ive r,  beschickellßer, seddeler och huis 

gensuar der paa giffuen for oß h e ry woris c o n ß fto rio  er hørt leßis och aff p :  

n o tario  paategnit effter v: Tyge B rahes wenlige begerring och flittige ahnhold, 

vanfeet at w y nogle gange der emod proteftered och oß høieligen befuerget 

haffuer y de ftyc ker, forn woris c o n ß fto riu m  icke wedkom, forbeholdendis 

30 oß huercken aff parterne der med enten ast hielpe eller adt besuerge y nogen 

maade, derhoes ast de windisbyrd ahnlangende woris ju risd iö tio n  faa for oß 

indfteffnit och aff os forhørt er, epther forn forfc hreffuit ftaar, widner wy  

alie famptlig vnder rec toris fignete her neden fore. Actum Kiøbenhaffn an n o  

&  d ie  u t fu p ra.

35 Ex Bibliotheca Universitatis H auniensis: Konsistoriums Kopibog 1538-1602 (in folio), Pol. 

191-218. Cfr. Langebeks E xcerpter 179 (Bibi. Reg. H ann.)

113.  1596, 2. apr.
M atth ias  G e o rg ii e  m o n aste rio  H alsn ö  T yc h o n i B rah e  c o m m e n d at e p istolae  la 

tore m , M artin u m  B arth o lin i,  u t h o m in e m  id o n e u m , q u i in  p rae d io T yc h o n is N or- 

40 ve g ic o  p ro c u rato ris  m u n e re  fu n g atu r ve l s im ile  aliq u od  n e g otiu m  ag at.

E RL IG OCH  WE L B Y R D IIGE  M AN N D T  T Y GGJ E RADE  T IL L  

KNUDSTRUP, HØFFUIDTZMANDT PAA VRANNIBORGH, 

GANDTZE  YDMYGE LIGE NN TILLSCHRE FFUITT.

MYNN gandfke ydmygelige helsßenn nu och altidt forfenndt medt W o r  

H erre. Kierre Tyggi E rade, thac ker ieg ethers fromhedt for ait ere och 

gott, forn y meg giort och beuift haffuer, for huilcket ieg effter minn ringe 

i* formoue
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form oue gandtze giernne will findis ethers fattige thienner till att giørre och 

lade ait Imis ieg widt ethers from hedt kandt haffue ere och gott aff. Kierre  

Tyggi och guode juncker, giffuer ieg ethers welbyrd[ig]hedt wenligen att 

wiide, om thj breffue, forn eders from hedt meg antuordit haffuer, denom  

ere huer well thill throer hande komit, forn thj wa r till fchreffuit (Gud werre 5 

loffuit). Sameledis, from e juncker, forn ethers welbyrdighedt well dragis tiill 

minnde, att ieg paa ethers wegnne schulle giøre min beste och forhørre ether 

om enn from , erlige personne, forn künde well stande ethers from hedtz lehnn 

och befalling N ordfiordt forre, och forn well widste landzenns leilighedt och 

Ikicke, huorfor ieg haffuer giffuit thenne breffuißer ethers welbyrdighedtz io 

willie tilkiennde. Om faa kunde werre, attj wille betrou hanom eders lehnn, 

tha thuiller ieg jntedt ther paa, att sanae personn, Morttenn Bertilßønn, Ikall 

io bliffue och werre  eders from hedt huldt och trou y alie maade, faa y neft 

Gudtz hielp Ikall hanom j ehe andit Ikylde, end thet forn erligt och christeligt 

Ikall werre. Och thuiller ieg iche heller paa, att haud Ikall forsøme seg y fauis is 

maade, forn handt widt eders welbyrdighedtz fager och bestelling kandt kome  

till gaffn och beste vdj nogenn m aader. T her for, günstige juncker, haffuer 

ieg paa eders guode behagh forlkreffuet sanae Morttenn Bertilßønn till ether,  

saa ethers from hedt kanndt fielffuer widere handle och talle medi hanom. 

Och om ieg widste, att handt wa r iche throu och guodt, tha skulle ieg jc he 20 

forschriffue hanom  tiill eders from hedt; thi handt haffuer thiennt min hu- 

ftruejs] fader, Michell E lkelßønn, fogitt y H alsnø Kloster, y 9 aar som en erlig 

och trou karll y alie maade, saa handt m aa fritt Ikyude fimi Ikodtzmaall 

tiill hanom igienn, om behouff giøris. F rome günstige juncker, er minn yd-  

mygelige bønn till ethers welbyrdighedt, om saa er, att ethers from hedt iche 25 

fielff hagde hans tienniste behouff, y tha wille wel giøre, som enn from  manndt, 

och werre hanom behielpelig fauos enn ethers from hedtz guode wenner, forn 

haffuer forlening her i landit, att handt motte fange nogenn pladtz. Thj hanndt 

widt well landzens leilighedt. Och will ieg iche lenger bemøde ethers from 
hedt metit thenne minn fchriffuelße, menn altidt giernne giøre fauis ethers 30 

from hedt kand werre  till thiennifte och guode, huilcke Gudt allemectigste 

kiennde. Jeg will nu och altidt haffue ether euindelige beffallindis. Schreffuit 

vdj H alsnø c lofter then 2 a p rillis  an n o  96. E thers ydm yge thienner altidt
Matzs

Jørgennsßønn. 35

Ex originali in Bibliotheca U niversitatis B asileensis: Autographensamm lung Vol. 23, Pol. I.

114 .  1596, 31. decbr.
T yc h o B rah e  c an c e llatio  C h ristian o  F tiis  e x p on it, quae ad  astro n o m iæ  s u s te n 

tatio n e m , quae re g i d e fu n c to  c ord i fu e rit,  in  D am a c o n fe c ta s in t,  e t litte ra s  p ate n 
te s  d. 17  m . J u lii a. 1589 a se n atu  d atas  ( vid . n u m . 76) ad ju n g it.  I taq u e  ro g at e u m , 40 

u t c au sam  su am  ap u d  re g e m  a g a t atq u e  u t e ffic ia t p rim u m , u t in stru m e n to ru m  

su o ru m  astro n om ic oru m , quae in  in s u la  H ve n a s in t,  c u ra h ab e atu r,  d e in d e  u t 

b e n e fic iu m  N orve g ic u m , s i n on  d iu tiu s , attam e n  u sq u e  ad  C ale n d as  M ajas  s ib i 

re tin e re  lic e a t.

Magnifico
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M AGN IF ICO  E T N OB IL ISSIMO VIRO, DIGN IT AT E , P RU 
DE NTIA ET DOCTRINA INPRIMIS CONSPICUO, DOMINO 

C H R I ST I A N O  F R I S I O  DE BORRE BY, SE RE NIS
SIMI RE GIS NOSTRI CANCE LLARIO ET 

5 A CONSILIIS INTIMO, AMICO
SUO HONORANDO.

CUM ad dignitatem praecipuam in hoc regno Damae evectus fis, magni
fice domine cancellatio, amice honorando, eqvidem ex te ipso absqve  

ullo monitore intelligere potes, quae decus regni concernunt, tuarum  esse 

io partium hortatu et confilijs prom overe. Qvod in disciplinarum liberalium  

liberali etiam sustentatione et conservatione non minima ex parte confistere 

pro tua prudentia non ignoras, praesertim cum ipsemet doctrinis humaniori
bus praeclare imbutus fis. Astronomia autem inter omnes scientias locum  

principem merito obtinens, in qvantum et regnis et regibus gloriosa semper 

15 exstiterit, multae rationes multaqve exempla attefigantur, ut ob id a Manilio 

poeta, Augusto imperatori scribente, hoc  elogio depraedicetur, qvod 

Regales animos primum dignata m overe est 

Proxima tangentes caelo fastigia rerum.
H anc igitur tam  sublimem artem ex decreto et clementi voluntate F ride- 

20 ric i Udi, laudatissimae memoriae regis in hac  insula H uenna summis viribus 

excolere adeoqve redintegrare jamdudum agrestis sum, ingentibus aulis et 

laboribus, neqve sumptibus mediocribus, omnes nervos eo intendens, ut in 

honorem patriae illa illustrior et absolutior quam uspiam antea prodiret. Qva  

in re quid hactenus non saltem qvoad instrumentorum idoneorum, qvalia  

25 forte alibi nullo aevo extiterunt, et aedificiorum huc spectantium exstruc 
tione, sed et in observationibus qvam plurimis, nulla fere serenitate omissa, 

coelitus deducendis atque ex his restituendis astrorum motibus effecerimus,  

judicent alij, qvotqvot E vropa habet vel vnqvam  habitura est horum intelli
gentes et cupidos. Qvos confido non illubenter concessuros me omnes stellas 

30 fixas, visui commode patentes, tanta subtilitate et certitudine restituisse, qvan-  

ta a nullis veterum  aut recentiorum effectum est, res sane ardua multisqve  

seculis frustra desiderata, sed et solis lunaeque c urricula in norm am  caelo ad 

amussim consonam a nobis esse redacta, omnium aetatum subsecuturæ ex 
perientur animadversiones. Qvin et in reliqvis planetis (qva in parte adhuc  

35 sedulo laboramus, c ircuituum tarditate in nonnullis cunctationem exigente)  

id ipsum exeqvi indies magnis conatibus enitimur; hypothefi jam  antea sc 
ienter excogitata, quae antecedentium omnium astronomorum speculationes, 

fatentibus id hujus secuti artific ibus praecipuis, eludit. Constituerat vero dic 
tus rex  serenisfimus, artis hujus regiae culturam in hac  insula perpetuare et 

40 fundatione liberali ejus ad posteros c onservatam  prospicere. Verum nimis 

immature (proh dolor) nobis ereptus, id ante supremum diem exeqvi non 

potuit. Retuli itaqve de eo statim post ipsius obitum ad regni senatum, atte- 

stans etiam ferenifiimam reginam et quosdam e senatoribus conscios, qvi 

illud ex rege, cum in vivis esset, inaudivissent. Qvare et universus senatus 

45 m ox non inuite, literis in membrana exaratis (qvarum hic exem plar adjunxi)  

regium illud propositum confirmavit, et se, cum princeps administrationi re 
rum admoveretur, omni conatu et svasu elaboratum !!!, ut is artis hujus per- 

petuationi in hac  insula c lementer et liberaliter provideret, addixit. Qvin et
tunc

i
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tunc feudum qvoddam in N orvagia mihi concessum est, et alias meae indemni
tati, qvantum ea tem pora patiebantur, consultum, spe facta, qvod in posterum  

omnia ex voto uberius evenirent. Praeter omnem nihilominus meam  expec-  

tationem accidit, quod statim ac  serenisfimus noster rex  coronatus est, feudo  

illo c itra ullam (uti confido) meam culpam privatus fim, adeo ut potisfima 

portio eorum, qvæ astronomicæ restaurationis subfidia spectabant, mihi sub
trac ta fit, non mediocri meo incommodo. Rem enim fam iliarem  (omnia 

qvæ tum e regijs feudis tum bonis haereditarijs acquirere licuit, in hoc  opus 

expendendo) hactenus potius imminuatam quam auctam, nimis vere exper
tus sum, cum alijs hujus regni nobilibus, meis coaequalibus, c ontra evenerit,  

qvi et propria conservarunt et insuper e regijs rem  fecerunt. Accedit et hoc, 

qvod his primordijs, ab artis hujus sustentatione adeo avertis, dubius reddar,  

qvid de ejus in hoc  regno promotione et conservatione in posterum speran
dum fit; anne illius exerc itatio prorsus deserenda veniat, an vero alia ejus 

continuandae media fint qværenda, qvorum  hoc  fortasfis patriae nostrae 

minus honorificum, illud certe exteri aegerrime paterentur, qvi vndeqva-  

que quotannis ad me datis literis serio hortantur, ut inchoatam  telam  per
texere non omittam, sed confectam orbi aliqvando communicem, qvod non 

mediocris copia literarum  ex Italia, Gallia, Germania, Bohemia, Anglia et 

Scotia alijsqve regionibus profec ta et apud me reservata ostendet. Qvin et 

ipsemet, qvi potiorem in his aetatis partem  consumpti, tot annorum exant-  

latos labores, tot vigilatas noctes tantosqve erogatos sumptus incassum factos 

reddi admodum invite ferrem . Qvin potius ne id fieret utqve expectationi 

regum qvorundam, principum atqve præstantifiimorum hinc inde virorum  

satisfaciam, nec multis spem conceptam laudabilem  la uda bilite r frustremur,  

omnino rationes ineundae, quibus id, quod semel bene inchoatum est, tot- 

qve annis continuatum, aliqvando in publicam orbis utilitatem absolvatur,  

ubicunqve tandem locorum  et qvibuscunqve medijs id commode exseqvi 

liceat. Qvæ cum ita se habeant et necessario nobis fac ienda fint, in tuum  

Anum deponenda, tibiqve hisce literis aliqvatenus ea exponenda duximus,  

qvo autoritate atqve prudentia, qva vales, huic  incommodo subvenire et 

m ature obviare velis, qvod etiam te libere et lubenter fac turum  mihi per- 

fvadeo, fiqvidem non difficulter prævideas, qvam  honorifica huic regno 

artis tam  sublimis conservatio existat, qvam qve minus apud alias nationes 

decorum eidem foret, fi ejus instaurationem tam  diu tantoqve molimine hic  

factitatam, cujus fam a plurimas E uropæ regiones jam  penetravit, autnegligi 

aut aliorsum transferri necefsum fuerit. Ut vero aliqvatenus perspicias, qvæ-  

nam in hoc  regno ad astronomiæ redintegrationem indefesso studio hactenus 

molitus fim, habes hic primum tornum epistolarum astronomicarum e nostris, 

qvi suo loco brevem  instrumentorum a me ejus artis gratia elaboratorum  

descriptionem, vna cum ædificijs huc pertinentibus exhibet, adjunctis in fine 

qvorundam  ex ijsdem organis jconibus, qvibus introspectis, utcunqve tibi 

constabit, arbitror, me non obiter, sed summis viribus imo etiam supra ipsas 

vires tanta perfecisse. Qvod etiam tibi ipfi, fi aliqvando mihi in hac  insula 

adesse haud gravatus fueris, opinione verius aestimabitur. Oblatus qvidem  

est idem liber una cum jconibus serenisfimo regi meo nomine submisse, ante- 

qvam  H afnia ultimo discederet, sed cum tunc in itineris Cimbrici præcinctu 

esset, neqve ad ea serio attendere, neqve deijs, qvæ proponebantur, qvidpiam  

c erti statuere ipfius majestati commodum erat. Rogo itaqve officiose, magni
fice domine cancellarie, ut patriæ saltem causa hoc  tam  arduum negotium
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tibi cordi esse linas, et de ijs, quae artis adeo eximiae apud nos conservatio
nem et propagationem concernunt, serio cogites, regiqve nostro serenisfimo 

opportunum in his des confilium. H oc autem tempore nihil aliud expeto,  

qvam ut feudum in NorVagia mihi ademptum c lementer restituatur, fi non 

5 diutius, saltem in diem calend. maij, qvo feudorum apud nos commutatio  

fieri soleat, ut praefectus meus tunc mihi rationes reddituum (qvos alias  

nullos toto hoc  anno inde accepi) reddere qveat. Interea serenisfimus rex  et 

secum et ex prudentissimi senatus confluo deliberatius statuat, qvid in poste
rum c irca haec fieri velit, cujus ego regiae voluntati, in qvamcunqve partem  

IO res vergat, lubens acqviescam. Porro te etiam obnixe rogatum habeo, ut per 

hunc meum ministrum nonnulla mihi de antedictis rescribere, tuam qve sen
tentiam aperire ne recusare velis, qvo mature, qvid facto opus fit, mecum  

statuere qveam. E xspectabit istic, donec id tibi per alias occupationes oppor
tunum fuerit. Ego viciffim  de te pro virili bene m ereri, tuoqve honori et no- 

15 mini officiose studere non intermittam. Vale, atqve hanc  in scribendo pro 
lixitatem, re ita exigente, candide et benevole accipe. Iterum cum tota familia  

felix  et incolumis vale, annumqve hunc ut auspicato ingrediaris absolvasqve, 

opto. Dabantur Uraniburgo pridie calendarum januarij anni 1597.
Ex apographo in Archivo Regni Daniæ: Langebeks Diplomatarium.

20 115 .  1597, 20. jan.
C h ristian u s  F riis  c a te n a r iu s  T yc h on e m  B rah e  c e rtiore m  fac it,  quae a s e  p e ti

vis s e t,  re g i s e  e x p o s u is s e , atq u e  illiu s  re sp o n su m  e i d e fe rt.

N OB IL ISSIMO VIRO, DOMIN O
H ÆRE DI IN KNUDSTRUP, AMICO SUO 

25 CHARISSIMO.

S Quæ apud serenisfimum regem, dominum nostrum clementisfimum, 
• nobilisfime T yc h o ,  amice charisfime, tibi a me duplici in negocio effecta  

dari cupis, ea ex literis tuis, quae mihi una cum exemplo literarum magnifi- 

corum  regni senatorum redditae sunt, intellexi, utque tibi pro amicitia nostra  

30 per me in utroque liberaliter satisfieret, nihil diligentiae prætermifi.
Verum  te caelare non possum, regiam majestatem, cui postulata tua summa 

fide exposui, ad primum illud de instrumentis astronomicis negocium ita re 
spondisse: ex regio aerario aliquid sumptuum in istorum instrumentorum con
servationem impendere, libi non esse integrum.

35 Ad alteram  vero quod attinet petitionem, quam de beneficii istius N orvagici 

clementifiima vel saltem ad exiguum illud in literis tuis dictum tempus proro 
ganda conceflione instituis, serenisfima ipfius majestas eam admittere plane 

recusavit, persuafisfimum habens, praefecturam Bergenfem reditibus istius 

absque infigni incommodo c arere minime posse.
40 Quae cum ita, uti dixi, se habeant, te eventum exspectationi tuae non respon

disse, pro tua prudentia aeque laturum, studium vero ac voluntatem  meam,  

quam tibi hac  in re libentisfime (quamvis incassum) impendi, in aliis vero,  

quibus potero, tibi testatam facere maximopere cupio, pro animi tui candore,
fynceraque

\
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synceraque aequitate, boni consulturum, plane confido, teque quam diutisfime 

vivere et valere ex amino precor. Dabantur Coldingi xx. januarii 1597.
Christianus F riis,

manu pp:a.

Ex apographo in Arc hive Regni Damae: Langebeks Diplomatarium. 5

116 . 1597, 18. martii.
L itte ræ  re g iae , q u ib u s p rae fe c tu s ae rarii c e rtio r fit, q u in g e n to s  illo s  th ale ro s ,  

q u os T yc h o B rah e  q u o tan n is  e x  ae rario  ac c e p e rit, ja m  n on  illi  n u m e ran d o s  e s s e ;  

im p e ratu r ve ro  p rae fe c to, u t d e  h ac  re  T yc h on e m  c e rtio re m  fa c ia t.

CH RIST OF F E R WAL CKE N D O R P  H OF F ME ST E R io
F ICK HANS MAITZ: BREFF,

at efftherßom H ans Maitz: her fili daugs aarligen haffuer ladet giffue Tygge 

B rahe fem hundret d:r ass renthekammeret, att handt derforre lader giørre  

denn forordning, at forme summa pendinge hannom icke mehre giffuis och 

her o hm wille lade forme Tygge B rahe H ans Maitz: naadigfte willge och be- 15 

fallinng wide. H affn iæ  18. martija:o 97.
Ex Arc hive Regni Damae: Sjællandske T egnelser X IX, 64.

117 .  1597,4. apr.
R e x  c u m  c o m p e re rit c o lon o s H ve n e n se s  a T yc h o n e  B rah e  ve c tio n ib u s  e i lab o 

rib u s  tan tu m  o n e rari,  u t in  su m m am  e g e state m  in d e  p e rve n e rin t,  ac  p rae te re a 20 

ac c e p e rit T yc h on e m  in  illa  in s u la  le g e s  e c c le s ias tic as  in  sac e rd o tib u s  c o n stitu 
e n d is  ac  d im itte n d is  n e g le x is s e ,  C h ristian o  F riis  c a n c e lla to  e t p rae fe c to  H e lsin g - 

b u rg e n si im p e rat, u t H ve n am  s e  c o n fe ran t, in  re m  in q u iran t,  ag ro sq u e , q u i cum  

c olon oru m  d e trim e n to  c u ltu rae  trad iti s in t,  in sp ic ian t,  ac  d e  h is  om n ib u s re latio 
n e m  sc rip tam  re d d an t.  25

T IL L  CAN N DT Z L E RE N  O CH  AX E L L  B R AH E  AT T  

BE GIFFUE  SIG T IL L HUE N OCH THER ATT FOR- 

FARRE BØNNDE RNIS KL AGE MAAL
VT S E Q U I T U R .

C h riltian u s  4. 30

W OR fynnderlig gunft thillfornn. Wiider, att effther forn Wij komme vdj 

forfarrinng, att W orre  vnderfother paa W ortt lanndt H uen boenndis 

hiøgeligenn befuergis aff OB elfk:e Tygge B rahe, W o r manndt, thienner och 

befallingsmandt ther famme stedtz, metit ecker och arbeide att giørre offuer 

theriß eisne och formue, baade fili lanndt och wanndt, att the der offuer ge- 35 

raader vdj største arm odt och elendighedt, baade offuer sligt och anndet 

mehre vnderdanigst begierenndis, Wij naadigft wille lade haffue metit then- 

nom ett chrifteligt jnßehennde. Sameledis forfarre W ij, huorledis hanndt ther 

paa lanndet schal haffue fig vnderstandet att giørre emodt o rd in an tz e n  metit 

prester att anthage och afsschaffe och vdj anndre maade att giørre det, som 40 

fig icke well schicke kanndt. Tha bede Wij eder och naadigst begerre, attj
wille
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wille rethe eders leglighedt effther, saa j till paa løffuerdag førstkommendis, 

forn er den 9. ap rilis ,  wißeligenn künde werre paa forme W ort lanndt H ueen 

tillstede, och fi den om søndagen der effther grandgiffueligenn sorfare om forme  

W orre vnderßothers klagemall, vdj lige maade jordene att beßehe, forn erre  

5 lagt vnder aufflenn, thennom till skade och treldom, saa och om huiß hanndt 

haffuer vnderstandet att giørre emodt o rd in an tz e n n ,  effther forn ali omsten- 

dig leglighedt eder Christen F riß wildere erre beu[i]st, och huis j therudinden 

forfarer, attj thet ordtenlig och well Ipe giffuer fran eder befohreff
forn j wille antßuarre och werre bekiendt. T her met etc. Actum H affn iæ  4. 

io ap rilis  aio  97.
Ex Archivo Regni Damae: Sjællandske T egnelser X IX, 70 f.

118 . 1597, 5. apr.
Cum  D ort. G e lliu s  q u e stu s  s it,  c au sam  in te r  ip su m  e t T yc h on e m  B rah e  e x trah i,  

P e tro  M u n k, p rae fe c to in  V e ste rvig ,  re x  im p e rat, u t an te  s e x  h e b d om ad as H au n iæ  

15 p rae sto s it e t aliq u o t vir is  p ro b is  ad h ib itis  c au sam  d iju d ic e t.

PE DE R M U N N CK F ICK BRE F  N OGE N N  T H RE T T E  

E ME LLUM THYGE  BRAHE  OCH G E L L I O  

S A S S E R I D I  ANNRØRE NNDIS.
C h ristian u s  4.

20 \TOR synnderlig gunnft thillfornn. Wider, att forn W or befalnninng for no- 

V genn thid Ademi forlhedenn er thill ether och nogenn flerre W o r raad  

och guode mennd wdganngitt om nogenn jrrinng, forn fig begiffuer emellum  

Oß elfk:e Thyge B rahe thill Knudstrup, W or mannd och thienner, paa thenn 

enne och Oß elskte doctorem G e lliu m  S ac e rid e m  paa thenn anndenn fide, 

25 attj thennem om fame jrrinng och thrette att Ikulle ennthenn thill minnde 

effer rette emelom forhanndle och enndeligenn adschillie, forn fame W o r be- 

falinng wider om form elder, och Wij forfarrer, att the paa begge fider effter 

forme W or befalnninng haffuer werritt for ether wdj rette, och effter att forme 

Thygge Brahe samme thid haffuer forrefiagitt nogenn middell, horforre i sau- 

30 genn haffuer opsatt thill nestkommenndis herredage, och effterdj icke bliffuer 

holdenn nogenn alminndelige herredage her wdj rigitt, wil thed falde f[orme]  

doctor G e llio  megitt besuerligtt, thersom fame hanns saug skulle saa lenge 

forhalis och opskuis thill ett annditt aar, nogenn herredage her wdj rigitt bleff 

holdenn, huilkitt wille beløbe fig m ere ennd halffannditt aar fra  thenn dag 

35 beregnnitt, forn W o r befalnninng er datheritt, och thill itt annditt aar nogenn 

herredag Ikulle hollis, och effterdj jnngenn dommerre m aa opfette nogenn 

sag lhennger enn paa vj wgers thid, kunnde Wij Oß ike liditt offer forunndre,  

att the sauger, forn effter W o r befalnninng skall dømmis och ordelis, wdj faa  

lanng thid forhalis och opfettis. Och effterdj forme d. G e lliu s  nu wnnder-  

40 dannigfte er begerenndis att motte enngang for alie komme med famme faug  

thill ennde, och nogenn forme W orre guode mennd och raad, forn med ther wdj 

befalnninngenn eerre thagnne, for anndre W orre och rigenns bestilnninngs 

skyld ike kunnde mode med ether thill stede samme saug med thed fyrste att 

wrdele thill ennde, horforre forme Thyge B rahe er paa ny thill buditt att thage 

45 tho anndre guode mennd wdj therris fted, forn hannd haffuer beuilgitt, paa  

thed att forme dotter[!]  G e lliu s  enngann for alie künde komme ther med thill
rette

\
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rette, och forme Thyge Brahe haffuer fig ther wdj wnndflagitt och wegritt aff 

anndre aarsagger och leglighed skyld thed ike att kunnde beuilge, medenn 

form enner nogenn hanns flegtt och wenner, forn paa hanns fide j befalnninn- 

gen er thagenn, att wille haffue ther hos thill stede, huoroffuer forme docter 

G e lliu s  sirin saug forhalis hannem thill stuor skade och forsømmelse. Och 5 

effterdj Wij ike kunnde fide eller thillstede nogenn sinn saug wdj saa maade  

offuer reti och thillbørlig thid att schulle forhalis och opfettis, tha bette Wij 

ether och wille, attj rette eder effter jnndenn sex wgersdaug elfter attj dette 

W o rttbref bekommenndis worder att mode thillstede ther wdj W o r kiøbsted 

Kiøpnnehaffuenn, och fidenn att thage anndre guode mennd wdj therris sted, IO 

forn wdj befalnninngen med ether erre thagenne, och icke kunnde werre thil- 

stede, jnndsteffnnendis forme Thyge B rahe och doctorem G e lliu m  for ether 

wdj rette och fidenn med thennem endeligenn att kiennde och dømme om ald 

huis jrrinnge, forme Thige B rahe och hannem wdj meldom er, eller och then
nem ther om e mjnndelighed emellum forhanndeler, och forme W o r befal- 15 

nninng wdj saa maade att fuld giørre och elfterkom m e, paa thed forme docter 

G e lliu s  ennganng for alle m aa komme ther med thill enode och bliffue om  

famme thrette med hannem attskilld; och huisj fidenn med the anndre guode 

mennd thennem ennthen thill minnde eller rette emeldom forhanndeler, attj 

thed klarligenn wnnder ethers fignnetter giffuer fra  ether belkreffuitt, forn j 20 

wille annttfuare och werre bekjenndtt. H 5. a p rilis  aar
Ex Arc hivo Regni Danise: Jydske T egnelser V, 35 f.

L itte ræ  re g iæ ,  q u ib u s p rae fe c to C ro n e b u rg e n si im p e ratu r,  u t m . A p rilis

H au n iæ  p ræ s to  s it,  u t s im u l c u m  e p isc op o S e lan d ic o  d e  sac e rd o te  H ve n e n si,  q u i 25 

le g e s  e c c le s ias tic as  vio lare  au s u s  s it,  s e n te n tiam  d ic at.

OR gunft thillfornn.Widt, efftherfom en preftmandt paa H uen wedt nauffn 30
her Jens Jenßen haffuer vnderstandet fig vdj kircke thiennisten att giørre  

emodt o rd in an tz e n ,  och hanndt for flig hanns driftelige forßett fchall mode 

vdj rethe for OB elik:e hederlige och hiøglerdt manndt d. Peder Winftrup,  

fu p e rin te n d e n t her vdj Siellanndtz ftigt, till den 22. dag ap rilis  førstkommen-  

dis, tha bede Wij dig och wille, attu rether din leglighet effther, saa du paa 35 

samme tidt kanndt werre her vdj byen tillstede, och fiden medi forme d. Peder 

Winftrup vdj samme sag att dømme och kiennde, huiß christeligt och reti er.  

T er medt etc. H affn iæ  14. ap rilis  a:o  97.
Ex Arc hivo Regni Daniæ: Sjællandske T egnelser X IX, 71 f.

120. 1597, 21.apr. 40

L itte ræ  re g iæ ,  q u ib u s lo h an n i O lai, s e c re tario  c an c e llariæ  D an ic æ , im p e ratu r,  

u t sac e rd o te m  H ve n e n se m  re g is  n o m in e  in  ju s  vo c e t e t in  h ac  re  se c u n d u m  p ræ -  

c e p ta C h ristian i F riis  c an c e llarii ag at.

119. 1597, 14. apr.

T IL L  DE T T L ØF F  H O L CK, E N  PRE ST  P AA H U E N
ANRØRRE NNDIS S E Q U I T U R .

C h riftian u s  4.

T ill

j
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T IL L  H AN N S OL U F F SSE N N  AT T  T IL T H AL L E  E N N PRE ST  

PAA E UE N WE DT NAUFFN HER JE NNS JE NSSE N  

PAA K: M: WE GNE  S E Q U I T U R .

C h riffian u s  4.

5 \TOR gunft thillfornn. Widt, att forn en prestmandt paa W ort lanndt Huen
V wedt nauffn her Jens Jenßenn haffuer fig vnderftandet att forandre neget 

vdj the c e re m o n ie r,  soni vdj kircke thienniftenn tili theß her vdj riget haffuer
werrit brugeligt och seduonligt, och j andre maade giort emodt o rd in an tz e n  

effther fit egit guode tyc ke och gefallenn, och hanndt derforre nu vdj morgenn 

io schall mode vdj rethe for Oß elskte Dittløff H olck, W o r manndt, thienner och 

embidtzmandt paa W ort Hot Kroneborg, och hederlig och hiøglerdt manndt 

d. Peder Winstrup, fu p e rin te n d e n t vdj Siellanndtz stigt, tha bedeWij dig och 

wille, attu paa W orre  wegnne tiltaller forme her Jens Jennßen for huiß hanndt 

vdj faa maade saa drifteligenn haffuer fig vnderstandet att giørre, forrehol-  

15 dendis dig effther den befallinng, Oß elfk:e Christian F rijß, Vor throe mandt,  

raadt och candtzler, dig viderre her ohm paa W orre wegnne tilkiennde giff- 

uendis worder. T er medi etc. H affn iæ  21. a p rilis  a:o  97.
Ex Archivo Regni Damae: Sjællandske T egnelser X IX , 75 f.

12 1 . 1597, [22. apr.]
20 A n n o tatio  d e  ju d ic io ,  q uod c o n tra sac e rd o te m  H ve n e n se m  a syn o d o  S e lan d ic a  

fac tu m  e st.

SY N O D AL IA AN N O 1597.

PRESTEN aff H uen paa V ran ib o rg  servilis med stor kongelig wgunst, for 

hand icke holder fig effter o rd in an tz e n  oc alterbogen med daabens ord  

25 (ieg befuer dig), men bruger anderledis, oc att hand icke haffuer straffet oc  

paamint Tyge B rahe paa Huen, forn i 18 aar icke haffuer veret fili fac  ram e n 
to t, men med en bifioperfke ligget i itt ont leffnet.

Ex B ibliotheca Universitatis H auniensis: E don. var. 4to Nr. 34. Cfr. Synodalia fra Roskilde 

Landemode 1540-1763 (Sjaellands Bispearkiv) in Archivo provinc iali Selandiæ.

30 122. 1597, 2. junii.
T hom æ F in c k e  e t I varo  S tu b  p ro fe sso rib u s  re x  im p e rat, u t 

ran t e t in q u iran t,  n u m  in s tru m e n tis  astro n o m ic is ,  quae U ran ib u rg i s in t,  aliq u id  

a c o lo n is  d am n i H iatum  s it.

D T homas F incke och m. Jffuer Stub, p ro  fe [ fo re s  vdj Kiøpenhaffn, Kong: 

• Maitz: att werre b eret, bønnderne paa Huen att schulle haffue giort 

schade paa the aftro n o m ic a jn ftru m e n ta,  soni findis paa , att the
therforre skulle begiffue thennom till Huen och den leglighedt forfare, ohm  

nogen schade aff bønderne paa forme giort er, och fidenn thet
re fe re n d o  lade Hans Maitz: vnderdanigft wide. Actum H affn iæ  2. junij a.-o 97.

40 Ex Archivo Regni Daniæ: Sjællandske T egnelser XIX, 84.

1 4 Litterae
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123. 1597, IO. junii.
L itte rae  re g iae , q u ib u s c o lon i re g ii c ap e llae  triu m  re g u m  san c to ru m  R o s k ild e n s i  

su b d iti c e rtio re s  ß u n t, ja m  n on  T yc b o n i B rah e ,  s e d  C h ristian o  F riis  c a n c e lla to  

stip e n d iu m  illis  re d d e n d u m  e sse .

ME N IGE  B ØN DE R O CH  T H IE N E R, SO M  T H IE N E  T H IL L  5 

H E LLIG THRE KONGE R CAPE LL VDJ ROSCHILDE  DOM- 

KIRCKE , FINGE BREFF, ATT DJ HER EPTHER IN- 

THE DT WIDE RRE  SCH ULLE  SUARE  THYGE  

BRAHE , MEN ATT SUARE  CHRISTE N
FRIJS CANDTZLE R. IO

C h ristian u s  4.

H E LLSE  ether menige W o r oc chronens bønder och thiener, forn ligge och 

thiene thill Heilig thre konger capell wdj Roschilde domkircke, euinde- 

ligen med Gud och W o r naade. Wider, att forn j thill thes haffuer suaritt OB 

elsk-.e Tyge B rahe thill Knudstrup, W o r manti och thiener, och thill hannom 15  

wdgiffuit ethers aarlig landgilde och andenn rettighedt, och eptherdj W y nu 

her med wille anderledis forholditt haffue, tha wille W y ether her med stren- 

geligen och alffuorligenn haffue forbøditt nogit vzidere her epther att hiare  

forme Thyge B rahe eller hanns fuldmechtige, m enj schulle rette ether epther 

att hiare OB elsk:e Christenn F riß thill B orrebye, Vor thro mandt, raadt och 20 

cantzeller, och thill hannom att wdgiffue etherss aarllig landgilde och andenn 

rettighed, huor epther i ether wnderdannigste künde wide att rette och for-  

hollde. Ladendis thedtt jngennlunde. Giffuitt paa W ortt flodtt Kiøpnehaffnn 

thend IO .junijanno 1597.
E x  A r c h iv o  R e g n i D a n iæ :  S jæ lla n d s k e  R e g is te r  14 , 113 .  25

124. 1597, 17. junii.
M au ritiu m  H ae siæ  lan d g raviu m  T yc h o B rah e  in te r  a lia  d e  d e m ig ratio n e  su a  

e  D am a c e rtio re m  fa c it e ju sq u e  c au s as  b re vite r  in d ic at.

IL L U ST R ISSIMO  PRIN CIPI AC  DOMIN O, DOMIN O M AU -
RITIO, H ASSIÆ ETC. LAN DTGRAVIO, COMITI IN 3 0

CATZE NE LNPOGE N, DIETZ, ZIGE NHAIN  

& NIDDA ETC., DOMINO CLE 
ME NTISSIMO.

ILLUSTRISSIME  princeps, domine clementissime. Binas Cellis. Tuae per 

c ivem  quendam Cassellanum literas mihi c lem enter missas, calendis ipsis 3 5  

junij accepi. Cum autem tunc in procinctu essem itineris Germanici, quemad
modum etiam sequenti statim die H affnia discessi, meque huc Rostochium con
tuli (ubi etiamnum paulisper, donec  res meae navigio adventarint, subii sto) 

nulla dabatur commoditas ijsdem respondendi & longe minus ea, quae Ger
manico idiomate exaratis continebantur, exequendi. Jn negotio E rici Langij, 4 0  

amici & affinis mei dilecti, quod T. C. tam  clementem sedulam dederit ope
ram , ut, quo in statu res eius versentur, quantoque aere alieno laboret, nobis 

innotesceret, est cur C. T. submisse gratias plurimas habeam. Verum  incom 
m ode,
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mode, & praeter opinionem accidit, quod hac  aestate comitia regni (uti quot- 

annis fieri solet) celebrata non lini, in quibus maxima pars nobilitatis Danicae 

convenire assolet, cum quorum aliquibus, praesertim ijs, qui E rico consangui
nitatis vel affinitatis iure coniuncti essent, de debitis eius exolvendis (fi qua 

ratione id obtinere possem) fideliter agere animus erat. Quin etfi comitia illa  

m ore solito successissent, nimis tamen sero is, qui T. C. hieras, una cum debi
torum  E rici rationibus attulit, ifthuc accesserat. Neque enim ultra quatuor-  

decim dies post ascenfionis festum procerum  & nobilium regni in urbe illa  

congressus prorogari solent. E xtra vero id tempus, illi, qui E rico aut sanguine, 

aut alia ratione coniuncti sunt, ita disperii hinc inde habitant, ut eorum vo 
luntates experiri, & fimul cum illis de hoc  negotio agere minime oportunum  

fit. Accessit & hoc, quod mihi, qui hac  de re caeteros solicitare constitueram,  

iam tum e patria in Germaniam discedendum erat, adornato inde a paschatis 

festo itinere, ut ne propria quidem omni ex parte satis exequi, nedum aliena  

c urare licuerit. Quare T:am C:m, quod in E rici rebus ob praedicta impedi
menta nihil tunc temporis praestari potuerit, c lementer excusatum habituram  

confido, & ut c reditores eius adhuc aliquandiu, donec melior detur ratio at
que occasio illis satisfaciendi, cum ipso contenti esse velint, sua authoritate & 

clementia effecturam.
Meae autem in Germaniam transmigrationis rationes nimis longum foret  

T. C. hic exponere. Neque etiam tempus calamus id nunc patiuntur. Id sal
tem brevibus indicabo, quod, cum intellexissem eos qui nunc fatis apud nos 

praesunt politicis, minus Uraniae nostrae arduis laboribus favere, & eorum  

sufficientem sustentationem suis clancularius confilijs avertere, nec ijs quae a  

F riderico secundo laudatissimae memoriae c irca haec (approbantibus id post 

ipsius obitum omnibus regni senatoribus, literis confirmantibus) decreta  

erant, satis acquiescere, neque regem nostrum serenissimum alias optima in
dole & natura praeditum ita de his, uti decuit, admonere voluisse: existimavi, 

mature talibus difficultatibus subveniendum, ne omnia, quae tot iam annis in 

astronomiae instaurationem magno conamine, nec parvis sumptibus molitus 

sum, interirent. Quare huc in Germaniam sponte secessi, ut alias commodi
tates ea ipsa continuandi absolvendique quaererem, quo omnia in utilitatem  

reip. literariæ ad posteritatem sarcta tecta transmitti possent. Qua in parte fi 

T. C. nostris defiderijs consilio auxilioque subvenire non degravata fuerit, prae
stiterit rem, non saltem mihi, sed toti astronomico studio, quod parens tuus 

laudatissimae memoriae tanto amore prosequutus est, quo etiam ipsemet non 

modicum afficeris, percommodam, & cum eorum, qui nunc supersunt, tum  

etiam posterorum, grata memoria laudeque celebrandam. Et si T. C. hac  de re  

quidpiam clementer ad me scribere, literasque illas ad producem H oratiae 

dominum H enricum Ranzovium dirigere voluerit, ille eas facile ifthuc, ubi
cunque locorum me versari noverit, perferri curabit. Porro icones instrumen
torum  meorum, quas transmiseram T:ae C:ni, esse redditas lubens cognovi, & 

pro opere canonis triangulorum(cuius quidem antea quaterna exem plaria coë- 

meram) vicissim mihi donato gratias submisse ago. Interim vero non possum  

ex literis T. C. aut aliunde percipere, utrum liber epistolarum astronomica-  

rum, quem T:æ Cii, quod paternas mecum communicatas literas contineret,  

dedicandum censui (quem etiam ob id non ingratum futurum, mihi persua
debunt) ad Cinis Tuae manus pervenerit, nec ne. Quod fi exem plar a me trans
missum intercidit, dabo operam, ut aliud per occasionem oblatam eidem sub
stituatur: nisi forte e nundinis F rancofurtenfibus ultimis, ubi aliquot eiusdem

libri
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libri exem plaria proflabant, eius copia fac ta fit. Sed delino T:m C:m pluribus 

nunc detinere, cum & ipsemet in hoc peregrino loco inter alia plurim a nego
tia atque interpellationes vix  hæc  ipsa scribendi otium nactus Iun. Vbi maiori 

tranquillitati, favore numinis, restitutus fuero, plura etiam & ac c uratiora dare  

non intermittam. Interea hæc  festinanti calam o, & c itra commoditatem effusa 5 «
T. C. c lementer accipiat, ac diu felic iterque valeat. Dabantur Roftochio die 

17. junij anni 1597. Tuae deis, addictiss.
T ycho B rahe

m a n u  p ro p ria .

E x  o r ig in a li  in  A r c h iv e  p u b lic o  M a r p u r g e n s i:  B r ie fw e c h s e l d e s  L a n d g r a fe n  M o ritz .  IO

12 5 . 1597, IO. julii.
T yc h o B rah e  p ostq u am  e D am a e x c e s s it,  re g i e x p on it,  a p rim a ae tate  arte m  

astro n o m ic am  s e  c o lu isse  e t a re g is  p atre  d e fu n c to  c om m otu m  e sse ,  u t in  D am a  

se d e m  p o n e re t.  Cum  se m p e r s ib i au x iliu m  p ro m issu m  e sse t,  in c e p ta su a c on ti
n u ari p o s s e  s p e ravis s e ,  c u m  ve ro  p rae d ia fe u d i ju re  an te a s ib i c o n c e ssa ja m  s ib i 15 

ad e m p ta s in t,  in  m alas  .c o n d ic io n e s s e s e  ve n is s e  e t c oac tu m  e sse ,  u t b on a p atria  

ve n d e re t.  P e tit a re g e ,  n e  d e m ig ratio n e m  su am  in  m alam  p arte m  ac c ip iat:  n on  

e s se  s ib i in  an im o  e  p a tria  p ro rs u s  e x c e d e re ,  se d  p ro fe c tu m  e sse ,  u t a p rin c ip ib u s  

e x te ris  au x iliu m  p e tat,  e t in  p a tria  op e ram  c o n tin u are  m alle ,  s i c o n d ic io n ib u s  

to le rab ilib u s  ac  s in e  ru in a fo rtu n aru m  su aru m  G e ri p o ss it.  — L itte rae  ad u m b ratæ  20 

su n t,  n on  tam e n  ip s iu s  T yc h o n is  m an u , e t ad ditae  s u n t c o rre c tio n e s  ab  O lig e ro  

R o s e n k ran tz io  p rop ositae , q u as tam e n T yc h o  re c e p is s e  n on  vid e tu r;  n am  e x e m p lu m  

q u od d am  e x  e x e m p lo  c o æ vo  tran ssc rip tu m , q u od  in  arc h ivo  R o se n h o lm ian o  re p e 

rie b atu r,  c u m  n o stri e x e m p li fo rm a p rio re  (q u am  h ic  p rin c ip ali loc o  e x sc rip s im u s)  

p ro rs u s  c o n se n tit. U tru m q u e  e x e m p lu m  d ie  c a re t;  a t e  re g is  re sp o n so  (n r. 134)  25 

litte ra s  re g i m iss as ,  quae n on  ja m  e x s tan t,  R o sto c h ii d. IO a.  15 9 7  d atas

e s s e  ap p are t.

STUORME CTIGE 1* hoyeborne allernaadigfte herre. Nest min villige och 

troff thienistis vnderdanige formelding E: M: giffuer ieg paa det vnder-  

danigfte thilkende, at forn ieg ingen leylighedt haffde att komme E: K: M: thil 

orde, førend ieg affdrog, och ey vifte, om dett kunde vere E: K: M: angenem  

eller icke, faa foraarfagis ieg nu E: K: M: paa dett kortefte fchrifftligen att 

lade vide, huis ieg ellers mundtligen haffde y finde vnderdanigft att berette.
Daa, efftherfom ieg aff vngdommen haffuer haffdt fønderlig thilgeneyen-  

hedt den löfflig aftro n o m ifc h e  konft grundelig att lære och forftaa och fiden 

att bringe reti paa fode, och der offuer haffde achtit thilforn¾  att bliffue vdi 

T yfklandt bequemmeligen dett att vdrette, faa haffuer E: K: M: herre fader,  

hoyeloufflige ihukommelfe, der H ans Mayt: faadant fornam , naadigfte be- 

gerit och bevegitt mig fili diti famme paa H uæn att anftille och giøre. Huil- 

chett ieg och paa anden oCh tyffvende aar medt alfom ftørfte fiiidt, vmage  

och bekaaftning efftherkommit haffuer form eenendis3) mig nochfom dermedt 

haffue bevift, att ieg dett helft haffde vitiet giordt min egenn herre och koning  

och fæderne landt thil ære aff yderfte formue. Och haffde E: K: M: herre fader 4> 
naadigfte for gott anfeedt och loffuit, att huis ieg der anrettit thil famme konst 

schulle medt en fu n d atz  nødtorffteligen forsørgis och med flere
g u o d e
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guode wilkaar, forn mig bleff naadigste thilsagdt. H uilchet E: K: M: frue moder,  

min naadigste droning, vden tuiffvell endnu dragis thil minde, och thilforn  

boes Dannemarchis raadt haffuer fodit thilkende giffue, saa ieg derfor haffuer 

bekommit det hele Dannemarchis riges raadz obne pergmentz breff, forn mig 

saadant haffuer c o n ß rm e rit och viidere derudom 51 fortrøstitt. H uorudoffuer 

ieg fiden haffuer giordt en vfigelige stuoer vmage och bekaaftning yderm ere  

end thilforn forhaabendis, att naar E :K:M: kom thil regim entztidt6), schulde 

da haffue en naadigste behag dertill, och fode mig och mine nyde dett gott 

att. Men7) nu haffuer dett fig anderledis tildragitt en ieg haffde troffuit, huor-  

udom ieg vil nu vform eldit fode videre omstendt.
E: K: M: er vden tuiffvel bevist, att ieg er affschildt med huis7) ieg schulde 

haffue thil samme konstis vnderholding, o tii81 mig bleffuen opfchreffuit81, att 

E :K:M: wa r icke til findz saadant9) att ville holde ved macht, foruden101 ine 
git* audit, forn vformodendis er thilkommit, och (forn ieg achter) vden min 

fohyld och brøde er hendit10). O ch111 efftherdi ieg endelig aff den naade, forn 

Gud giffuer, faaer att fuldkomme huis ieg engang medt saa stuoer alvorlighedt 

och y lang tidt fortagitt och dreffuit haffuer, huilc het19 och mango 

vitterligt er, och stuorligen adtraader, och ic ke13) fielff haffuer y formue dett 

nochsom att bekaaste; thi ieg alrede er kommen saa thil achters, der ieg end- 

skønt haffde de forrige sorlæninger, att ieg alligvel nøddis thil att affhende  

ait mitt fæderne guodtz. F orseer ieg m ig14' till, att E: K: M: naadigste anseer 

saadan min nødtorfftighedt och icke tager denne min vdreyße thil nogen 

vnaade, efftherdi att ieg aff diße och flere aarsager saa hoyeligen trengdis att 

tege anden middel och raadt, att dett forn well er begyndt kand bliffue thil- 

børligen fuldkommit, och ieg mitt guode naffn och ryc te y fremmede land 

kand vidt macht holde. Dog er ieg icke y den mening vddragen, a tt151 ieg al- 

delis ville15> forlade mitt fæderne land, m ens161 ickon att vere vde om hielp 

och bistandt boes andre herrer och p o te n tate r,  om saa mugligt kunde vere,  

paa dett ieg icke schulde we re 16)E: K: M: eller rigett formøgitt thil besuering. 

Dersom dett kunde17) bliffue181 mig forgyntt181, att ieg y Dannemarck m aa  

min forthagne arbeytt forfølge191, vil ieg dett icke forfige; thi ieg endnu forn 

thilforn alsomhelst E: K: M for nogen andre p o te n tate r,  och mitt egon fæderne  

rige thil ære och loufflig effthersagn, ait fauis ieg aff yderfte formue kunde 

vdrette201, faa fremt dett kunde Ikee med lidelig vilkaar och vden min fkade. 

Huis och icke, vil ieg dog, fauor dett er forfeet, att ieg anderftedz Ikal bliffue, 

ftedtze vere E: K: M: med ali loufflig efftherfagn och vnderdanighedt aff min 

ringe form ue villig. Settendis dett vnderdanigft til E: K: M: guode bethen- 

ckende, att ieg ingenlunde aff nogen lettferdighedt (hellt paa denne alder211, 
ieg er offuer halfftridiefintyffue aar, och icke med ringe huesgefindt beladen, 

huilche ieg med stuoer vgeleyenhedt nodis att giøre fremmede) drager aff mitt 

fæderne land og fra min guode flectit och venner, och kandt dett forn endnu 

er paa H uæn aff mig giordt, nochsom vdviße, att221 icke thilforn haffde werit  

min acht och mening saaledes att ville drage derfra. F orhaabis derfore vn- 

derdanigste, naar E: K: M: defle medt line omftendighedt rett betrackter, att 

E: K: M: werer och bliffuer min naadigste horre och konningh, och mig och 

mine medt ai kongelig gunst och naade tilbevogenn. Jeg wil althid findis E: 
K: M: vnderdanig, throff och villig aff min yderfte formue, fauor Gud almeg- 

tigfte mig min leylighedt haffuer forfiunit. Denn famme guode Gudt, forn 

raader for ali wertzlige regimento, vnde E: K: M: vdi fin kongelige regieringh 

lycke, velfignelße, guode raad och anßlagh231.
i.
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1. E xordium videtur affectuofius eße præmittendum, ne animo R: M: seipso 

alienior] vel ipsum sordeat initium. Sic ergo leuiter immutauj: Præmiß. prae
miis. E: K: M: giffwer ieg paa dett wnderdanigste thillkiende, att ephterdj der 

ieg nu nogen kortt [tiid] iiden forleden ass rigett wddrog, mig da aldelis ingen 

leilighedt künde forfalde selff att komme E ders K: Maies: thill ordtz forn well 

ellers, baade effter allehaande mig da thillfaldende leylighedt saa ochsaa for 

samme min der aff fororsagede reyse nodigst haffde giordes behoff, jeg och
saa derhoß ey wüte, om dett kunde were E ders K: M: angenem eller icke, saa 

haffwer ieg dog nu icke willet effterlade E ders K: M: Ikrifftligen wed alie om- 

stende, dog paa dett korteste, her om att berette hwis ieg ellers, dersom leilig- 

heden fig saa haffde kündet begiffwe, endeligen haffde wdj finde mundtligen 

att giffwe E ders K: M: thillkiende.
2. T hillforn]. Ne voc e hac  infinita suspendatur animus, m alim  pro ea sub

stitui : wdj dett første.
3. F ormeenendes etc.] Acerbe nimis, quod cum R: M: litigaretur, vt proba

tiones adducere neceße habeat, m alim  erg o: der medi giffwendes thillkiende, 

att ieg for min person dett helft etc.
4. Jnserj haud inepte poterit: aff synderlig kongelig och rømlige thillgeneyen-  

hedt thill samme aftro n o m ifk e  kunft.
5. Ad euitandam suspicionem iam pridem ab alijs R: M: infusam, quod regnj 

proc eres propria authoritate quidquam dehinc addere promiserint, interse- 

rendum haud abs re videtur: wdj fin thidt fig hoß E ders K: M: att wilde an- 

holde och thill det belle forhielpe mig fortrøstet.
6. [insertum est:] E: K: M:
7- 7. Rigide nimis, hac  ergo tranfi[ti]one leniendum putauj: Men nu er dett 

E: K: M: vden tuiffvel bevist, att ieg er affschildt fast med alit huis.
8- 8. Jnterserj sequentia velim, quod certo certius sciam, illum quem hic notat 

dominus patruus, ne verbulo quidem R: M: sollicitasse ac  ne quidem voluntatem  

regiam perspectum habuisse: Och da ieg nu der om vnderdanigst igien anlan-  

gede, haffwer ieg dette E: K: M: endelig swar ikrifftligen igien bekommest.
9. [insertum est:] widre
10-10. Haec addj nolim ne ob illatas iniurias alias, quod viderj recusat, di[s]- 

ceßiße se fater] videatur.
11. [Och immutatum in:] Daa
12. Sequentia haec commode addenda videntur, ad stupidam quorundam  

ignorantiam R: Maist: fortean etiam decipientem, quod nihil vsque huc præ-  

ftitißet dominus latinus: En stor part ochsaa der aff nu er fuldkommett och 

thill andre, forn dett ftorligen attraadde, vdkommett, saa det nu mange frem-  

mede n a ü o n e r  witterligt er, hwis ieg loffwet och begynt haffwer, ieg och
saa wed adtfkillige fkriffwelser bliffwer daglig form aanett, dett widre a ttwdt  

fore.
13. [insertum est:] dog
14. [insertum est:] derfor
15- 15. Lige forn ieg endeligen wden all middell wilde. E xsertius haec sonant.
16- 16. Sic  leuiter immuto quo preßius vrgeant: Men att ieg effter forfkreffne  

leylighedt kunde vdspørge och forfare mig och der heden beflitte, om da icke  

nogen andre herrer och potentater samme mist fortagne arbeide och 

n o m ifk e  kunft wilde bekaafte och forfremm e.
17. [dett kunde immutatum in:] ellers
18-18. ne habeat quod respondeat ad hanc  phrasin; quis vnquam  prohibuit

vid e a tu rn e
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videaturne emendjcarj restitutionem? Malim pro ea substitui: Dersom E ders 

K: M: ellers saadan min leylighedt anseendes naadigst saa actes att forordne.
19. [ fo r fø lg e  im m u t a t u m  in : ]  k u n d e  w d fø r e
20. [ fo r m u e  k u n d e  v d r e t t e i m m u t a t u m  in : ]  fo r m u e  m a a  k u n d e  g ie r n e  w ild e  

5 v d r e t t e .
21. [ in s e r t u m  e s t : ]  d e r
22. [ in s e r t u m  e s t : ]  d e t  io .
23. Paucula quae in vocabulis quibusdam paßim immutauj, facile animad-  

uertere poteris atque rationem mutationis obseruare, quam in periodis ipse
io vndiquaque adieci.

Ex adumbratione in B ibliotheca Regia H auniensi: Langebeks E kscerpter Nr. 178. Cfr. Lange- 

beks Diplomatarium in Archivo Regni Daniæ.

126. 1597, 29. julii.
U lric u m  ( lu c e m  M e c k e lb u rg e n se m  T yc h o B rah e  c e rtio re m  fa c it s e  q u am vis  

15 vitu m  H ve n a e x c e s s is s e  e t op e ram  su am , quae ap u d  tot h o m in e s  d oc tos e t n o b ile s  

in  va riis  E uropae  p artib u s  ad m iratio n e m  e x c itave rit,  ib i c o n tin u are  n on  p o sse .  

P e tit a d u c e , u t s ib i lic e a t p e r  aliq u an tu m  te m p o ris  R o sto c h ii in  u rb e  illiu s  com 
m o rari,  atq u e  u t c o n s iliis  s e s e  ad ju ve t,  u t q uom odo op e ra astro n o m ic a, s i n on  in  

D am a, a t in  im p e rio  R om an o, c o n tin u ari p o ssit,  b e n e  s c iat.

20 CO P IA L IT E R AR U M M ISSAR U M  AD  D U CE M  VL D AR ICU M .

DURCHLBUCHTIGE R hochgebornner furste. E: F: G: sein meine vnther-  

thenighe, bereidtwillige dienste allzeit bevor. Gnediger herr, demnach 

E: F: G: in allen gnadenn m ir vnd meinen Rudis zugethon zusein, ich hiebe- 

vornn gnuchsam vernohmenn, welc hes auch vnter andem E: F: G: do mit 

25 gnedichlich beweisen, das E: F: G: mich fur etzlichen Jahren ihn meiner be- 

haufung auis der inscii H uenna gnedichlich zu besuchenn, vnnd meinne 

daselbst angerichtete fachen zu besehenn gewirdiget, daafür ich nochmals  

E: F: G: mit vnterthenigkeitt daneben thue.
So kan E: F: G: zu verm elden jeh nit vnterlasen, welc her gestalt ich gewiser 

30 hochwichtiger vrsachen halben, die vidi anders beschaffen, als vieleicht in 

gemein davonn magk geredet werden, deren vmbstende jeh doch alhie will 

vorbey gehen, dieweill es in die fedder allis nicht woll zu bringen ist, aus 

meinenn lieben vatterlandt Dennemarck mich begeben, vnd doch aus son
derlichen bedencken bißanhero nicht hab weitters ziehen wollen alis in 

35 E: F: G: stadt Rostogk, welc he gleich auf der grendze zwischen Deutschlands 

vndt Dennemarcke belegen, zweiffuell auch nicht, wen E :F :G: die vmbstende 

an gerechter vrsachen, so mich zu solchem genotdrenget, daß jeh in diesem 

meinen hohen alter, vndt mit nicht geringen haußgefinde, beladen, alles auf der 

jnfell H uenna, so ich mit vielseitiger vnd fast vngleublicher muhe vnd beko- 

40 stung vber die zwandzigk jhar angerechtet vnd ins werc k gebracht hab, ver
lassen, mich vnd de meinen mit groser vngelegenheit frembd machen musßen, 

grundtlich erfahren werden. Es werden E: F: G: zu herdzen annehmen, vnd  

darüber ein gnediges mitleiden haben, das der woll angefangen vndt fast voll-  

endte trefflic h arbeit, welc he lieh vielle hohes standes, vnd andere vornem e  

45 gelaertte leutte, hin und wieder schier inn gantze E uropa seher woll gefallen 

lasßen, vnd ein grofes verlangen darnach gehabt, vndt noch haben, das diese
h ö c h n u d z b a re
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hochnudzbare arbeit, welc he ihnn viellhundert jaren niemandtz mit sulcher 

muhe vndt Acis, jedoch m ir ohne rühm  zu reden, fid i vnterstehen wollenn,  

ann den tagk gebracht, vnd zu gemeinen nutz public at werden möchten, so 

plötzlich vnnd vnuerm utlich vnterlasen, vnd fast zu nicht soll gemacht wer
den. Dahero zwa r meinen gnedigsten kunig vnd lieben vatterlandt, welc hem  5 

sulches furnemblich zu ehren vnd löblic her nachsag angestellet war, bey 

frembden nationen vielleicht nictt woll wirt außgeleget, das solche löbliche 

werc k nictt itzo so woll als bey könnig F riderichs, hochlöblicher gedechtnuß, 

zeitten, wie auch ihm nachfolgenden interregno, forte gebürlic her weis er
halten vnd bestettiget werden, welc hes m ir warlic h vonn hertzen wehe thutt, io 

das sulches meinen gnedigsten herren vnd kunigh vnd vielgeliepten vatter
landt von meinent wegen nach geredet sein solthe, vnd hette giernne geheim, 

das keine notwendigkeit dieses verursacht, wie ich dan auch lange zeit mitt 

groser gedult alles ertragen, vnd beserung jedoch vergeblich gehoffet. Wo  

vonn zwa r vidi zu beric hten were, wen ictis nicht dafür achten thette, daß 15 

es befer sey alles noch zur zeit in ftillheit pleiben zu lasßen, vnd dieweill ichs 

vor mein person nictt hab endern können, muß ichs es auch Got vnd der zeit 

alßo befehellen. Derwegen ich mich zu E: F: G: in vnterthenigkeit versehe,
E: F: G: werden darob, daß ich aliiue jn E: F: G: statt mit sampt meinen hauß- 

gefinde ein zeit langk, biß die gelegenheit ficti anders erreuget verhalte, kein 20 

vngnedigen mißgefallen tragen, sondern mit Dero F: gnaden vnd gunst wie hie- 

beuor gnediglich gegen mich bewogen sein vnd bleiben. Bitte darneben dienst
liches fleiffes, es wollen E: F: G: m ir mit gutten ratt gnedichlich erscheinen, wie  

etwa diesße hochlöbliche astronomische sachen, die ich in so vidi jaren mit 

vnglauplicher mue vnd vnkosten getreiben vnd vorgesetzt hab, ferner befor- 25 

dert mugen werden. Das im fhall es ie in Dennemarck über hoffnung her- 

nac her nit m eher gefcheen folte, das solche löbliche kunst alda gehandthabt 

vnd befurdert, dennoch anderswo im römischen reich demselben zu ehrenn 

durch notturfftige mitteil vnd ersprießliche furschub erhalten vndt ad pofte- 

ros continuirt werden möge. Daran E: F: G: nict alleinne m ir vnd den mei- 30 

nen eine gnedige gutthat betzeigen wirt, sondern es werden auch E: F: G: das 

E: F: G: die hochlöbliche vhralte kunst alßo befördert, bey mennichliche vnd  

fonderlich bey den nachkommen grosen rühm, lob vnd ehr erlangen. Vnd ich 

soll es auch in meinen publicandis operibus mit aller danckbarkeit erkennen,  

vnd löblich zu preisen nict vntterlasßen. Thue hiemis E: F: G: zu langwiriger 35 

gesondtheit vnd freidsammer regerung dem gnedigen schudz des Allmech-  

tigsten, mit sampt E: F: G: viellgeliepten gemallin, getrewlic h befehellen. Dat- 

tum Roftogk, den 29. jullij a:o 1597.
Ex apographo in Archivo Regni Daniæ: Langebeks Diplomatarium.

127. 1597, 4. aug. 40

U in c tis  d u x  T yc h on i B rah e  s c rib it, op tan d u m  s ib i vid e ri,  s i e ode m  loc o, quo  

p riu s ,  op e ram  c o n tin u are  e t ad  Gnem  fe lic ite r  p e rd u c e re  p o ss it.  D e  h ac  re  ad  re 
g e m  D an iæ  litte ra s  s e  c o n fe c isse ,  c u ju s  e x e m p lu m  T yc h o n i m ittat, u t ip se  iu d i
c are  p o ss it,  s itn e  s ib i u tile  e as  d ari.  T yc h o n i s e s e  p e rm itte re ,  u t R o sto c h ii c om 
m o re tu r, d on e c  loc u m  c om m od iore m  in ve n ia t; n am  talib u s  s tu d iis  astro n o m ic is  45 

op u s e s se  m ag n o ru m  p rin c ip u m  p atro c in io .

Dem
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DE M E DL E N  VN N D E H RE N DE ST E N  VN N SE RM LIE BE N
BESONDERN TYCHONI BRAHE  ZU [KNUDSTRUP],

JE TZO ZU ROSTOCK.

VONN Gottes gnaden Vlric h, hertzogk zue Meckelburgk. Vnnsern günsti
gen grüß vnd geneigten willen zuuor. E renuester, lieber besonder, W ir  

haben ewer sc[h]reiben empfangen, vnnd darauß vngerne verm erc ket, das lieh 

eine sulche Veränderung, alß jh r Vnnß darin zuerkennen geben, mit euch zu
getragen, vnd W ir wol erachten können, das euch allerhande vngelegenheidt 

vnd beschwerung darauß entstehet, so tragen W ir zwar mit euch eine gne- 

10 diges mitleiden, vnnd als W ir dan nitt allein selbst zuerinnern wißen, was W ir  

vo r etlichen Jahren vo r schöne instrumenta astronomica aufs der jnsula Huen 

bey euch gesehen, sondern auch sonsten zum theil auß ewern in druck auß- 

gegeuen vnd Vns mitgetheilten operibus, zum theil aber auß anderer leutte  

bericht erfahren, wo hin jhr ferner ewer arbeitt gerichtet gehabt, so were  

15 dennoch wol zu wünschen, das jhr in der selben continuation an voriger ewer 

stelle hettet bleiben lasßen, vnd des wolangefangen werc k zu glücklich endt- 

schafft außf huren mugen, wie W ir auch den euch derowegen bey verwantes  

kurtzes schreiben an die kön: w: zu Dennemarcken, Vnsern freundtlichen 

hertzvielgeliebten herrn son, mittheilen wollen, diesen einhalt ihr auß der 

20 abschriefst zuersehen, vnd W ir nun zu eweren bedencken stehen, ob eß euch 

dienstlich sein mochte, das jh r eß vbergeben lasßet oder nicht. Sonsten können 

W ir gar wolleiden, das ihr euch ewer gelegenheidt nach alda in Vnser stadt 

Rostogk aufs haltet biß zu andern ewer besßer beqvemlichheidt, dan W ir kein 

vrsachen wisßen, warum b W ir solches zu wiedern sein lasßen, welc her ge- 

25 ftalt aber die von euch nun lange zeit hero getrieben astronomische sachen 

ferner dieser orter oder sonsten in Deutschlandt dergestaldt, wie es von euch 

nun edtlicher iher hero damit gehalten werden, möchten vergesetzt vnd nach 

notturft befördert werden können, darauf werdet jhr ohne zweifsel selbst 

wolgedacht haben. Sonsten musen woll bekennen, das eine grosßes dazu ge- 

30 hordt, vnnd in eines jeden vermugen nicht ist solche sachen außzufuhren, 

vnd das derowegen dieselben groser potentaten patrocinij vnnd befurderung  

wol bedurften. Dieweil euch aber die gelegenheidt in T eudtschlandt beser 

bekendt, also das sie euch anzuteutten von notten, fintemal ihr selbst viele  

jahr darin zugebracht, so wertet ihr auch selbst zum besten wiesen, wes euch 

35 zu thun sein wil. H aben euch zue gnedigsten antwort nicht verhalten wollen,  

vnd W ir sein mit gnaden wolgewogen. Datum Güstrow, den 4. augustij anno 97.
Vlric h h: z: Meckelburgk.

Ex apographo in Arc hive Regni Daniae: Langebeks Diplomatarium.

12 8 .  1597, 4. aug.
40 L itte ræ  d u c is  U in c i ad  C h ristian u m  I V  re g e m , n e p ote m  e x  filia,  q u ib u s T y e  b o 

n is  B rah e  c au sam  s u s c ip it.

AN N  DE N  KÖ N IG Z U  DE N N E MAR CK.

DURCHLE UCHTIGSTE R, grosmechtiger könig. E : K: M: seindt Vnsere 

freundtliche willige dienste, vnd wa sW ir den grosvaterlic hen verwant-  

45 nus nach jederzeitt m ehr liebs vnnd gutts vermagen zuvor. F reundtlicher 

is hertzviellgeliebter
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hertzviellgeliebter sohnn, Vns hatt der ehrnuester Vnser lieber besonder T ycho  

B rahe vnderthenig zuerkennen gegeben, welc her masen er aus hochwic htigen 

vrsagen, welc he Vns doch allerdinge nicht bekant, mit groser seiner vngelegen- 

heitt vndt beschwerung ficti aus E: K: M: königreiche Dennemarcken, seinen 

lieben vatterlande, begeben, vnd fid i eine zeittlangk in Vnser stadt Rostogk 5 

niederlasen musen, mitt ferner vndertheniger Adliger bitte, W ir wolthen Vns 

dafelbige nitt zu wieder, zondern viellm er jhnn zu gnaden Vns befolen sein 

lasen. Wann W ir nun aber bey Vns leichtlich abnehmen können, das durch 

solche seine verenderung, die von jhm e nicht alleinn woll angefangene, son
dern auch bereitts so vidi jabre hero getriebene vnd befurderte löbliche astro- io 

nomische sachen, dermasen nicht vollends continuiret werden könen, wie  

ers jhm e woll furgenommen, vnd W ir aber solches vo r Vnfere persolui, weill 

W ir es dafür achten, das auch dardurc h E: K: M: königreiche ann dem grofen 

rühm  vndt nahmen, so es bifshero solcher herlichen kunst halben gehabt, 

ettwas abgehen muchte nicht gernne schehen; alß haben W ir dem nach E: 15 

K: W : hier ann freundtlic her gutter wollm einung erjneren wollen, mitt gand- 

ike freundtlicher bitte, E: K: W: wolte nicht geschehen lasen, das gedachtes 

werc k so plötzlich in ein abnehmen kommen, sondern vielm her dero in Gott 

ruhenden herren vatters, lobsehliger vndt christmilder gedechtnus, vndt aller 

reichs ratte beschlus ferner nachsetzen, vndt gedacten T ychonem B rahe alis 20 

einem furtreffentlichen vndt ihn der astronomia der masen erfaren vndt woll-  

uerdienten mann, daß seines gleichen nidtt leichtlich zu finden, do sonsten E: 
K:W: keinne erhebliche vrsachen hetten, worum  b es nicht geschehen köntte, 

ann voriger ordt gnedigst restituiren. Welc hs dann ohne zweiffell E: K: W: und 

dero gandzen königereich zu m her rühm  vnd ehrenn, wie es auch zu dem 25 

ende von ihm angefangen, vnd biß dahero mit groser muhe vndt arbeitt so 

weitt getrieben, das es keiner ihm baldt nachthun wirt, gereichen wurde.  

W ir geschweigen, das ermeltes T ychonis studium in astronomia auch fast in 

allen landen also bekandt vndt berhumet ist, das es pilligk gutter befurde- 

rung woll wirdigk, vndt weill W ir ihme dann auch sonsten mit gnaden vnd 30 

aller gutter wollgewogen, so bitten W ir dahero vm b so viellm her gandz 

freundtlic h E: K: W : wolle diese Vnsere commendationn vndt intercesfion 

nicht anders als ihm besten verm erc ken vndt auffnehmen. Vnd W ir seindt 

E: K: W: jederzeit zu aller angenehmen freundtlic hen Willfahrung vndt gross- 

vatterlic hen dienst ertzeigung geneigt vnd gandz willigk. Datum Gustruoe 35 

den 4. augusti anno 97.
Vonn Göttis gnaden Vlric h hertzog  

zu Meckelnburgk, furti zu Wen
den, graffe zu Sc hwerin, der

lande Rostogk vnd Star- 40
gard hem

Ex apographo in Archivo Regni Daniae: Langebeks Diplomatarium.

129. sine dato.
C on d ic ion e s, q u ib u s T yc h o B rah e  s e  p aratu m  e s s e  ad  d e c e m  m illia

th ale ro ru m  d u c ib u s M e c k e lb u rg e n sib u s  m u tu a p rae stan d a. U traeq ue  litte rae  e x - 45 

tre m a ae state  ( m e n se  A u g u sto ,  u t vid e tu r)  an n i 1597  c on sc rip tae  su n t.

T ychonis
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T YCH O N IS B RAH E N  RAU F F  DIE
VORGE LE GTE  PUNCTEN.

I W as das erste belanget ist mein bedenken, das ich woll zufriden, das die 

• ordentliche ^inferni auff den ersten tagk ap rilis  ftylo  ve te ri gerichtet wer-  

5 de, doch mit sulchem bescheide, das mir die zinse von itzo vorstehenden 

th o lo m æ i bis auff den gemelten te rm in u m  zuvor erlegt werden.
II. Was den andem punct angehet, ist darauif meinn antwort, das, ihm fall 

die Verschreibung bey entpfahung des geldes nicht konte gefertiget vnd m ir 

zugestellet werden, so hinn ich zufriden, das meine g:g:h:h: hertzogk Vldrich 

IO vnd hertzogk Sigismund Augustus ais vorm ündere ficti gnedichlichen ver-  

schreibenn vnd obligirn, die Verschreibung mit denn bürgennnach einhalt der 

vbergebnen copey vor M ic h ae lis  ingroßirt vnd verfigelt mir oder denn mei
nen zu handen zu verschaffen. Vnd des jmmittelst das ampt Dobbrann dafür 

hafften soll.
15 III. Das dritte, das die bürgenn lieh nicht erblich verschreiben solten, kann 

ich auß bedencklichenn vrsachenn nicht nachlaßen, fintemahl es auch also 

beide inn Dennemarken vnd landt zu Holstein vnd vielen andern örtenn ge
halten wirt. * T ycho Brahe

manu pp:ra.

20 FERNERE R E S O L U T I O N N  TYCHONIS BRAHEN.
W o die ß d e iu ffo re s  ihr nicht wollen erblich loben vnd lieh verschreibenn, 

so hinn ich zu fridenn, das es nachbleibe, vnd die bürgschafft nur vff jhr eigen 

personn gerichtet werde.
Da auch von denn benanten bürgenn etliche fur jhr e gnädige junge herrn  

25 nicht loben woltenn, welc hes ich doch nicht dafür halten will, so kann ich 

auch nachgebenn, das andre gnughaffte an derselben statt gesetzt werdenn,  

doch das dieselbige, so loben sollen, mir zuvor ernandt werden.
W a n  m ir die Versic herung von m einen gnädigen fürsten vndt h e rrn  m it  

Verpfandung des antheils ann D obbran zukom pt, das die heuptverfc hreibung  

30 e twa  vierzehen thag e nac h M ic h ë lis  m ir zu handen versc ha ffet werdenn soll,  

so w ill ic hs auc h gesc hehen laßenn.
Ich wolte auch, das der Verschreibung einverleibt werde, da es meine ge- 

legenheit erfürdert, das ich mein geldt auff weinnachten gerne wedderhette,  

das mir frey stehen solt, alßdan auff J o h an n is  mittsommers die loßkündigung  

35 zu thuen. Sollen auff sulchem fahl die zinse des jhars nicht weiter als auff 

weinnachten bezalt werdenn. T ycho B rahe
egen h:d.

Ex originali in Arc hive publico Schwerinensi: Debita passiva principum, Vol X X VIII B.

130. 1597, 24. aug.
40 A d u m b ratio  c h iro g rap h i ad  te m p u s d ati, quo d u c e s M e c k e lb u rg e n se s  d e c e m  

m illia th ale ro ru m  T yc h on i B rah e  s e s e  d e b e re  c o n ß te n tu r. Q uam  d iu  s yn g rap h a,  

q u a d e c e m  h o m in e s  n o b ile s  M e c k e lb u rg e n se s  c au tio n e m  su am  in te rp o n e t,  d ata  

n on  e st, p rae fe c tu ra D ob e ran i p ig n o ris  loc o T yc h on i trad e n d a e st.

VON Gottes Gnaden W ir Vlric h vnd Sigißmundus Augustus, geuettere, hert-  

zogenzu Meckelnburgk, fürsten zu Wenden, grauen zu Schwerin, der lan
de Rostock vnnd Stargar dt herrn. Thuen hiermit in tragender vormundtschafft

der
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der hoc hg ebornen fürsten, h errn  Adolfs F riederic hen vnd h e rrn  Jo ha nnes  

Albrec hten g ebrueder, hertzog en z u M ec kelnburg k etc ., vnserer vnm undig en  

vettern  vnd pflege-sohne, bekennen, das vnß der ernuest vnser lieber beson
de r T ic ho B rahe auis Knusto rff im  re ic he  D ennem arc ken erbgeseßen heute  

dato  a u f Vnser gnediges ersuc hen zehen tausent h a rte  vo ll:  vnd wolg eltende 5 

vnuerbo ttene gutte re ic h sth a le r furg estrec kt, so W ir  durc h  den rentm eister  

Andrea s M eiern b a r vb e r in einer sum m en vo n jh m  em pfang en vnd fe rn e r  

a lßba lt in ho c h erm elte r vnserer vnm undig en ve tte rn  vnd pflege-sohne schein-  

bahren nutz vnd fro m m en a nwenden laßen, dero  weg en W ir  j bn dan solc her 

z u r gnuege em pfang enen zehen tausent th a le r ha lben hierm it wißentlic h  qui- io 

Aren, Vns auc h der e x c e p tio n  n on  n u m e ratae  p e c u n iae  g entzlic h verzeihenn  

vnd begeben thuen. Vnnd ob W ir Vns nun w o ll dagegen in tra g ender vo r-  

m undtsc hafft m it jhm  einer notel der Versc hreibung, we ic herm a ßen e r aufs  

solc he außg ezehlte zehen tausent re ic hs-tha ler g ebuerlic h ve rs ic h e rt we rd e n  

solle, vereinig et, we il a b e r solc he Versc hreibung aus diesen vrsac hen, das die 15 

da rin  benante bürg en e twa s  w e itt vo n  einander geseßen, sobaldt nic ht vollen-  

zogen we rd e n  können, so verpflic hten  W ir  Vns dem nac h hierm it b e y Vnsern  

fürstlic hen wu rd e n  vnd tre w e n  jhm e T yc ho B rahen solc he Versc hreibung  m it  

dem  furderlic hstenn vnd zum  lengsten jnwendig  dre ye n  wo c h en  nac h Mi
c haelis beiuorstehendt zu handen zuuorsc haffen, vnnd soll jh m  ho c h erm elte r 20  

Vnserer pflege-sohne antheil am  am bt D obbran, solange biß e r m ehrg edac hte  

Versc hreibung erlang est vnnd in seinen sic hern g ewahrsa m b bekom m en, hie 
m itt vnnd in kra fft  dieses zum  vnder-pfande versc hrieben vnd versetzet sein,  

wie  W ir  jh m e  dan solc hen jh re r  lieb den anteil itzg edeuteter m aßen hierm itt  

wißentlic h  vnder-pfendtlic h versc hrieb enn vnd versetzet haben wo llen , a lles 25  

g etreulic h vnnd vng efehrlic h. Vrkundtlic h haben W ir  diese Vnsere o b lig atio n  

mist eigenen handen vntersc hrieben vnd m ist Vnsern fürstlic hen be 
siegelt. Geben zu Güstro w am  tag e B artho lom ei na c h Christi vnsers lieben  

h e rrn  vnd sehelig m ac hers g ebuertt jm  ein tausend funis hundert vnnd sieben 

vnnd neuntzigsten ja h re .  30
E x adumbratione in Arc hivo publico Sc hwerinensi: Debita passiva principum, Vos. X X VIII B.

13 1.  1597, 26. aug.
L itte rae  d u c u m  M e c k e lb u rg e n siu m  ad  d e c e m  h o m in e s  n o b ile s  datae , u t p ro  

d e c e m  m illib u s  th ale ro ru m  a T yc h o n e  B rah e  m u tu is  su m e n d is  c au tion e m  su am  

in te rp o n an t.

AN  KH ON E  WO L F R AT H  B ASSE U IT Z E N  Z U  M ASSL O W , CL E 
MENT WANGE LIN ZU VILIST , JASPE R VON ORTZEN ZU ROGGOW, 

H ANS HANE N ZU BASE DOW, DAUID BASSE UITZE N ZU DALUITZ, 

HE NNING HALBE RSTADTE N ZU KAMPTZE , JASPE R VND 

CHRISTOFE  GE BRUE DE R DIE BEHEREN ZU NUSTROW, 

JOCHIM VON BASSE UITZE N, HE UBTMAN ZU 

DOBBERTIN, VND JOCHIM VON BU
BO WE N ZU KARCHGE E TZ.

VLRICH vnd Sigißmundus Augustus, geuettere, hertzogen zu Meckeln
burgk etc. Vnsernn gnedigen grueß zuuor. E rbar, lieber getrewer, nach
dem die vnuermeidtliche notturfft erfordert, das W ir der vielen außgaben

halbenn,

35

40

45
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halbenn, so itzo wegen vnserer vnmundigen vettern vnd pflege-sohne, der 

jungen hertzogen zu Meckelnburgk etc., vorfallen, jn tragender vormund-  

schafft jhren liebd: zum besten ein anleihen thuen müssen, als habenn W ir  

dero wegen mit dem ehrnuesten Vnserm Heben besondern T ycho B rahen auff 

5 Knustorfs im reich Dennemarcken gesessen handelen lassen, das er Vns zu 

angezeigter notturfft aufs eine verbürgte verschreybung zehen tausend reichs 

thaler auf zinse vorstrecken wolle.
Wann W ir Vns nun zur dir in gnaden gentzlich versehen, du werdest, in be- 

trachtung hocherm elter Vnserer vnmundigen vettern vnd pflege-sohne itzigen 

io gelegenheit, jhren liebden den vnderthenigen willen erzeigen vnd nebenst an
dern neun vom  addi fur obangedeutete heubtsumma guetwillig hassten vnd  

loben, alß ist demnach an dich Vnser gantz gnedigs begherenn, du wollest 

solche burgschafst guetwillig aufs dich nehmen vnd jhren lici: zu guete dich 

damit beladen lassenn. W ir feind dagegen in tragender vormundschafst des 

15 gnedigen erbietens, die gewisse versehung zuthun, das du sowoll auch deine 

mittlobere allesambt dieses gelubdts halbenn nodt- vnnd schadloß gehaltenn 

werden sollet, vnd W ir seind solche deine vnderthenige wilfherige bezeigung 

hinwieder in gnaden zuerkennen geneigt. D atu m  den 26. au g u rii aio  1597.
Ex adumbratione in Arc hive publico Schwerinensi: Debita passiva principum, Vol. X X VIII B.

20 132. 1597, 6. sept.
L itte ræ  ad  A n d re am  M e ye ru m , p rae fe c tu m  ae rarii M e c k e lb u rg e n se m , a m in i

s tro  e ju s  datae , q u i ju s s u s  e rat d e c e m  illa  m illia  th ale ro ru m  D ob e ran i a T yc h on e  

B rah e  p e te re .  H ic  e n im  p e c u n iam  e x s o lve re  re c u s ave rat,  q u ia in  c h iro g rap h o  ad  

te m p u s d ato n ih il sc rip tu m  e s s e t d e  u su ra p rae stan d a, n e q u e  e i ad d itu m  e s s e t 

25 e x e m p lu m  syn g rap h ae  p rin c ip alis .

DE M E H RN UE ST E N  VN D H O CH GE ACH T E N  H E RRN  

ANDRE Æ ME YE RN, FÜRSTLICHE M ME CKE LNBUR- 

GISCHE M LAND-RE NTTME ISTE RN, MEINEM 

GEBIETENDEN HERRN VND ME CH- 

TIGEN BEFÖRDERERN.

30 " C ' h r N U E ST E R  vnd hochgeachter, gepietender herr vnd mechtiger befur- 

X_>/ derer, E [wer] E [xcellentz] seindt meine gehorsame dienste in getrewen 

fleiß stetis beuhor. Vnd hab demnach E: E: gethanem beuhelige nach mich 

nichtt allein in aller cili wie ich jm m er kontt miti der o b lig ation  zur Versiege
lung bei meinem gfnaedigen] f[ursten] vnd herrn, hertzogk Sigißmundo, ein- 

35 gestellett, dorauf auch am  monttage morgen wiederumb bescheidt erlangett,  

sondern auch denselben tagk aufm abent doch zimblich späete anhero zu 

Dobberan angelangett. Als ich mich aber nebenst dem kuchmeister alhie 

heutte morgens zu Tycho Brahen zu empfahung der gelde begeben, haben 

wir doch, vngeacht des vbergebenen re u e rff,  nichtts bei jhm  mechtigk wer
te den können, vnd ob er woll miti bemelttem re gentzlich woll zu frieden 

fein woltte, so berichtet er doch daneben, das darinnen weder zinß noch die 

o rig in al verschreibungs copei dahrin gedacht oder dabei vorhanden, mitt 

diesem vorgeben man wehre allesambt sterblich vnd hette auf den fall nichtts
anders
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anders ais die heubtsumma wiederumb zu fodern oder zuerwartten, so muste 

er fidi auch befurchten, das in der orig in al Verschreibung
oder außgelaßen, vnd also nicht allerdings wie die copei gesetzt verfertigt 

werden muchte. Vnd dahero gebetten miti außzehlung der gelde so lange biß 

jhm  eine, anstatt der herrn vormundere, vonn E: E: vntterschriebene vnd ver- 5 

fiegeltte copey wie fle E: E: zugeschickt wurde, einzuhaltten, ais dan er damitt 

zuuerfahren gemeinet, wie er darauf auch gewiße Zusage gethan, das geltt 

morgen m ittwochs gegen abendt anhero nach Dobbran selbst anzubringen, 

zu deßen abfuhr dan auch wagen vom  kuchmeister naher Rostock bestellet 

vnd abgeschickett. io
Ob ich mich nun auch daneben erbotten vnd mich mitt dem mittgegebenen 

planckett angegeben, jhm e darauf einen re u e rff,  dasjhm e die verfchreibungs  

copei begerttermaßen jnwendigk 2 oder 3 tagen sollte zugeferttiget werden,  

hatt er doch solchs nicht bewilligen noch annehmen wollen, mitt Verwen
dung, er woltte solchs mit E: E: wißen vnd willen ins werc k gerichtet haben. 15 

Derowegen ich, jn ansehung solcher gelegenheitt, gegenwerttigen alsbaltt zu 

E: E: abferttige vnd mich fernem  beuhelichs vnd anordnung, weßen ich mich 

zuuerhalttenn, erhohlen wolle, mitt gehorsamer bitt, E: E: die b egerite ver-  

schreibungs nottull doch nach dero gefallen bei zeigern zu uberschicken ge
ruhen woltten, worauf als dan die gelde alhie genommen vnd ferner E: E: 20 

zugebracht werden können. Weßen ich mich sonsten zuuorhaltten, deßen 

beuhelichs bin ich gleichfals gewerttigk..........
Es hatt auch T ycho B rahe in vnserm bei jhm  anwesen gebetten E: E: zuuor-  

melden, damitt lieh Dieselben womuglich zu m ehrer vntterredung anhero  

begeben muchtten. Ob E: E: daßelbe zuuolbringen, stehet in Deroselben ge- 25 

fallen. Sonsten wirtt er von hinnen fid i auff W ißm ar vnd von dannen in Hol
stein begeben; bei diesem haben wir gehandeltt, er muchtte die außzehlung  

des geldes zur W ißm ar geschehen laßen, hatt aber solches abgeschlagen vnd 

mehrbemeltes geltt alhie zuliefern fidi erbotten. Soltte E: E: ich in gehorsam  

hiemitt vnuerm eldet nicht sein lassen, Dieselbe ich nebenst erbietung meiner 30 

gehorsamen dienste dem schütz Gottes vnd mich zu deren gunft vnd befur- 

derung getrewlich thu beuheln. Datum Dobbran den 6. a:o  97. E: E:
gehorsamer

Georg T reschkow.
E s  bittet der kuchmeister E: E: muchte womuglic h morgen abendts bescheidt 35 

wiederumb anhero kommen lassen, damitt am donnerstag morgens die gelde 

gezehlet vnd T ycho Brahe, der dan zimblich starck von gelinde, alhie nicht! 

lange aufgehaltten werden muchte.
Ex originali in Arc hive publico Sc hwerinensi: Debita passiva principum, Vol, X X VIII B.

133. 1597, 7. sept. 40
E p isto la ad  E ric u m  S p arre ,  c an c e llatim n  S u e c iæ ,  d ata, in  q u a e u m  c e rtiore m  

fa c it T yc h o B rah e  d e  d isc e ssu  su o  e  D am a, d e  ja c tu ra  p rae d ioru m , quae fe u d i 

ju re  e i trad ita fu e ru n t,  c e te risq u e  re b u s . R o g at e u m , u t au x ilio  s ib i s it,  u t in  

re g io n ib u s  S ig ism u n d i,  re g is  S u e c iæ  e t P o lo n iæ , in  in s u la  aliq u a m aris  B altic i  

ve l alib i,  d o m ic iliu m  ad ip is c atu r. 45
Magnifico
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M AGN IF ICO  E T  AM P L ISSIM O  VIRO, N OBILITATE  GE N E RIS 

& E RUDITIONIS ADMODUM CONSPICUO D:NO E R IG O  S P A R R E ,  

SE R:MI SVE CIÆ RE GIS CANCE LLARIO AC CONSILIARIO 

PRUDE NTISSIMO, LIBE RO BARONI IN N., COGNATO 

5 ATQVE  AMICO SUO INPRIMIS HONORANDO.

S P. D. L iteræ tuae eruditisfimæ pariter ac  humanisfimæ, cognate optime, 

. amoris eximij erga me testes, ijs ipfis diebus, quibus H affnia relic ta in 

Germaniam migrandum erat mihi, redditae sunt. Verum  enim vero, tunc re 
bus meis ad abitum adornandis ita distrahebar, tum quoque amicis ob abitum  

IO ^visentibus præpediebar, ut, licet nihil magis mihi in votis fuerit, attamen 

temporis iniquitas omnem scribendi occafionem praeriperet. Postquam vero  

huc Rostochium appuli, atque hic certis de causfis, quemadmodum et antea  

H affniæ per integrum anni quadrantem sub toti (praesertim, quo nostratibus, 

fi paenitere ipsos admisi! erroris posset, deliberatius rem expendendi tempus 

15 concederem, neve nimis praepropere ardua, quae trac to, studia alio transtu
lisse viderer), ne hic quidem aptior scribendi facultas, contra quam opinabar, 

oblata fuit, cum nullum iter ad confinia utriusque regni parantem nancisci 

liceret. Accesfit et hoc, quod nescio quis rum or, utrum te inde in Sueciam  

interiorem vel Poloniam ad s:m vestrum regem te recepisses, incertum me 

20 redderet. Cumque eo nomine celeberrimum virum  d. Davidem Chytræum,  

huius academiae antefignanum, honorifica, prout virtus merebatur, nominis 

tui mentione compellafsem, liquidem eum c rebro de rebus regnorum illorum  

a multis edoceri scirem, et inter te ac ipsum alias commutari literas inaudi- 

vifiem , attamen dubium, quod animo conceperam, eximere non potuit. Jtaque  

25 scribendi officium adhuc paulo diutius differendum censui, donec, ubinam  

locorum m orareris, certo mihi innotesceret. Cum vero ne fle quidem profe
cerim, & longiores in hac  urbe m oras nectere, nec mihi commodum, nec  

etiam ob ingravescentem indies pestem consultum fit, propediem ad magni
ficum dominum H enricum Ranzovium, affinem et amicum meum fingula- 

30 rem, perbenigne ab eodem invitatus, me c onferre statui, isthic moraturus,  

donec rebus meis ulterius ex divino provisu prospexere. Quocirca aliquid 

ante meum hinc abitum literarum  ad te omnino dandum ratus sum, ea spe 

fretus posse id ad communem utrique necessarium Gabrielem Sparre direc 
tum, ubicunque tandem locorum hæreres, commodum tibi transmitti.

35 Defiderium tui cognoscendi et compellando non saltem ob sanguinis con
iunctionem, sed etiam ob suspiciendam virtutem  ac eruditionem tuam pari 

rerum  usu auctam me quoque iampridem incesserat, ut hoc votum  explendi 

copiam five in Dama Ave alibi fata hactenus invidisse admodum moleste fe 
ram. Nunc vero cum magis magisque disiungamur & mihi patrium solum  

40 vertere ac alias in exteris regionibus commoditates quaerere neceffum fuerit,  

omnem spem alloqui) tui mihi ereptam video & quam maxime doleo. Caussae 

vero, quae me huc adegerunt, tot tantaeque fuerunt, ut calamo eas exprimere  

vix  valeam , neque etiamnum tutum arbitrer. Qui magni viri haberi cupiunt, 

licet graviter nonnunquam im ping at, tamen nec errores agnoscere volunt,  

45 nec in ijs redargui. Satis equidem mature hanc  mutationem prævidi, nihilque 

prius habui, quam ut eam quovis pacto praecavere!!! & averterem , literis id
c irco ad fimi regis nostri cancellarium datis (quarum hic exemplum adiunxi), 

sed successu prorsus irrito. Nihil enim im petrare licuit, imo inter alia respon
sum, regi nostro quidquam sumptuum in jnstrumentorum meorum astro-

nom iæ
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nomiæ conservationem impendere integrum non esse. An vero ex regis ipfius 

voluntate vel alterius privato affectu idque eo praetextu prom anaverit, non 

dixerim. Nec verbis eventus defuit. Nam non tantum feudo illo N orvagico, 

cuius in literis fit mentio, confestim post c oronationem regiam peractam  

adempto contenti non fuerunt ij, qui fatis reipublicæ in Dama nunc prae
sunt; sed et reliqua omnia ab optimo rege F rederico I. m. in artis vere regiae 

sustentationem deputata subtraxerunt, & timui senatorum regni literas, artis 

eius liberalem  conservationem perpetuamque spondentes non respexerunt;  

licet quidam adeoque praecipuus eorum  has una subfignarit & subscripserit; 

quin etiam canonicatum Roskyldensem (quem solum habui refiduum) dictus 

cancellarius libi acquirere ac  in proprium commodum vertere non dubitavit. 

T antum abest, ut artis adeo praeclarae & patriae nostrae forte non inhonori-  

ficae continuationem et perpetuationem pro virili (uti decuit) prom overe vo 
luerit. Scripfit autem non ita pridem illuftrisfimus dux Uldaricus, fimi regis 

nostri avus, ad ipsum regem atque artis huius in integrum istinc restitutionem  

diligenter suafit. Quibus literis & meas addideram, etiamnum
fimo regi nostro & patriae in perfic ienda isthic astronomiae instauratione,
quam tam  diu tantisque conatibus molitus sum, per eas submisse offerens,  

modo id commodum exequi liceat & indemnitati meae
nihil his effectum fuerit, quod priora ac inconsulta quorundam confilia emen
det (uti sperare vix  licet, idque non tam  ob ipfius fimi regis nostri animum per 

se satis generosum & integrum, quam eorum, qui nunc soli quidvis pro arbi
trio m oderari volunt, aversam voluntatem), m ox ad jm peratoriam  martem  

aliosque vic iniores reges ac praecipuos Germaniae principes scribere decrevi,  

& quid c lementis eorum c irc a artis tam  sublimis ulteriorem  sustentationem  

voluntatis ac  arbitri) fit, experiri. Vtrum  videlicet quidpiam sumptuum ad hoc  

subministrare velint, quo ea in publicum reipublicæ literariæ emolumentum  

perfec tior quam unquam antea, prodeat, atque orbi communicetur. Quo 

etiam nomine potentissimum vestrum regem Sigismundum submisse sollici
tare proposui, fi (uti spem concepi) ipfius radas, ut est erga ingenuas artes,  

cum & his ipsemet imbuta fit, benificentisfima, hanc  etiam c uram  & laudem  

cæteris addendam, suaque regia munificentia dignam censeat. Posset forte  

aliqua ex jnsulis Pruffiæ vicinis commoditatem huic negotio praebere, vel 

id quocunque alio modo fieri, prout ipfius radi visum foret. Qua in re tuum  

prudens cum auxilio confilium, mi amiciffime cognate, obnixe peto et ex 
pecto, an videlicet hoc  studium astronomicum ipfius madi offerendum, & an 

idem cum magno quoque c anc ellatio communicandum putes; & utrum fpe- 

cifice jnfula B alan prope Rigam, vel B ornhovium, aut jnfula Werden prope 

D antic um , fimilesve loci nominandi nec ne, vel quavis alia ratione quidpiam, 

quod utile foret, tentandum. Jdque eo audentius a te peto, quod in literis tuis, 

lingulati benevolentia refertis, tale quid sponte offerre videris, dum officia  

mihi & studia tua, h o c  p rae fe ram  te m p o re  perbenigne ac amice addicis. Ego, 
fi nihil aliud de me polliceri possum, hoc certe sponsum volo, me ex eorum  

numero, qui virtutes tuas & eruditionem m aximi faciunt et colunt, fi non pri
mas tenentem, saltem nemini concedentem fore, & ipso ad minimum animo 

tua erga me offic ia pro virili compensaturum. Vale mi charisfime cognate & 

me (quod te facturum nihil ambigo) redam are perge. Datae Rostochij pridie 

eius diei, qua inde discedere constitui, 7:a nimirum septembris stylo veteri anni 

etc. 1597. Tui studiofiss. T ycho Brahe,
Ex originali in Arc hive Regni Sueciæ:

E rik Sparres Sami., Skrivelser lili E. S. och hans hustru.
manu propria.
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134. 1597, 8. odtbr.
R e sp o n sio  re g is  C h ristian i I V  ad  litte ra s  T yc h o n is  B rah e  d. IO m . J lilii  d atas  

(n r. 125) . R e x  T yc h on e m  d oc e t, op tim am  oc c asio n e m  illi  fu is s e  se c u m  c olloq u e n d i,  

an te q u am  e  D am a d isc e d e re t, illu m q u e  s ic u t ap u d  p are m  s e s e  e x c u s a vis s e  a it;
5 a lite r  au te m  s e  o b s e rvari e t c o li c u p it, s i re g e m  ac  d om in u m  c le m e n te m  T yc h o s e  

h ab itu ru s  s it.  Quod T yc h o c on te n d at, p rae d ia fe u d i ju re  s ib i c o n c e ssa s in e  ip s iu s  

c u lp a s ib i ad e m p ta e sse ,  re x  e u m  q u e rim o n iaru m  re m in isc i ju b e t, q u as c olon i 

p au p e re s  H ve n e n se s  d e  eo h ab u e rin t,  q uom odo ad ve rs u s  e c c le siam  ac  sac e rd o te s  

s e  g e s s e rit e t b ap tism i fo rm u lam  c o m m u tave rit;  quae re g i ja m  d iu  n o ta e sse , an te 
io q u am  p u b lic e  in n o tu e rin t.  R e g i au te m  d u b iu m  e sse ,  s itn e  e a p e c u n ia,  q u am  p ro  

b on is p a triis  ac c e p e rit, in  astro n o m ic a in stru m e n ta im p e n sa, c u m  ru m o r s it,  

aliq u o t m illia  th ale ro ru m  d o m in is  ac  p rin c ip ib u s  m u tu a illu m  p rae stitisse , quod  

lib e ris  ip s iu s  com m odo, n on  re g n o  ve l arti ad ju m e n to  s it.  D isp lic e re  ve ro  re g i,  

q uod ap u d  alio s  p rin c ip e s  au x iliu m  q uae rat, ve lu t s i re x  atq u e  re g n u m  ad e o  e g e n s  

15 s it,  u t talia c on fic i n on  p o ssin t,  n is i c u m  u x o re  ac  lib e ris  m e n d ic an d i c au sa e  

re g n o  e x c e d at. S i  m ath e m atic i m in iste riu m  fac e re  T yc h on i lib e at,  m u n u s su u m  

h u m ilite r offe re n d u m  illi e sse .  N e q u e  illi  ratio n e m  re g e m  d e b e re , s i in  re g n i fe u d is  

aliq u id  c om m u tatu m  sit.  D e n iq u e  re x  T yc h on i in te rd ic it,  n e  e p isto lam , q u am  s ib i 

m ise rit,  typ is  d e sc rib e n d am  ac  p u b lic e  e m itte n d am  c u re t, s ic u t in  E p isto lis  s u is  

20 d e  p atre  re g is  d ile c to  in e p tias  q u asd am  e vu lg a ve rit;  a lite r  in  ju s  ag e n d u m  ac  ju re  

m e rito  p u n ie n d u m  illu m  e sse .

OS E L SCH E L IGE  E RLIGE  O G VE L B IU R DIG M AN O  T Y GE
BRAHE  TIL KNUDSTRUP, VOR MANO OG TIENER.

CHRISTIAN den 4., med Guds naade Danmarkes, Norges, Wendis og Göt
tis konning. Vor gunst tilforn. Vid, at thin skriffvelße, forn du Os til- 

schreffvet hafsver sub dato Ro stoch den IO. dag julij fidst forleden, er Os nu i 

thenne uge underdanigst tilßillet, udi hvilken iblant andet opregnes, ferit at 

du ingen leilighed havde at tale med Os, førend du drogst her af riget, ey hel
ler du vidste, om fligi va r Os angenehm eller icke, derfor haffde du Os under- 

30 danigst skrifftlig villid lade forstaa, og at Os uden tuiffl er bevist, at du est af 

med huis du til den aftro n o m ifc h e  konstes underholdning her til dags haver  

været med benaadet, ogfaa at [Vi] famme kunft icke ville holde ved magi, fampt 

andet meere, forn wform odendes fig tildraget og uthen thin fkyld og brøde  

thig er hendet og vederfaret, forn du meener. T heraei! at thu icke hafver fielff 

35 then formue, at du famme konlt kand med thin bekostning fuldkom m e; og om  

thu endskiønt hafsde thine forrige forlenninger, tha estu dog saa kommen til 

achters, at du nødes til at afhende thit godtz. Och effterthi thu af forberørdte  

aarfage est trengt til at søge paa andre stæder, hos fremmede potentater og 

herrer, hielp, middel og raad thend kunst at forfrem m e oc
40 thit naffn hos udlændische ved macht at holde, tha beder thu, at Vi saadan 

thin reyße icke vilde tage til nogen wnaade, besynderligen forthi thu icke end 

aldeeles vili forlade thit fæderneland. Vijdere form elder thu, at thersom thet 

kand bliffve thig forgyndt, at thu her uthi rijget m aa thit foretagne arbeyd  

forfølge, tha vilde thu thet icke forfijge, men Os og thit fæderne rijge then 

45 aere gierne for nogen anden forunde, om thet kand fchee med lijdelige vilkor 

oc uden thin skade, efftersom thin vijdløfftig skriffvelße derom vijdere ind- 

holder. Tha ville Vi thig therpaa naadigst icke forholde, først hvad anlanger,  

at thu icke hasfver hafft leilighed at tale med Os, førend du drogst her a f riget,
OC1 6
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oc thig var vbewist, om fligt kunde være Os angenehm eller ey, saa vedstu thig 

vel at erindre, at du udi nogle uger laae udi Vor kiøbsted Kiøbenhaffn, førend  

du drogst a i rijget, oc icke allene icke forloff a f Os begierede, atthu m aatte a f 

rijget bort-reijße, forn thig haffde burd at giøre, men aldrig engang thalede  

med Os, undertagendes then ene gang, the H uenfche bønder og thu varst for 

O s  udi rette, oc thig bleff paalagt oc befalet at mode fo r Os paa Hottet. Oc 

enddog thu icke blues thin undfchyldning her om at giøre, faaleedes forn thu 

varst Vor jeffnlijge, tha ville Vi dog vdi thenne Vor skriffvelße thig lade vijde,  

at Vi Xligt forstaae, ocsaa at Vi effter thenne dag ville anderleedes være af thig 

re fp e äte re t,  saafrembt thu i Os skalt befinde en naadig herre oc konning. An- 

gaaende attu icke tuiffler, at Os er bevift thig at væ re opfc hreffvet neget, 

forn thu varst med forlænet, og dog form elder Xligt at væ re scheed uden thin 

Ikyld og brøde, saa vedst thu thig fielfs at erindre, huad klagem aal Vore sät
tige undersaatter oc bønder paa H uæn imod thig hafft hafver. H uorledis thu 

med kircken ther fammefteds handlet haffver, hvis indkomst og tiender thu 

udi mange aar til dig haffver annammet, oc ingen forordnet til kircke-verge,  

men ladet den bygfeldig staa, wdi lijge mande taget jorden fra  p[ræ]stegaarden, 

husene enpart aftaget, oc præsten, forn ther udi boe Ikulde og jorden bruge, 

fig og fin hustru til ophold, hannem haffver thu giffvet nogle (5 om ugen, och 

spißet hannem hos thine arbeyds folk, saa ther paa nogle faa aars tid haver 

været mange praeder, og dog icke haffver bekommet kald a f meenigheden 

effter o rd in an tz e n ,  ey heller ere dømbte derfra, forn thet fig burde. Uthi huad
mande daabens ord ere i langsommelig thiid udeladt, imod disße rigers ved- 

tagne brug, med thit vidfchab, Xligt er huer manti ald for vitterligt. H vilket 

forberørte med andet meere, forn fig paa thet forberørte filie og ringe land 

tildraget haver oc Os en god rum  tijd, førend thet er kommen offentlig for 

hver manti, til denne dag haffver væ ret bevift, haver aarsag givet, Vore og 

kronens bønder andre at forlæne, forn thennem ved low, ret og landsens ved-  

tagne brug holde ville. H vad belanger, at thu ikke est saa formuendes, attu 

kanst a f dit eget fuldkomme den foretagne konst, om thu skiønt
solte thit fæderne-gods oc haffde enda thine forlæninger, men er draget af 

riget fremmede p o te n tate r  om hielp at beføge, og icke i then meening, at thu
thit fæderneland piat vilde forlade, og beder underdanigst, at Vi flig thin reyße  

icke ville tage til wnaade, saa bæres stor tvifl, at du de penninge, forn du haver  

bekommet for thit soldte godtz, hafver anlagt paa the attro n o m irc h e  

m e n te r,  effterthi ther fijges, at thu i mange tufind thal haffver thennem til 

herrer og førfter at vdlaane, thine børn til bæfte oc icke riget til nogen ære  

eller konften til forfrem m elße. Ocsaa er Os aldeeles ukiært at forfare, at du 

hos andre herrer og førster uthi the m aader hielp søger, lijgesom W i oc riget 

wäre saa wform uendes, at Vi fligi ikke a f sted kunde komme, mindre thu med 

qvinde og børn fkulle uddrage og flig penninge hos andre bettle. Thog effter
thi thet nu giord er, tha nødes Vi fligi at lade fkee, og icke Os i nogen maade  

anmode, enten thu drager a f landet eller bliver derudj. Sidft, effterfom  thu 

underdanigst form elder, at dersom thet thig m aa forloffves, thit forretagne  

arbeid her i riget at fuldende, tha vilde du det ikke forfige, oc at thet fkee 

m aatte uden thin fkade, faa ville Vi thig herpaa naadigft hafve fvaret: at saa- 

frem t thu thiene vil for en m ath e m atic o  og giøre thet, hand bør at giøre, tha  

fkaltu først underdanig tilbiude thin tieniste og therom foede forn en tienere  

bør at giøre, og icke med flig fortagdte ord (at thu thet icke vili forfijge) frem-  

føre thin meening. N aar thet skeer, tha ville Vi Os siden therpaa tilbørligen
vide
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vide at erklære. Och efftersom thin Ikriffvelße thilmed noget seltzom er stijlet, 

oc icke uden stor wforstand oc dristighed, ligesom Vi thig meere schulde giøre 

regnschab, huorfor og af huad aarsag Vi paaVort og kronens godtz giorde for-  

andring, og Vi therhos Os erindrer, hvorleedes thu adschillige snach om Vor 

5 Maere her fader haffver iblant thine e [ p ifto læ ]  ladet udgaae H ans Kierlighed 

saavelsom thig seis til forvid og forkleinering, tha ville Vi thet med thette Vort  

breff forbødet haffve, attu samme thit breff, forn thu Os nu haffver tilschreff- 

vet, icke lader udgaae paa prent, saa frem bt thet skeer, thu icke a f Os therfor 

vilt tiltales og straffes, forn thet fig bør. Befalendes thig Gud. Skreffvet paa  

io Vort flet Kiøbenhaffn thend 8. octobr: avo 1597. Vnder Vort lignei.
Christian.

Ex apographo in Archivo Regni Daniae: Langebeks Diplomatarium.

135. sine dato.
C au sas  d e m ig ratio n is  s u æ  e p atria  T yc h o B rah e  e x p o n it atq u e  g ra ve s  c au s as  

15 s ib i fu is s e  c o n te n d at,  q u are  e x c e d e re t.  — P asc o liu m  (? C lau d iu m )  M u læ u m  

e x positae .

C AVSÆ  DE MIGRAT ION IS D:N I T Y CH O N IS B RAH E  E X
PATRIA DANIA BREVITER AB IPSO AD PASCOLIUM 

MUL ÆUM E XPOSITÆ.
20 "X RIDE TUR Calidius in ultimis ad me discessus mei ex Dama cavsas non 

V satis ponderatio, forte qvod illi minus essent perspectae, dum ait non nili 

aliqvam  proventuum j acturam me fecisse, idqve etiam aliis mei ordinis eve
nisse, et talium solere m iram esse vicitiitudinem, qvod a te et Bagone illo ac 
cepisse se insinuat. Atqve fi haec a te prolata sunt, aut meae e patria migratio- 

25 nis occaliones non penitus te cognovisse [? credo], aut eas patriae et nostratium  

cavsa politice et c avte subtices et ditiimulas. Sunt qvidem ab aliis nobilibus 

reditus qvidam subtracta qvi eos in privatum  commodum vertebant, at a me  

omnes, adeo ut ne qvidem a praebenda mea Roschildenfi vindicanda libi, qvod 

alias insolitum est, abstinuerit cancellarius, qvi potius ea, qvae trac to, studia, 

30 jux ta senatusconsulti rationem prom overe debuisset. Ego vero, uti multis con
stat, non saltem eos, qvos a rege habui, sed et qvoscunqve de bonis hæredi-  

tartis acqvirere licuit, sumptus in astronomicæ artis instavrationem, qvo fle 

etiam patriae honori studerent, impendi. Verum  tolerabilis fuisset haec utut 

gravis jac tura, fi non disertis verbis ad me scripfitiet cancellarius, regi non 

35 esse integrum in astronom ic on«!! instrumentorum conservationem qvicqvam  

impendere. Sicqve omnium senatorum literae aliud spondentes, exavtoratæ,  

quas statim ab obitu laudat, mem. regis F riderici nostri in m embrana exa 
ratas, et Angulorum manibus et tigillis munitas concesserunt, me vivente et 

vidente totus ille apparatus astronomicus, qvem ex clementi voluntate nun
tio qvam  satis lavdati regis istic institueram, interire debuerit, ne dum ut ad po

steros in perpetuum regni honorem, jux ta decretum tam  dicti regis, qvam  

regni senatorum continuaret in perpetuum. Qvin nec in propriis qvidem aedi
bus Hafniae, propriis etiam sumptibus haec exerc itia trac tare licuit, interdi
c e r e  id, sub nomine hujus, qvi nunc est, regis, licet tum in Germania absentis, 

45 aulae magistro, isqve per urbis praetorem. Ut taceam  qvod alias contra me
praeter
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praeter meritum multi machinati funt, ut praeteream qvae paftori meo odio 

mei obtigerunt. Nam de incitatis in me reprobis iftis infularibus deqve jure  

in iisdem coercendis inhibito deniqve de iniqvis confultationibus multifariis  

fuper me habitis. Qvæ omnia referre nunc piget.
Haec ex m[anu]f [ripto] d:ni Longomontani.
Ex apographo in B ibliotheca Regia H auniensi: Langebeks E kscerpter, Nr. 178.

136. 1597, 13. decbr.
H e n ric u m  R an z o viu m  T yc h o B rah e  ro g at,  n e  ap u d  re g e m  v e l alio s  c au sam  

su am  a g a t. Cum  n e sc iat,  ve litn e  re x  s e  re vo c are  n e c n e , in te rim  lo n g iu s  p ro g re d i 

n o lle  e t V an d e sb u rg i re m an e re  c o n stitu isse ,  u t p ro p e  p atriam  s it e t e ve n tu m  e x 

s p e c tare  p o ss it.  Quod s i in  R an z o viu m  in vid iam  e x c itare  p o ss it,  in  aliu m  loc u m  

H am b u rg o p ro p io re m  tran s  m ig ratu ru m  s e  e sse .

DE M E DL E N  E RN UE ST E N  H E RRE N  H E IN RICH  RAN T Z O-  

WE N, KÖN. MAYTT. ZU DE NNE MARCK IN DERO FÜRSTE NTHUMBE N  

SCH LE SSWIG, HOLSTE IN, STORMARN VND DITMARSCHE N  

STADTHALTE RN, RHATT VND AMPTMAN AUF F  SE GE - 

BERG, ZUM BRIETENBERG, RANTZOW ETC. ERB- 

GE SE SSE N, ME INE M INSONDE RS FRE UNDT- 

LICHE N LIE BE N SCH WÄGE RN.

MEINE freundtwillige dienste sampt wünschung alles gutten iederzeitt be
vor. E dler ernuester grossgünstiger herr stadthaltter, insonders freundt-  

licher lieber schwager. F reundtlic her gutter wohlmeinung mag ich euch nicht 

Vorhalten, weil m ir gewisse bottschafft gestattet, vnd aberm ahl verstendigen, 

das es m iti dem wein geleich wie hiebevor gesagt geschehen soll, hab aber 

noch zur zeitt nichts davon vernohm en, vnd Johan Schreining, so gistriges 

thages alhie bei m ir gewesen, hatt m ir beric htet, das er noch nicht ankommen 

sei, vnd wan gleich der herr stadthalter zum  Brietenberge nicht ist, soll er dem  

amptschreibern Antoniss B ierman wohlverwahrt vberanttworttet werden.  

Vnd dieweil ich vernehm e, das der herr stadthalter mitt den holsteinischen 

rhätten ziehen wirtt, so wirtt der herr stadthalter lieh wohl selbst mitt w a r 
men gefütterten kleineren notturfftichlich zu versorgen wissen, weil es m e 
d ia b ru m a ist, vnd einen gutten aq vam  vitae  des ahenis trincken. Ich wollt  

auch den herren stadthaltern freundtlic h gebetten vnd erinnert haben, wie zu
vor, das er keine meldung von m ir time entweder bey jh r kön. m aytt. oder 

einigen anderen, auch keine in te rc e fß o n  vo r m ir thue in einige
auch fleißig, ihr dasselbige ewerem  sohn Gerdt auch anzeigen vnd ihn w a r 
nen wollen. Vnd wan iemandt fraget, ob ich wieder in Dennemark kommen 

werde, so wolle der herr stadthalter nuhr kürtzlic h antwortten, man weisse 

es nicht. Vnd so der königk oder iemandt von ihr m aytts. wegen dem herrn  

stadthaltern vo rwirft vnd hören lest, das er mich alhie auff seinem gutte be
herberget, kan er darauff alsso antworten, das, da er vernohm en, das ich so 

lange zu Rostogk mit den meinen in so grosser gefahr dem pestilentz wegen 

gelegen sei, er nicht hab können vnterlassen, von wegen vnser alter freundt-  

schafft vnd schwagerschafft, m ir diesen hoff nach meinem begehren, dieweil 

er doch ledig stundt, einzugeben vnd mich anhero zu ruffen, welc hes er auch
in
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in der besten meinung gethon, dass ich alhie auis der grentzen zwischen Denne- 

m ark vnd T eutschlandt pliebe, vnd nicht weitter so baldt verreisete, vieleicht 

zum kaiser oder anderen teutschen fürsten, dan er nicht wüste, wie es damitt 

ein gelegenheitt lieh haben möchte, ob die kön. m aytt. mich wiederruffen  

5 woltte oder nicht, das ich dero wegen auis der nähe pleiben konnte. Welches  

dero kön. m aytt. vnd dem räthe auß gutter meinung zum besten der herr 

stadthalter thätte. E r habe dennoch nicht erfharen, das ihr m aytt. oder mei
nem vaterlandt ich etwas zuwieder soltt gethon haben. Sonsten hette hertzog  

Vldrich zu Mecklenburg, dero kön. m aytt. herr grossvater, mich nicht ein gantz 

io viehrtheil jhars zu Rostogk gelitten, vnd so gnedichlich zugeschrieben, das 

ihme söllichs nicht zu wiedern were, ich auch selbst mich nicht hette dürfsen 

vnterstehen, so lange alhie in der nähe zu pleiben, vnd wann mich schon der 

herr stadthalter nicht herbergen hette wollen, so hettens doch viele andere  

gerne gethon, so vieleicht weitter von Dennemark gesessen, vnd das alfsdan 

15 nicht so leichtlich zu verhofsen were, das ich ein mahl wiederkheme, dan 

dem herren stadthaltern wohl bewust, das ich an vielen örttern bekannt sei. 
Mitt söllichen oder dergleichen wortten kan der herr stadthalter dieses ent
schuldigen, wie er auch selbst mitt guttem bescheidt wirtt zu thun wissen, wan  

vnd wo es von nötten. So ferne es aber q u o ru n d am  m ale vo le n tiam  

20 H ab ile m  nicht helffen kan, alfsdan begehre ich keines weges, das dem herren  

stadthaltern, wie meinem vielgeliepten günstigen freundt vnd schwagern, mei- 

nent wegen einiger wnwille oder Wiederwertigkeit wiederf hare, sondern will 

viel lieber mich anderswo hin verstiegen, vnd weiß schon eine hübsche gele
genheitt alhie bey H amburgk, so der stadt noch neher wie diese, welc he mir 

25 auch zu kauft angebotten. Woferne ich da auch nicht in ruhe bleiben mag, 

vnd keimande m o le stias  c re ire n ,  auch von niemandt werden
ich die gantze weldt vo r der handt, dero hoffnung, der güttiger Gott wird m ir 

irgents wo gutte gelegenheitt vnd platz vorsehen vnd gönnen, das ich meinen 

missgönnern i[n Dennejmark [nicht] gar zu nahe wohne vnd ihnen kein vn-  

30 gemach m ehr thue.
Welc hes dem herrn stadthaltern ich gutter wohlmeinung vnd vertrawen-  

heit nicht hab mögen verhaltten. Versehe mich, das ers ihm besten verm erken  

werde, vnd nichts anders hierein thun, als was der herr stadthalter selbst 

gedenken vnd rhatten kan, das m ir zum besten gereichen könne, u t p ro p rii  

35 ju r is  ß m  e t m an e am , n o n  a liis  ob ftriötu q u oru m  im p e riis  o b n
lo fo p h iæ  e t ftu d iis  attro n o m ic is  fa tis  vac are  n e q u e am , e t m u lto ru m  d e  m e  

h in c  in d e  c o n c e p tae  fp e i,  n on  ad e o  m atu re  ac  ve lle m  fatis fac e re .  A lte r iu s ]  

n o n  ß t, q u i fu u s  e ffe  p o te ft.  Thue hiemitt den herren stadthalteren, seine viel- 

geliepte haußfraw vnd alie die seinige in den schütz Gottes getreulich ent- 

40 pfhelen. D atu m  in aller cili Wandessburgk den 13. d e c e m b ris  an n i 97.
T ycho B rahe

manu propria.

Ex originali in Bibliotheca publica Vindobonensi: Cod. I at. Nr. 9737 f., Pol. 44 f.

137. 1597, 22. decbr.
45 AbJoachimo F rid e ric o  m arc h io n e  ( ad m in istrato re  M ag d e b u rg e n si ac  b re vi p o st 

e le c to re  Brandenburg ensi)T ycho B rah e  p e tit, u t ap u d  re g e m  D am ae  c au sam  su am  

a g a t e u m q u e  rog e t, n e  d isc e ssu m  su u m  in  m alam  p arte m  ac c ip iat.  E ts i H ve n am

reverti
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re ve rti n on  c u p iat, s tu d ia tam e n  astro n o m ic a ib i c o n tin u ari g ratu m  e s s e ;  s i ve ro  

h o c  re g i d isp lic e at,  p e tit,  u t in stru m e n ta astro n o m ic a illic  re lic ta  c e te rasq u e  re s  

s ib i as p o rtare  lic e a t.

CO P IA D E SS BRIE F S, SO AN  DE M H E RRN  AD M IN IST R A-
TORN ICH INN DER E IL ZU BRAMBSTADT GE GE BE N HABE . 5

DURCHLE UCHTIGE R hochgeborner furit, gnedigster herr. N achdem jc h  

auß hochwichtigen vnd nodtwendigen vrsachen, so in die feder nicht alie 

woll zubringen, mich auß meinem lieben vaterlandt Dennemarck begeben 

musßen, vnndt hernac her bin innenworden, das die kön. m aytt: zu Denne- 

m arcken etc., mein gnedigster herr vndt könig, solche meine außreise, viel- io 

leic ht durch etzliche meiner mißgönner angebenn, also ausgenommen, alß 

wen das jhr kön: m aytt: zu verdruß geschehen sey. Welc hes ich mit aller 

warheidt sagen kan, daß keines weges meine meinung gewesen, sondern hette 

gern alda geblieben, vnndt meinem gnedigstem herrn vndt könig vndt lieben 

vaterlandt, hernac her wie zuuor, alles zu ehren vndt rum blic her nachsage 15 

gethan, was in meinem geringen vermögen sein köntte, wan solches mit guther 

ruhe vnd gelegenheidt, vndt ohne meinen schaden vnnd verlierung der zeit, 

hette geschehen mugen.
Vnd kan ein jeder leic htlich ermessen, daß ich in diesen meinem hohen alter,  

nun jc h über die funfstzig ja hr bin, mit fra w vndt seks kinder vnd anderem 20 

meinem haußgefinde beladen, mich nicht leichtferttiger weiß, vndt ohne 

hochdringenden vrsac hen hab endtfrembdett. Dieweil es aber also vielleicht 

auß Gottes vorhengnuß hatt geschehen mußen, will ich mich auch mit diesem 

meinem zustandt gerne genügen lasßen, vnd anderßwo versuchen, was gluch 

der liebe Gott bescheren will, dan jc h darumb keinen verlangen trage, nun- 25 

m ehr vo r mein person in Dennemarck zu sein vndt gereftituirt zu werden,  

vnd wan das schon geschehen solte, so ist es m ir doch sehr vngelegen, auf der 

jnsull H uen lenger zuwohnen vnd stets zu bleiben, wouon jc h ahn einem  

andern ortt meine vrsachen vorzeic hnet habe.Wolte deßwegen vnterthenigft 

E: E: G: gebetten haben, dieselben lieh vnsc hwer erzeigen wollen, ahn jh r kön: 30 

m aytt:, seinen vielgeliebten herrn sohn, ein schreiben von meinetwegen zu- 

thun, daß jhr kön. m aytt: m ir hirin nichts zu vngnaden aufnehmen wolle,  

sondern mein gnedigster herr vndt könig sein vndt bleibenn; jc h wil doch 

anderßwo, wo dan Gott m ir meine gelegenheidt vorsehen hat, jh r königl. 

m aytt: getrew erfunden werden, auch deroselbigen vnd meinem vielgelieb- 35 

tenn vaterlandt zu ehren thun alles was m ir imm er muglich, welc hes viel
leicht anderswo eben fowoll, wo nicht mehr, vndt viel beqvem er vnd ruhe-  

lic her als in Dennemarck geschehen kan. W ofern aber jh r kön. m aytt: mit 

deroselben hochweisen reichs räthen noch des lins wurden, das dieselben 

die astronomische studia in Dennemarck vndt auf der jnsull H uen zu Vrani- 40 

burgk, auß gnedigstem willen vnd begehren des hoc hlöblicher gedechtnuß 

königs F riderich zu dem brauch von m ir gebauet vnd aufgerichtett, durch 

ersprießliche mittel, deroselben vnd dem reich zu ehren vnd hochgemeltem  

löblichen könig F riderich zur gedechtnuß, ferner vnterhalten wollen, wil ich 

gerne meinen äußersten fleiß ahn wenden, das solches, wo schon nicht durch 45 

mich selbst, doch durch einen von den meinen (so ich datzu vnterwiesen hab, 

vnd ferner vnterweisen wil)  ins werc k gestehet werde, vnd das vielleicht,  

nicht mit geringerm fleiß, als wen ich selbst da were; will auch nechst den
vier
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vier vberauss grossen vnd etzlichen anderen astronomischen jnstrumenten, die 

ich da gelasßen hab, noch mehr, nachdem es von nötten, da hinstellen lasßen,  

vnd alles ordiniren vnd vor schreiben, wie es mit den observationibus vnd 

dero gebrauch gehalten soll werden, aufs das, was einmahl da so wohl an- 

5 gefangen vnd gecontinuirt ist, köntte stets bey macht erhaltten werden, jhr  

königl: m ayttz:, meinem gnedigsten herrn vnd könig, vndt dem reiche zu ehren, 

auf das nicht anderswo folte gefaget werden, daß solche löbliche sachen gar 

zerstöret vnd zu nicht gemacht sein. Es wolle aber daneben jh r kön: m aytt: mit 

notturfftichlicher vnterhaltung, dasselbe mit canonicien vndt geistlichen lehen, 

io nach einhalt der algemeinen reichs räthe brieff in interregno gnedigst vor
sehen, vnd mit einer bequemen fundation perpetuiren. Von diesem vnd was  

hier vndter zuuorstehen gelanget ahn E: F: G: mein vnterthenige bitte, diesel
ben j: kön: m aytt: zu Dennemarck, meinem gnedigsten herrn vnd könig, dieses 

erinnern vnd vortragen lasßen wollen, wofern aber es j : kön: m ay: nicht gefiele, 

15 die astronomische sachen auf der insui weiter zu erhalten, daß alsdan mit sr. 
m ay: gnedigsten vnndt guten willen, jc h die alda noch vberige jnstrumenta, 

vndt was m ir sonsten zugehörig, möchte lasßen wecknehmen vnd anderswo  

zu nutz bringen. Daneben auch, wofern es j: maytt: nicht zu widern were, das 

jc h einige compensatum wieder vo r alle meine grosse muhe vnd bekostung, 

20 die ich alda über die 20 ja r ertragen hab, vnd vielm ehr dazu außgelegt, als 

von hochlöblichen könig F riderich vnd denn reichs rath m ir erstreckt vnd 

gegonnet worden, erlangen möchte. Welc hes in jhr kön: m aytt: gnedigsten 

willen vndt wolgefallen jc h vnterthenigst heimbstelle. Wnndt thue E: F: G: ich 

mich in vntherthenigkeit vorsehen, dieselbigen hierahn kein misßgefallen tra-  

25 gen werden, das E: F: G: ich hiemis vntertheniglich vnndt guther meinung er
suche, E :F :G: hinwiederumb mit aller vnterthenigkeit nach meinem geringen 

vormugen zudienen, wil ich stets williger dan willig gefunden werden. Thue 

E: F: G: fambt dero vielgeliebten gemahlin, jungen herrn vndt freulein in den 

gnaden schütz des Almechtigen getreulich zu gluchlicher vnd langwerender 

30 regierung entpfehlen. Datum Bramstadt den 22. decembris anno 1597.
Ex apographo in Arc hive Regni Daniæ: Langebeks Diplomatarium.

138. sine dato.
C ausae  e x p o n u n tu r, c u r T yc h o B rah e  e  D am a in  G e rm an iam  d e m ig rave rit.

DIE  VR SACH E N , WAR U M B  T Y CH O  B R AH E  SICH  AU S
35 DE NNE MARCK IN TE UTSCHLANDT BEGEBEN,

KURTZLICH ZU VE RME LDE N,
SE IN DIE SE :

F ÜR einvndzwantzig jahren, nemblich anno domini 1576, wie T ycho Brahe  

aus frembden landen zu hauß inn Dennemarck kommen vnd ihme für-  

40 genommen hatte, alßbaldt wieder inn die frembde auszuziehen vnnd am  

liebsten inn T eutschlandt an einem gelegnen ort, sonderlichen aber zu Baßei 

die astronomische kunst anzurichten, so begierte könig F riderich, hochlöb
lic her gedächtnuß, damahls gnedigst von ihme, das er dieselbe jhro königl: 

m aytt: vnnd sein reich zuehren inn Dennemarck anstifsten wolle, vnd zu dero  

45 behuef ihme die insui Huen mit anderen gueten Zulagen angebotten vnnd
gegönnet,
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gegönnet, das er darumb alles wegen obgedachte kunst aldar der gebür nach  

anzurichten. Derohalben T ycho B rahe das schloß Vraniburg sampt alter zu- 

gehörung aus dem grund mit walten vnnd steinwerck succesfive bauen lasßen,  

hat auch ausßerhalb des grossen hauses, so inn mitten stehet, vnter anderen 

ein sonderlich hauß zur typographischen kunst geric htet vnd gebeuet; es sein 

auch im selben mittelsten hauße nicht allein thurner vnndt gelegenheidt zum  

obseruatorio coelesti vnnd studorio mit anderen gelegnen gem achem , sonder 

auch darunter ein laboratorium  pyronomicum, deßgleichen kaum anderstwo  

gefunden. Noch außerhalb des schloß ein sternburgk vnden vnnd oben der 

erden inn lieben sonderlichen vnderscheidungen, alte von steinen gemacht. E r 

hat auch vil große vnd theurbare astronomische jnstrum enta von metali sehr 

fleißig machen lassen, dergleichen villeicht niemals gewesen, vnnd hat diesel
ben, theilß im schlossauf dem grossenhaus, theils inn genante sternburggestellet, 

welc her zu sammen inn 24 gewesen; hieneben auch ein beqvemes vhrwerc k  

in dreien häusern vnnd einen thum  inn mitten bauen lasßen, vnnd darnechst 

auch über die 50 fischreiche wasßer ordenlic h gemacht, so doch zuvorn von 

solchen alten nichts vorhanden wa r;  auch das land vmb der höhe willen so 

treg, das die baurn allda im heissen sommer kaum  frisch wasser vo r ihr vihe 

haben köndten, welc he wasser ein papiermüle treiben, vnnd daneben mit 

einem wasser-radt beides körn malen vnnd walc ken köntte, auch jahr vnnd 

tage gehen köntte, sampt vilen anderen sachen, so er allda im mittelst bauen 

vnnd machen lasßen, welc he ihn über die 75000 thaler gekostet haben, da er 

doch vom  könig vnnd reic hsrhat m eer nicht als 10500 thaler dazu bekommen, 

vnnd hatte hochgemeldter könig zugesagt vnnd angelobt eine fundation mit 

ersprießlicher vnterhaltung zumachen, auf das diefelbige astronomische kunst 

aldar auf dem landlein, dem gantzen königreich zuehren, stetz vnderhalten 

vnnd perpetuirt wurde. N ach dem aber Gott jhne von diser weldt abgefordert,  

ehe das solches absolviert hatt.T yc he B rahe straks nach seinem abgang dem 

gantzen reic hsrhat im ersten herrntag die gelegenheidt zuerkennen gegeben, 

vnnd solches auch mit der königin vnnd etzlichen von den reichsrhäten zeug- 

nuß bewißen, vnnd darauf ihme der gantze reic hsrhat alsbaldt ein Perga
m e a s  confirmation - brief vnter alten derselben handt vnnd figel gutwillig  

communic ieret vnnd mitgetheilet, darinn Ii fid i samptlich verschriben, das 

wann der jung vnd ausßerwelte könig zur regierung schritte, das fi dann jren  

eußersten vnnd muglichsten fleiß anwenden vnnd dazu helfen woldten, da
mit alte ding hir inn weitter bestettigt vnd volzogen wurden. Worüber T ycho 

B rahe die folgende 8 ja hr noch grössere vnkosten als zuvor gethan, dero  

gentzlichen hoffnung, es wurde ihme altes nach laut des briefss widerfahren,  

vnnd fein groß vngem ach vnnd bekoftung gebürlic her weiß angesehen vnnd 

recompenfiert werden. Sonsten wa r ehr damals, sobaldt hocherm eldter könig 

F riderich abgeschiden, noch willens die astronomica exerc itia inn Theutsch- 

landt zu transferieren, wofern er nicht dißen genandten brieff mit solchen 

guten bescheidt vnnd Zusagen bekommen hette, aber gleichwol geschachs, 

das so baldt diser junge könig gekrönet ist ihme der fornembste theil dessen, 
so zu derselbigen kunst vnterhaltung gelegt, entzogen. E rstlich ein lehen inn 

N orwegen, welc hes järlic h auf 1000 thaler belief, vnnd da er etlich mal mit 

dem hofm eifter deßwegen guter meinung geredet, gleicher geftaldt dem cantz- 

ler fleißig zugefcriben, vnnd wolmeinendtlic h verm ahnet, das er vmb des 

vatterlands ehre willen dißer löblichen kunst vnterhaltung furderen vnd zu- 

hertzen gehen woldt lassen, vnnd über das treülic her weisß gewarnet, was
hieraus
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hieraus folgete, fo es nicht gestehen wurde, hat er dannoch keinen guten be- 

scheidt erlangt, sonder ist ihme vom  cantzier ins königs namen zugeschrieben 

worden, das dem könig nicht gelegen were solchen astronomischen handel 

auf sein vnkosten lenger bey macht zuerhalten; vnnd baldt hernach wurden  

5 ihme noch 500 thaler, so ihme järlic hen zum selbigen werc k von könig F riede
ric k aus der renterey deputiert, abgezogen, vnnd sonsten vielerley abgeschla
gen, so zu vnterhaltung obgenandter kunst ihme gegönnet wahr. Worüber 

T ycho B rahe entlieh bewogen worden, auf das die vorgenommene arbeit 

nicht gar zu ruc h gesetzt wurde, etzlich von den instrumenten vnnd seine 

io truc kerey vnnd biblioteck naher Coppenhagen in seinen eignen hoff bringen 

zulasßen, vnnd dieselbige auf sein selbst eigen vnkosten aldar inn gebrauch 

zuhaldten, welc hes ihme doch vom  hofsmeister ins königs nahmen durch 

den stadtvogt verbotten wirdt, so doch der könig dazumal ausßerhalb lands 

wahr, vnd hievon kein wisßenschafft hatte. Da nun T ycho B rahe aus disem 

15 vnd vil anderen, so ihme plötzlich vnd uber alle billigkeit widerfahren, gnug- 

sam verstanden, das man ihn vnd seinen astronomischen handel allda im 

reich nicht leiden köndt, ist er des Annes worden wegzuziehen, vnd solches 

inn T eutschlandt zuvolbringen, welc hs auch gnugsam kundt worden, weil 

er inn die dritte monat zu Coppenhagen verharret, vnd die sach besßer zu 

20 bedencken ihnen zeit vnnd weil ließ, haben jedoch seine mißgönner gleich- 

woll nicht vnterlasßen, sondern ihme vilfältig wider alle billigkeit nachgestel- 

let vnd getrachtet, wie üe ihn inn noch weittern vnd grossem schaden bringen 

möchten, welchen allen er doch bescheidenlich fürkommen, das A es mit der 

that, wie A wol gern wolten, nicht volführen könten. L etzlich bekam auch der 

25 cantzier T ycho B rahen canonicatum zu Roschilde, welc hes ihme von könig 

F riderichen lehnet gewesfen, so Ach järlic hen auf 10 denische last körn belief 

vnd auf 700 thaler zurechnen, der T ycho B rahen vo r all sein grosse mühe vnnd 

bekostung, so er über die 20 ja hr lang getrieben, allein übrig gewesen, da doch 

gebräuchlich, das man solche canonicaten nicht allein sein lebens zeit zuge- 

30 messen, sonder auch nach eines abgang seine erben darahn annum gratiae zu
nutzen pflegen, vnd der cantzier schon zuvorn den besten canonicat im sel
bigen capitul innhette, zu dem nicht gewönlich ist, das einer zwei benefleia  

eccleflastica inn einem capitul habe. Es hat auch hocherm elter könig Tride
n t i!  vor etlichen jahren dem T ycho Brahen einen offnen brieff vnter seiner 

35 eigen handt vnnd flgel gegeben, das er die erste praelatum so im capitul Lunden 

fürfallen wurd, welc he er begerte, vo r allen anderen bekommen solte, wel
chen brief T ycho B rahe dem ietzigen hoffmeister hat sehen lasßen, aber kein 

guten bescheidt darauf erlanget. Dise vnd vil andere Widerwertigkeiten sein 

jhme begegnet, so inn die feder nicht alle wol zu bringen, vnd vilzulang zu- 

40 erzehlen sein woldte, das er darum mit den seinigen nach T eutschlandt Ach 

zuverfuegen, vnd seinen studijs bessere vnd leichlichere gelegenheit zusuchen, 

mehr als genug verursac ht worden. E r hat aber erstlich nicht weiter ziehen 

wollen als auf Roftok, da er Ach ein gantz viertheil jahr mit den seinigen, über 

die 20 persohnen starck, nicht ohne grosse vnkosten vnnd gefahr, allweil die 

45 pest allda regiert, erhaldten, auf das er den jenigen, so inn Dennemarck an- 

sehen vnnd gehör haben, weil vnd raum  die sach besßer zubedencken, gnug
sam lasßen woldt. H att auch mittlerzeit der durchleuchtig hochgeborne fürst 

vnd herr, herr Vlrich, hertzog zu Meckelenburg, an die kön: maytt: ein gar 

fleisßig schreiben seinet wegen gethan, ihne mit seinen astronomischen sachen 

50 an vorige stell dem königreich zuehren zu restituirn, daneben auch an jhr  

i7 kön:
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kön: m aytt: T ycho B rahe selbsten ein schreiben inn all vnterthänigkeit ge
ric htet, worinn die gelegenheit angezogen, vnnd jh r kön: m aytt: vnd dero  

eigen vatterlandt inn disen sachen nach allem verm ögen zudienen vo r allen 

anderen herrn vnd potentaten vnterthäniglic h erbotten, so fern es mit leiden- 

licher condition vnd ohne seinen schaden geschehen köntte; hat aber hierauf 5 

aufs letzte, da er inn der grentze im land zu H olstein w a r vm b vorgenandter 

vrsachen über 2 monat verharret, keinen guten bescheidt bekommen: alßo  

daß er darauß so wol als zuvor gnugsam verstanden, das man zu ihme vnd 

seinen astronomischen sachen inn Dennemarck kein verlangen oder guten 

willen trüge, wiewol er jh r kön: m aytt: seinen gnedigsten herren hierinn gerne io 

entschuldigt will haben, vnnd derselben nicht anders als ehr vnnd gut wisßen 

nach Zusagen, dann er der meinung ist, das solches von jh r kön: m aytt: selbst 

nicht geflossen, sonder allein seiner mißgönner haß vndt neidt gekommen. Will 

derhalben also dem lieben Gott die sach heimbstellen, vnnd durch seine gne
dige hülff anderßwo bessere vnnd werhafftigere gelegenheit suchen, auf das 15 

die wol angefangne vnd so lange zeit von jhm  getribne herrlic he astronomi
sche kunst weiter fortgesetzt, vnnd zum ersprießlichen end vollbrac ht vnnd 

außgeführt werden möcht, dem schöpfer des himmels zuehren vnd seinen 

c reaturen den menschen allenthalben auf dem erdboden, so zur solchen 

sachen Iust vnnd verstandt haben, zu nutz vnd dienstlichkeit. Dazu wolle der 20 

liebe vnnd guetige Gott gnad vnnd segen verleihen.
Ex apographo in Arc hive Regni Damae: Langebeks Diplom a!anum .

139. 1598, 16. jan.
Ju d ic i B e rg e n si re x  im p e rat, u t C hristophoro Pe p le ro ju d ic iu m  e xsc riptu m  tra

dat, ut c au sam  su am  p e rse q u i p ossit. 25

POF F U E L L  H E L L E SSE N , L AU GM AN D  W D I  B E RGE N , F ICK
BREFF EN WE D NAUFFN CHRISTOFFE R PEPLER ANRØRE NDIS.

C h riltian u s  4.

W OR gunst thilforn. Wiidtt, att thenne breffuißer, Christoffer Pepler, guld-
smidt wdi Amsterdam, wnderdanigst till Oß hauffuer ru p p lic e rit,  bekla- 30 

gendis, huorlethis du nogen thiidtt Aden forleden schall haffue dømpt och aff- 

saugdtt en domb offuer hannom, wdi huilcken du skalltt hauffue dømptt han- 

nom fra  liff och guodtz effter en forplichts liudelße, forn hand schall hauffue  

wdgiffuitt till Oß elsch. Thygge B rahe till Knudstrup, W o r manti och thienner,  

der hand huoß hannom wa a r anholden paa H u e e n ,  och endog hand samme 35 

din domb thiitt och offte schall hauffue fordritt a ff dig wedt hans daatter och 

andre, schall hand dog thend thill thes icke hauffue bekommitt. Och effterdi 

hand form ener fig wdi samme din domb att were skeedtt wrett, och dig ther-  

forre for Oß och W o r elsch. Danm arckis rigis raadt will fierine wdi rette,  

daa bede W i dig, wille och herm et alffuorligen befale, att naar du hermet 40 

besøgis, du daa vnder ditt seigell lader form e Christoffer guldsmedt bekomme 

samme domb, som du i saa m aade offuer hannom dømptt och affsaugdtt 

hauffuer, paa det hand widere fin sag kand fore wdi rette och dermet m aa  

p ro c e d e re  saa wiitt loug och rest hannom giffue will. T hermet e tc .  Ad itu ri 

H aderßleffhuuß 16. ja n v a r ij an n i 1598. 45
Ex Arc hivo Regni Damae: Norske T egnelser III, 45.

Litterae
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140. 1598, 25. jan.
L itte rae  C h ristop h oro V alk e n d o rü o  re g n i m ag is tro  e t C h ristian o  F riis io  

lario  ab  e le c to re  B ran d e n b u rg e n s i datae , c u m  q u ib u s e p is to las  m ittit, in  q u ib u s  

ap u d  re g e m  e t re g in am  D am ae  T yc h o n is  B rah e i c au sam  ag it.

5 AN  DE N  H OF ME IST E R VN DT  CAN T Z L E R.

VNSERN günstigen gruss z u uor. E hrenuehster besonder lieber. Es hatt der 

ehrenuehste Vnser lieber besonder T ycho B rahe Vns vmb intercessi on an 

die königliche w: zue Dennemarcken, Vnsern freundtlichen hertzvielgeliebten 

hem  vattern vndt sohn, wie auch an Vnsere freundtliche vielgeliebte toc hter 

io die könnigin, in seinen sachen vndterthenigst angehaltten. Weil W ir ihm denn 

füglich solches nicht haben abschlagen können, so haben W ir ihm wie bey- 

liegendt an jhr k: w: allerseits geschrieben, vndt weil W ir wissen, daß jhr viel 

gutes bey den sachen ttuen könnet, so begehren W ir gantz gnedigst, ihr wollet 

so viel fidis jm m er fugen wil deß beste vorwenden helfen, damitt er vonn jh r  

15 k: w: mitt guetter resolution möge versehen werden, wie W ir denn inn gnaden 

nicht zweiffeltt, jhr werdet Vnsern halben den vertrawen nach an euch nichts 

erwinden laßen. Deßselbe wollenW ir mitt allen gnedigen vndt gönstigen willen,  

darm itt W ir euch ohne deß gewogen, hienwiederumb verschulden. Datum  

Cölln an der Sprew, den 25. januarij anno 98.
20 Ex apographo in Arc hive Regni Damae: Langebeks Diplomatarium.

141. 1598, 25. jan.
E p istolae  Jo ac h im iF rid e ric i e le c to ris ,  in  q u ib u s ap u d  g e n e ru m  e t tiliam  su am ,  

C h ristian u m  I V  re g e m  e t A n n am  C ath arin am  re g in am , T yc h o n is B rah e i c au sam  

ag it.

25 E X E MP L U M L IT E RARU M E L E CT ORIS B RAN DE N -
BURGE NSIS AD REGEM DAN IÆ.

DURCHLE UCHT!GER könig, E: K:W : seindt Vnsere freundtwillige dienste 

vndt waß W ir der vatterlichen verwandtnuß nach viel m ehr ehr, liebs 

vndt guts vermögen, allzeit zuuor. F reundtlicher hertz vielgeliebter herr vetter 

30 vndt sohn, E: K: W : geruhen freundtlich, jhr den einschluß vorlesßen zue laßen, 

wes gestalt W ir von den ehrenuehsten Vnsern lieben besondern T ycho Brahen 

vmb intercesfionschrifft an E: K: W : bittlich angelanget vndt ersuchet worden.
Ob W ir nuhn wohl nicht gemeinet E : K: W: mitt etwas, so derselben zue 

wieder sein möchte, verdrisßlich zue sein, dahero W ir denn auch fest hier
as undter (fintemahln was ausser seinen T ycho Brahens bericht, wie es vmb 

seine sachen gewandt, eigenlich nichts bewuft, zue dem auch E: K: W: Vns 

dermasßen bekandt, das fle auch ohne vnsere vorschrifft einen jeden was  

billich wiederfahren zue lasßen geneigt) bedenckens getragen, dannoch aber 

vndt weil W ir fein suchen, bitten vndt erbietten gleichwohl nicht vnbillich 

40 vermergken, zue dem auch bey E: K: W: nicht vernommen, das fle ihme mitt 

vngnaden gewogen sein soltten, so haben W ir endtlich seinen vndterthenigen 

suchen statt geben, vndt die gebetene vorbittschrifft füglich nicht verweigern  

mögen. E rsuchen dem nach E: K: W: hier mitt ganz dienst- vndt freundtlich 

bittendt, E: K: W: solches nicht allein von Vnß nicht vbel aufnehmen, sondern 

45 auch sein T ycho B rahens wegkziehen auß Dennemargk im keinen vngnaden
verm ergken

ê
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verm ergken vndt sein gnedigster könig vndt herr sein vndt bleiben, auch nach 

dero gelegenheitt die Verordnung thuen wollen, daß ihme, seinen ferner vndter-  

thenigst suchen vndt bitten nach, sowoll der hienwegnehmung seiner vff der 

insui zue Vranenburgk noch habenden jnstrument vndt waß ihm aldar m ehr 

zueständig sein möchte, vndt dann erstettung seines angezogenen Verlages, als 5 

auch der perpetuirten fundation halben zue nützlicher werkstellung deß astro
nomischen studij, gewelfahrt, vndt er also hierinn, inn einem vndt dem andern,  

so viel muglich dieser Vnser, ihm zwa r zue gnaden aber E: K: W : gar nicht 

zue einigen vorgrifft, gemeinten intercesfion seiner geschöpften hofnung nach 

empfindtlich geniessen möge. Das wirdt er lieh vngezweiffelt nach höchsten io 

seinem vermögen zuuordienen bevleisßigen, vndt W ir seindt E: K: W : zu allen 

behaglichen freundtwilligen diensten jederzeitt geflisßen. Datum Cölln an der 

Sprew denn 25. januarij anno 98. v . Q. g; Joc him  F rlederich

c hurfurft zue Brandenburgk. 15

Mutatis mutandis an die königin, dasß jh r k: w: bey derfelben herrn ge
niali! deß befte inn gueten andtwort verwenden wolle.

Ex apographo in Arc hivo Regni Damae: L angebeks Diplomatarium.

142. 1598, 4. febr.
E p isto la e le c tric is  B ran d e n b u rg e n s is ,  in  q u a ap u d  g e n e ru m  su u m , re g e m  D a- 20 

nise , T yc h o n is  B rah e i c au sam  a g it. — E p isto la p lan e  s im ilis  s im u l m is s a e s t ad  

tiliam  illiu s ,  A n n am  C ath arin am  re g in am , in  q u a haec  ro g atu r,  u t ap u d  re g e m  

p ro  T yc h o n e  d e p re c e tu r.

DE M DU R CH L E U CH T IGE N  F Ü RST E N , H E RN  CH RIST IAN O
DE M VIE RDTE N, ZU DE NNE MARGKE N, NORD WE GE N, DER WE NDE N 25 

VNDT GOTHE N KÖNNIGE , HERTZOGEN ZU SCH LE SSWIGK, H OL
STE IN, DER STORMARE N VNDT DITMARSCHE N, GRAFFE N  

ZUE  OLDE NBURG VNDT DE LME NHORST, UNSE RM 

FRE U NDTLICHE M VIE LGE LIE BTE N HERRN
SOHN, ZU JHR: K: W : HÄNDE N. 30

DURCHLE UCHTIGE R könnig, E uer K: W : sey Vnser dienfthaffter ehren-  

gruss vndt was W ir der m ütterlichen vervandtnuss nach viel m ehr leibs 

vnd guts vermugen, zuuohrn. F reundtlic her hochvielgeliebter herr vetter,  

sohn, vndt bruder,Wir wollen zu dem Allmechtigen vngezweiffelt hoffen, das 

E: K: W: sambt dero vielgeliebter gemahlin, Vnser hertzlieben tochter, noch 35 

bey guetter leibsgesundheitt vndt allem königlichen Wohlstände gnediglich 

erhalten werden, wie W ir denn derselben königlichen w:, vndt J: L: solches 

auß mütterlic hen hertzen wünschen thuen.
Vnsern freundtlichen hertzvielgeliebten herrn gemahl vnd kinder wollen  

E: K :W : noch bey zimblicher leibs verm ögenheitt vndt zuestande wissen, 40 

allein das wasf fur Vnsere person etzliche tage hero vonn dem husten vndt 

anderer zuefelligen schwacheitt dermassen zugesetzt, daß W ir auch Vnsern 

gnedigen geliebten herrn vattern, hochlöblicher c hriftm ilder ged echinus, wie  

gerne W ir auch gewolt hetten, die letzte ehr bey dero churfurftl: begrebnus
nicht
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nicht haben leisten können; haben aber dennoch dem Allmechtigen nuhn m ehr 

fur zimbliche besßerung zuedancken, dessen barmhertzigkeit vns sambtlich 

darbey gnediglich lang erhalten wolle. Es werden auch E: K:W : auß Vnsers 

hertzlieben hem  gemahls an E: K: W : gethanes vorbittlich schreiben, fle haben 

5 lassen vndterthenigst vortragen, welc her gesteh dero I: vmb gnedigste vor-  

schrifft an E: K: W : voer dem erenuehsten Vnserm lieben besonderen T ycho 

Brahen vndterthenigst angelangt; wann er denn dergleichen auch Vns vmb 

vorbittfehrifft ersucht, vndt W ir niemals verm erc kt, daß E: K: W: ihme mitt 

vngnaden gewogen, auch seine bitt nicht vnzimblich erachten, so gelanget Me
io mit an E: K: W: Vnser freundtliches bitten, E: K: W: ihn dermasßen mitt gne- 

digster andtwort wollen versehen lasßen, damitt er seiner geschepsten hofs- 

nung nach im wergk spuren möge, daß diesse Vnsere ihm zue gnaden gemeinte 

Vorschrift ihm sonderlich zue erlangung seines begehren ersprißlic h gewesen, 

wie W ir denn gar nicht zweifseln, E: K: W: sich hierumb werden, jhr er ange- 

15 bornen guetigkeitt nach, gegen ihme, so weitt fictis immer der billigkeitt vndt 

gerechtigkeitt nach (in masßen W ir auch weitters nichts begeren) leiden wil,  

gnedig!! erzeigen. Vndt thuen E: K: W : sambt dero vielgeliebten gemahl, Vnser 

hertzlieben tochter, zue allen könniglichen Wohlergehen, glichlicher regierung  

vndt guetter bestendig gesundheitt dem Allmechtigen ganz mütterlic h beueh- 

20 len. Datum Cöln an der Sprew, den 4. februarij anno 98.
Vonn Gottes gnaden Katharina geborne marggraffin 

auch churfurftin zue Brandenburgk, 

inn Preußen hertzogin.
Ex apographo in Arc hive Regni Damae: Langebeks Diplomatarium.

25 143. 1598, 7. febr.
A d  re g e m  Damae ite ru m  s e  c o n ve rtit T yc h o B rah e  ac  s im u l d u os lib ro s  in  D am a  

in c h o ato s  e t W an d e sb u rg i ad  fin e m  p e rd u c to s  e i m ittit, q u os re g e m  ac c ip e re  n on  

d e d ig n atu ru m  e s s e  sp e rat.

AD  RE GE M D AN IÆ .
30 O  BRE UISSIME  & potentissime rex , domine clementissime. Regiae tuae Maje- 

O  stati in hoc novo coniugio adeoque toto regimine optima quaeque & 

faustisfima ex animo prec or & voveo ac  gratias, quas possum, maximas pro  

beneficiis a laudatissimae memoriae parente F riderico mihi praestitis quam- 

plurimis submisse ago, quodque inde ab eo anno, quo Regia Tua Majestas in 

35 lucem hanc  prodiit, divina illa scientia astronomica in Dama, patria mea  

dulcissima, liberaliter sustentata fit. Et sane non minora de Regia Tua Maje- 

state mihi indubie pollicebar & c itra frustraneam spem expertus f
quorundam insatiabili mei odio laborantium (uti non exiguis indiciis reor)  

m alevolus in me animus obstitisset, quos tamen nullo pacto laesi unquam, imo 

40 cuidam, quem horum latentem & inveteratum  m achinatorem ex
parum profui. Quamobrem statim a Regiae Tuae Ma:tis coronatione mutatio
num incidere occasiones, uti sunt rerum  humanarum subinde quaedam vicis
situdines. Idque forte fataliter evenit, ipsis jam  astris artis suae excerc itium  

alio dirigentibus & destinantibus, cum & tertius annorum climactericus, per se 

45 alterationibus obnoxius, a prima Uraniburgi isthic fundatione ageretur. Prae
terea Regiae Tuae Majestati humiliter et enixe gratias habeo, quod, siquidem ita  

necessitas postularet, ut me cum iis, quibus tantopere invigilo, exercitiis aftro-
nomicis
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nominis in vic inam  Germaniam c onferrem , nec iter impedire, nec  retinere,  

nec etiam, cum Rostochii per anni quadrantem in propinquo m anerem , aut 

postea, dum in extremis H oratiae finibus m oror, revoc are voluerit, quo m ea  

studia non retardarentur, & astronomiam universaliter, ut toti orbi noster 

undiquaque inserviret labor et acceptum fit condendi propofitum. Quo sane 5 

nomine eo magis Regiae Tuae Majestati me obstrictum video. N am licet hoc  

m aximo meo factum fuisset incommodo, & m ajore fortasfis aliorum , qui no
stra undiquaque avide expetunt & nequaquam contemptui habent, ob amo
rem  tamen in Patriam et honorem regi meo serenisfimo praestandum nolens 

volens obtem perare atque partic ularia universalibus praeponere coactus suis- io 

fem, cum minori meo et aliorum  emolumento. Quapropter etiam, cum Ro
stochii ea de caussa tam  diu non fine periculo ob luem epidemicam isthic  

grassantem neque fine magnis expenfis ob familiae copiam & annonae c arita 
tem fubfisterem, ad Regiam T uam Maiestatem submisse literas dedi & abitus 

mei caussas nonnihil, quantum licuit, attigi, meamque operam  Regiae Tuae 15 

Majestati & patriae submisso animo finceraque intentione obtuli, in omnibus, 

quae in ipfius et patriae honorem per me unquam praestari possent, modo tole
rabilibus conditionibus id fieret, & indemnitati meae competenter consuleretur. 

Quae literae, quod non eo, quo a me scriptae, candido nim irum & in patriam  

studioso affectu animoque in serenisfimum regem meum submisse obsequioso, 20 

acceptae fint [aliorum, uti existimo, eas finistre admodum interpretantium  

m alevolentia admissum est, sive quod aliquo c lanc ulario mei laborarent odio 

(cujus tam en me iis caussas dedisse non sum conscius) five quod suo fio abun
dare sensu vellent. Quod equidem nec iis invideo, nec  aegre fero. Regiam vero  

Ma:temT uam, horum  neutiquam consciam, lubenter in his excusatam habeo]1*. 25 

Verum  fit hoc  quicquid velit, quod veritas, temporis filia, aliquando prodet 

meamque integritatem tuebitur, tam en de patria m ea (uti par est) honorifice  

sentire, et Regiae Maiestatis Tuae honori, quantum in me est, submisse studere 

eiusque virtutes depraedicare non definam. Utque id aliqua nunc ex parte  

declarem atque Majestati Tuae pro beneficiis c lem enter praestitis, qua possum, 30 

submisfione me gratum ostendam, duos eidem libros, in ipfius regno primum  

natos, hic  vero in Germaniae vicinae finibus nuper completos offero et exhi
beo. Regiam etiam T uam Maiestatem, cum et aliis regibus et principibus viris  

eadem mittam, praeterire minime decuit aut licuit. Submisse itaque & humi
liter rogo, Regia Tua Majestas hoc  regio et c lementi animo acceptare non 35 

dedignetur. P lura et his m aiora de rebus astronomicis, annuente astrorum  

opifice, subiuncturus sum, quorum m aiorem  partem  itidem in Regiae Tuae 

Maiestatis regno, patria m ea charisfima, pluribus jam  annis a me elaboratam ,  

reliquam vero hic per otium hybernum  ultorius confectam atque absolutam, 

in Regiae tuae Maiestatis et regni honorem , favente eodem numine, propediem 40 

publicare decrevi & Regiae Tuae Majestati, modo id ei non ingratum intellexero,  

demisse offerre. Interim et semper, ut Regiae Tuae Majestati ego meaque om 
nia quam commendatisfima fint, qua possum et decet submisfione precor.

Deus opt: m ax: Regiam T uam Ma:tem in regnorum et ditionum gubernan- 

dorum utilitatem et commodum cum ser:ma et optima coniuge quam diu- 45 

tisfime florentem  & incolumem conservet.
Datae ex arc e Ranzoviana Wandesburgk, prope H amburgum lita, die 7. 

februarii anni 1598.
[ ] O deleta furit.
Ex adumbratione in B ibliotheca U niversitatis B asileensis: AutographensammlungVol.35,F ol.6f. 50

E lectrix
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14 4 . 1598, 14. febr.
E le c trix  B ran d e n b u rg e n s is  T yd io n i B rah e  sc rib it,  Jo h an n e m  M olle ru m  m ath e 

m atic u m  e le c to ris  ad  illu m  W an d e sb u rg u m  m itti, u t in  s tu d iis  m ath e m atic is  ac  

s im u l in  s p ag iric is  m e d ic am e n toru m  p rae p aratio n ib u s e t in  p yro n o m ic is  d o c e atu r.

5 DE M E RN UE ST E N  VN N SE RM BE SON DE RN  LIE BE N  T Y CH O
BRAHE N VF F  KNUDTTSTRUP VNNDT WRANE NNBURGK.

VANN Gottes gnadenn Katharina, geborne vndt verm ehlte marggreffin, 

auch churfurstin zue Br andenburgk, j nn Preusen hertzogin. Wnsern gnedi- 

genn grues zuuorn. E rnuester besonder lieber, W ir thuen euch aufs cur begehrn 

io hiermitt Vnserm diener vndt lieben getrewenn Johann Müllern zu dem ende 

vbersendenn, das ehr ein zeittlang mitt euch conuerfiren, vnnd lieh in mathe
matico studio aldar exerc iren muegte. Begehrn demnach an euch hiermitt 

ganntz gnedigst, jhr wollett euch nichtt allein jnn dem kegenn jhnen willfehrigk 

erweisenn, sonn dem  auch in spagiricis medicamentorum praeparationibus, 

is vnnd was jh r sonnftenn auss erfahrung in pyronomicis habtt, jhnen guett- 

willig vnterrichtenn, vnndt euch inn diesem allenn dermassen erzeigen, wie  

vff c urre Vnns durch jhnen, Vnnsernn diener, gethene zuesage erbietenn, zu 

euch Vnser vngezweifeltes gnedigstes vertrawenn gerichtett. Das wollenn W ir  

jnn allenn gnadenn, darmitt W ir euch sonnds woll gewogenn, hinwieder mitt 

20 danck zu erkennen vnuorgessenn halltenn. Vnnd ob W ir jhn woll gherne ne- 

benn eurem sohne ettwass ehe wieder abgeferttiget haben wollten, so seindt 

doch Vnnserm freundtlichenn hertzlieben herrn gemahl bißhero andere wich-  

tiche sachenn vorgefallenn, das man darzue fueglich nichtt ehe kommenn 

konnenn. Werdet der wegenn euren sohn, der es zwartt wie auch gedachter 

25 Johann Mulier an vleisfigsten vnndterthenigstenn sollicitiren nicht manglen 

lassen, im besten enttschuldigett haltenn. W ir seindt der vnzweiseligen zuver-  

fichtt, es werden bey der könn: wd:, Vnnserm freunthlichen hertzvielgelieb
ten herrn vettern vnnd sohne, die euch mittgetheilte intercesfion schrifstenn 

ohne fruc ht nicht abgehen, sonndernn dardurch eure sachenn wiederumb zu 

30 selbst wunschendenn gueten standt gelangenn, wie W ir euch denn gnediglich 

wunschenn, vnnd mochtens euch gnediger meinunge nicht verhaltenn, deme 

W ir mitt gnadenn gneigtt. Datum Cöln an der Sprew, denn 14. februarij anno 98.
Katarina korforsten, m: h:

Ex apographo in Archiv o Regni Damae: Langebeks Diplomatarium.

35 145. 1598, 31. martii.
L itte rae  p ate n te s ,  q u ib u s A n d re æ  M e y e ro  p rae fe c to ae rarii T yc h o B rah e  p e rm ittit,  

u t e  fe n o re  s ib i d e b ito c e n tu m  th ale ro s  ad  c ib aria c e te rasq u e  re s  in  M e c k e lb u rg ia  

c oe m e n d as im p e n d at.

BRIE F E  AN  DE N  H E RRE N N  RE N T ME IST E RN
40 ANDRE S MEIERN.

JCH T ycho Brahe, erbgesessen zu Knudtstrup vnd kön: m aytt: zu Denne- 

m arc k ambtman aufs Vraniburgk, bekenne mit diesem meinem offenen 

brieff, daß ich mit dem ehrnhafftenn vnnd achtbarn Andreas Meyernn, furst- 

lichenn meckelburgischen rentmeistern, reden lassen vnndt bey jhm  freund
lichen
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liehen ahngelanget, daß ehr auß der rentenn von sechs hundert thallernn, so 

m ir vber ein ja hr alda zustehenn werden, ein hundert itzo zuuor außgebenn 

wolle, daß man dafür im lanndt zue Meckelnburgk etzliche vic tu a le «  vndt 

andere sachenn kauffenn köntte, welche hundert thaller sollenn widerum b  

quitirt werdenn inn den sechß hundertt thallernn, so mir verfallenn, wann die 5 

zeit verlauffenn, daß jeh oder andere von meinentwegen alßdann nur funff- 

hundert sollenn zu fordern haben, vnndt soll dieser mein brieff ahn stadt dero 

hundert thaller bleibenn vnndt vorficherung genueg seinn. Dessenn zu vrkundt 

hab ich dieß mit eigener hanndt vnterschriebenn vnndt mit meinem angebor-  

nenn petzschafft befiegelt. D atu m  Wandeßburgk denn 31t. m a rtij an n o  1598. io 

T ycho B rahe n j-x
eigenh. '  *

[inferiptum eit:]
H ierauf T ycho B rahen zugeschickett:

3 faß hier, jeder faß von 3 tonnen, 15
6 fch 9  rogken brott,
1 tonne butter,
30 seitten speck, haben gewogen lVa schippunt 5Va liß 9 ,
6 reic hsthaler dem altten m eifter Peter an bahrem  gelde.

T u tore s d u c u m  ju ve n u m  M e c k e lb u rg e n siu m  d e c e m  m illia  th ale ro ru m  illo s  T y- 

c h o n i B rah e  d e b e re  c o n ß te n tu r.

VO N  GO T T E SS GN AD E N N  W IR  VL R ICH  VN N DT  SIGISS- 25  

MUN DUS AUGUST US, GEUETTERE, HERZOGEN ZU ME CKLE N- 

BURGK, FÜRSTE N ZU WE NDE N, GRAFE N ZU 

SCHWE RIN, DER LANDE  ROSTOCK 

VNNDT STARGARDT HERN.

HUE N hierm idt offendtlich bekennen: N achdem W ir in tragender vor- 30
mundtschafft der hochgebornen fürsten hem  Adolfs F riderichen vnnd 

hem  Jahans Albrechten gebruedere, herzogen zu Mecklenburgk, Vnserer 

vnmundigen vettern vnd pflegesohne, befunden, daß auf jzigen Ostern gegen
wertigen acht vnd neunzigsten jhares wegen jhrer ll:d ezliche ansehendtli- 

che schuldtposte nottwendigk abgelecht werdenn mußen, vnd dieselben von 35 

jj:ll:d embtern vnd einkommen dißmahl abzutragen vnd zu bezhalen vn- 

mueglich, sondern von andern zu berurter nottrufft [!] vnd abwendungVnser 

jungen vettern vnd mundtlein besorglichen großen schadengeldt aufzunhe-  

men nottwendigk vorursachett werden. Daß Vnß demnach der ernueste vn
ser lieber besonder Ticho B rahe, auf Knustorff in dem koningkreich Dene- 40 

m ercken erbgeseßen, auf Vnser gnediges ersuchendt vnd begherendt zu vor
gedachter nottrufft zehen tausendt voll vnndt wolgeltende vnuorbottene vnd 

vnuor fehl agone harte reic hsthaler auff gebuerliches jn tire ffe  furgestrecket, 

so W ir auch heutt dato bahr vber in einer summa vnd auf einmahl von jhm e

Peter Z acherow. 20

Ex originali in Arc hive publico Schvverinensi: Renterei-Akten.

14 6 . 1598, 16. apr.
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zu gustet vnd voller genuege empfangen, vnd dieselbe also baldt in hocher-  

m elter Vnser vnmundigen vettern vnnd pflegesohnen scheinbahren nutz vnd 

frommen, furnemblich aber zu ablegung der drie tausendt thaler, so die hoch
geb orne furtim fra w Sophia H edtweig, geborne zu Braunschweig vnnd Leu- 

5 nenburgk, herzogenn zu Stettin, Pommern, widtwe, Vnsere freundtliche liebe 

muhme, schwegerin, toc hter vnnd geuetterin, vnd dan auch die heben tausendt 

thaler, welc he Johan von Opperßhausenn jhren ll:d auis zinse vor-
gestreckett, außgebenn vnnd anwenden laßen. Dero wegen W ir den gedach
ten Ticho Brahen, seine kinder vnnd jhre erben, oder wer sonsten desfals m ehr 

io quietirens vonnoeten haben mogk, solcher zur genuege endtfangenen zehen 

tausendt reic hsthaler hiermidt in bester form  rechtens wißendtlic h thuen 

quitieren vnd loß zhalen, Vnß auch der e x e p tio n  n on  n u m e ratae  p e c u n iae  

wißendtlic h vorziehen vnndt begebenn. Bereden vnd gelobenn demnach bei 

Vnfern fürstlichen ehren, wurden, trawen vnd glaub enn m ehr gedachten Ti- 

15 eho Brahen, seiner hindern vnd derselben erbenn oder den mit seinem oder 

jhrem  gutten wißenn vnd willen getreuwen brieffs einhabern, solche heubt- 

summa der zehen tausendt thaler, so lange die bei Vnß oder gedachten Vnsern 

jungen vettern vnnd pflegesohnen vnabgelecht stehen pleiben wirdt, jharlic hs  

jedes hundertt mit sechsen, vnd also die genze heubtsumma mit sechs hundert 

20 reichsthaler gleicher Währung wie ob gesagt zuuorzinsenn, vnd dieselbige zu 

Rostogk, oder an welc hem  ortte es jhm e vnd seinen mitbe schreib enen jhm  

lande zu Mecklenburgk gelegenn sein wirdt, bahrjhnn einer summa allewege  

auf Ostern zuerleggenn. E ß soll auch jedem  theile, welc hem  auf diese vor-  

schreibung die zehen tausendt thaler lenger auf zinse stehen zu laßen nicht 

25 gelegenn, frey stehenn, dem andern ein halb jhar zuuor, alß nemblich 14 tage 

vo r oder nach Michaelis, eine schrifftliche oder mundtliche loßkundigung zu 

thuen, vnnd wen die also von einem oder dem anderen theile geschehen, so 

sollen vnndt wollen W ir oder hochgedachte Vnsere jungen vettern vnd pfiege- 

sohne gedachtem Ticho Brahen, seinen hindern oder deßelben erben oder 

30 auch mit derselben gutten wißen vnd willen einhabern dieses brieffs, auf die 

der loßkundigung negftfolgende estem berurten heubttiull der zehen tausendt 

reic hsthaler sambt allen alßdan betagten vnd hinstelligen zinsen, auch allen 

aufgewandten vnkosten, hinder, schaden vnd j u te re  f f  e , wie daß von jhm e  

oder jhnen angeschlagen vnd beweißlich berechnest wirdt, ohne alle  

35 H on, einrede vnd vorwidern bahr in einer summa an gleichen guten, gantzen, 

wolgeltenden reichsthalern zu L übeck oder zu Rostogk, oder wo r eß jhm e vnd 

seinen mitbeschreibenen im lande zu Mecklenburgk sonsten am bequemesten 

vnd gesellig, wiederumb danckbahrlich zuendtrichten, zuerleggen vnndt zu- 

bezhaelen. Vnd damitt obgemelter Ticho B rahe oder derselben mitbeschrei- 

40 benen solcher heubtsummen, zinsen, schaden vnd jn  te  re ffe  so viel m ehr ge- 

wiße vorfic heret sein muegen, als haben W ir jhnen zu selbschuldigen vnnd 

sachwoldigen bürgen gesezett die erb are Vnsere lehnleute vnd liebe getrew-  

en: H anß von B ulow zur Meruitz, Kühne Wulffrhat Beßeuitzen zu Maßlaw,  

Clemendt Wangelin zu Vilist, Jasper von Orzen zu Roggow, H anß H anen zu 

45 B aßdow, Dauidi Baßeuitzen zu Daluitz, Henningk H alberstaden zu Campze, 

Jasper vnnd Christoffer, die gebruedere, die Behren auf N ustrow, vnnd Jochim  

von B ulowen zu Korchjetz. Vnnd wir genante c o n ftitu irte  sachwaltige vnd 

selbstschuldige bürgen, sambt vnd ein jeder vo r sich jnsonderheidt, gereden 

vnnd geloben, einer fur alle vnd alle fur einen et fio q u ilib e t in  fon tiu m ,  vo r  

50 heubttiull, zinsen, vnkosten, schaden vnd jnteresse, hiemidt wißendtlic h der
is geßaldt
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gestaldt jm  stell hochgedachter vnsere gnedige fursten vnd hem  alß principa-  

len in bezhalung so woll des heubtstuls alß betagten zinsen, vnkosten, schaden 

vnnd jrite  re ffe  seumig wurden, daß wir alßdan vff vorgem elts Ticho Brahen, 

so woll auch seiner kinder oder deßelben erben vnd mit jhren wißen vnndt 

willen getreuwen jnhabern dieses brieues, erstliche schrifftliche oder mundt- 

liche mahnung berurte zehen tausendt thaler heubtsumma sambt den vor-  

schreibenen zinsenn, vnkosten, schaden vnnd wie eß von den c re 
ditores vnd seinen mitbeschreibenen berechnest, angeschlagen vnd glaublich 

bescheinigest wirdt, alßbaldt bar vnnd in einer summa ohne einiges wieder-  

sprochen, einrede vnnd e x e p tio n  an gutten ganzen reic hsthalern erlegen vnd 

bezhalen sollen vnd wollen; vnd da solchs dieser vnser vorschreibung zuwie-  

dern nicht geschehen solten, so soli vielgem elter Ticho B rahe vnd seine mit- 

beschreibene m ac ht vnnd gewaldt haben, vnß oder vnsere erbenn, sambt 

oder sonders, zu Rostogk oder wo eß sonsten jhnen im lande zu Mecklenburgk 

gelegen in eine ehrliche herberge mit drien leistbahren pferden vnd zweyen  

knechten einzumahnen, darauff wir alle sambt vnd ein jeder besonders vor  

lieh in eigener persolui vnd keine knechte allein einreiten, darein ein gewon-  

liches rittermeßiges einlager, wie einlagens rechts vnd gewonlich ist, halten,  

vnd daraus bej tage oder nacht nicht scheiden sollen noch wollenn, eß sei 

den mehrgedachter Ticho B rahe vnd seine mitbeschreibene nicht allein des 

obgedachten heubtstuls der zehen tausendt reichsthaler, hinte[rste]lligen vnnd 

betagten zinsenn, sondern auch aller aufgewanten vnkosten, zehrung, schaden 

vnd jn te re ffe ,bahr in einer summa an gutten ganzen reic hsthalern zu voller
genuege contentirt vnnd befriidett. H irauff vorziehen wir vnß des e p i
stolae d iu jH a d ria n je t auth:praefente d e  vnd also der e x e p tio n
e x c u fß o n is  e t d iu iß o n is ,  wie auch jhm  gleichen der in diesem furstenthumb 

Meckelnburgk vnnd an dem fürstlichen meckelburgischen hoffgerichte wieder 

obgedachte beneßeien eingefuerte gewonheiten tan 
tu m  ad  q u otam  fu am  te n e ri e t illa  fo lu ta a ß d e iu fß o n e  lib e rarj,  vnnd dan 

auch allen geistlichen vnnd weldtlichen priuilegien, statuten, jndulten, kayser-  

lichen, ebur- vnnd fürstlichen vnd des heiligen reichs Constitutionen, setzun- 

gen, ordenungen, wie die nhamen haben vnnd genant werden muegen, aller
maßen alß wahren dieselbe alhei in specie benent vnnd außgedrucket, derer 

keines wieder diese vnsere vorschreibung vnnd gethaene burgschafft vo r vnß 

angezogen noch vnß zur gutte vnd den gleubigern zu schaden vnnd nachtheill 

gereichen soll. Auch vorziehen wir vnß außdrucklich des b e n e ß e ij ap p e lla 
tio n is  re ftitu tio n is  in  in te g ru m  vnd allen andern begnadungen vnnd wol-  

dathen der rec hte wißendtlic h, vnnd sollen vnd wollen wir, vnd ein jeder in 

sonderheidt soll vnd will, waß wir vnß hiemis vorschreiben, festigklich halten,  

vnd ein jeder vo r lieh verpflic htest sein auff geschehene loßkundigung v[n]d 

erstes anmahnen vorgesetzen heubtsummen der zehen tausendt reichsthalern,  

betagte vnd nachstellige zinse, aufgewandten vnkosten vnnd jn te re ffe ,  vnuor-  

weigerlich vnd vnuorzugklic h zu erlegen vnd zu bezhalen, alles getreulich 

vnnd ohne gefherde. Deß zu vrkundt vnd m ehrer fic herheidt, auch stetter 

vnd fester haltung obgeschreibenes alles, haben W ir obgemelte principaln 

vnd wir benante bürgen diese o b lig atio n  mit vnsern fürstlichen anhengenden 

secreten vnnd gewonlichen petschafften bekrefftiget vnd dieselbe ein ieder 

mit eigener handt vnterschreiben. Geschehen vnd gegeben zu Güstrow in den 

heiligen Ostern feirtagen dieses acht vnd neunzigsten jhares.
Ex adumbratione in Arc hive publico Sc hwerinensi: Renterei-Akten.
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147. 1598, 28. maii.
C h ristop h oro V alk e n d o rü o  re g n i m ag is tro  T yc h o B rah e  g ra tia s  ag it,  quod, p ro 

c u rato ri su o  H ve n e n si opem  b e n ig n am  tu le rit,  e t s im u l ab  eo p e tit,  u t re d itu s  e  

praedio N ord fjord  e tiam n u m  s ib i d e b itos s ib i p ro sp ic iat.

5 E R U O  OCH  WE L L B Y R D IG M AN O  CH RIST OF F E R  

WALLCKE NDROP TH ILL GLOE RUP,, DANMARKIS 

RIGE S HOFFME STE R OCH RAAD, MIN SYN- 

DE RLIGE  GODE  WE NN, GANDSCHE  

WE NLIGE NN TH ILL-
10 SCHRE FFUITT.

M IN gandsche vennlig hillsen nu och allthiid forsendt medi Vor H erre.
Kierre her hoffmester, sønderlige gode ven, nest min vennlig thack-  

fiigellse for alit beviist gode, hvillcket igen att forskyllde iegvill Andes ass for-  

muen villig. Giffuendiß eder derhoes gandlke wennligen thillkiende, att ep- 

15 thersom min sougidt, ieg haffuer betroidt att haffue opsyn paa H væn, haffuer 

nogle gange schreffuitt mig Auli, att hand bekommer allthiid god biistand och 

raad boes eder, naar hand haffuer nogit att giffue fore, forn angaar bønderne 

derpaa landit, och att i allthiid svarer hannom veli, och hiellper hannom for-  

medellst edere authoritheet och myndighedt derudi thill rette, saa vili ieg 

20 haffue eder paa dett wennligste bethackit for denne eders gode villge imod 

mig, alligevell att ieg icke nu sellis der er thillstede. Dersom mand rest wiste, 

hordan mottvillige och vlydige bønder der er paa samme Uile landt, och hvad  

ieg haffuer liid aff dennom all denn stundt ieg bode der, och alligevell haffdt 

gedullt medt dennom, och giort dennom thill gode wiidere end de forlkyll-  

25 dede, da skulle mandt kandtskee mene anderlediß derom, end thill diß Ikeed 

er. Kierre her hoffmester, epthersom eder witterligt er, att ieg bleff ais medt 

N ordtfiords forlening vdi Norge om Michaelisthiide strax epther krøningen, 

saa form ener ieg, att mig burde att haffue hvis rente och indtkomst der gick 

ass y dett hallffue aar thillforn, horudaff ieg dog thill diß en føye thing haffuer 

30 bekommit, alligevell att ieg nogle gange haffuer schreffuitt did op derudom. 

Wille derfore haffue eder paa dett wennligste ombedit, att i ville veli giørre  

och medtdeele mig eders gode schriffuellse thill flotzherren paa Bergenhues, 

att hand ville forlkaffe dett saa, att ieg eller min fulldtmegthige m aatte medt 

dett første thill gode rede bekomme hvis mig der Tester och bøer att haffue  

35 medt rette. Kierre her hoffmester, forthenc ker mig icke, att ieg bemøder eder 

hermedt, ieg forseer mig endnu alit gott thill eder och throer eder saa veli,  

att i baade vdi denne och andre m aader bethencker leyligheden och verrer  

mig thill dett beste behiellpelig vdi alit dett, forn billigt och reti er, och eder 

mueligt kand verre att giørre; [y] hvis maade ieg kand giørre nogit vdigen, forn 

40 i kand haffue aere och gott ais, vili ieg stedtze [Andes] medt ali thacknemmelig-  

hedt ganndsche [villig och] redebon derthill. Och vili icke nu lenger ophollde 

eder, mens nu och allthiid haffue eder Gud allmegthigste befalidt. D atu m  

Wandeßbeck widt H amborg denn 28 dag m aij aar 1598.

Tyghe Brahe.
45 E geri hand.

Ex originali in Arc hive Regni Daniæ: Privatarkiver, Kristoffer Valkendorff.
Archiepiscopus
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148. 1598, 15./ 25. junii.
A r c h i e p i s c o p a s C o lo n ie n sis  H e n ric o R aaz o vio  s c rib e n s  T yc h on e m  B rah e  

m op e re  la u d at e t c au sam  illiu s  ap u d  im p e rato re m  s e  ac tu ru m  p o llic e tu r.

CO P IA L IT E R AR U M SE RE N ISS: E L E CT ORIS COL ON IE N SIS
AD DOMINUM HE NRICUM RANZOUIUM. 5

E RNE STUS electus et confirmatus archiep[i]scopus Colonienfis, sacri Ro
mani imperii per Italiam arc hic anc ellarius et princeps elector, episcopus 

Leodienfis, Palatinus Rheny, utriusque B auariæ dux. Clementi salutatione 

Nostra promissa. Nobilisfime fingulariter dilecte mihi et illis studiis, in quibus 

tam  prec laram  B ratteas operam posuit, nihil est nunc gratius et literis a te io 

mislis nihil acceptius, et tua etiam commendatione nihil grauius, et ipso 

B raheo, ut m ores et doctrina viri m erentur, nihil fuit neque erit commen-  

datius. Vidi, quae mißt sublimibus de illis specimina, mire placuerunt et reli
quorum magnam fitim in animo meo excitauerunt. Perge, Ranzoui praestan- 

tisfime, affinem illum, te dignum, Damae totique Germaniae gloriosum, fouere. 15 

E go, quod potero, et ipfius causa, et quia uideo tibi, quem, ut aequum est, 
facio maximi, rem  curae esse, diligenter eum, ut feci, cæs: ma:ti commendare  

pergam, et non committam, ut meam in se beneuolentiam ulla ex parte sen
tiat c laudier. E x eodem F rancisco Tengnaglio haec eadem copiofius intelliges. 

Vale. L eody x x v junij 1598. 20
E rnestus mpp.

Ex apographo in Arc hive Regni Damae: Langebeks Diplomatarium.

149. 1598, 15./ 25. junii.
A rc h ie p isc o p u s  C o lo n ie n sis  p ro  lib ris  s ib i m is s is  T yc h o n i B rah e  g ra tia s  ag it 

e t im p e rato ri s e  illu m  c o m m e n d atu ru m  p o llic e tu r.  25

N O B IL ISSIMO  N OB IS SIN GU L AR IT E R  DIL E CT O
TYCHONI BRAHE , DOMINO DE KNUDSTRUP.

E RNE STUS electus et confirmatus archiepiscopus Colonienfis, sacri Ro
mani imperii per Italiam arc hic anc ellarius et princeps elector, episcopus 

Leodienfis, Palatinus Rheny, dux utriusque Bauarie. Clementi Nostra saluta- 30 

tione promissa. Nobilisfime fingulariter dilecte, quas mihi iuuenis ille notus a 

te literas dedit et quae de rebus tuis addidit, lingulati laetitia legi et audiui. 

Munus vero litterarium  librorum  tuorum, quos ut a te rerum  illarum  peri- 

tisfimo profectos et de caelestibus illis corporibus trac tantes, quorum vel solus 

aspectus idiotarum oculos pascit, cognitio uero et meum et omnium perito- 35 

rum  animos honestiore uoluptate m oratur, mihi supra modum fuit accep
tum. Gratias pro ijs tibi ago et quod factum a me hactenus non indiligenter,  

pergam sedulo te tuaque cæs: rati: commendare. Declaraui hunc animi mei 

sensum latori literarum  tuarum  et harum  relatori. E x eo intelliges, quae de 

omnibus, quae scire cupiebas, illum feci c ertiorem . Vale et tibi persuade et 40 

tua et studiorum caussa me quiduis cenaturum . L eody x x v iunij 1598.
E rnestus, mpp.

Ex apographo in Archivo Regni Damae: Langebeks Diplomatarium.
Arc hiepisc opus
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15 0 .  1598, 16./ 26. junii.
A rc h ie p isc o p u s  C o lo n ie n sis  T yc h on e m  B rah e  im p e rato ri c om m e n d at.

AN  DIE  R O MISKE  KAY : MAYT T :
jA l L E R GN E D IGST E R  herr vnd vester. E: Röm: Kay: Maytt: kann jc h in 

5 Tx.vnterthenigen vertrawen nicht verhalten, wie das m ir der ansehenliche
vnd hochberumbte T ycho B rahe gehorsamblich zuerkennen geben, wie daß 

ehr auß etlichen hochwic htigen vrsachen sein vaterlandt das königreich 

Dennemarck zuuerlassen, vnd fidi mit allen seinen jnstrumentis m athema
ticis vnter E: Kay: Maytt: allergnedigste protection in dem T eutschlandt nider- 

10 zuthun, gentzlichen endschlossen sey. Vnd wie woll sein doctrina vnd be- 

rum bter löblicher nähme dermasßen jn vnd ausser T eutschlandt nicht allein, 

sondern auch E: Kay: Maytt: zuuorderst gnedigst woll bekandt, so hat ehr doch 

auß dem hohen vertrawen, so ehr propter conform ia studia zu mir gesetzt, ahn 

mich gehorsamblich begert, sein personn vnd löbliche intention E: Kay: Maytt:  

15 vnterthenigft zu recommendiren. Weil mir dan vorhin wolbewust, dass E: 
Kay: Maytt: summus fautor vnnd protec tor aller gelehrter leus, vnndt inson
derheit vnter andern dem mathematic o studio geneigt sein, so hab jc h desto 

eher diese stoltzigkeit auf mich genommen, dem ehrlichen vnd berumbten 

m an in seinem begeren zuwilsahrenn. Belanget der halben ahn E: Kay: Maytt:  

20 mein vnterthenigste bitt, fle wollen jhnen T ycho B rahe sambt seinen studijs 

in jhren kayserlichen schütz vnnd promotion auf- vnd annehmen, auch fleh 

auf seine weitere vorschleg vnd gehorsamblich begeren dermassen allergne-  

digst resoluiren, damit ehr T ycho B rahe sebenn vnnd spuhrenn möge, das 

seine löbliche, hochberumbtte vnd indefessi labores ein gnedigsten maecena- 

25 tem bekommen haben. Solche ertzeigte gnadt will nit allein jc h, sondern tota  

Germanica patria wirdt gleichsfalß gegen E: Kay: Maytt: gehorsambst zu- 

uerdienen alletzeit geflisßen sein. Weil auch seine m erita dermassen geschaffen, 

alßo das ehr billich pater astronomorum et unicus hujus laudatissimae scientiae 

restaurator mag genendt werden, so halt jc h weitere recommendation vo r  

30 vnnöttig, sondern das jc h vielm ehr E: Kay: Maytt: vnterthenigft deßhalben 

zu congratuliren schuldig mich erkenne, weil derhalben mit meinen weitern  

schreiben E: Kay: Maytt: nit aufshalten, sondern thue mich derselben zu kay
serlichen hulden vnnd gnaden vnterthenigft beuehlenn. L üttich d. 26. iunij 98. 
E: Kay: Maytt: gehorsamer c hurfurft vnnd vester 

35 E rnst, ertzbischofs zu Cöllen.
Ex apographo in Arc hive Regni Daniae: Langebeks Diplomatarium.

15 1.  1598, 16./ 26. junii.
E rn e s tu s  arc h ie p isc o p u s  C o lo n ie n sis  B arvitio  su p re m o  im p e rato ris  s e c re tario

T yc h on e m  B rah e  ve h e m e n te r c o m m e n d at e t e u m  ro g at, u t c au sam  illiu s  ap u d  

40 im p e rato re m  ag at.

AN  B AR U IT IU M, JH RE R KAY : MAYT T : GE H E YME N
SE CRE TARIUM.

E rnst etc.

W AS W ir jhrer kay: m aytt: wegen des weitberuhmbten T ychonis Brahe  

vnterthenig zuschreiben, das haftu ab dem einschluss zu[v]ernehmen. 

Jst darauf Vnser gnedigst gesinnen an dich, wan du vernehmen wurdest, das
folche
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solche schreiben jhrer kay: m aytt: vberantworttet werdenn, das du pro uiri
bus daran vnd darob seyst, damit dieser ehrlic her man halt bescheidt auf 

seine aequisfimas praetenfiones haben möge, dann diese zeugnuss W ir ihme 

geben können, das ehr unicus reftaurator hujus laudatiffimae scientiae, vnd 

das Vnser patria Germanica jhm e selbst nit allein congratuliren, sondern 5 

apertis ulnis et brachijs zu empfahen geflissen sein soll. Vndt weil sein per
sonn vnd studia dermassen per uniuersum orbem beruhmbt, auch vnter an
dern dem gewesenen vicecansellario Kurzio gar woll bekandt gewest, so 

achten W ir vo r vnnöttig, dir sein personn weiter zu recommendiren. Allein 

haben W ir dir auch zu erkennen geben wollen, das W ir jhm e T ychoni Brahen, io 

tum propter conform ia studia tum propter eius infignia erga artem  mathe
maticam merita, mit sondern gnaden zugethan sein, alsso das W ir Vnß zu 

dir gnedig!! versehen, du werdest jhnen auch von vnserntwegen bey j: kay:  

m aytt: gehorsamblich zurecommendiren nit vnterlassenn, vnndt W ir bleiben 

dir mit gnaden gewogen. L üttich den 26. iunij anno 98. 15
E rnst, ertzbischoff zu Cöllenn.

E x  a p o g r a p h o  in  A r c h iv e  R e g n i D a n ia e :  L a n g e b e k s  D ip lo m a t a r iu m .

152. 1598, 10. julii.
E p isto la J o a n n is  S tyg g e ,  q u i H am b u rg i c o m m o ratu r,  ad  Io an n e m  

se m  b ib lio p o lam  H au n ie n se m  d ata, in  q u a illo  te m p ore  W an d e s- 20
b u rg i d e g e n tis  m o re s  d e p in g it:  c ive s  su o s  d e sp ic e re ,  su p e rb e  atq u e  in s o le n te r  

s e  g e re re  p rin c ip isq u e  p a rte s  ag e re .

E RUDITISSIMO NE C NON PE RSPICATISSIMO VIRO
DOMINO M. JOHANNI ALBURGIACO, BIBLIOPOLÆ

HAFFNIE NSI PRIMARIO, AMICO MEO 25
PE RANTIQUO, DE NTUR.

S eruditisfime d:ne magister Johannes, amice ra ra  fide mihi perspecte.
• Multi, ex quo patriam  reliqui, de T yc h o n is  B rah e  e Dama discessu ne

scio quae garrire auli eius causas a me sciscitati sunt, quibus ea, quae patriae 

nostrae honorifica erant, retuli, licet quibusdam, quibus iste cum nova 30
sua necdum visa aut explorata mathefi pro oraculo habetur, satisfacere nec  

valui nec potui, putantibus, me in gratiam patriae ista excogitare. Multa enim  

illi, qui T yc h o n is  partibus nimium student (qui sane non pauci sunt, etiam  

inter viros illustres), cum in patriam  tum praecipue in eos, qui rebus istinc  

nunc praesunt, minus honorifica pronunciant. Quae quam fini falsa, te minime 35 

latere arbitror. Sunt qui Daniam utroque orbatam  oculo (et quod ipsa non 

videat, et quod artium lumine destituta conspici ab aliis nequeat) c æc am  

nunc redditam nimis insolenter dic ere praesumant. Nonnulli novam  bar
bariem, ex qua exulavere Musae, voc itant, alii M ac h iave llis m u m ,  alii in
vidiam, alii subdolam vafric iem , nonnulli avaritiam ; quidam etiam quorun- 40 

dam inscitiam et ruditatem praetendunt nobisque exprobrant (quod scilicet 

instar galli Æsopic i inter m argaritam  et hordei granum discernere nequea
mus). Et quomodo, quaeso, ego solus tot praestantium virorum  praejudicia re 
fellere suftineam? Cum omnes fere T yc h o n e m  tanti faciant, quali non fit 

alius in Dania nobilis, qui melius literas didicerit quam ille, fleque nos alios 45 

pro c iphris habent; thi naar eenkom m er forti: for ordet at ftaaetilig  op, maae
han
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han fiden fove saalænge som han vil, ut vulgatum fert dicterium. Quare nihil 

optabilius ducerem, quam extare aliquod scriptum publicum, quo T yc h o ,  

quam parum  posfit et quam inutilis nobis fuerit, ignorantibus patefaciat, fle
que patria nostra a calumniis inpiorum  et nimis faventium liberari
poterit. F ieri enim posset, ut quae nunc oretenus saltem inter doctos et prae
stantes viros narrantur et hinc inde per literas ab iis sparguntur, fidem apud 

incautos inveniant et fortasfis etiam aliquando scriptis eorum publicis immi
sceantur; patriam  itaque nostram ab his vaniloquis liberare, quantum in me 

est, percuperem. Relatione autem quorundam H amburgenfium, cum nuper 

in c onvivio timui essemus, non fine magno gaudio intellexi, penes te esse 

librum quendam, quem rarisfim æ doctrinae Caesaris mathematicus c ontra  

insolentem hunc T yc h o n e m  in publicum F raga emifit, at cum apud biblio
polas hic de eodem m ox avide conquifivissem, responderunt, illum F ranco- 

furti non extare, sed existimarunt, bibliopola!!! praecipuum H afniensem illum  

undecunque tandem adeptum esse, uti eos te notare non dubitavi. Aderat 

etiam alius quidam, qui quosdam ex professoribus H afnienfibus eum librum  

pro eximio valdeque grato dono a te accepisse referebat, quodque iis adeo  

scriptum hoc  placeat, ut in Anu gaudeant atque Abi congratulentur, quod ali
quis tam egregius vir se T yc h o n i opposuerit atque illum suis coloribus merito  

depinxerit. Nam et ego arbitror, fle eos, qui discessus ejus causas e Dama de
disse infimulantur, a suspicione liberari posse atque exteris rectius constare, 

quam nulla vel perexigua fuerit jac tura, quod T yc h o n e m  hunc patria nostra  

amiserit et retinere noluerit. Est quidem adhuc T yc h o  ille in arc e Ranzoviana  

quadam non longe hinc rem ota, sed rarisfime c ivitatem ingreditur. E t cum  

accedit, tot curribus et equis tamque pompofe venit, ac fi plus quam nobilis 

esset. T itillat enim ipsum, quod e variis Germaniae locis, uti audis, veniant 

multi c lari et praestantes viri, qui ipsum invisunt et magni faciunt, et quod 

prim arii quique in urbe ipsum in nimio honore habeant. Ideoque suos con- 

terraneos non amplius agnoscit vixque Danus haberi vult, adeo ut cum pro
prio suo consobrino Jo d o c o  H og io, qui aliquandiu hic fuit, ne semel loqui 

voluerit, et ille, cum accedere eum videret, tam  splendide et insolenter se 

gerere non est ausus; multo minus ego, quem ne aspicere quidem dignatur, 

cum in c urru sublimi per plateas sex equis, sequente uno et altero, vehitur,  

c ircum c urrente magna hominum c aterva, qui eum, ac fi princeps esset, videre  

gestiunt. Intellexi quoque, quod, quando templum diebus his solennibus in
greditur, quod tamen raro  facit, tunc sternunt in ipsius sella, quam ipsi depu- 

tarunt in præcipuo quodam templi loco, ante ipsum sericum pannum et pul
vinaria conferunt, ligesom hand va r m eer end andre got folk. Et magnum  

etiam honorem ipfius conjugi et filiabus tribuunt, faa det va r nok, de vare  

grevinder, faa ftatzlig holdes de. Interim ego lateo et cum magnificentia  

nihil habeo commercii. Sed ad rem  revertar. Quoniam igitur mihi multum  

subsidii in mea peregrinatione ex hoc  libro, fi eum mecum habuero et aliis 

monstrare potuero, ad refutandas aliorum eiec tio nes m anare posse confido, 

te per amicitiam nostram etiam atque etiam obtestor, velis mihi tria aut qua
tuor exem plaria de eodem concedere honoris eorum tuendi gratia, qui 

c h o  n is  abitum clam proc urare  referuntur, utque inde habeam plura argu
menta, quibus nostrates defendam. F eceris mihi fle rem  longe gratissimam  

et tibi aliisque, uti spero, non inhonorificam. Nam cum doctissimis illis in 

academ ia H afnienfi scriptum illud summopere, ut etiam meretur, arrideat et 

illi rectius de T yc h o n e ,  quem etiam melius norunt, judic are possunt quam
c aeteri,
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caeteri, praesertim inaestimabilis ille mathematicus d:ns d. T h o m as  

nunc, ut audio, rec tor magnificus (qui nequaquam opus habuit, cum in in
sula ista T yc h o n is  inutilia instrumenta vidit, a nasutulo illo et cornuto adhuc  

institui, quomodo voc arentur qualemcunque haberent usum, uti mihi, ante
quam e patria discederem, relatum  est), cuius unius judic ium (praesertim 

cum et ille semigermanus fit et propterea apud Germanos plus fidei m ere
bitur) pluris faciendum quis dubitat, quam mille aliorum  seniorum , qui in 

T yc h o n is  m unim enta et scripta tam  bene inquirere non norunt? Nec dubito, 

quin famofisfimus ille vir et non saltem in Dama, sed etiam  plurimis aliis in 

regionibus notus, doctor P e tru s  S e ve rin i,  cum et iste T yc h o n e m  intus et 

in cute plus satis norit, suam acutisfimam censuram de eodem argutissime 

scripto protulerit, modo eam aperire pro singulari et abstrusa sua prudentia  

aliisque communicare non dedignatus fuerit. Et quia in tanti viri mentionem  

hic incido, narrabo quippiam, quae ex  Anglis quibusdam studiosis H ambur
gern, cum primum huc venissem, transeuntibus audivi, quod non parum  

aegre ferebam . E rant illi in eodem mecum diversorum cumque Danum me 

esse cognovissent (quod tamen inter quosvis doctos, cum ob T yc h o n is  abi
tum tam  m ale audiant Dani, dissimulare soleo), quaesiverunt a me, an illustrem  

illum et c eleberrim um  virum  T yc h o n e m  B ra h e  nossem, quod tam en plane  

abnegare non potui, dicens vidisse quidem in Dama eum, et, licet nobilis, ob
scurum tamen alias ibi eum esse nec  ita celebrem, ut illi putant. Dicebant, se 

audivisse, illum nunc in Germania esse, vellent eum m ultorum  nomine, prae
cipue cuiusdam, fi rec te memini, J o h a n n is  D e e n ,  salutare. E go respondi, me, 

ubi esset, ignorare nec  multum c urare (nam alias statim concurrissent, quod 

et postea ab aliis edocti fecerunt). Mox fubjunxit quidam eorum  Rufius: Nescis 

tu Danus ea, quae nos in Anglia scimus? S e ve riu s ,  regis medicus, diutino et 

clandestino eius odio (ob medic amenta eius T heophrastica, quae is tam  egregie 

parare novit et olim regi F rid e ric o  et nobilibus postea aliis quoque gratis dare  

solitus est) laboravit, quia putavit, suae sic aliquid decedere existimationi. Hunc  

igitur apud nos dicunt m ulta subdole in T yc h o n e m  machinatum esse, ut tan
dem is talia indigne ferens discederet. Mox ego respondi: quomodo ille doctor 

hoc fac ere posset, cum [non] fit nobilis? T yc h o  est ex  c lara et magna fam ilia  

in Dama, nec  habent apud nos tantam  autoritatem  ut apud vos doctores, et 

quare non fecit id antea, fi potuit, quam nunc? Tunc ille excepit: etiamsi 

doctor is non est nobilis, tam en habet alios quosdam nobiles et quidem prae
cipuos, qui apud regem multa possunt, qui doctori huic valde auscultant; per 

eos potuit tanquam per tertiam  et quartam  manum efficere, quod per semet 

ipsum non dabatur. Ego inutili [!]: doctor ille seorsim et solitarie vivit, sua tan
tum c urat, nec se rebus politicis immiscet, estque T yc h o n is ,  uti existimo, 

propter communia studia amicus. At ille: hi, qui ita latent et nolunt videri 

id, quod agunt, agere, sed per alios c lam  agunt, a talibus m axime cavendum,  

praesertim fi habent Italica ingenia et honores atque divitias supra sortem  

affec tant; se scire aliquot tales in Anglia, etiam humili genere natos, sed ut 

plurimum illis m ale c adere solere. Tum ego stomachabundus sic conclusi, 

quod ista, quae de doctore illo Dano narrant, sunt somnia et merae suspiciones, 

nec unquam quid tale in Dama audivi; quomodo ergo vos, Angi! qui estis, 
sciretis? E t m ox discessi, indignum illum reputans, cum quo amplius verba  

c omm utarem , veritus, ne a verbis ad verbera  res deveniret, visus enim mihi 

superbe nimis Danis ob hunc T yc h o n e m  insultare, quasi non essent in Dama 

alii boni viri illo longe praestantiores et doctiores. Sed valeant ista (nolo enim
omnia,
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omnia, quae de his audivi, scio sentioque, scribere, nec admodum etiam tutum  

videtur), fac  saltem, ut exem plaria libri expetiti aliquot quocunque tandem  

pretio certo obtineam. Pecunias, quas expetis, cognatus meus 

tibi solvet, et libros ad me, ubicunque fuero (neque enim hic diu m orari H am- 

5 burgi constitui), perferri curabit. Rogoque, ut fimul mihi tuam quoque cen
suram de eodem libro scribere non degraveris et me in omnibus voti facere  

compotem. Si quid fit, in quo tibi vicissem gratificare potero, alac rem  me 

eius habebis executorem. Ante omnia vero cave, ne quis ex amicis T yc h o n is  

(fi quos forte adhuc ibi habeat) resciscat, me illa exem plaria a te accepisse, 

io His vale cum conjuge tua lectissima, quae ut plures tibi proc reet hæredes,  

vide. H amburgo IO. die julii anni 1598.
Johannes Stygge

m e a  m a n u .

E x  a p o g r a p h o  in  A r c h iv o  R e g n i D a n iæ :  L a n g e b e k s  D ip lo m a t a r iu m .

15 15 3 .  1598, 16. aug.
U in c tis  d u x  M e c k e lb u rg e n sis  T yc h on e m  B rah e  im p e rato ri c om m e n d at.

COPIA LITE RARUM ILLUSTRISSIMI PRINCIPIS, DOMINI
VDALRICI DUCIS ME GAPOLE NSIS AD IMPE RATORE M.

AL L E RDURCH L E UCH T IGST E R, g roßm ec htig ster und unuberwindtlic h-  

. ster röm isc her kayser.  E: K a y:  M ajtt: ßeindt m eine allerunterthenig fte ge- 

ho rßa m fte  bereitwillig e dienfte jederze it zu vo r.  Allerg nedig ster he rr,  E : Rom:  

K a y:  M aj:tt gebe ic h h ia u it  allerunterthenig st zuerkennenn, daß g eg enwer
tig er der ehrnvefte  T yc ho B rahe m it seinem g antzen ha ußweßen auß seinem  

va terla ndt,  dem  könig reic h D ennem arc ken, gezogen, nic ht a ber darum b alß  

25 ob e r da  nic ht w o ll hette bleiben m ugenn, oder auc h in einiger ungnade bey  

der Kön: M aj:ftt daßelbst ßein ßolte, sondernn alleinn aus denn urßac hen,  

nac hdem  e r ve rm e rc ke t undt verno m m enn, daß die aftro n o m ifc h e  sac hen,  

die e r inn ßo vie l ia hren m it g roßer m ühe undt unkost dida ang eric htet undt  

g etribenn, wie  vo r besc hehen, w ie d e r ßein verho ffenn nic ht g eac htet noc h  

30 befö rdert we rd e n  m ögen, darum b er fid i selbst willig  inn T eutsc hlandt weite re  

und beßere gelegenheit dazu zu suc hen begebenn. U nndt ob ic h w o ll dero-  

weg enn, alß e r lieh inn m einer ftadt Rostock aufg ehaltenn, an die Kön: M: 
zu D ennem arc ken, m einen freundtlic hen hertzvielg eliebten h e rrn  sohn, ein 

freundtlic h unndt fleißigs erinnerung es sc hreibenn g ethan, dieße aftro n o m i- 

35 fc h e  sac hen dero  könig reic h zu ehren zu re ftitu ire n  unndt zu unterhaltenn,  

we il a ber d a ra u ff nun einn g anzes ia h r verflo ßenn, unnd ic h nic ht spühren  

könnenn, daß e r re vo c irt we rd e ,  unndt g leic hwoll solc he herrlic he  kunst, an  

sich selbst werth ,  daß fie unterhalten unndt p ro m o vire t w e rd e  unnd g roßer  

potentatenn p atro c in ii w o ll bedarff,  unnd sc hade, das dieß so w e it num ehr  

40 g ebrac hte  w e rc h  inn ein abnehm enn kom m en solte, dan ic h bekennenn m uß,  

das m ir dergleic henn m u n im e n ta m ath e m atic a,  alß ic h bey ihm  a uff der  

infidi H u e n  im  königreic h D ennem arc ken gesehenn, an andern ö rtern  niem alß  

vo rko m m e n n : Alß habe ic h nebenst andern vo r guth angesehenn, nac hdem  

es im  re ic h  D ennem arc ken nic ht m ehr gesc hehenn kann, das fle irgendt im  

45 T eutsc hlandt g ebürlic hen unterhalten unnd fo vire t würde, wie  dießelbige  

vo nn a lters hero  a llezeit vo n  vielen königen unndt potentaten nac h auß-  

i 9 w e i ß u n g
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weißung der löblichen exempel, so E: Kay: Maj:stt auß den h ifto rie n ,  m ehr 

dann gnugsamb bekandt, lieb unndt in würdenn gehaltenn worden, unndt 

weil dann E: Kay: Maj:st, alß daß oberhaubt defi heiligenn römischenn reichs,  

ein ßonderlic he Zuneigung zu offtberürter kunst tragen, so habe ich demnach 

nicht unterlaßen können, E: Röm: Kay: Maj:st erm elten T ychonem B rahen 

mit derselbigenn weitberümbtenn kunst allerunterthenigst zu re c o m m e n -  

d ire n ,  unndt bitte E: Röm: Kay: Maj:st darauff unterthenigstes höchstes 

fleißes, fle wolle es nicht anderß dann gnedigst verm erc kenn, unndt lieh 

mehrgedachtes T ychonis B rahen unndt seines herrlic hen / ludii allergnedigst 

annehmenn unndt ihm alle kayserliche guthe befurderung widerfahrenn  

lassenn. Daß hinn ich umb E: Kay: Maj:st (ßo ich damit göttlicher alm acht 

zu aller glücksehligen wolfart, derselbenn aber mich auch zu fernem  kay
serlichen gnaden, allerunterthenigst unnd getreulich befehle) jederzeit unter- 

thenigstunnd gehorsambst zuverdienen willig unnd geflissenn. D atu m  Güstrow 

den 16. au g u fti an n o  1598. E: Röm: Kay: Maj:ts unterthenigfter unnd gehor
samer furst

U lrich
herzog zu Meckelnburgk.

Ex apographo in Archivo Regni Damae: Langebeks Diplomatarium.

1 0

15

i

154. 1598, IO. sepi. 20
P o stq u am  O lig e ru s  R o s e n k ran tz iu s  a T yc h o n e  B rah e  p e tivit, u t lib ro s  aliq u os ,  

p ro  q u ib u s p e c u n ia ja m  p e rs o lu ta e st, D r. Jo h an n e m  B æ k e liu m  flag ite t,  T yc ho  

c u m  D r. V in sh e m iu m  tum  C lau d iu m  M u læ u m  e t C h ristian u m  L on g om o n tan u m  

ro g avit,  u t B æ k e liu m  ad e an t. Quae in  h ac  re  p ro fe c e rin t,  p e r  litte ra s  se q u e n te s  

T yc h o n i re n u n tiatu r.  C fr. tom . V i lip .  3 1 e t 35. 25

B E RICH T
an den herren T yc h o  Brahen, waß d. Veidt Winßheimb bey d. Johan Böyklen 

wegen der bücher deß herren T yc h o e n  beuehlicht nach außgerichtet. Eß hat 

d. Winßheimb alßbaldt nach empfangenem schreiben, darjnnen von dem  

herren T yc h o e n  dieser sachen gemeldet würdt, lieh zu d. B öyklen in der per- 30 

sohn begeben vndt jhnen zu hauße gesucht. Do ehr jhn aber nicht gefunden, 

darumb ehr d. B öykel hernac her zu d. Winßheimben in seine behaußung ficti 

vorfüget, do jhn der d. Winßheimb deßhalben, wie eß der her T yc h o  in 

seinem schreiben angedeutet, angesprochen, worauf? d. B öykel diesen bericht 

vndt antwort vngefehrlic hen von lieh gegeben, daß ehr O lig e ro  Roßenkrantz 35 

auf? seine bitte d o lo r is  P ie re  m an n i sehligen bucher auß guttem willen zu
kommen laßen vo r 150 thaler, vnndt wehre solcher kauff vberhaubt vndt in 

einer summen geschehen; ehr hette auch, wie ehr domaiß wehre wegkfehrig  

geweßen, dem N ic o lao  M u lae o  solche büc her alle vberantwortet vndt jhm  

dieselbe außleßen laßen, vndt wehre Rosenkrantz midt denen vndt daß ehr 40 

jhm  angetzeiget, wie ehr seinem sohne etliche von dießen büchern nach H elm
stedt midtgegeben, wohl zufrieden geweßen, wie ehr dan deßen wegen an 

Rosenkrantz förderlichst selbst schreiben vndt hirjnnen notturftiglich erjnnern 

wolte. E r hette auch den We F aliu m  hernac her geschigket, vnangesehen daß 

Olgar Rosenkrantz solch buch nicht begehrret geweßen, bestehet also entliehen 45 

darauff, daß ehr von diesen büchern nichts m ehr bey ficti habe, vndt solche
derhalben



gegebenes schreibenn dero gnedige antwordt nicht allein vbersendet vnnd 

jhr mein propofitum vnnd furnehmen wollgefallenn lassen, sondern auch so 

ein herrlic h commencfaiionschreiben ahnn die rom. kay. maytt. gnedig c o m - 

m u n ic ire t vnndt widerfahrenn lassenn, darahn haben E. F. G. m ir eine beson-
dere
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dere gnadt vnnd wolthat bewiesenn, vnnd thue deßhalbenn gegen E. F. G. mich 

inn aller vnterthenigkeit vnnd zura höchstem* darfur nicht alleine bedanckenn, 

sondernn erkenne mich auch schuldig, daßelbe vm b E. F. G. nach eusserstem  

meinem vermugenn iederzeit hinwider inn vntherthenigkeit zuerkennenn.
Dieweil dan auch ab E. F. G. gnedig ahn mich beschehenen schreibenn ich 

verm erc ket, daßE .F .G.jhr mein vberschic ktes buch d e  m e c h an ic a  

m ia  lieb vnndt angenehm sein vnnd in dero fürstliche b ib lio th e c k  auf hebenn 

vnd ftadt findenn lassen, so iit m ir solchs zuuem ehm enn gantz erfreulichen 

gewesen, vndt thue E. F. G. daß ander vonn meiner re fu tatio  afß x aru m  fte l-  

laru m ,  welc hes jc h auch höchftgedachter röm. kay. m aytt. vnterthenigst 

d e d ic ire t,  vnterthenig vberschickenn, worahn jc h vber die zwanzig jahrlang  

nebens andem  aftro n o m ifc h e n  facilen mit hochem fleiß [gearbeit] vnndt zu- 

gebracht, also das (ohne rühm  zu [melden) in] dieser zeit nie keiner solchen 

fleiß vnd [muhe hat an] gewendet, dan diese . . . m in u to  vnnd (wo es von . . .  

[du]rch meine große vnnd . . .  u ire t vnnd nac hg erec h-. . .  aftro n o m i nur den 

sechsten theill eines g rad u s  verzeic hnet vnnd doch bißweilenn vber einen 

gantzenn gefeilet habenn, bin aber nicht willens, daßelbe so halt, alweiln es 

mich vid i muhe vnnd vnkost gestandenn, inn druck alß p u b lic ire n  zulassen, 

sondern es nur manu scriptum, wie dieses, jhrer kay. m aytt. z u o ffe rire n .
L anget derhalbenn ahn E. F. G. mein vntertheniges fleißiges bitten, E. F. G. 

wollen solches nic htweniger alß das vorige von m ir gnedig auf- vnndt ahn
nehmen vnnd inn dero b ib lio te c am  zum  gedechtnuß verwahrenn vnnd auf- 

hebenn lassenn, auch iederzeit mein gnediger furst vnnd her, wie bißhero  

geschehen, sein vnd bleibenn. Jn solchem gegen E. F. G. mein danckbares  

gemuedt zuerzeigenn, soll vnnd will jc h mich iederzeit vngespart meiner 

geringfuegigen dienstenn eußersten vermugens vnterthenig erfinden lassenn. 

Thue hiemis E. F. G. sambt dero hertzvielgeliebten gemahlin inn den schütz 

vnndt schirm Gottes deß allmechtigen zu langer bestendiger [gejsundtheit 

vnnd fürstlicher wolfart getreulich befehlen. Datum Wandeßburg denn 14. 
septembris annj1598. E: F: G: vnterthen[iger vnd] dienstwilliger

T ycho] B rahe
m iti eigner handti

Ex originali mutilato in Arc hive publico Sc hwerinensi: Correspondenz des H erzogs U lric h  

mit Gelehrten.
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156. 1598, 15. novbr. 35
Prae fe c to  ae rarii D re sd e n s i im p e ratu r ;  u t p e c u n iam  e x s o lva t in  torq u e n t au re u m  

im p e n sam , q u o d o n atu s  s it T yc h o B rah e ,  q u i e ie c tu ri ju v e n i d u o s  lib ro s  astro n o 
m ic u s d on o d e d e rit

D E M CAMME R ME IST E R  Z U  DRE SDE N .

NACHDE ME  inn Vnserm negsten anwesen zue Dresden ein denifcher vom  40 

adel, Ticho B raho genant, Vns vnd Vnfem  geübten jungen vettern vnd 

pflegsohnen zwey bucher von der aftro n o m ia  vnderthenigft vorehret, ais 

haben W ir ihme dorgegen mit einer güldenen kett vnd ihrer Ui: anhangendem  

c ontrafeit beschenken lassen, welc hes bedes besage inliegenden Vrban Schnee
weißen vbergebenen zeddels 130 gülden 19 groschen kostet vnd gestehet. Be- 45 

geren demnach inn vormundschafft pp. hirmit du wollst ihme Schneeweisfen
folc he

*
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folche 130 gülden 19 gegen feinem bekentnus entrichten, vnd diefelben inn dei
ner rechnunge geburlichen vorfc hreiben, die Tollen dir dorinnen paflirt wer-  

den.Vnd du thuft hiran pp. D atu m  Auguftusburgk arn 15. nouember an n o  1598.
Ex Archivo publico Dresdens!: Loc. 7308, Cammersachen inn Churfürstlich Sächsischer Vor« 

5 mundtschafft 1598 III, 395.

15 7 . 1599, 9. jan.
A n d re am  M e ye ru m  p ræ fe c tu m  ae rarii M e c k e lb u rg e n se m  T yc h o B rah e  c e rtio 

re m  fac it,  a filia s u a m ax im a n atu  s e  c o m p e risse , e  fe n o re  b re vi e x p e n d e n d o  du 
c e n to s th ale ro s  a p rae fb e to ae rarii illam  p e tiis se ,  q u os illam  ac c e p isse  s p e rat. P e tit 

IO au te m  alte ro s  d u c e n to s th ale ro s ,  p ro  q u ib u s m in istro  su o  ap oc h am  (n r. 158)  s e  

trad id is s e  a it. P o stq u am  e n im  p e r  q u in q u e  h e b d om ad as D re sd æ  c om m oratu s s it,  

n u n c  V itte b e rg æ  ve rsan te m  viatic a  su a,  quae ad  ite r  P rag e n s e  n e c e s s aria e sse n t,  

s e  c o n su m p sisse .

DE M E H RN UE ST E N N  VN N D ACH T B AR N N  AN D R E ASS
15 ME YE RN, FÜRSTLICHE N ME CKE LBURGISCHE NN RENTMEI

STERN VND RATH, MEINEM JNSONDE RS GÜNSTIGE N  

VNNDT GUTE NN FRE UNDT. WISMAR.

MEIN freundlichem! grueß mit wunfchung alles guthen zuuor, ehrnuefter 

vnndt achtbar, günstiger herr renttmeister, besonder guter freundt. Jc h  

20 kann euch freundtlich nicht bergenn, welchergestalt m ir meine eiteste toch- 

ter anhero zugeschriebenn vnnd zuuernemen gegebenn, daß fle ahnn euch 

schreibenn vnnd vonn denn baldt betagtenn zinßenn ein zwey hundert 

taller auffnehmenn lassenn wolte, zweiffell derowegenn nicht, denn das sol
ches beschehenn sein werde, vnnd jh r dargegenn gedachter meiner toc hter 

25 handtschrifft zu handenn empfangenn habenn, welc he eben souill gelttenn 

alß wann jc hs selbst gethan hette, sollenn auch hernechst wider geburlich 

gekurtzet werdenn. Jc h habe vor etzlichenn wochenn einen eigenen bottenn 

inn Dennemarckenn abgeserttiget, der meinung, daß m ir etzlich geldt von mei
nen doselbst noch außstehendenn haubtsummen vbersendet werdenn solte. 

30 Dieweil es aber itzo vielleicht der winter oder anders was verhindert, kann 

jc h nicht wißenn, wie halt jc h dasselbe geldt vberkommenn könne, vnndt jc h  

gleic hwoll itziger zeit inn diesenn frembdenn örternn geldes wolbenöttiget,  

fintemalin jc h mich mit denn meinen inn die zwölff personnen starck vnndt 

souil pferde inn die funis woc hen zu Dreßdenn aufgehaltenn, zugeschweigen 

35 was mir sonsten auf dem wege gekostet, worvber mein zehrgeldt, welc hs jc h  

zur Pragischen reise mitgenommen, aussgangenn, alß ist derowegenn ahn euch 

mein freundliches bittenn, jhr wollenn m ir die freundtfehafft beweifenn, vnndt 

noch zwey hundert thaller mit diesenn wittembergischen fuhrmann D auidi 

gegenn vberantworttung meiner quitantz, welc he jc h ihme zu handen zuge- 

40 stellet, vberschickenn, vnndt jhm e dieselbenn, wenn ehr vonn Rostock wider 

zu ruc k auf Güstrow kumpt, empfangenn lassenn, daß ihr es mitlerzeit alda  

bestellen wollet.
Die vic tua lenn, welc he jc h vonn euch empfangenn, belangend, bitte jc h  

m ir vnschwer zuerke[nnen] zugebenn, was fle koftenn, sollenn in den zinßen 

45 nic htweniger auch abgezogenn vnnd gerechnet werdenn. Jnn diesenn erzei
get ihr m ir ahnitzo einen sonderlichenn angenehmen dienst, vnndt jc h bin

es
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es vm b euch mit wunschung eines glucksehligenn neuwen jahrs jedertzeit 

hin wider zubeschuldenn gefiissenn vnnd bereitwillig, vnndt thue euch gött
licher alm acht befehlenn. Datum Wittem berg denn 9. ja n u a r ij aio  99. E ur 

a[Uer]f[r]w[ndlichfterJ T ycho Brahe
eigenhd.

Ex originali in Arc hivo publico Sc hwerinensi: Renterei-Akten.

15 8 . 1599, IO. jan.
A p o c h a, q u a e  fe n o re  p ro x im o  m e n se  A p rili s ib i e x p e n d e n d o  d u c e n to s th ale ro s  

ab  A n d re a M e ye ro  p rae fe c to ae rarii s e  ac c e p is se  T yc h o B rah e  te s tatu r.  — N on  IO 

tam e n  re  ve ra  d ata e s t haec  ap oc h a.

J CH T ycho B rahe, erbgesessenn zu Knudtstrup im reiche Dennemarckenn 

vnnd kön: m aytt: alda ambtman auf Vraniburgk, vrkunde vnd bekenne hie- 

mit inn crassi dieses, daß jc h vonn dem ehrnueften vnnd achtbarnn Andreaß 

Meyernn, furstlichenn meckelburgischenn junger herrschafst verordenten 15 

rentmeister, zwey hundert reic hsthaller zinße, so erst aufs schieristkommen- 

denn monnat aprilis dieses neun vnndt neuntzigstenn jahrs betaget sein wur
den, heut dato aufs rechnung entpfangenn habe. Thue derowegenn gedach- 

tenn herrnn rentmeister solcher woll entpfangenenn zwey hundert thaller,  

alß werenn dieselbigenn aus obberurtenn terram  erleget vnnd betzalet gentz- 20 

lichenn wie es zu rec hte arn krefftigstenn vnnd bestendigstenn geschehenn 

folle, quitirenn vnnd loßsagenn. Zu m ehrer vrkundt hab jc h diese quitanz mit 

eigjenen handt] vnterschriben vnnd mein angeborn pitzschafft hierauff ge
druckt. Actum Wittem berg denn zehenden tag ja n u a r ij an n o  99.

/ j f  \ T ycho B rahe 25
'  * eigenhd.

Ex originali in Arc hivo publico Sc hwerinensi: Renterei-Akten.

15 9 . 1599, 27 jan.
A p o c h a, q u a c e n tu m  e t q u in q u ag in ta th ale ro s  T yc h o n is  B rah e i n o m in e  s e  ac c e 

p is s e  te s tatu r D avid  V ic k e r V itte b e rg e n s is ,  m in is te r  T yc h o n is .  30

J CH Dauidi Vic ker, wonhafftigk zu Wittenbergk, bekenne hiemit öffentlich,  

das ich heute dato von dem ehrnueften vnd hochgeachten hera Andreæ  

Meyern, fürstlichen meckelnburgischen landtrentmeistern, wegen Ticho E ra
sten ein hundert vnd funfftzigk reic hsthaler zu meinenn handen empfangen 

habe. Deßen zu m ehrer Versicherung hab ich dieses mit meiner eigenen handt 35 

vnterschrieben. Actum Güstrow den 27t. ja n u a r ij aio  99.
Mein eich han

Dauid Vic ker.
Ex originali in Arc hivo publico Sc hwerinensi: Renterei-Akten.

16 0 . 1599, 20. martii. 40
E p isto la P a tric ii G ord on ii ad  M . J o n am  J ac o b i V e n u sin u m  d ata, in  q u a d e  

c o n tro ve rs ia J o a n n is  C raig i S c o ti c u m  T yc h o n e  B rah e  ag itu r.

Reverendo
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RE VE RE N DO E T CL AR ISSIMO  VIRO D:N O MAGIST R O  

JON Æ JACOBO VE NUSINO, AMICO ET PATRONO 

PLURIMUM OBSE RVANDO. HAFNIAM.

C  Reverendo domine, amice pl. observande.
UM post longam peregrinationem superiori aestate patriam  et amicos 

reviserem, multi viri docti, qvis Germaniae, Damae, et vicinorum regno
rum  status esset, diligenter ex me qvæfiverunt, inter qvos Johannes Cragius 

magni apud nostrates nominis astronomus, qvia magnam aetatis partem in 

Germania consumpserat, qvi nunc ibidem in mathesi excellerent vehementer 

IO scire avebat. Cum ego cum multis aliis T ychonem B rahe etiam nominassem, 

statim ille: fastuosus homo ille, qvi multa profert, sedpavc aprobat, qvia me
cum aliqvando in lite qvadam  philosophica minus pro arbitrio certasset, gra 
vissimam de me ad Scotiæ regem qverelam  detulit, et non ita pridem, inqvit, 

ab ipso epistolas nonnullas æditas ajunt, in qvibus me fine nomine ac riter 

15 perstrinxit, sed nullam inde lavdem  reportabit. Proinde isto fumi venditore  

relic to, dic, ait, anne alios in Dama nosti astronomos insignes. Ego honorifi
c am  tui, ut debui, mentionem feci, et post varios de humanitate tua sermones 

magnetis tui memini. Is qvia se multa de hoc lapide scire existimabat, ami
c itiam contrahere, et qvicqvid singulare in mathesi experientia didicisset, te- 

20 cum communic are desiderabat. Certior a me de naturae tuae bonitate et ex- 

qvifita eruditione factus, literas meis inclusas ad te misit; qvod serius vene
rint, effecit turbulentus Svediæ status, qvo ego praecipiti avtumno delatus 

fui. Qvaefo nunc boni consule; adiunctae sunt etiam aliae ad T ychonem, fi 

possis efficere, ut ad ipsum perferantur, cures rogo. Sin minus, ad me rem itte;  

25 aperire, fi placet, poteris meo peric ulo; hanc  mihi potestatem dedit Cragius. 

Si c ras ad me rescripseris, avt ipse ad te veniam avt Svediæ meumque statum  

ad te perscribam, jam  avriga properabat. N avigandi Gedanum occasionem  

hic expectare cogor. Vale cum toto coetu tuo. H elfingora x x  m arti! Mdic. 

T. r. a. Patricius Gordonius.
30 Ex apographo in B ibliotheca Regia H auniensi: N y kgl. Sami. 8V0 Nr. 271, Side 67 f.

16 1. 1599, 29. aug./ 8. sept.
L itte ræ  im p e rato ris , q u ib u s s e n atu i H am b u rg e n si im p e ratu r,  u t m in is tris  T y- 

c h on is  B rah e  in  in s tru m e n tis  illiu s  ac  b on is ib i re lic tis  asp o rtan d is  atq u e  in  B o- 

h e m iam  m itte n d is  opem  su am  fe ra t.

3 5  DE N  E R SAME N  VN SE RN  VN O DE S RE ICH S LIE BE N  

GETREUEN N., BURGE RMAISTE R VNO RATU  

DER STATT HAMBURG.

RUDOLFE  der ander, von Gottes gnaden erwählter römischer kaiser, zu 

allen Zeiten m ehrer des reichs etc. E rsame, liebe getreuen. Demnach 

40 vnlengst verwic hner zeit der fürtreffenlich vnd kunstreiche mathematicus 

T ycho B rahe auf Vnnfer gnedigs erfordern mit seinem haußwesen aus dem  

königreich Dennemarck an Vnnserm keyserlichen hos ankomen, welc her sich 

zu continuier- vnd vortsetzung seines studij durch die von Vnns angeschaffte 

mittel in Vnnserm königreich Behaim alberait eingerichtet, vnnd er Vnns
dann
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dann zuuerstehn gibt, waßmassen er seine fürnembste in stru m e n ta aStron o- 

m ic a,  die er zu diser zeit mit allerehistem bedürfftig seye, sambt andem  seinen 

sachen m ehr bey euch ligend hette vnd dieselbe durch seine bestelte leuth ab- 

holen vnd in beruertVnnser künigreich Behaim fueren zulassen willens were.  

H ierumben vnd finttemal W ir zu diser löblichen astronomischen kunsst fon- 5 

dere lieb vnd Zuneigung tragen, so gesynnen W ir an euch hiemis g[nediglich,]  

ir wöllet denyehnigen, so erm elter T ycho B rahe zu [abhol-] vnd abfuerung  

obangeregter sachen zu euch schicken würdt, dieselbe nit allein alßbaldt vn-  

waigerlic h volgen, sondern auch, damit solche durch glegenhait des E lbstroms 

mit ehistem so müglich in Vnser königreich Behaim angelangt vnnd gebracht io 

werden mögen, vmb Vnsertwillen allen guten fürschub, ersprießliche hülff 

vnd schieinige befurderung thun lassen. Das raic ht Vnns von euch zu ange- 

nemem, gnedigem gefallen, denen W ir mit kaiserlichen gnaden genaigt seind. 

Geben auf Vnserm königelichen schlosß zu Prag, den achten tag monatts 

Se p te m b ris  an n o  etc. im neun vnd neunzigsten. Vnnferer reiche des römi- 15 

sehen im vier vnd zweinzigisten, des hungerifohen im fiben vnd zwainzigi-  

sten vnd des Behaimbifohen auch im vier vnd zwainzigisten.
Rudolfs.

Ad mandatum facræ caecae
mitis proprium 20

[Infcriptum eft:] Jo. B aruitius.
Lectum in senatu 21. april aio 1600.
Ex originali mutilato in Arc hivo publico H am burgensi: Ad CI. VII Lit. E a Pars 2. (T ransito 

u. Portofranco).

162. 1599, 15./ 25. se p i. 25

E p isto la M ag d ale n æ  ß liæ  T yc h o n is  B rah e  ad  M e ttam  K o tte ,  u x o re m  J o an n is  

M u lse i, d ata, quae m is s a e s t c u m  C au d io  M u læ o  e t T yc h o n e  T yc h o n is  ß lio , q u i, 

u t p a tris  n e g otiu m  g e re re n t,  in  D am am  p ro fe c ti su n t. N arrat illa  d e  su o  atq u e  

p are n tiu m  itin e re  p e r  G e rm an iam , e t q uom odo in  B o h e m ia ac c e p tu s  s it T yc h o.

E R U O  VE L B Y R D IG QVIN DE , ME T T E  H AN S MU L IS, so
BOENDE PAA NISLE F F GAARD, MIN TILFORLADE NDE  

SYNDE RLIGE  GODE  VE N, DETTE VE NLIGE N  

TILH ÆNDE .

M IN gantlke wenlig hilsen nu och altidt forsendt med W o r H erre. Kiere
Mette Mulis, tilforladendis synderlige gode wen. Nest min gantske wenlig 35 

och store takfigelse fo r ait megit beuist gode, huilc kit at forskylde ieg stedse 

wil findis aff min yderfte formue gantske willig och redebon till vdi alie de 

m aader, ieg nogen tid kand giøre nogit, forn eder til aere och tieniste kand 

were. Och Ikal j ochsaa haffue saa megen stor aere och tak fo r eders gode 

skriffuelfe, forn ieg bekom fran eder, der wii wäre till Witenberig, det wa r 40 

mig saa megit kiert, at ieg fick eders breff, och kunde forfare, horledis eder 

och eders kiere manti med eders Uide. Och Aufide ieg wel for lang tid fiden 

haffue fkreffuet eder til udigen, mens ieg haffuer fiden fiet ingen wisse budt 

kunde tangit till eder; derfore kunde ieg icke lade, at ieg jo  nu skulde Ikriffue 

eder till udigen, effterdi at mig stedis nu saa wisse budt ind udi Danmarck 45 

med eders kiere fon Clauß Mule och min broder Tyge, hwilc ke min kiere
fader
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fader haffuer sendt did ind i landet sili hans flectit och gode wenner, flans 

ærende ait bestille. Kiere Mette, anlangendis worisleylighedther ifrem m ede  

land, saa m aae j gantlke wenligen wide, att baade min kiere sader, moder, 

och wii sydskende liider, Gud were loffuit, alle well. Gud allermechtigste 

5 vnde os altidt de samme tidende ira  eder och alie eders att flore och spørge, 

dett er os gantlke kiert att fornemme. Och er min kiere fader om St. H ans 

dags tiide med min kiere m oder och os alie dragen fran Wittenberig och op 

tili Prag till den rom lke keyferlig mayestat efster flans m ayeftats naadigft 

begiering, och er hand der well bleffuen antagen och naadigft forsynit, saa 

io att hand lader fig well nøye. Och haffuer keyserlig mayestat vndt hanum ett 

ass fine flotte, liggendis i lante Bemen 5 mile fran Prag, att boe paa, huilckit 

hans mayestat lod hannum iblant tre ass fine flotte selff vduelle. Och haffuer 

flans m ayestat naadigft forærit min kiere fader tho tusend gylden, och loffuit 

hannum til aarlig penfion tre tusend gylden først att begynde med. Saa att 

15 flans mayestat er min kiere fader med ali keyserlig gunst och naade well be- 

uogen. W o r H erre giffue widere lyc ke och benedidelse. Kiere Mette, dette 

künde ieg icke lade att giffue eder vdi en god mening tilkiende, helft effterdi 

ieg weed, att j er woris gode wen och gierne seer, att det gaaer os wel, for 

huilcken eders gode willie j fkal were paa det allerhøyefte betacket och wii 

20 aff woris ringe form ue vdigien forfkylde wii. Difligefte, kiere Mette, m aa j 

oc hfaa wenligen wide, att min kiere fader loffuet och tilfagde eders kiere føn 

Claus Mule, att dett førfte Gud vil, hand komm er fran Danmarck til os vd
igien, da will hand forfkaffe hannum med en førfte vdi Italien paa fin bekoft- 

ning och gierne forhielpe hannum til det beste, fluor hannum mueligt kand 

25 were, baade for eders och hans egen fkyld. Og vdi alie de m aader min kiere  

moder och wii fyskend kand giøre neget, forn eder eller hanum eller nogen 

aff eders til willige och tienifte kand were, wille wii det aff woris yderfte  

form ue hiertens gierne giøre, huilcket och i alie maade baade aff eder och 

hanum wel forfkyldt er. Kiere Mette, wii ieg icke nu lenger opholde eder 

30 med denne min widtløfftige fchriffuelfe, thii ieg tencker well, att eders føn 

Claus Mule fc hriffuer eder all widere belkening til om min kiere faders och 

woris leylighedt, och oc hfaa eders fvoger doctor Niels Krag, thii min fader 

haffuer selff schreffuit hanum widtløfftelig nock til der vd om. Och will ieg 

her med nu och altidt haffue eder den euige alsommechtigste gode Gudt, 

35 med ali langvarendis fundhed, lyc ke och benedidelse, med ait fluis eder kiert 

er, til fiel och liff befalit. Och lader min kiere fader, moder, fyfkende och 

ieg hilfe eders kiere mand och eder med alie eders kiere børn, med mange 

m . m aal m . gode netter. Datum paa det keyserlig flot Benatica den 25. sep- 

tembris Hilo n o vo , an n o  d :n i 1599.
40 Magdalene Brahe

med min egen handt.

Ex Danske Magazin II, Kiøbenhavn 1746, 358 ff. (ex originali). Cfr. apographa in Archivo  

Regni Damae (Langebeks Diplomatarium) & in Bibi. Reg. H ann. (Langebeks E kscerpter Nr. 179).

163. 1599, 19./ 29. sepi.
45 C o n su le s  se n atu m q u e  H am b u rg e n se m  T yc h o B rah e  ro g at, u t in stru m e n ta su a

ac  b on a e  D am a ve n ie n tia in  n ave m  im p on an t, u t A lb i flu m in e  su b ve h e re n tu r.

Den20
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DE N  E RE N UE ST E N , AC H T B AR N  VN D  WO L WE 1SE N  

HERRNN N. N., BURGE RMAISTE RN VND RATHMANNE N  

DER LÖBLICHE NN STADTT H AMBURG, ME INE N  

JNSONDE RN GUNSTIGE NN HERRN VND 

GUTTE N FRE UNDE N. 5

E RE NUE STE , achtbare, wolweise, erbare, jnsondere günstige flem us vnnd  

gutte freund, denfelbenn sein mein gantz geflissene jiederzeütt willige  

dienst möglichem vleiß nach zuuor. Vnnd kan E. E. vn n d  W ,  W ,  fre to dtllc h e r  

meinung zuuerstehenn gebenn jc h nit vnterlassenn, das, na c hdem  ic h  ein 

gantzes ja r  nahe bey ewer hoch- vnd weitberom pten fta dtt H am burg  auf io 

dem Rantzouifchenn hauß Wandesbeck, wie E. E. vnd W . W .  b e wu ft,  ge- 

wonet, vo njhrer röm : kay: mt:, vnferem  allergnedigstenn h e rm  znm  andem -  

m al an den kaiserlichenn hoff von Wittenberg ab jc h bin allerg nedig st erfor
dert wordenn, vnnd, als jc h alda meiner gelegenheitt na c h  gehorfamlich  

com pariret, alien kaiserlichenn gnedigenn willenn vnd bewo g enheitt vnter- 15 

täniglichenn gespuret vnnd mit allermildesten pro uißo n allerg nedig st ver
sorget wordenn. Als aber jhre röm : kay: mt: vernomm enn, das jc h noch 

etzliche von meinenn astronomischem! Instrumenten, die so groß wehrenn,  

das man sy nit auf der axs furenn könne, jm  königreich Dennemarck, meinem  

liebenn vaterlandt, nebenn etzlichenn andem  fachen hinderlassenn hett, jst 20 

jhr. röm: kay: mt: allergnedigst gesonnenn vnnd m ir thun befehlenn, solches 

alles nebenn dem, so jc h noch zu Magdenburg, alher jn jh r königreich Beh
üten fur dem winter furderlic hst zuebringenn. Zue besserem fortgang aber 

dessenn hatt jhr. röm: kay: mt: ein schraibenn an E. E. vnd W . W ., sowol an 

einen erbarn rath der stadt Magdenburg, m ir allergnedigst hieuon zuestellen 25 

vnd an dieselbigen abgehenn lassenn, welc hes an E. E. vnd W. W ., beynebenn 

jc h denselbigenn thue zueschickenn, nit zweifelnde, E. E. vnd W . W . werdenn  

hierin jh r röm: kay: mt: gehorsamlichenn wilfahrenn vnd mit schiff, sowol 

anderer gelegenheit, wie es dan meine leutte anzeigenn werdenn, wan die 

sachenn auß Dennemarck alda ankommenn, zu prouidiren vnd forderlichem ! 30 

sein, damit, ehe die E lb zufreuret, alles mag wol verwahret hierauf, so weitt  

als sy schifreich ist, gebracht werdenn. H ieran geschiet vnd thuenn E. E. vnd  

W . W . zuforderst jhr. röm: kay: mt:, vnserm allergnedigstenn herren, ein 

allergnedigstes sonders vnd angenehms wolgefallenn, auch m ir vnd dem  

astronomischen werc k, so jc h vorhabe, gutte promotion, welche jc h bey jhr. 35 

kay: mt: wil zuruhmenn wissenn, vnnd vm b E. E. vnd W . W ., welc he jc h  

hiemit Gott jnn seinenn schütz vnd schirm befohlenn habenn wil, hinwider-  

umb nach meinem vermögenn altzeit geflissenn sein zuuerdienen. Datiret 

auf dem kayserlichenn schloß B ennatka, am 29 tag fe p te m b ris  ftylo  n ou o,  

an n o  1599. E wer E. E. vnd W. W . altzait freindtwilliger 40

[Infcriptum eft:]
L ectum in senatu 21. april a:o 1600.

T ycho B rahe
miti eigen handtt.

[In fc hedula:] 45
Van T ychone B raden gvdren: 
10 kästen.
1 kiste.

E in
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Ein halue tune.
Ein achtende!!.
14 tunnen karzen.
2 große jseren.
4 j seren kachelauen.
3 bleyen keßell.
I blaßbalch.
I klein feltbedde.
I großes tweklafftiges j seren mit einen runden bauche, 

fint den 22 aprillis hir in H amborch angekamen a:o 1600.
Ex originali in Archivo publico H amburgensi: Ad CI. VII Lib E a Pars 2 (T ransito u. Porte- 

franco).

16 4 . 1599, 20. sept.
H e n ric u s  R am e n tis  s e n ato r Sop h iae  B  r a te  so ro ri T yc h o n is s c rib it p rae te r c e te ra,  

15 q uom odo lib ri q u id am  T yc h o n is a C h ristian o  I V  re g e  ac c e p ti s in t.

E R U O  OCH  WE L B IU R D IGE  F RU SO P H IA B RAH E  T H IL L
E RICKSSHOLMB, MINN KIERRE SWOGE RSKE  OCH BE SSØN- 

DE RLIG GUODE  WE NN, GANDSCH WE NLIGE NN  

THILSCHRE FFUE NN.
20 T WT lN N  gandsch wenlig hilßenn nu och altid forßent med W or H erre. 

1 ¥ 1  Kierre sru Sophia Brahe, suogerske och beßønderlig guode wenn. Nest 

en wenlig tackügelße for megen beuist guode, i mig altid giortt och beuist 

haffuer, huilckett att forikiulde jeg altid will findis gandsch guoduilligenn 

med huis i kand haffue ehre och gott aff.
25 Gitfuendis ether gandsch wenligen att wide, att eders guode Ikriffuelße och 

q u itan tz e  er mig tilhende kommenn. Anlangendis thre hunder daller och 

om de beuiste bøger saa kand jeg eder venligen icke forholde, at jegnunogen  

tiidlang hafuer hafft samme 300 daller tili rede, och werrit eders bud foruen-  

tendis, och eptherdj det icke fore kommen er, haffuer jeg dennom paa andere  

30 steder wdgiffuitt. Dog paa det i icke paa eders foretagne reiße therudoffuer 

schulle forhindris, saa sender jeg min egen thienere thi Sten Malteßenn med 

samme penge, att hand eder Ikall betalle, naar hand eders nøiagtige q u itan tz  

ther paa bekommer, thi det icke alleniste mig widkomm er, mens mine fin 
gere och medarfuinger. Derfor bleffue ocsaa en q u itan tz  c o n c ip ie rit paa  

35 Widtschøffle, wi wäre ther tilsammen fiste gang, epther alles woris samb- 

tøcke, och eder tillkickitt, thend jeg gierne wa r begierendis att motte bliffue 

aff eder forfiglett och wnderschreffuenn; jeg mig icke heller fordriste kandt, 

an anden q u itan tz  altene att annamme wden de andere medarffuingers wid-  

Ikaff och sambtøcke.
40 Sammeledis wdi eders q u itan tz ,i mig forßent haffuer, formeldis o

breff paa itt thußind daller och rente penge ther aff, och att her thi interi 

schulle werre der paa bethalledt end 500 daller, med fiig andere m ehr om- 

stendighedt, huilckett mig for min perßonn aldelis er wbeuift, faawelfom  

brudfchat och andit mehre, bønderne schulle wdgifue.

1599

io Diße guder

Setter



156 E P I ST O L Æ  E T  AC T A 1599

Setter det derforre i Sten Malteßens handt, att hand paa mine wegne be- 

stiller, att jeg motte faa q u itan tz  paa det breff, salig H enrick B rahe ther om  

wdgiffuit hafuer, och paa altt andet, forn i haffuer hafft att kreffue aff salig 

fru Lene och nu deris arffuinger. Kierre fru Sophia B rahe, beder jeg gandfch 

wenligen och gierne, attj hermed villo haffue mig wfortenc ktt, och at jeg saa 5 

bemøder ether med thenne min Jtkrifsuelße, thiufflendis icke, att jeg io i flig, 

ia end vdi større m aade bois eder och alie eders med ald tacksom och be- 

hagelig tieniste att beuiße will lade mig findis guoduilligenn och wspartt.
H uad bøgerne erre anlangendis, haffuer jeg epther woris affscheid paaWid-  

schiøffle loffuit att wille eder dennom tillkicke, dog med thend beschedenn, io 

att jeg sortit wille thalle med konng. m aytt. der om, om hans m aytt. wäre  

dem begierendis, saa giffuer jeg ether wenligen tilkiende, att jeg wdi chant- 

zelers neruerelse haffuer tilforne adsport hans m aytt., da haffuer hand sua- 

rett, hand icke haffde sønderlig forstandt paa dennom, eller patite der megit 

om. E ndog wille hans m aytt. dennom foruare, eptherdj eders kierre broder 15 

haffde hannom samme bøger foreritt; haffde det icke werritt, schulle i dennom  

retteligens gierne och med en guod wilge bekommedtt. H ermed eder och altt 

defi: i well will Gud almegtigtite beffallitt, med mange m. guode netter, jegh och 

E lße ønscher eder och Thage. Actum H elfingøer thend 20 septemb. a:o 1599.
E ders q u itan tz ,  eders tiener haffde med fig, sender jeg eder och med min 20 

thienere.
H enrich E am eil

m: propria.

Ex originali in B ibliotheca U niversitatis B asileensis: Autographensamm lung Vol. 23, Pol. 3 f.

16 5 . 1599, 8. octbr. 25

V in c e n tiu s  M o lle ru s  c o n su l H am b u rg e n sis  T yc h o n i B rah e  re fe rt litte ra s  im 

p e rato ris  ad  se n atu m  d atas ,  q u ib u s d e  in s tru m e n tis  T yc h o n is  ag itu r,  n on d u m  

a lla ta s  e s s e ;  u b i ve ro  affe ran tu r,  c o n fe stim  re m  s e  e x p e d itu ru m  e sse .

M AGN IF ICO  E T  N OB IL ISSIMO VIRO, D. T Y CH O N I B RAH E ,  

DOMINO IN KNUDSTORP, MATHE MATICO PRÆSTANTISSIMO, 30 

DOMINO AC AMICO S. HONORANDO.

S magnifice et nobilissime vir, domine ac  amice honorande. L iteras tuas 

• Venetijs B ohemorum 28 septemb. datas summa cum voluptate perlegi,  

cum quod de tua valetudine, tum et quo in loco T. M. subfistat, me c ertiorem  

fecerint. L iteræ s. cæs. metis, domini nostri clementiss., quarum mentionem 35 

T. M. fac it, senatui nostro non sunt exhibitae, forfitan incuria tuorum  neglectae; 
quamprimum autem allatae et in senatu lectae fuerint, ex  ijsque intellexero,  

quid tua causa s. cæs. metas fieri velit, lubens, quantum in me erit, negotium  

promouebo. Simonem a Petkum, ut de Angulis, quae tua scire interest, te c er
tiorem  reddat, admonui, qui copiose se rescripturum recepit. F erram enta 40 

Wandesburgi relic ta quod attinet, existimo de ijs nihil certi statui posse, ante
quam Bredo Ranzouius ad tuas responderit. His paucis T. M. aeterni Dei tutelae 

commendo, qui eandem diutiff: incolumem conseruet. Dabantur H amburgj 

8 octob. aeo 1599. Magiae T. studiofiss:
Vine. Möller L . 45

Ex originali in B ibliotheca U niversitatis B asileensis: Autopraphensam mlung Vol. 23, Pol. 5f.
E pistola
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166. 1599, 24. octbr.
E p isto la ad  T yc h on e m  B rah e  a S o p h ia so ro re  d ata, quae c u m  T ac h on e  filio , q u i 

B as ile am  p e rg it,  in  itin e re  ve rs atu r.  C e rtio re m  e u m  fac it d e  re b u s, quae in  D am a  

ag u n tu r,  ac  p rae c ip u e  e x p on it, quae d e  n o vis  illiu s  c o n d ic io n ib u s in  re g io n ib u s  

5 e x te ris  s e n tian t ac  d ic an t h o m in e s ;  g au d e t,  q uod b e n e  re m  g e rat.

E RLL IIG OCH  WE L B Y R D IG M AN O  T T Y GE  B RAH E  T T IL L  

KNUDSTRUP, MYNN ALLE RKIE RISTE  BRODER, GANSKE  

HULLE LIGE N OCH WE NLIGE NN TH ILLSKRE UIT.

MYNN allerkieristhe broder, Gudtt allmectigsthe were nu och alltidtt hos 

eder och beuare eder nadelig och well fraa  aliti dest, forn eder kann 

were Ikadeligtt till liff eller fiell, och Gud wnde migh altid ait spørge, att dest 

m aa gaa eder løkelig och well i alie maade, dest will iegh troligen ønske aff 

Gudtt. M. a. k. broder, giffuer iegh eder ganlke wenligen advide, att iegh er 

nu paa reyssen medtt min Ttaghe, och fulde iegh hanem først till H adersløff,  

15 och der iegh kom did, daa wa r Gerit och T talle affdragen hen ttill en aff deris 

garde, heder Lind viti, ny mille ira  H arsløff, hor hand lader byghe; saa Ikreff 

di mig ttill, at jegh wille medtt Ttage kome did ttill dem och saa følgis med 

dem till B riedenburch, forn er paa vij mille ner H amburigh, saa ville Gerit 

forhøre om selskafs, som Ttage kune kome i følge medi ttill Brunsvigh och fa  

20 ud ttil Bassell, som ieg vil haa hara henn. Saa drogh jeg daa ttill denem ttill 

dett L indvid, och wa r der i ttho eller ttre dage, och suile denem saa hid ttill 

Briedenburgh och har werid her i 6 daghe, och giør di migh alti dett gode di 

kan, fa ieg er komen ttill reti gode wener her, som giør mig alti gott, Gudtt 

were louitt, och blir jeg her enu ttill paa mandagh, for da drager Gerit ttill 

25 Kill pa en ricksdagh, och syfther drager ttill H arsløff igen, for di wentter 

kongenn did ftrax  mod f. Moriens dagh, for der fkall da were en richsdag  

ttill F lensburgh, hor kongen will were paa dentid. Saa ac tter jeg m ei Guds 

hielp att drage herfraa med Ttage ttill Wandersbec k wid H amborig, och der 

were en 3 eler 4 dage och forhøre om gott felfkaff, forn Ttage kan komme i 

30 følge med ttill Brunfuigh, Gud giue ttill løcke.
Titans fkriuer Mikell hade werid paa H adersløff och menti att fundet mig 

der for en 3 uger finn, och der ieg ike da wa r der, drog han till H orrens, och 

fik m or fru Anne breuene till mig, och hun sene dem ouer till Køffuenhaffn, 

och der di kom did, wa r jeg aff dragen, saa sene jeg iti bud fra  Koling och 

35 ouer till Køffuenhaffn efftter fame breff, och dett bud kom nu hid ttill mig 

ttill Briedenburg i andags gardtt, och fick iegh med dett bud eders sons Ttygis 

fkriffuelsse, hor aff iegh form erker, att hand er i Køffuenhaffn nu och haffuer 

breff ttil mig fraa eder, huilkett hand ike kune nu sene mig, men ville liciis 

anttvorde mig dett, om jegh kom ttil Køuenhaffn ingen enn 3 ugher; ellers  

40 will hand faa dochter Nils Krag breuene, nar hand drager henn; och sener 

hand mig tthu breffue, itt till min broder Knud, och itt ttill min syfther M ar
g uite , huilke jeg ftrax  will sende denem ; och fkriuer dochter Nils mig nogitt 

till om eders lieglighet, hor aff jeg form erker, att i lider nu rett well, Gud were  

loffuitt, och haffuer faid itt hus aff kiefferenn, och m er end 4000 gyllen ttill 

45 arlligh penge aff kiefferen; och brød jeg min syfther Margrestis breff op och 

wille och der aff forfare, hor eder lide, di jeg har lenge lengtist efftther bud 

fra  eder, fin i er komen ttill Pragh; saa er dett mig i sanhedtt saa rett hierttelig  

kiertt, att jegh forfarer, att dett gaer eder saa well, Gud were loffuitt, att i har
funditt
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funditt en plads, sona i kan haa rolighedtt, och folk kann fkøn paa eder, och 

holle ass eders handell, och giøre eder gott.
Jegh hade ttillforn hørtt nogitt ass desse, di dest bless dochser Nils skreuit 

sili ass Tsyskland, doch huem jegh sagde dest for, ville ike ssro dest, saa jeg  

wiste dest doch ike wist, førend jeg kom sili Gerts Ranszuo; hand sagde mig, 5 

ad dest wa r vist, och ad hand hade felis nyligen skreuiss eder sili, och kan i 

ike ssro, hor kierss dest er bade ham och Tsalle, ad des gar eder well, y  sand- 

hed, jeg kan merkest, ass des er dem bade ress kierss; i hor des er gan sil mes 

des snak, der va r sagd for eder, daa har des werss en missorssand, dy har hass 

derom, di Tsale er je r och rest god, des wid jegh wiss; ieg har formerkss bade io 

ass dem och ass Gerssis søster, at fru Kiersten, hans moder, er eder saa god 

och forssryder fa harss, huad di har giorss jer i Danmark, och adss hun ssaker 

eder for binis kintt L ifehest, y har hiolpidss, der ssal hun saa megiss om; saa 

har jegh nu derfor skressuiss hinde still och stakest hine saa for alti: des gode, 

hun har beuist eder, och er ier wen fa god, och derhos lader hine wide, huad 15 

ttinder jegh har nu sportis om eder, och ad eders fon er i Køffuenhaffn efftier 

di instrumenter, forn enu wa r tiilbaghe. Jegh hauer i diffe daghe laditt Geris, 
sest dest bress, forn i hade skreuiss kongen sil och huad suar i fik derpaa, jegh 

har selss lest dest for ham och ssyd ham meningen derpaa, fa Tsalle hørdess, di 

forssod dem well derpaa; faa lod jeg ham  och se des Ille bress, som kiesserens 20 

c anzeller hade skreuiss eder sili.
Jegh va r y sist i ssall medss Mercurius i Skane paa L anskrune; daa spore 

hand migh om eder, daa sagde ieg, ass jegh hobsist, adss dest gik eder well,  

och lod ham saa lesse den sanie Ille copii, som den romiske c anzeler hade 

skreuiss; daa sagde hand, des wa r goss, och wa r ham kerss, ad des gik jer well; 25 

och liti der esssser sagde han mig nogen siner om kiesseren, som mig ike be- 

hagiss; daa suarid jeg, des kune bii goss eligvell, i hade andre go vener der i 

haffuidss; sa sad hand asser liti, saa kom hand med end is snak och sagde, sto 

ass di, som wa r eders beste vener der ass kiesserens rad, di wa r a ffla t i ;  daa  

mense ieg dest kun endaa bii goss; dest fer jeg gierne, sagde handss. Dest wa r 30 

saa smok snak, vi hade, och jegh forssod des saa well. Min bror Jørgen wa r  

och der, han spore mig sa flisig om eder och ønskess saa, ass alssing kune gaa 

well for eder der wde.
Nu ssenker jeg well, ad di nu i Køffuenhaffn stili dene heredagh for besken 

ass wide om eders hanell. M. a. k. broder, nu ast skriffue nogiss om Titan, faa 35 

har hand hasst en febris i 3 uger, doch hobis jeg mes Guds hielp, ast dest er 

nu goss igen med ham. Dest fynis forn denn H anns E rnst will ike gaa ress om  

medss ham ; E rich har Ieris hara consten, och der wa r giorss hanell melem  

dem, adss huem di skulle Iere consten, der skull di bade were om, och bade 

were lige guode y huad penge di for derfore; nu hade di forskreuen nogenn 40 

folk, forn di skall haa penge aff, nu wille H ans E rnst enne haa di penghe; och 

har hand och skreuit kiefferen sili och ssilbødiss ham  consten, och wille ike 

lade E rich wide der aff; doch E rich hobis hand will kome hara for; ieg tten- 

ker, ast E rich will fletis sili kiefserenn; och wid jeg wist, ass E rich har consten 

wiss, och hade handss ssilbødiss wo r konge denn, men hand ville ingen suar 45 

Ikriffue der paa, men wa r kun spodsch der offuer, och hade H ans E rnst och 

skreuiss kongenn still Aden och begerss, at han ville lade E rich bekome suar, 

hor aff jegh sener eder enn Copti, di jeg lod fetis anssvore kongen dest breff 

med sekreteren, men handss wille insed suare der sili, for di har nu giorss ham  

her alti huad di kune; nu er di ssillfris medss ham, och lader som di wid insid 50
aff
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aff huad di ttilforn har giortt, di E rich hade erindrid kongen nogit derom i fin 

fuplicatz. Nu Gud alm etiigfthe hielpe well och giøre dest engang bedre for os. 

Jeg hade Ikreuitt E rich stili, ad han ville mode mig isses vid H arsløff, om han 

wa r her nogenftes i egnen, sa kune hand da ike møde mig der; nu har ieg 

5 Ikreuiss ham stili, om han vile kome hid ssil mig eler sil H amburig eller ssil 
L øneborg eller hor han will, daa will jeg møde ham och ssalle med ham, før 

jegh drar her ass egnen, och har jeg lass iss bud løfsuid ud still ham her fraa  

och wensser dest igen om en 3 eler 4 dage; dersom hand will møde migh her 

issftes, da vili jeg bie ham, ellers vili jeg mei Guds hielp følge Ttage sili Bruns- 

10 uigh, saa er des kun en dags reysse stili dest Kelbna. Dersom hand holler hus, 

fa vili jeg drage did sili ham, di jegh ma enelig ssalle med ham, men jeg er saa 

ner ham, med Guds hielp, och wide hor det er met hans hanell. Gud giffue 

wos løcke och radit, ad wij motte och faa nogen godtt lieglighedtt engangh.
M. a. k. broder, nu om min Ttage, saa ac terjeg ass lade ham drage sili Bassell 

15 och bii der iss aar; dochser Nils har ikreuitt met ham sili den dotier Greneus 

der, Sten Bille har och ikreuitt enn dochser sili, er den andens broder, ast 

di veli forhielpe Ttage sili dest beste. E rich har ikreuiss mig stili, ass ham  

synsiss, ass des wo r best, ass Ttage blefs sili H iedellbierg førss ist aar och lerde  

sprogiss, ass hand ike skulle førss Iere dest Aerae suifisch sprog stili Bassell, men 

20 ieg will enu se dest ann, før ieg Auster dest, hor han ikall were, di han kan 

veli och Iere god ssyik sil Bassel; blir des ike forsnarss forkolss ass feris, da 

ikall hand drage stili Bassell, di den haffhanell, der er stili H iedelbierg, hauer 

ike migh; nar han nu kom er did, som hand førss ikal vere, sa ikall hand ssrax  

ikrifsue eder stili; saa ssror jeg eder saa veli, ass i ikriuer for ham ssil di lerde  

25 paa des ssed, ass di vili sortire ham sili dest beithe. Gud almetiigsse beuare  

ham well, i hor hand komer, och senne ham well hiem sili mig ighenn.
M. a. k. broder, jeg ssenker min moder har veli nu faid eders ikriuelsse, der 

blir hun gladss vid, di hun wa r nu saa omhygelig for jer, fin i wa r dragen sili 

kiesseren. Jeg sener je r iss brefs, H enrich Romeil Atreis mig stili om di bøgher. 

30 Jeg drager sili Fufing sil min søfier fra  H arsløff, nar jeg kom er did igen, di hun 

har begert det aff migh; binis føner er nu dragen y gardenn. Jeg ikriuer nu 

desse breff her och sener dest stili Køffuenhaffn, och hobis, ast dest kom er der 

førend eders T tyche drager derfra a ; hade jeg nu bekomid huis i har ikreuitt 

mig sili, dest hade jegh gierne seess, men jeg ikal Atriis effsser dest. M. a. k. 

35 broder, saa wid jegh nu infes syneligss mer ass ikrifsue eder stili, men i ikall 

alsid finde mig for eders hulle fysther, der alsid gierne will giøre huis jeg wid  

eder kiertt er, och hobis wi finis well engang, Gud giue w y m aa findis glade 

och helbredtt. Och will nu och alsid hafsue eder Gud allmetiigsse befsallidss, 

bade sili fiel! och Itis, med ali løcke och welfarss. L ader Gierst och Tsalle och 

40 min Tsaghe helsse eder medss manghe m. guode nessher; giører well och liger 

Kirsten och eders børn och alie eders guode wener (huilke cessa ere mine)  

manghe m. guode netter paa minne wegnne. Datum Briedenburgh denn 24. 
otiober 1599.

Sophia Brahe
45 Ossis datter.

[Inlcriptum eft:]
Genealogia B raheorum, quam habuit prior cancellarius Nicolaus Kaas de

scriptam, quae proculdubio ad sororem eius pervenit, et Bildorum, fi haberi 

potest.
50 Ex originali in B ibliotheca U niversitatis B asileensis: Autographensam m lungVol. 23, Pol. 7-14.

E pistola
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167. 1599, 25. octbr.
E p isto la ad  T yc h on e m  B rah e  a fra tre  e ju s  A x illo  B rah e ,  re g n i s e n ato re ,  d om in o  

d e  E lve d ,  d ata, in  q u a, s i im p e d im e n ti aliq u id  S a t,  n e  in s tru m e n ta i lli  re d d an tu r  

— q u od  m in u s  c re d ib ile  s ib i vid e a tu r — opem  su am  fra tr i o ffe rt.

E RL IG OCH  WE L B IU R D IGH  M AN D , T H IGE  B R AH E  T H IL L  s 

KNUDTZTORP, MIN KIE RE  BRODER, GAN DSKE  

BRODE RLIGE N THILSCHRE FFUIDT.

MYNN gandsche wennligh hilßenn nu och alltiid forßennd m ei Gud R ere  

T yge och Rere broder, nest m ynn wennligh tacßielße for alit beuift gode, 

huilchit ieg ass sormuenn steze wyll findis goduylig at forschyle. R e re  broder, io 

ieg hafsuer fornum it wdaff dyn schriffuelße, ait dynn leylighed er nu bleffuenn 

god, saa att du haffuer nu bekomit hoss keysseren gode wylkar, huilchit mig 

wdj sandhed møgitt kert er att høre; och soni du wdj dinn schriffuelße est 

begerendis, att der forn dig bliffuer giortt nogenn forhynndring paa dine jn-  

ffrumenter, att ieg daa will hielpe til, saa møgitt mugligtt war, at dig jngenn 15 

forhyndringh der paa matte sehe, saa forsser ieg mig, att dig well jngen for-  

hindringh der paa scher; men der forn dest schede, will ieg giøre saa møgit 

derwdj forn mig mugligtt e h r; och wdj huess mado ieg wid digh att tienne, 

schall du altiid fynnde mig wiligh. Och wyll nu och altiid haffue digh Gud 

alme[ct]iste beffalendis met alit huiss digh kertt er. Datum Røbenhaffnn denn 20 

25 October 99. . .

Brahe
Ex originali in B ibliotheca U niversitatis B asileensis: Autographensamm lung Vol. 23, Pol. 15f.

168. 1599, 29. odtbr. & II. novbr. 25

E p istola, ab  E s c h illo  G e o rg ii B ild e  ad  T yc h on e m  B rah e  d ata, in  q u a a g it d e  

n e g o tiis  illiu s  in  D am a, d e  re b u s  p e c u n iariis ,  d e  e q u is,  d e  re b u s  H ve n e n sib u s ,  

d e  ve n d itio n e  d om u s T yc h o n is  H au n ie n sis  c e te risq u e  re b u s.

[AD  T Y CH O N E M B RAH E .]

MYNN ganndtfke wennlig helsenn nu och althidt forsendt med Vor H orre. 30 

R ierre Tyge B rahe och kierre broder, betaker ieg dig ganndze wenn-  

ligenn och giernne for aliti gott, du mig giortt och beuist hafuer, huilkid igienn 

ad forlkiulle du althidt skall finde mig villig met huis ieg dig tili ehre, villige  

och tienifte were kanndtt.
R ierre broder, ehr din ikriffuelse mig tilhendekommitt her vdj Riøbenhaffun 35 

ved din søn Tygge, och blantt andid, forn du skrifuer mig tili, lader du mig vide  

dend guode leiglighedt, du hoeß rom. key. m aytt. erit kommenn vdj, huilked 

ehr mig (saa veli forn flere dinne guoede wenner, forn nu her fili denne herre-  

dag hafuer spurtt det) møgid kiertt, Gud giffue dig fremdelis lyke. Anlangen- 

dis dett 50 daller, du Ikriffuer ieg skulle lade m. Chreltenn Lenuig[!] bekomme, 40 

saa liger dinn sønn Tyge dig veli beskeed der om ; thi ieg form erker, hand føl- 

gis med dennom, ellers skulle hannd giernne haffue bekommid dennom, om  

dett end haffde werid m ere paa att giøre. Anlangendis dine jn ftru m e n te r,  saa 

hafuer ieg sagit din sønn beikied och min betenke der om, huorledis mig tykis 

de beli künde komme vd, dog først her fra  til L ybec k. Jeg kannd icke fortøffue 45

h e r
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her saa lenge vdj byen, att Thyge blifuer ferdig med boede jn ftru m e n te rn e  

att lade indpacke och huis andid hannd ikall bestille, thj ieg ehr wdj nogenn 

kong. m aytt. befallinger, huor ieg nu vdj dag drager ass, och der henn, forn 

de skall fuldtgiøris.
5 Jeg form erc ker, att de 700 daller, soni ieg for nogen tidlanng fidenn haffuer 

sentt dig hen vd, vo r dig icke tilhenndekommenn, der din sønn drog fraa  dig, 
dog form erc ker ieg aff Tyge, att hannd pa denne her reise hafuer fait nogenn 

beskiedenn om thennom. Jeg haffuer endnu icke stillis fru Sidtzell Vrnne til- 

fridtz, thi ieg endnu icke kand kome offuer ens med hinde; hund vili haffue 

io renthenn m ei hoffuitftollen, ieg will endnu lade hinde hoffuitstollenn tillbiude, 

vili hund icke aname dennom, daa ehr det att besryctte, at hund lader dig 

thiltalle for hoffuittstollenn och renten. Och forn du schriffuer ieg skulle tage 

en stefning offuer hinde thill herredagenn, saa vedst du vel, att det ehr icke 

verti, att mannd vdj slige sager kannd steffne thill heredage, førind sagenn 

15 ehr forfulld thill heritzting och landtzting, och kandschee dest Ikulle strecke 

fig ind thill rigenns canzeller, om mand fa ikulle talle hinde til effter fru Johann 

Oxxis breff; och kandstu veli fielff tenke om sagen gick dig imod, huod for 

ikade och vlelighedt dest villo giffue dig; och paa dest du disbedre kand for- 

fare, att fru Johann Oxis breff icke kannd gielder stortt, saa sennder ieg dig 

20 en copie aff en heritzthings domb, forn rodtzens kontractt ehr indførtt, saa 

du veli ali leligheden der aff kannd forfare. Jeg haffuer och ladid din sønn 

fleti ett sandinge breff, forn du med eigien hond hafuer vnderikreffuitt, vdj 

huilke du forplic ter dig att betalle hoffuittsummen med huis tilbørlig renthe  

der aff kannd gaa. Aff din skriffuelfe forfarer ieg occsaa, astu ville komme  

25 her ind thill heredagenn, nu først komer, saa skallttu veil troe, att her vdj 

denne sommer icke skeer herredage, effterdj denne heredag hafuer nu stun
den saa langtt hen paa auriti; videre hafuer ieg her om tallid med din sønn 

Tygge, forn hand mundeligenn kannd bereite dig.
H uod de 300 daller renthepending ehr anlangendis, forn Ikall forikikis vd  

30 ad Lantheholsten, de schall bliffue forikikit der vd, huod heller ieg fanger 

dennom aff Axell Gylldenstierne eller huor ieg tager dennom; och form erker 

ieg, du ville giernne haffue hoffuittsumen, forn ehr 5000 daller, betallid, paa  

det du künde bekomme diti breff vdjgienn, forn lydder paa 10,000 daller, saa 

ved mand icke, om der stander løsßenkiendelse vdj breffuitt, entheo paa baiis 

35 aar eller paa fiering aar, huorfore du for att sende mig en c o p ie  aff breffuitt,  

att mand til iti andid aar kunde opschriffue dennom ; thj nu thill denne omflag  

troer ieg icke det kand schee, icke heller mand nu saa hastig kand opbringe 

sadanne en summa pennding, vndertagenn mand haffde vist dest om s. H anns- 

dag sidit, eller i dest seniste til L a u e re n tj.Huod anlangenndis dinn
40 haffde paa Huenn, saa hafuer ieg denom icke anderledis kunde faitt solid, 

end ieg motte sende thenom offuer thill E llinge, der hafuer nu fougedenn sold 

dennom, somme thill bønder och somme thill prester, saa ieg icke veid, huor 

dyre hannd hafuer solid dennom, førind ieg komm er nu hiem och kannd 

forfare det. De heste, forn du om ikriffuer, att ieg Ikule kiøbe til dig, 5 hafuer 

45 ieg bekommidt vd aff Oliuis Byllde, di 3, forn gick for hanns vøund, dend 

elfte 7 och i ostende aar, och kiøbte ieg end vng folle vd aff hanom, forn ehr 3 

och i fierde aar, forn tiend veli til at gaa for vound hoeß de andre ihre, dend 

fembte hafuer ieg kiøbtt thill dig fielff att ride, och er hand i fembte aar, och 

er icke tiulff paa, att hannd io ehr end edell guoed hest, thersom hannd bliffuer 

50 ellers vorid och for haffre nock, daa schall det veli bliffue sadanne en hest, att 

ai end
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end første motte veli passere att ridde paa; der soni det icke hafde verid dig 

paa at giørre, ville ieg i sandhed icke hafde solltenn igienn for 150 daller. Jeg  

fchall gifue hannom for alie 5 heftene 300 daher, och denom betalle nu thill 

juell. Der ehr 2 foller paa H uenn, forn dig tilkommer, end rødblefid och en 

brunftiernid, forn icke kand vere din ganning; thj ieg ville gierne haffue solid 

denom for 40 daller, och mig icke biudis m er for dennom b egge 2 end 30 daler,  

dog hafuer ieg rodt din fønn, att hand Ikulle tage end vd aff dennom met fig, 
forn drengen kunde ride paa och trec ke dend anden, paa det dend andenn 

kunde bliffue forfkonnidtt. Dend 6 heft haffuer ieg endnu icke kunde bekomid 

orfagenn dj form ener, her Ikulle blifue en munftring, huorfor huer hafuer 

fine hefte behouff. Jeg hafuer tagid end kudfke i tienifte paa dine veigne, forn 

hafuer lofuid att vide folle din fønn vd, och ieg hafuer lofuid hanom, att nar 

hand lyfter icke lenger att bliffue der vde hoeß dig, at hand da Ikule fa did 

pasbor och fin Ion, faa hand vel kunde kome her i landid igienn; hand hafuer 

och loffuid, att hand well vili forholle fig i fin tienifte huoeß dig. Jeg haffuer 

och antagid enn staldreng paa dinne weignne, forn haffuer ra ti mig fimi hond, 

att ville thienne dig ett aar, och schall du giffue hannom thill sebo och schior- 

ter et aar 6 daller och end engelstklenning och et paar knestøff le r; och haffuer 

ieg i fige mode loffuid hannom, att nar hanns aard ehr ome och hannd icke 

lyster der vde lennger att thienne, att hannd daa schall faa hanns pasbor och 

hanns lønn, faa hand kand komme her ind i rigid vdjgienn, och hafde hannd 

en guoed tiennifte, faa det ftod hartt, att ieg kunnde faa hannom løß der forn 

hannd thientte.
H uod dj fische ehr annlanngendis, forn du wille haffue indsaltidt, har din 

sønn Tygge fielff werid der paa lanndid och fielffuer bestilltt med dennom.
Nu haffuer ieg suorid dig paa denne dinn fkriffuelse, och videre haffuer ieg 

tallid med din sønn, forn hannd mundligen kannd berette dig. Jeg vor thilfridtz  

ieg haffde Dauid Pedersens reegenschaff her inde for nogenn orfag fchiulldt.
Difligifte kannd ieg icke heller komm e fili nogenn ende med Dirick faruers  

quinde, wndertagenns ieg haffde hindis regenschaff igienn, forn ieg hafuer sent 

dig vdt, och befrøc ter ieg mig, att hund tør fu p lic e re  thill kong. m aytt. eller 

thill hofmesteren, faa kannd ieg dog ingenn vel komme met hinde, førind  

ieg bekommer det regenschaff igienn, forn ieg sende dig wdt, huorvdaff mand 

kannd forfare, att reegenschabidt ehr icke ret klart. Dog kand ieg icke andid 

forsta effter dinne wdgiffnne seddeller, saa och effter dennd beuiß, hund haff
uer vdaff kiøbmend och krem m ere, attu io bliffuer hinde pending skiulldige.

Prestenn paa H ueen ehr begierendis, att hannd motte bekomme dend smede, 

forn du haffuer ladidt opsette der paa landidt, thj end stor dog och forfaler,  

effterdj prestegordenn ehrvdj din tidt blefuen forfaldenn; saa haffuer ieg dog 

icke fame smede hannom ville samtycke, førind ieg fid i din ville der om. 

L adegordenn stor och forfallder, saa det schall verre att befryc te, att fee- 

hufitt schal ner i sommer eller dest fa ller ner vdaff fig fielffuer; ellers veed 

ieg dig nu paa denne tidt inthid andidt, att ieg kannd fkriffue dig thill, mennd 

will nu och althid haffue dig Gud alfommectigste befalendis med mannge 

guoede netter, forn minn fader och moder och E fohie B rock och Jørgenn 

B rockenhuß och ieg ynfc her dig och alie dinne och di, dig well will. Aff Kiø-
benhaffun med sto er hast dend 29 Octobris 1599. „ n . „ ,

E fkie Byllde.
Kierre Thyge, fidenn dette breff vor schreffuenn, ehr ieg kommen hid thill 

byenn wdigienn, och hafuer ieg taldt med din sønn, och form erker ieg, att
hand
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hanc! hafuer bekomid fchriffuelse, ast hanc! endnu Ikall sorschafe dig vd sa 

mange som en 14 heste thilsammenn, huilkid ieg troer icke mugeligtt ehr, ait  

hannd paa sa stackidt en tidt kan opbringe end 7 heste; thj ieg vdj dise 4 vgger, 

Thyge hafuer veri her vdj landidt, hafft stor handell, førind ieg künde bringe 

5 dise till weie, dj ieg hafuer bekommitt. J  daug hafuer ieg kiøbitt 2 heste, enn 

vdaff Axell Oggesenn for 45 daller, huilckid hest ieg hafsuer vdspurdt att schulle 

werre en guoed vforderffuitt klepper, saa hannd och veli kannd thienne thill 

dig fielif att ride, eller huilkenn din venu du willtt giffue denn, daa kandstu 

ret veli pasere met denn. Denn anndenn kiøbtte ieg vdaff B aldzer F ox for 40 

io daller, schall det och veli bliffue en guoed hest vd aff dend, dog haud ehr vbe- 

redenn. N ar haud kom m er till foer, kandstu och i ligo moder pasere met dend 

thill huem du villtt giffuenn, thj hand schall och faa et gott riden och et smoct 

trau, och ehr der ingen vdaff dise 2 heste eldre end i 5 aar, och beløber fig nu 

vdj pendinge for dj 7 heste, der ieg hafuer forschafid din sønn, halfierdie hun- 

15 der och 35 daller. Gud giffue di ma veli komme vd thill dig vdenn skade. Jeg  

vili icke rode dig du schillir dig ved den enne hest, som ieg kiøbtte vdaff Oliui? 

Biillde. Dersom ieg ville giffue 200 daler for en hest thill dig eller enn andenn 

min venn, viste ieg icke sadane en att künde bekomme.
Din sønn och ieg hafuer i daug handlidt med din gamlle voundriffuer, saa 

20 hand haffuer loffuidt, att vili solis vd met din sønn, och hafuer ieg lofuid han- 

nom till lønn om oridt 14 daller och enn lang kioell, och i lige moder hafuer 

ieg loffuidt hanom, nar hand lyster icke lennger att bliffue dervde, daa schall 

hannd faa fin guoede afscheed ass dig, saa hannd veli kannd kome hervdj 

landid igienn.
25 Huod din gord ehr anlangendis hervdj byenn, hafuer Soffi Paxfis bøden mig 

1500 daller forind, dog paa 2 aard att betallind; fru Margrette Rofenkranzis 

hafuer bødenn mig och for dend 1400 daller paa ett aard att betalle; dog haf
uer ieg intid kiøb kunde indga met nogen aff denom, orfagen din sc iter Soffj 

icke er i lanndid, och ieg sortiar, att hun schall haffue beschieden paa samme 

30 gord att fello. Dertillmet, huem fame gord vili kiøbe, skall forplicte fig imod 

dig att schall holle enn sanier vdj samme gord, huilkid ieg icke troer, att 

nepeligenn nogenn aff dise fruer giør. Giør veli och beholl fielff dend fleti, 

som ieg fick wdaff Oliuis Bälde, din søn thall veli videre med dig om dend. 

Gud alsommectigste vili ieg haffue dig befalid, som ieg ynscher eder allesam- 

35 menn. Actum Kiøbenhaffun dend 11 n o u e m b ris  99.
Ex originali in Bibliotheca Universitatis B asileensis: Autographensammlung Vol. 23, Pol. 17-20.

16 9 . 1599, 26. odtbr./ 5. novbr.
L itte rae  im p e ratoriae , q u ib u s M ag d e b u rg o  u rb i im p e ratu r, u t p ro  ve c tu ra s o lva t  

in stru m e n to ru m  T yc h o n is B rah e  aliaru m q u e  re ru m , quae e  D am a ve n e rin t e t A lb i  

40 flu m in e  in  B oh e m iam  tran sp ortan d ae  s in t.

AN  DIE  ST ADT  M AGD E B U R G PE R D AR SCH IE SSU N G DE R
SCHIFF PUER VE RLAG FÜR TYCHONIS BRAHE  SACHE N.

Rudolf.

E RSAME  liebe getreuen. Daß ir euch auf Unser im verschienen monath 

september an euch abgangenes schreiben zu befurder- und herfertigung  

Unsers bestellten mathematici T ychonis B rahe Instrumenten und anderen
fachen,
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facilen, so nun mehr aus Dennenmarkh ankommen, so wilferig erpeten haben 

soli, haben W ir zu genedigen gefallen verstanden.
Wann W ir dann nochmal vertens gern sehen, daß angeregete instrumenta, 

haußrath und sachen aufs eluit möglich auf dem E ibitrom durch obernante  

T ychonis darzu bestelle leuth und diener herauß gebracht wurden, die darauf 5 

gehörige verlag der schiff fuer aber bey diser ungelegenheit Unsers zeritreuten  

hofwesens schwerlich dorthin richtig gemacht werden kan, also ermahnen 

und geiinnen W ir an euch hiemis ferner genediglich, ir wollet obangeregte 

euer wilfährung erpieten an dem geringen Unkosten, so auf die schiff fuer biß 

so weit, daß angeregte sachen auf die ax aufgeladen und in Unser königreich io 

Behaim herein gefuert werden künden, ergehen möchte, nicht erwienden las
sen, sondern dasselbe Uns zu gehorsamen ehren unweigerlich darschießen.

Das scindi W ir gegen euch in anderweg mit kay. genaden (damit W ir euch 

wolgewogen) zu erkennen geneiget. Datum Pilsen, den 5. 9bris 99.
Ex adumbrationc  in Arc hive publico Vindobonensi: Wissenschafft, Kunst und Literatur, 15

C asp aru s  von  M ü h lste in ,  p rae fe c tu s  arc is  B ran d e is iæ  in  B o h e m ia sitae , c o lle 

g iu m  im p e rato riu m , q uod c u ram  h ab e t ae rarii, c e rtiu s  fac it,  T yc h o n i B rah e ,  q u i 

c u m  tota fam ilia  B e n ac h iam  ve n e rit,  in c h o atas  e s se  e x æ d iß c atio n e s ,  u b i in s im - 20 

m e n ta e ju s  astro n o m ic a c o llo c are n tu r.  H u ju s o p e ris  c o n fe c tio n e m  c e rta p e c u n ia  

a T yc h on e  ae stim atam  e sse ,  s e m p e r ve ro  op u s in stitu tu m  illu m  am p lific are ,  ita  

u t su m p tu s  ja m  d u p lo m ajo re s  fie ri vid e an tu r.  H oc  illi  c o n c e d e re  s e s e  n on  au d e re  

c o lle g io  n on  c o n s u lto re m  ve ro  T yc h on e m  im p e rato re m  va le re  s e  ju s s u ru m  atq u e  

e  B o h e m ia d isc e ssu ru m  m in ari.  P au c o s  au te m  ab h in c  d ie s  B arvitiu m ,  s e c re ta- 25 

ri um  im p e rato ris ,  s ib i s c rip s is s e ,  illu m  h o m in e m  ab  im p e rato re  h au d  p a rvo  aesti
m ari,  q u are  p rae te r e a, quae ja m  e x ae d ific ari c oe p ta e sse n t,  n o vam  c asam  lig n e am  

ae d ific an d am  e s s e ;  p lac e re  ve ro  im p e rato ri e  p rae d ii re d itib u s  su m p tu s e ro g ari,  

e t T yc h o n i, quae ad  arte m  e x e rc e n d am  op u s e i s in t,  p rae b e ri n e q u e  u llo  m odo ob 

s tari.  H is B a rvitii litte ris  s e s e  re sp o n d isse ,  in ju s s u  c o lle g ii s ib i n on  lic e re  haec  30 

e x se q u i.  P rae te re a T yc h on e m  e p isto lam  a B a rvitio  d atam  s ib i m o n strasse ,  u n d e  

p rae te r c e te ra p ate re t ab  im p e rato re  m ajo re m  illi  p e c u n iam  ad  vic tu m  c o n c e ssam  

e sse ,  quae ip sa q u oq u e  e  re d itib u s  p rae d ii e ro g an d a e sse t.  T yc h o n i au te m  s e s e  re 

sp o n d isse , n e q u e  ab  im p e rato re  n e q u e  a c o lle g io  q u ic q u am  e ju sm o d i s ib i im p e ra 
tum  e s s e ;  e tiam si ve ro  ita e sse t,  u n d e  tan ta p e c u n ia su m e n d a e sse t,  s e  n e sc ire .  35 

S u am  h an c  e s se  se n te n tiam , alia  e s s e  in  prae d io, ad  quae haec  p e c u n ia u tiliu s  

e ro g ari p o ssit,  ad  p is c in as  re fic ie n d as  e t p e c o ra ru s tic is  c oe m e n d a. D e n iq u e  n on  

e s se  tac e n d u m , om n ib u s h e b d om ad ib u s e  s ilv is  im p e rato riis  ad  q u in q u e  u ln as  

lig n o ru m  T yc h on i p rae b e ri; c arb on e m  ad  u re n d u m  e t ad  aq u am  d e stillan d am  

in itio  q u id e m  illi  c oe m p tu m  e sse ,  se d  c u m  n im iu m  p e c u n iae  ad  e am  re m  e ro g a- 40 

re tu r,  p e rm is is s e  se se ,  u t in  d u ab u s c arb o n ariis  c arb on e m  d e  lig n is  c oq u e re t. Ita 

su m p tu s  in  d ie s  au c to s  e sse ,  q uod n e c e s sariu m  e s s e  T yc h o c o n te n d at. Cum  ve ro  

p rae fe c tu s n ih il fac e re  ve lit,  q uod im p e rato ri d isp lic e at,  c o lle g iu m  s e  ro g are ,  u t 

re  d e lib e rata s ib i p rae c ip iat, q u om odo ag e n d u m  s it.

F asc. 3.

170, 1599, 17./ 27. novbr.

U rozenem u
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UROZE N E MU P AN U  P AN U , U ROZE N YM A  ST AT E CZN YM  

RYTIRZUM GE RO MILOSTI CZYSARZSKE  PANU PRE SY- 

DE NTU A PANUM RADDAM ZRZIZENE KOMORY  

W  KRAL OWST WI CZIE SKE M, PANUM MNIE  

5 MILOSTIWIE  A L ASKAWIE  PRZIZNIWYM,
GICH MILOSTE M.

SLUZBU fwau wasflm milostem wzkazugy. Vrozenij panij panij, vrozenij 

a statecznij rytyrzy, geho milosti c zysarzlke pane presydent a panij raddy 

zrzizene kom ory w kralowstwi czefkem, panij mnie milostiwij. Nem teyno  

io wassy milosti ze z gystello a milostiweho rozkazu G. M. C. pro niegake instru
menta hwiezdarz& a pana Ticho B rahy, kderyz teez z wule G. M. C. na Benat- 

kac h se panij, dietmi a czeledij swau sam kolykey tam  se zdrzuge, niektere 

staweni se dielati zaczalo, kterez az posawad za prziczinau gynych niekterych 

przekazek dodielano neyni, ale wssak s tim messkano nefande, na kderezto  

15 staweni od nieho sameho rozwrzeno bylo nakladu 160 kop grossa czeskych,  

yakz o tom wssem wiedomost dobrau gmiti raczite. Y  mohu wassym milo- 

ftem poflussnie oznamiti, ze dotczeny pan Ticho wzdy wicze a wic ze toho  

staweni sobie wym eysfly, takze, kdybyc h podle wule geho to wsseczko die
lati dati gmiel, po druhe tolyk nakladu na to by giti musylo, ze mu pak k tomu 

20 yhned nepowolugy a toho, czoz on gmiti chcze stawieti nedam, pokudz by 

mi od wassych milosti poruczeno nebylo, tehdy Geho milosti czysarzlkau mi 

hrozy a ze opowieda se geho milofti zase wen z zemie pryc z odgeti chcze a 

procz, ze prziczinu oznami. Tiechto dnuw opiet mi psani od G. M. C. sekre- 

tarze pana Barviciusa odeflano a w niem toho dolozeno, ze G. M. C. toho  

25 c zlowieka sobie nemalo oblybowati a mnie porauczeti milostiwie rac zy,  

abyc h mu mimo to przedesfle zaczate staweni swietniczy nowau z drziwi 

sraubiti dal a na tu gemu G. M. C. z duchoduw toho panstwi 80 kop m. powo-  

lowati rac zy a c zoby gyneho k umieni swemu potrzebowal, abyc h ho niczimz 

neobmesskawal, kteremuzto panu sekretarzy zase sera odepsal, zie mnie toho  

30 bez wiedomi wassych milosti ucziniti nenalezy, zadage geho, aby wassym  

milostem Ikrze psani swe to wsseczko, czoz by tak sobie od G. M. C. mnie k 

wyrzyzeni poruczeno gmiel przednefl a kdyz mi od Wassych milosti poru- 

czeni psane odeflano bude, podle toho ze se tak c howati hledieti budu, czoz 

ftaloby se od nieho neb nestalo w pochybnosti zuftawam. Nicz meme take sam 

35 ten pan Ticho B rahy ukazal mi od dotczeneho pana sekretarze odpowied,  

kterauz mu na psani geho dawa, w niz m ezy ginymi artykuly tento dostawen 

geli, ze geho milost c zysarzfka gemu pro wyc howani geho geden tisycz kop 

miss, powolowati a mnie, abyc h mu gey z duchoduw Benatskych proh kwi-  

tanczi geho wyc zetl, porauczeti rac zy, zadage mnie przy tom, abyc h mu 

40 takowe penize wyczysti poruczyl, dal sera mu za odpowied, ze sobie ani od 

G. M. C. ani od Wassych milofti o tom nicz poruczeno nemam, abyc h pak y  

gmiel ze byc h newiediel kde tak welke summy a na czem shledati, nebo 

kdyby takowy zbytek peniez przy duchodich toho panstwi Senatskeko byl,  

wiediel byc h gey na gyne dosti platne potrzeby kam obratiti, totiz na oprawy 

45 rybnikuw, kaupeni konij klysen a dobytka howiezyho do dworuw, czehoz  

se do nich (acz by se gych tak gakzby nalezelo uzywati gmielo a diediny puste 

a nehnogene nezuftawaly) nemalo gesstie potrzebuge, nyni dosti mara s wyda 
mni a nakladem na ten ploth zanechage gynych postrannich wydani, date y

tollo
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toho mlczenim pominauti nemohu, ze se gemu kazdeho tyhodne z lesuw G.
M. C. do 5 sahuw drzywi ku palywu wydawa, uhly milyrzskeho poneyprwe  

k palem a dystyllowani wod kaupeno mu za 9 kop grossa y srozumiewsse 

tomu ze by tim spusobem mnoho peniez za  to uhly se wydalo, dal fem mu 

na tom panstwi dwa m ilyrze wypaliti; a tak wzdyc zky den po dni wzdy 5 

tiech nakladuw a wydani przybeywa a on prawi, ze toho potrzebuge a miti 

musy. Y  poniewadz ga od wassych milosti na to zadneho poruczeni nemam  

a nerad byc h take preti milostiwe wuly G. M. C. czo uczinil a k niegake ne- 

milosti sobe przy Geho milosti przyc zinu dal. Protoz Wassych milosti za to 

üuzebnie prosym, ze to wsseczko w swe lalkawe uwazeni wzyti a mnie czo io 

byc h dale, kdyby podobna psani gmenem G. M. C. od pana B arvitiusa mnie 

przynessena a dodana hyla, czyniti gmiel, poruczenim  wassych milosti milo- 

stiwie a lafkawie sprawiti rac zyte. Czo pak' az posawad yakeho staweni tam  

na B enatkach a na ya ky naklad udielano gest toho wassym milostem wkrat-  

kyc h dnech partikularz odeflati nepominu. Stim se wassym milostem w la- i s  

skawau ochranu üuzebnie porauczeneho czynim. Datum na B randeyse w  

sobothu po swate Katerzynie letha 1599. Wassych milosti wolny a poflussny 

üuzebnik.
Kasspar z Milssteyna m. p.

Dali mu odpowed, quod B arvitius pisse, zie mu o to psano bude, zie dale 20 

giti zie gest nenalezite pro zac howani rzadu, aby se o tom ginacze psawalo,  

instrukczy tak nicz nenarzizuge.
Ex originali in Arc hive Ministerii rerum interiorum (antea Statthaltereiarchiv) B ohemensi:  

Fasc. 64/ 3.

i

17 1.  1599, 22. novbr./ 2. decbr. 25

C olle g iu m , q uod c u ram  h ab e t a e r a r i i ,prae fe c to B ran d e is e n
n on  e sse ,  q u in  im p e rato ris  vo lu n tati ac  p rae c e p to ob oe d ie n d u m  s it,  q u ic q u id  e ju s  

n o m in e  B a rvitiu s  p o stu le t.  R atio n e m  ve ro  n e g o tio ru m  a c o lle g io  g e re n d o ru m  at

q u e  p rae c e p ta, quae ip s i p rae fe c to d ata e sse n t,  flag itare ,  u tn e  c o n fe stim  re s  ag atu r.  

I taq u e  c o lle g iu m  B arvitio  litte ra s  d atu ru m  e t p e titu ru m , u t p e r  litte ra s  c e rtiu s  30 

fiat, q u id  im p e rato ri p lac e at.  R o g e t ig itu r  p rae fe c tu s T yc h on e m , u t p atie n tia u ta 
tu r, d o n e c  ab  im p e rato re  re s  c o n firm e tu r. S i  c as a illa ,  c u ju s  m e n tion e m  fe c e rit 

p rae fe c tu s,  T yc h o  c are re  n on  p o s s it e t p o stu le t,  u t s tatim  e x ae d ific e tu r, lic e re  q u i
d e m  p rae fe c to e am  ae d ific an d am  c u ra re ;  op e ram  ve ro  illi  d an d am  e sse ,  u t m od e 
s tis s im e  e t su m p tib u s  q u am  m in im is  id  fiat.  35

H E Y T M AN U  N A B RAN DE IS.

VROZE NY pane hejtmane, prziteli nass mily. P orozumieli sme z psani was-  

seho, czo nam z strany pana Ticho B rahy, astronomusa, pifsete, tez czo 

se wam  o osobie geho gmenem Geho M. Czys. p. n. n. od pana lana  B arwi-  

czyusa G. M. C. rzisske dworfke raddy a teyneho sekretarze oznamuge, w tom 40 

od nas narzizieni ziadagicz. Y  aczkoliw nam od G. M. C. o tom nicz psano a 

poruczieno nem, wssak poniewadz o tom pan B arvitius pisse, nem pochyba,  

nezli zie w tom wssem G. M. C. milostiwa wuole a rozkaz, c zozkoliw pisse,
byti

4
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byti musy. Wssak poniewadz rzad komorni moczi instrukczy wasfi o tiech a 

takowyc h wieczech ginak wymierzuge, nemuzie se k tomu tak pojednou na tez 

psani pana Barvitiusa k wam  ucziniene od nas przistaupiti, nybrz pissem temuz 

panu B arwitiusowi, gest-li zie w tom G. M. C. wuole gest aneb budaucznie w 

5 cziem koliw ginem yakakoliw milostiwa wuole a poruczieni dale bude, aby 

se o tom nam na komoru oznam owalo a psawalo a to pro zac howani rzadu  

komorniho, poniewadz by se nicz toho, czo se tak tim spusobem porauczi,  

podle instrukczy G. M. C. a rzadu komorniho wam  przi pocztu nepasyrowalo,  

s tim dolozienim, kdyz se nam od G. M. C. c zokoliw poruczi aneb gmenem  

io Geho M. od pana B arvitiusa oznami, zie m y podle milostiweho poruczieni a 

wuole Geho M. Cz. sme powinni a chczeme se tak we wssem zac howati, to- 

liko aby to nalezitie a rzadnie silo a m y take mohli potom s toho G. M. C. od- 

powiedieti. A protoz dotczieneho pana Ticho B rahy k malemu strpeni, az od 

G. M. C. o tom  se wirozum im e, pieknie napomente. A gestu ze by pak bez 

15 te swietnicze, o niz oznamugete, nigakz beyti nemohl, a tuz tak na Tychio 

potrzebowal, tehdy mu gi sraubiti a przihotowiti dati m otc zy budete, wssak 

toho przi tom ssetrzte, aby se to czoz neylacziniegi a neyskrowniegi sprawiti 

mohlo. Tim se zatim k odpowiedi sprawiti muzete, neb na tom Geho M. C. 
gistu wuoli naplnite. Dan w miestie Rakownicze we c ztwrtek po s. Ondrzegi 

20 aposstolu Panie leta etc. [15]99.
Ex originali in Arc hive Ministerii rerum interiorum (antea Statthaltereiarchiv) B ohemensi:  

Fasc. 64/ 3.

172. 1599, 26. novbr.
G au d e t m ate r T yc h o n is B rah e ,  quod filiu s  se d e m  q u ie tam  ad e p tu s s it ac  b e n e  

25 vale at.

E RL L IIG OCH  VE L B YE RDIG M AN D  T H Y GGE  B RAH E  

TH ILL VRANIBORIGH, MINN KIERRE SØNN, GANDSCHE  

VE NLIGE N TH ILL SKRE FFUE NN.

KIERRE Thiige och kierre sønn, Gud allmegthiste werre nu och allthid huoß 

dig och alie dine och beuarre dig naadeligen och veli aliti dett, som 

vntt er. Kierre sønn, hafsuer jeg dig paa thet allervenligste bethackitt for din 

guode fkriffuelße, som du skrifsuer mig tituli, kierre sønn, och villis wide, huor 

jeg nu er thill passe, saa er dett ennnu, Gud verre loffuett, gott meti mig. Kierre  

sønn, saa er diti breff mig møgitt kiertt ait horre, ait du, Gud verre loffuett, er 

35 nu kommen thill roulighed, och huis diti breff er annlangindis, er mig møgitt 

kiertt, ait dig och dine lider aliti veli, Gud verre loffuett; thj Gud vili ingen 

haffue forgett, forn hannom frøc kther. Och forn din sønn haffuer ochsaa be
reit for migh, ait din leilighed gaar dig løckelig och veli annd, Gud verre loff- 

uet, saa vili jeg, kierre sønn, icke lenger ophollde dig meti denne minn korthe  

40 skrifuellße. Du Ikalltt alie mime dauge finde mig for din hulle m aader och 

will her meti haffue dig Gud allmegthiste beffallendis, dig och alie dine, meti 

aliti løcke och vellfardt. Aff Billisgaardt then 26 nouembris an n o  99.
Beatte Bille.

Ex originali in B ibliotheca Universitatis B asileensis: Autographensammlung Vol. 23, Pol. 21 f.
Rudolphus
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173. 1599, VIO. decbr.
R u d o lp h u s  im p e rato r c o n s iliariis  c o lle g ii B o h e m ic i im p e rat,  u t a C ale n d is  M ajis  

u ltim is  m ille  th ale ro s  e  re d itib u s  p rae fe c tu rae  B e n ac h iæ  ve l B ran d e is iæ  T yc h on i 

B rah e  q u o tan n is  p rae b e an t ac  p rae te re a c asam  e t aliq u o t c e llas  m in o re s  illi  e x 
stru e n d am  c u re n t, d u m m od o su m p tu s n e  m ajo re s  fian t, q u am  ip se  T yc h o  ae stim a
ve r it ac  p rae fe c to in n o tu e rin t.

DE N  WO L GE B O R N E N  GE ST RE N GE N  U N SE RN  LIE BE N  

G E T R E U E N  N .,  U N SE R N  V E R O R D N E T E N  C A M M E R - R Ä T H E N  

I M  K U N I G R E I C H  B E H A I M B .

R
U D O L F E  d e r  a n d e r ,  v o n  G o t t e s  g n a d e n  e r w e lt e r  r ö m is c h e r  k a is e r ,  z u  

a lle n  Z e ite n  m e h r e r  d e s  r e ic h s .  W o lg e b o r n ,  g e s t re n g ,  lie b e  g e t r e u e n .  D e m 
n a c h  W i r  u n le n g s t  d e n  fü r n e m e n  mathematicum Ty c h o n e m  B r a h e  z u  U n fe r n  

d ie n s t e n  a u s g e n o m m e n ,  d e n s e lb e n  z u  e x e r c i r u n g  s e in e s  / lu d ii d ie  w o h n u n g  

a u f U n s e r e r  h e r r s c h a ft  B e n a t k y  b is  a u f  a n d e r e  V e r o r d n u n g ,  a ls o  a u c h  z u  e r -  

g ö z u n g  s e in e s  u n t e r  a n z ie h u n g  s e in e s  d ie n s ts  t ä g lic h  a u fw e n d e n d e n  u n k o s t e n s  

a in  s u m m a  g e lt s  jä h r li c h  a u s z u z a h le n  v e r o r d n e t ,  a ls  b e v e lc h e n  W i r  e u c h  h ie 
m i !  g n e d ig lic h ,  i r  w o lle t  in  V n fe r m  n a m e n  d ie  V e r o r d n u n g  t h u e n ,  d a m it  e r m e l-  

t e m  T ic h o n i B r a h e  jä h r li c h  a u s  d e m  a m t  B e n a t k y  o d e r  B r a n d e is ,  v o m  e rs t e n  

v e r s c h ie n e n  m o n a t s  m a i  a n z u r a it e n ,  t a u s e n t  g ü ld e n  e n t r ic h t ,  in  g le ic h e n  a u c h  

d e r  v e r la g  z u  e r p a u u n g  a in e r  s t u b e n  v n d  e t lic h e n  a n d e r n  k la in e n  z im m e r lin  

( d o c h  d a s  lie h  d ie s e lb e n  w e i t e r  n ic h t ,  a ls  e r  s e lb s t  v e r z e ic h n e t  v n d  u n s e r m  

h a u p t m a n n  z u  B r a n d e is  b e w u s t ,  lie h  e r s t r e c k e )  d a r g e r e ic h t  w e r d e .  D ie  s o lle n  

in  k ü n ft ig e r  r a i t u n g  p a s t ie r t  w e r d e n  v n d  ih r  v o llz i e h e t  h ie r a n  U n fe r n  g n e d ig e n  

g e s e llig e n  w i lle n  u n d  m a in u n g ,  d e n e n  W i r  m it  k a is e r lic h e n  u n d  k ö n ig lic h e n  

g n a d e n  w o h l g e n e ig t  s e in d t .  G e b e n  in  U n s e r  s t a t t  P ils e n ,  d e n  z e h e n d e n  d e c e  l a 

b ris  a n n o  n e u n  u n d  n e u n z ig ,  U n s e r e r  r e ic h e  d e s  r ö m is c h e n  im  fü n f u n d  z w a in -  

z ig is te n ,  d e s  h u n g e r ifc h e n  im  a c h t  u n d  z w a in z ig is t e n  u n d  d e s  b e h a im ifc h e n
im  x x v .  „  , . ~

R u d o lfs  m .  p .
A d  m an d atu m  fac rae  

c ae fare ae  m aje ftatis  p rop riu m .  

J o :  B arvitiu s  m .p .

Ex originali in Archivo Ministerii rerum interiorum (antea Statthaltereiarchiv) B ohemensi:  

F ase. 64/ 3.

5

IO

15

20

25

30

174. 1599, 3. d e c b r .  35

E p isto la A x illi  G yld e n s tie rn e ,  in  q u a T yc h on e m  B rah e  ro g at, u t s ib i p e rm ittat,  

u t so lu tion e m  p e c u n iae  s ib i de b itae  u sq u e  in  p ro x im i an n i n atan tia  d iffe rat.  Prae 
te re a n o va q uaedam  d e  re b u s  p u b lic is  in  S u e c ia  g e s tis  c u m  eo c o m m u n ic at.

E RL L IG OCH  WE L B Y U R D ICH  M AN D T  T H Y GGE  E RADE  

T I L L  K N U D S T R U P ,  H Ø F F U I T Z M A N D T  P A A  B E N A C S I A ,  M I N  40 

K I E R R E  N E S T S S Ø S C H I N D T  B A R N  O C H  S Y N D E R L I G  G O D E  

W E N ,  G A N T Z  W E N L I G  T H I L L S C H R E F F U I T T .

K
I E R E  T h y g g e  o c h  m in  M e r e  m o r ß ø ft e r ß e n n ,  G u d t  v e r e  a lt h id t  h u o ß  t h ig  

m e d t  fin  h e lig  a n d t  o c h  b e u a r e  t h ig  m e t it  a lt i ,  h u is  t h ig  k ie r t  e r ,  f r a  a lit i:  

o n t .  J e g h  t h a c k e r  t h ig  g a n d fk e  v e n n lig e n  o c h  g ie r n e  fo r  a a lt t  b e u ift  e r r o  o c h  45 

g o t t ,  h u ilc k e t  a t t  fo r fc h y lld e  ie g  v ili  a lt h id t  fin d is  v illig e  y  h u is  m a d o r  m e g

mouligt
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mouligt er. Kiere Thygge, ieg haffuer stackit fidenn bekomit thinn fchriffuelße,  

och theraff form erker thinn leglighedts gode thillstandt ther vde i thendt landtz  

egn, huilcken er mig soni Gudt ßaa kiertt att here, soni du vaarst min egenn sønn 

heler broder. Och vili ønsche ass Gudt allermegtigste, att thet m aa blifsue jo  

5 lenger jou beder. Sammelethis, kiere morßøsterßen, forn samme thin schriff
uelße ochsaa form elder om dj pendinge, ieg thig skylldig er, atu thenom thill 

thenne omslag m aate bekomme, saa schall Gudt vide, att ieg helder end 

giernne (forn och billichtt vaar)  ville samme thinn begiering eptherkomme, 

thersom thet va a r mig mouligtt. Menn nu kandt ieg thenom saa hastig och 

io snnart jc ke thill vege bringe, aff thend aarßage jegh nu vdj thenne thill- 

komindis vgge schall giffue kong. m aytt. 6000 daller paa min sallige broder 

Peders vegnne, och thersom thet icke hafde verit, skulle du forme thinne 

pendinge giernne haffue bekommit, och beder thig ther for, kiere Thygge och 

kiere mor[sø]fterßøn, paa thet vennligst, du ville haffue gedultt metit forme  

15 pendinge thill nu jull førstkomindis ett aar, schall E lke Billde thenom paa  

thine vegnne, vden alldt vider forhalling heller vndschylding, bekomme. Dog 

renten er aarligen och endnu thette aar ochsaa bettalidt. Och ther som ieg i 
nogen m ader kandt thienne thig igenn, skaltu i[n]genn thuill haffue paa, ieg 

giør jou giernne som ieg och pligthig er. N ytt att schriffue theg thill, er her 

20 inthet synderligt. Thij huadt vdj T hydschland fig thilldrager, vedst thu beder 

endtvijj diße lande; thij penninge haffuer affthackidt allevore pentzionierer,  

som vj schulle haffue kundschaff aff, saa veli som och ander, vij sider saa 

secker och frij som en fougell vnder garnedt. H ertug Kaarell aff Suerig thi- 

ranißer grußammb, haffuer nu faaedt aldt F indlandt indt och ombragt och 

25 ladit rete alie dij adell ther y landit. Jeg frygter E rick Spaare och hanns paar-  

tie ville snart følge epther, huilckett Gudt aff vennde.
Kongen aff Pollenn Pende 8 schibbe met 800 mand her igenom fundit, schulle 

indthage E lsborige, paa huilc kejohan Gyldenstiern va a r admierall. H offuidt- 

schibbit, som admierall va a r paa, bleff vnder H alldlandtz side medt mieste 

30 paartenn skiøtt, huilkedt vij nu lader opthage och bierge oss thill beste, thet 

andit schibb, nest admierallen, bleff och med thop och thagell; the ander ere  

kommen thillbage hidt thill Kiøbenhaffuen, ville gierne bliffue her vdj vinther-  

lege (thij the thør icke løbe hiemmb, hertug Kaarell er thenom for i vegenn 

met 12 schibe); the haffuer huercken att bide eler brydde; erre beuilgidt at 

35 m aa bliffue her i byen paa nogen thidlang att there for thierris pendinge, 

huilcket erre faare faa ; the haffuer foldt och feiger endnu dagelig aff thierris  

krudt och laadt for pendinge thill vnderholding, doch thet vili icke naa lanngt. 

Thet er veli fnucket verheffthig folck, men the haffuer icke thet, the kunde 

fchyulle thennom vdj.
40 Jacop Sieffelltt haffuer Gudt kaldit nu for xiiij dage forledenn, epther hand 

haffde giortt thuende fin døthers brøllup med Niels Schram m b och H ans 

Lindernou thill Gaffuenøe. Huis andit nytt her er, som icke synderligt haffuer 

paa fig, thet ved thin sønn thig veli adt berete; thij vili ieg nu icke lennger 

forhinder thig met thenne min schriffuelße, men vili beffale dig met huiß 

45 thig kiertt er thendt gode Gudt udj volldt. E x Kiøbenhaffuen thendt 3 de- 

cembris a:o  99.
Axell Gyldenftern

med egen hand.

Ex originali in Bibliotheca Universitatis B asileensis: Autographensammlung Vol. 23, Pol. 23 f.

22 M ic hael
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175. 1599, 5. decbr.
M ic h ae l V ib e , n e g o tiato r H au n ie n sis ,  T yc h on e m  B rah e  c e rtio re m  

illiu s  opem  s e  tu lisse ,  u t n ave m  c o n d u c e re t, q u a in s tru m e n ta e ju s H ve n a L u b e c am  

tran sp o rtare n tu r.  P rim u m  q u id e m  n ave m  c o n stratam  s e  c o n d u x isse ,  a t c u m  in 
s tru m e n ta n im iam  m ag n itu d in e m  h ab e re n t,  n avig iu m  ap e rtu m  p rae latu m  e sse .  5

E RL ICH  OCH  WE L B Y R D IGH  M AN N D T T  T H Y GE  B R AH E  

TH ILL KNUDTTSTRUP, HØFFUIDTZMANND OFFUE R WRANIE - 

BORGH OCH PAA DETT KE YSE RLIGE  SLOTT BE NACHIA,
MYNN GÜNSTIG OCH SØNNDE RLIG GODE  WE NN

GANNDSCHE  WE NNLIGE N. io

MYNN ganndsche ydtnygh och wennlig helsenn nu och altid forsenndtt 

med Gud vo r herre. Kierre Thyge Brahe, bethac her jeg E thers Welb.  

gandsche storligenn for møgitt beuift gode och wenschaff, somj mig och mine 

giortt och beuist haffuer, huilkett igien ait forsc hylde jeg gierne vili finndis 

redebonn och willigh, 15
E thers Welb. schriffuelse haffuer jeg entpfanget, huorudaff jeg erfarer, att 

j och hues ether kiertt er lider well, Gud vere loffuett. Saa haffuer jeg epther 

ethers schriffuelse hiulpett ethers kierre sønn thill rette, och forschaffed han- 

nom her en skude, forn schall fore ethers in ftru m e n te r  her fran H uenn och 

thill L ubech. Jeg haffde først fragtett itt schiff der thill med offuerlob paa; 20 

samme schipper beuilgett selff att reyse thill H uenn att befee in ftru m e n te rn e ,  

beretted att verre wmueligtt att faa y nogett stortt schiff for deris ftorhedts  

fchyld, huorfor jeg endelig motte fragte en aabenn skude, som før er rørtt,  

med ethers sønns beuilninngh. N yett aff denne landtz ende haffuer andre  

ethers wenner well schreffuitt ether thill om. Jeg ønscher E thers Welb. med 25 

alie dj ether kiertt er altidtt att lide veli, dett schall verre mig ganndsche kiertt 

att høre. Och j hues m aade jeg aff min ringe form uffue kand thiene E thers 

F romhed thill gode, Ikallj altid timide mig willigh. W ill hermed haffue E thers 

Welb. med hues ether kiertt er Gud almedtigste euindelig befalenndis. Aff 

Kiøbenhaffnn den 5 d e c e m b ris  a:o  99. E: W : w: t: 30
Michell Wibe

egeri handt.

Ex originali in B ibliotheca U niversitatis B asileensis: Autographensammlung Vol. 23, Pol. 25 f.

176. 1600, 15. jan.
T acho T hott, ß liu s  Ottonis e t Sophiae, sororis T ychonis B rah e , tum  te m poris 35 

H e ide lb e rg æ de g e ns, avu n c u lo suo de  itin e re  p e r G e rm an iam  fac to n arrat.

GE N E ROSO VE RE QVE  N OB IL I VIRO DN . T Y CH O N I B R AH E
DE KNUDSTRUP, AVUNCULO MEO CARISSIMO.

DE tuo mei amore, quo indeusque a teneris annis large sum usus, tuisqve
beneficiis, qvibus me semper complexus es, avuncule carisfime, gratias, 40 

ut par est, ago qvam  maximas, polliceorqve, fi m ea unqvam  extare possunt 

officiola, in te constabunt promptisfima paratisfim aqve. Ne avtem  mirere,  

avuncule carisfime, qvod pavio tardior in literis hactenus fui, fiqvidem variis  

ego rebus cogitationibusqve, de instituenda praesertim peregrinatione, varie
funi
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sum occupatus, qvibus tamen, avxiliante omnipotenti Deo, decimus tertius 

dies mensis decembris proxime absoluti anni, felicem expectatumqve finem  

imposuit; fore itaqve spero, ut diligentius post hac , qvoties per occasionem  

licuerit, literis tecum de meis rebus agam, certo enim certius mecum statuo, 

5 te de mea salute æqve solicitum atqve de genuini nati. Verum  ut cognoscas, 

ubinam gentium ubiqve terrarum  nunc vivam , scito, me cum comite mei iti
neris ftudiorumqve N icolao Mathiæ Bachendorphio ad nominatum diem (cum  

tamen rec ta B afilæam decrevissem) H eidelbergam pervenisse, ubi propter 

urentis frigoris vehementiam usqve ad vernas nundinas proxime instantes 

io F rancofurdinas anchoram  figere visum fuit, factumqve est integris, lavs Deo, 

omnibus. In itinere avtem meo comitata me est m ater mea svavisfima, soror 

tua perqvam  dilecta, Brunsvigam usqve, ubi post pavcos dies obvium habuit 

E ricum Lange, qvi cum ipsa, ut puto, in (Umbriam iter fecit. Plura nec tem 
pus nec tabellarii festinatio in praesentiarum scribere permittit. Velis ergo per 

15 pavc a haec boni consulere, alias enim m ajora dabo. Vale. H eidelberga 18 eai. 

feb. a:o 1600.
T acho Tot O. f.

mea manu.

Ex originali in Bibliotheca Universitatis Basileensis: Autographensammlung Vol. 23, Pol. 35 f.

20 177. 1600, 7./ 17. febr.
E p isto la T yc h o n is  B rah e  ad  T ac h on e m  T hott s o ro ris  ß liu m  d ata, in  q u a illu m , 

c u m  B as ile am  s e  c o n fe rat, D r. G ryn æ o  s e  c o m m e n d atu ru m  p o llic e tu r . F ru c tib u s  

u tilib u s  e x  itin e re  p e rc e p tis  in  p atriam  illu m  re ve rti s e  op tare  a it. P e tit ab  eo, u t 

e p isto lam  s im u l m issam  P au lo  M e lisso  trad at (c f. tom . V i li  p . 2 48  sqq.) e t Jac o b  o 

25 C h ristm an n o  salu te m  d ic at.

[T YCH O B RAH E  AD  T ACH O N E M T H OT T ].

S P. Id equidem erat, quod soror mihi intima, m ater tua, charisfime nepos, 

• ad me die 24 Octobris superioris anni, cum Bredenbergae in Hol satia esset, 
perscripsit, missis in Daniam ad filium meum T yphonem literis, qui ibi tunc  

30 pro auferendis residuis meis instrumentis reliquaque supellectile aliquamdiu 

m orabatur & sub initia huius anni, re omni ex voto peracta, huc ad me in 

Bohemiam reversus est: te nimirum, quamprimum ad quietas sedes in illa  

tua peregrinatione pervenires, de loco, ubi subsisteres, deque rerum  tuarum  

conditionibus, mihi scripturum, quod te nunc ex matris voluntate atque 

35 constantia, a qua te non degeneraturum mihi polliceor, effecisse, perlubenter 

video. Placet, quod H eidelbergæ ob hyemis asperitatem substiteris, donec  

vere futuro B afilæam petas. Quamprimum vero de tempore, quo isthuc tibi 

proficiscendum erit, me edocueris (quod ut mature facias, velim), mittam tibi 

literas, quibus clarissimo viro d. d. Johanni Jacobo Grynæo te diligenter e ora
to mendabo. Nec dubito, quin is vel mea de caussa res tuas sibi c uræ esse sinat. 

Est enim is, licet de facie utrinque ignoti fimus, mei amantissimus, et bis vel 

ter, postquam Dania excessi, cultissimas & offici) ac  humanitatis plenas ad 

me dedit literas. Quibus etiam respondi, licet ultimæ meæ, quas Vitebergæ 

nonnihil hærens ad ipsum per tabellarium Danicum E scillum, quem nosti, 
45 direxi, mihi ab eodem reportatæ sint, quod ipsum domo abfuisse caussaretur.

At
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At fi nulla commoditas, antequam H eidelberga abieris, mihi denuo scribendi 

concessa fuerit, fiat id saltem, ubi Bafilaeam perveneris; ibique m ox dictum  

illum ecctmum Grynæum  accedens ipsum ex me officiose saluta. Nec dubito, 

quin, ubi intellexerit, te meum ex sorore nepotem esse mihique charum , te & 

res tuas ad optima quaeque suo confluo (a quo etiam te deflecti nolim) fit pro- 5 

moturus. Ante omnia vero pietati, virtuti & bonis literis strenue operam  nava,  

ut c ultior in patriam  revertaris, & quam maxime tibi a pravo c ave sodalitio, 

quod multos perdidit; & praeceptori tuo rec ta monenti lubens auschulta. Cae
tera Deus providebit. Adjunctas ecc :mo illi Paulo Melisso, poetarum  nostri 

seculi antefignano, una cum carminibus, dicta prius ex me salute, porrige, io 

fi quid rescripserit, per oportunitatem mitte. Salutem etiam dic m. Jac obo  

Christmanno, isthic mathematico et Graecae linguae (uti opinor) professorj, 

fimulque indica, Urauiam nostram, quae me ex Dama huc intra saltus Bohe- 

micos volens comitata est, sub auspiciis clementisfimo favore augustisfimi 

imperatoris R u d o  Ip h i secundi hospicium benignum & commodum hic nactam 15 

esse; in quo nova suorum sacrorum  ponat fundamina, prioribus illis apud 

Danos non cedentia, nec adeo (uti speramus) fastidita aut lubrica, ut vix  re-  

pedationem fit subitura. Quod & P ythagoras in suis scite dictis inconsultum  

duxit. Si res tuae fle tulerint, ut ante reditum in patriam  has etiam oras perlu
strare non invium fuerit, me hic  in vise. Neque enim c itra rem  fuerit, te aulam 20 

Caesaream, quae Pragæ est, atque horum  hominum m ores spectare.
Vale cum praeceptore tuo, quem etiam salvere iubeo, quam optime. Da

bantur properanter ex arc e caesareana Benatica, quinque milliaribus F raga  

rem ota, quam nunc indulto jm peratoris cum meis tranquille inhabito, anno 

1600 die 17 februarij stilj reno vati. 25

Ex adumbratione (originali deleto) in B ibliotheca U niversitatis B asileensis: Autographen
sammlung Vol. 35, Pol. 24 f.

178. 1600, 12. febr.
Sim o n  vo n  P e tk u m , q u i T yc h o n is  B rah e  n e g o tia H am b u rg i g e rit,  d e  v a r iis  

re b u s  c e rtio re m  illu m  fa c it:  d e  e p is to lis  c u ran d is ,  d e  am ic is  d oc tis , d e  p e c u n ia  30 

vid u as H e n ric i R an tz o vii vic a r ii d e b ita, d e  re b u s  n o vis  p u b lic is  e tc .

DE M GE ST RE N GE N , E E DLE N  VN O E RN UE ST E N  JU N CKH E -  

REN TYCHONJ BRAHE , E RBGE SE SSE N VF F  KNUDTSTORP, 

ASTRONOMIÆ RE STAURATORJ, DIE NSTLE ICH ZU
HANDE N. PRÄGE  ODER IN DER JE GE NT, 35

NE MLICH ZU GE RSITZ. A. 1600.

GOTTES gnade vnd friede zuuor. Gestrenger, edler, ernuester, großgun- 

stiger junc kher T ycho, benebenst ehrerbietung meiner gantzwilligen 

dienste magk ich E w. Gestre. nicht Vorhalten, das yc h zwar von hem  

D a u id e  F ab ric ii itzo 2 schreiben verbanden, die er m ir gantz hoch vnd tewer 40 

per gantz gewiße bodtschafft euch zusendendt begeret hat. So ist warleic h  

in all die zeit keiner (der direc te nach Prag wolte) mir furkomen, wowol mir 

vnter andern auch von hem  doctor V ito  Winßhem io vortrostung gethan. 

H abe derentwegen d ifc re te  vnd d iu ife  (ich meine vff Leiptzigh vnd dernach
vf
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vi Dreßdinn z u vbergeben) E. G. diefelbigen lieber zuordenen wollen ais len- 

ger dieselbige bej mir zubehalten, nemlich auis Leiptzigh, von dannen an h. 

H ansT uchman nach Dreßdenn vnd alsovordt zu E. Gest. henden zukommen. 

Da dis allso nicht wol vordtginge, so haben E wre Gestrengheit zubedencken,  

ob fle euch nicht beßer per N urenberch durch hem  L eonhard Dillher, kei- 

serlichen sadtoren, müchten zur hand können kommen, so geschege die vor-  

wexelung nur and einen vnd nit zu zween örteren, dauon E wer Gestr. aduis 

zura nechst.
W as von der schiff für die jnstrumente zu hoffen, das werden E ur G. aus hem  

V in c e n ti] M o lio r] (der its vornjar burgemeister geworden is) seinem schreiben 

zuuornemen. Mich ducht gudt zu sein, wan keis. mst. ein klein schreiben dero-  

wegen an e. erb. radi von H amhurgk abgehen liße. Das schreiben konte noch 

wol so bald hervnter kommen, alse die jnstrumente hir mugen anlangen.
Vor acht tagen hab ich briefe von D au id e  F ab ric io  bekommen, darinnen 

ich sein gantz liebreiches gemut kegen E w. Gestr. erspüre, want ime felschleich 

(Godt lob) beric htet worden E uw. Gest, ob itu s.  E r thut in seinem schreiben 

nicht anders alß wen ime sein liebeiter vatter oder fon abgestorben were.
Dieweil er m ir nunmer einen seiner schwege[r] vnd freunde Ludolfs Ridder- 

husen zu Bremen namkundich gemacht hat, habe ich daher nu gelegenheit, 

ime dieselbige wochentleich, so offt es nodt es, zusenden.
Damit ich inn in sodaner betrubnis nicht lange hielte, habe ich stracks vol-  

gendes tages ime vber B remen geschrieben, vnd der sachen anders berichtet,  

nemlich das ich noch den 14 n o u e m b ris  briefe von E. Gestr. vnderzeichnet 

empfangen hette, er solte es dafür halten, das das nicht wurde wa r fein, mit 

Gottes hülffe. Vnd kumpt mir from bt vor, das er der briefe keinen (die ich vor  

dieser seiner anordening zu waßer bej schyppen zu Norden vnd in die grete 

wonende gegeben habe) vberkom men hat. Die schiffere haben dennoch mir 

daßelbige veste gelobet. So kunte ich auch anders keine hotten haben, dan 

an den ordt gelangen keine hotten. Ich hoffe dennoch er wirdt fle teflich be
kommen haben.

Vber Bremen is henfurt der gewiße pas, weils der L udolff Ridderhusen es 

vff lieh nimpt, diefelbig vordtzufenden.
H eut habe ich aberm al E. Gest, brieff ime bej meinem eingeslag zugesant, 

das er aberm all ewer wolstandes wirdt mügen confirmiret sein.
Jmgleichen auch an hem  Jo fe p h u m  S c alig e ru m  geschrieben vnd der E

Gest, schreiben darneben einen amsterdamisch hotten selber in die handt ge
geben vnd in dauon bezallt, jn meinem schreiben mir erb osten E w. Gestr. 

gerne zu ubersenden all daßjennige, was mir geschicket wurd.
W as dem c o n d ito re  n o u aru m  e p h e m e rid u m  E u e rarto  zu B ruxell wonende  

belanget, weis ich nicht woll, ob ich bej im was wurde ausrichten, darumme 

das die briefe von hinnen durch viendelandt vber Antorff gehen müssen. Vnd 

müchte man lieh der vnkost trösten, so mangellt es m ir doch an kundtfehafft 

mit ime. Vnd tefleichen, die warheit zu bekennen, ist es mir gar aus dem sinne 

kommen. Nu ich aber vorm erc ke, das E. Gest, damit ein will geschieht, so 

will ichs p e r  te rtiu m  vnterlegen. E iner genomet Peter vp Meer, köningklei- 

c her hispanischer radt vnd befellhaber, ist mir fam iliaris ,  durch denselbigen 

meine ich in mein schreiben beizubringen vnd andtwordt zuerhalten, so habe  

ich einen zu Antorff, genomet Johan tho Westen, bei demseluigen werden  

diesen brief zwischen Brüßell vnd H amborch h in c  in d e  eingethan, der soll 

das bottenloen m ir vorlegen.
Des
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Des junc kher swester Sophia is alhie zu Wandesbeke. Derselbigen habe ich 

vff ir b eget vollgen lassen j kutswagen mit dem was von zugehörigen darbej, 

wa r;  jte m  noch j radi, welches er sunst mangelte. Daßelbige was dafür sollj 
will fle E. Gestr. gudt thun. Vorhoffe mich gentzleich daranne keinen vndanch  

begangen haben, das vbrige wagengerede is vast geringe vnd verdorben gut. 

Sie konte nicht m er dan ein gudt radt (zu den die bej erster kutsen weren)  

finden odder aussuchen laßen.
A u s  Dennemarck habe ich nicht sunderlichs, habe auch zwa r mit Acis dar

nach nicht erkundet. H ertzogh Carl hat numer die gantze fwedische cron zu 

seinem willen. Der polnische kuningk haltet dieser fachen halber itzundt oder 

wirdts bald in Polen halten; was er vornem en wirdt, gibt zeit. Aus 

zeitung, das kuningk E rich aus Sweden, sonn G u stau s ,  alda bej den großfür-  

sten woll gehalten wirde. W an es im an furmügen nicht mangelte, wolte er 

lieh inbillden, auch zur kröne Sweden zugehoren. Man vorm eint aber, der 

m u fc o wite r wirde mit hertzogk Carl oder mit Sweden den angeltelleten friede  

nicht brechen. E ngelant (wie man sagt) trac tiret den friede mit denn hispani
schen. Dy hollender flagen alle fridesmiddell aus. E iner der fornembste midt 

vnter denen von Amsterdam hat an einen guten fründt also geschrieben: Wan  

vnsern staton vnd regenten gegeben wurde eine gantze große oxßenhaut, dar-  

auff zuschreiben alle die c o n d itio n e s  p ac is ,  die inen nur gelustede, vnd man 

inen alle daßelbige nachgeben wolte, so würden fle dennoch den frieden nicht 

begern. Sie die hollender haben zuuor ein p la c a t (wie fle es nennen) lassen 

ausghen, darinne fle cauiere vnd idermennichlich steden, stenden vnd po- 

tentaten zu gebieten, fidi vnterwinden, zu interdic erende die segelation auis 

Spanien mit getreide. Vnsere schiffe haben fle etlike in H ollant eingebracht,  

vnd es gestrigis tages beschedt bej den botten alhie angebracht worden, das 

eines derselbigen schiffe mit vrteil vnd rec hte c o nfid ere t worden sey. Die 

staten vntersthen fidi m er hochheit alse wol menniger hoger potentat nicht 

thun dorfte.
Magr. G e o rg iu s  F ro b e n iu s  mus vff ostenti Wandesbech reumen. Die from e  

stathalterinn hat es iren fone Breden wider abgehandelln, gibt fur, das fle 

felbeft es gebrauchen will. Der vnkoftung halber, so E w Gestr. an gebeuen 

gethan, folget noch von Keile nen sunderlige erklerung. W ill aber vm m e das 

andtwordt bej F ro b e n io  anhalten.
Die ftadthalterfche schreibt mir, das ich mich erkleren müge, ob ich nicht 

weis, wannen her fle der 5000 thaler soll gewertic h sein. Jc h habe ir geandt- 

wordet, das E. Gestr. das durch E sche Bilde zuuorrichtende angeordnet haben.
Jn eile we[i]s ich E. G. mer nicht zuschreiben, one alleine wünsche euch 

samptt euw. Heben vieltugentreichen husfrouen vnd tochteren allesamptt, wie  

auch den sonen, gesundtheit vnd wolfartt. D atu m  eilentz den 12 fe b ru a rij a. 

1600.
Auc h is meine frundtleiche bitte, E w. Gest, müchten meinen nepotj befolen 

m ir auch zuschreiben vnd seinen p ro  g re g u m  vnd zustant zuuormelden. Got 

gebe, das es ime auch wol ghehe. E w. Gest, dienstwilliger
Simon von Petkum.

Damit das bottenlon E w. Gest. nicht dobbellt gerechnet werde, gebe ich 

E. Gest, zuwißen, das ich von hinnen aus vff Leiptfigh, Bremen, L eiden etc. 

bezale.
Ex originali in B ibliotheca U niversitatis B asileensis: Autographensamm lung Vol. 23, Fol. 

39-42.
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179. 1600, 11./ 21. marti!.
E p isto la T yc h o n is B rah e  ad  B e atam  B ille  m atre m  d ata. G ratias  illi  ag it, quod  

e rg a filiu m  su u m , q u i in e u n te  an n o  e  D am a re ve rtis s e t,  c o m ite r s e  g e s s e rit.  

T ota B  ohe  m ia p ro x im a ae state  u sq u e  in  h ie m e m  m orb os ac  p e stile n tiam  fu is s e , 
5 m u lto s h o m in e s  m ortu o s e sse ,  im p e rato re m  F rag a P ilse n am  d e m ig ravis se .  Ip si 

ve ro  ac  p ro p in q u is  s u is  im p e rato re m  d ilig e n tiss im e  c o n su lu isse ,  d e  vale tu d in e  

e oru m  q u æ s iviss e ,  u t in  loc u m  tu tiore m , e tiam  V in d ob on am , d e m ig ran t,  s ib i p e r 
m is isse .  S e s e  ve ro  eo loc o, u b i n u n c  s it,  m an e re  m a lle ;  a lite r  e n im  ac  m e liu s ,  

q u am  in  p atria  fu e rin t,  re s  ib i s e  h ab e re .

io [T YCH O B RAH E  AD  B E AT AM BILLE ].

MIN gandske sønlig och wenlig hilsen nu och althiid forsendt met Vor 

H erre. Kierre moder, Gud almechtigste werre nu och althiid hoß eder 

och beware eder naadelligen och well fran ait det, eder han werre skadelligt 

enten thill sæll eder litis, och nost megen thackfigelße for alit bewist gode, for 

15 huilcket y althiid skulle finde mig willig och thienstachtig y alie die maade,  

ieg kan giørre nogit, forn eder thill aere och gode kan werre, forn ieg eder 

ocsaa ftedtze plichtig er. Gifsuer ieg eder gandske wenligen thillkiende, att 

eders gode skriffuellfe er mig thillhende kommen met min søn Tyge, forn kom  

hid thill mig ygien nogit epther nøttaarsthag y dette aar, och war det mig 

20 megit kiert derasi att fornemme, att eder Gudtskelosf lider well. Den saturne 

gode Gudt vnde mig allthiid samme thidenner thill eder att spørge. Och tac ker 

ieg eder derhos gandske gierne for det møgit gode, y bewiste samme min søn 

den stun, han va r hoß eder, och for die pange, y torserit hannom; haud lod 

fig derfor giørre itt fmugt guldarmbond, forn han will forware och berre for 

25 eders skyldt den stund han lessuer. Kierre moder, gifsuer ieg ocsaa eder wen
ligen thillkiende, att ieg och mine lider aff Gudtz naade well, och hassuer den 

samme gode Gud naadelligen och well befrid oss alie fra  den store fare, forn 

wa r her y forgangen sommer och en god part vd paa wintteren intill emod 

jiulle thiid, met møgen pestelenße och blodsott, och det otfuer dette helle  

30 kongerige Behemen so veli forn y de ner om krind liggendis lanskab, horer 

och ødremehre end y nogen ass die sorgangene aar, so att røm. key. m ay.  

motte wige fra  Prag, hör hanss m ay. helft gid werid, hen wdj en auden bøy 

wedt nassn Pilsen, thi mille der fra  ligendis, hör hans m aytt. endnu er och 

kom m er neppe thill Prag wdigien feren epther paaske. Samme farlige søg- 

35 dommer hassde och thagit megit ossuerhand y dette herschass, forn ligger her 

thill Benateck slott, hör ieg bor och holder huß, saa att der wed die thuthussend 

er assgangen, baade her vdj kiøbstaden, forn ligger oppe paa en stor backe  

nehr vedt slottid, och y de omliggendis landßbøyer, forn hid thill hørrer. Och 

der hanß key. m ay. fick att wijde, att her war faadan fare paaferre, hassuer 

40 hanß may. nogle gange hasst bodt och naadigst ladit forfarit, horledis det 

hassde fig met mig och mine, thi hanß m ay. hassde ass sin egen gunst och till- 

neienhed sønderlig omhu for mig och dennom, och lod mig thuende gange 

naadigst thillbøde, att dersom ieg wille drage nogen andenftedtz hen y  hanß 

m ay. land, hör dett wa r sic kerrer end her, om ieg endskønt willde drage bort 

45 thill Wien, forn er hans m ay. fomentoste hossuidstad vdj Osterich, hor die 

forige keysere pleide messen parten att holde huß, da skulde det stande mig 

ossuen for, och hans m aytt. wille der naadigst forskasse mig god plaß och ley-  

lighedt. Men ieg lodt hans m aytt. vnderdanigst betaecke, siigendis att ieg beider
wille
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wille bliffue her och befalle Gud allthingest, huilket hans m ay. ocsaa lod fig 

naadigst befalle. Och wa r so naadigst ass mig begerendis, ait ieg wille sende 

hannom nogen ais den m e d e c in ,  som ieg brugte emod samme søgdom, och en 

belkriffning, horledis den Ikullde heredis, huilket ieg och strax giorde, huilket 

hanß m ay. well behagid, efftersom hanß m ay. ellers er mig met ali keiserlige 5 

øndist och naade megit well bewogen, so att ieg icke nochsom kan thacke  

Vor H orre derfor, som haffuer giort mine willkor anderlediß och bedre end 

die thillforn wäre y mist fernelandt. Och will nu icke widløfftiger schrifsue 

eder thill derom, eptherdj y det thillforn, der min søn va r derinde y landit, 

haffuer en god part deraff fornummit. io
Allthingest er endnu vdj samme wesen, och haabis nest Guds hielp, att det 

enda bereifter kan bliffue bedre, horti!! den allmechtigste Gud giffue løcke  

och benedidellße. Den samme gode Gud vili ieg ocsaa haffue eder till lang- 

uarendis sundhed, løckke och we[l]fard troligen befalid. Daterit paa det key-  

serlige flot Benatick den 21 dag m a rtij epther denne regning, som er den II 15 

hoß eder, an n o  1600.
Ex adumbratione in Bibliotheca Universitatis Basileensis: Autopraphensammlung Vol. 35,

Pol. 38 f.

180. 1600, 11./ 21, marti!.
E p isto la T yd io n is  B rah e  ad  Ste n o n e m  fratre m  d ata.  N arrat p rae te r c e te ra,  aedi- 20 

G c ation e m  B e n ac h iæ  ja m  c e le rite r  e x s tru i atq u e  id  ag i,  u t in s tru m e n ta s u a c ollo 
c e n tu r, e ts i e oru m  alia  M ag d e b u rg i,  alia ,  quae filiu s  s u u s  e  D am a tran s p o rtave rit,  

H am b u rg i e tiam n u m  re lic ta  s in t.  D om in o s e n im  M ag d e b u rg e n se s  re m  e x trah e re ,  

c u m  s ib i im p e ratu m  e s s e  n e g are n t,  u t s u is  su m p tib u s  in s tru m e n ta m itte re n t,  im 

p e rato re m  ve ro  c e rtio re s  e os fe c is s e ,  id  ip su m  s e  ve lle .  S p e rare  au te m  T yc h on e m , 25 

H am b u rg i q u oq u e  d o m in o s h au d  in vito s  im p e rato ri d ic to  au d ie n te s  fo re .

[T YCH O AD  ST E N ON E M B RAH E ].

MIN gandfke broderligen och venlig hilsen nu och althiid forsend med 

Vor H erre. Kierre Sten och kierre broder, Gud allermechtigste werre  

nu och allthiid hoß dig och beuare dig naadelligen och well fran alit ont. Jeg 30 

tac ker dig venligen och gierne for ait beuist gode, huilket igien aff form uen  

att forskylde du stedtze skall finde mig god willig och som din hulde broder.  

Kierre broder, haffuer ieg bekommit [dit breff] met min søn Thyge, som kom  

hid thill mig igien strax epther nøtaarsdag, och fleant du haffue megen tac k 

for samme din gode och welm ente skriffuelse, och for hueß du giorde bemelte 35 

min søn thillgode den stund, hand va r der inde y landit. H and berettid for 

mig, att din søn Otto Ikullde werre kommen hiem vdjgien met m. Kort, endog  

hand icke thallte met hannom føren hand affdrog, thi der gaffß ingen leylig- 

hed. L ad mig wiide, horledis du nu willde haffue det met Otte, om du willt 

haffue hannom thill hoffue eller lade hannom wijdre studere, och lad hannom 40 

sellis fkriffue mig thill paa latin e ,  som hand pleier att giørre. Jeg will inted nu 

form elde om mine wilkar och thilstand, thi du nochsom haffuer det fornum 
mit aff min fiste skriffuellße och hueß ieg vidløfftiger derom haffde Ikreffuit 

E lke Bilde tili. Alltingest er endnu, Gud fke loff, y en god wesen, och forbedrer 

fig eptherhonen, Gud allmechtigste giffue wijdre løcke och benedidelße. H er 45 

bøggis nu flux, epther røm. key. m ay. nadigst befalling, gelegenhed och plaß
till
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till mine in ltru m e n te r  ad fette, endog die icke endnu erre alle ankommen, thi
winterren forhindrede, att ieg icke saa snart künde faa denom hid paa E lben, 

saa att somme erre endnu thill Magdeburg, och die, min søn hentte fiste gang 

ass Danmarck, form ener ieg att werre thill H amborgk. H anß m aytt. fkreff die 

5 herrer ass Magdeburg till nogit for Michaelis nest forgangen, att die wilde for-  

Ikafsue mig die, forn der er, hid op y Behemen formedelst E lbstrømmen, saa 

fans die itt politilk vdloff y breffuit, att det icke vtrøcklig løde, att die Ikulde 

giørre det paa deris bekaaftning. H uilket der hans m ay. fick att wijde, lod 

han itt andit breff vdgaa thill dennom, huilket tøde det første vdtrøckelligen,  

io och der die dervdaff ingen p ræ te x t kunde finde, skreffue die mig till och 

varre  begerendiß, att ieg vndertanigst paa deris wegne wille vndlkølde den
nom y die m aader hoß keysern och forevende den hore bestolding, die haffde  

Iit, hueß tuang die icke endnu haffde foruundet, huilket, der keyserens raad  

fick att wijde, warre  di spolk och vnderlige deroffuer; thi det er icke langt 

15 fra  itt halff hundrit aar fiden bestoldingen war, och blef sagt, man kunde well 

ocsaa finde paa itt vdloff, nar die haffde keysern ygien y behoff, och hans 

m ay. tog det ocsaa hart till mødstøcke, och befoll strag att skriffue domher-  

rene vdj Magdeburg till derom, huilke godwilligen indgick saadant att wille  

giørre hanß m aytt. till naadigst gefallen. Jeg forseer mig ocsaa, att die herrer 

20 aff H amborgk vdj fige maade selffuilligen retter dennom epther keyserens 

fkriffuelse, som die och derudom haffuer bekommit, saa att ieg wenter bade 

mine jnstrumenter och andit vdj T yskland eptherlat goß hid op met det første. 

Jeg haffde lenge fiden thi[l]forn fornummit, att Gud haffde henkallid din høstru 

Cirsten, huilket mig giorde ont, menß man for att lade fig nøye met Gudz 

25 wille; haud vnde dig en anden god vdigien, som kan werre epther dit fin, dig 

och dinne till glæde. Det du Ikriffuer om, att du achtede ad Mons B ertelfen 

Ikulde haffue Ikriffuit mig till, er icke sked. Ved icke huad du mener, thi Monß 

haffuer inted lkriffue[t] mig thill, endog ieg icke forgiette att besøie hannom  

met mit breff for voriß gammel kundskab skyld; aff huad aarsag hand saa- 

30 dant haffuer lat, maa hand selff wijde. Kierre broder, giør veli och vndskyld 

mig hos mine andre brødre, att ieg icke paa denne thid Ikriffuer dennom till, 

tj ieg haffuer icke gode ftunder och ved icke heller andit att fkriffue end forn 

ieg fifte gang giorde. Sig dennom met alle andre voris gode wenner mange 

gode netter paa mine wegne. Och vili hermet nu och allthiid haffue dig met 

35 alt, hueß du wellt wilst, Gud almechtigste befalit. D ater it paa det keyserlige 

flet Benatick y laute Bemen den 21 dag m artij ttylo  n ou o an n o  1600.
Ex adumbratione in Bibliotheca Universitatis B asileensis: Autographensammlung Vol. 35, 

Pol. 40 f.

18 1.  1600, 11./ 21. marti!.
40 E p isto la T yd io n is  Brahead So p h iam  so ro re m  d ata. E x p o n it, q u an tam  d ilig e n 

tiam  q u an tu m q u e  favo re m  ad ve rs u s  s e  im p e rato r e x h ib u e rit,  q u an toq u e  stu d io  

in c e p ta su a am p le x u s  s it. D e le c tari im p e ratore m  d e stillatio n e  atq u e  op e ra su a  

in sp ic e re  v e lle ;  p e rm is is s e  au te m , u t A stro n o m iæ  in stau ratae  P ro g ym n asm ata,  

op u s ad  fin e m  n on d u m  p e rd u c tu m , s ib i d e d ic are n tu r,  p o s tu las s e  ve ro ,  u t in  titu lo  

45 in d ic are tu r,  op u s in  D am a in c h oatu m , in  B o h e m ia, re g n o  su o , ab solu tu m  e sse .  

L o q u itu r p rae te re a m u ltis  ve rb is  d e  æ d iu m  s tru c tu ra :  O b se rvatoriu m  illic  e s se  

s e p aratu m  lab o rato riu m q u e  se p aratu m , quae in te r  s e  c o n ju n c ta s in t.  E ro g ata

23 jam
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ja m  e s s e  p lu s  du o m illia  th ale ro ru m , e ts i n e  d im id ia q u id e m  p a rs  p e rfe c ta s it . 
R e sp o n d e t d e n iq u e  ad  ve rb a m alitio sa,  q u æ  d om i fac ta su n t,  e t d e  re b u s  p r iva tis  

n e c e ssario ru m  e t am ic o ru m  d isp u tat.

[T YCH O AD  SO P H IAM  B E AR E ] .

K IERRE se ster Sophi, Gud allmechtigste werre nu och allthiid hoß dig och 

b enare dig naadelligen och well fra  alit det, soni dig fkadellig lcan werre,  

och neti megen thacksigelse for alit beuist gode, for huilket du althiid Ikall 

finde mig forn din hulde broder, der gierne giør huis dig thill sere och gode 

kan werre. Bekom ieg din skriffuelße ruet min søn Tyge nogit epther nøtaars-  

thag, endog du icke da haffde bekommit det lange breff, forn ieg Ikreff dig 

thill met hannom, for du icke da warft thilftede wdj Danmarck, menß ieg 

tenc ker well, att du det E den haffuer bekomit och nochfom  forfarit deraff 

min leylighedt, faa ieg ac hter icke fornøden att repetere nogit deraff vdigien. 

Och fornam  ieg aff saturne din Ikriffuellse, att du warft wddragen y Lanthe-  

holsten och thill H amborg met din søn Thage, hannom widre paa fin forfrem-  

ning thill H eidelberg eller Basell att hensende, huilket mig w a r kiert att høre,  

att han en gang künde komme vd och forsøge fig, och haffuer hand schreffuit 

mig thill nogitt for jull fra  H eidelberg och ladet mig wide, att hannom der 

fidet well och att han achtid fig met Ikolmeftern nu paa foraarid thill Bassel, 

och ieg ikreff hannom beskening och min mening thillbage vdigien, och com 
m endent hannom die fornembste lerde menti, som ieg der wa r bekient metit. 

H an lod mig ocsaa wiide, hör wit du følte hannom och huem der kom thill 

dig och hort y  Uiden droge, dog han wiste icke nogen eyglig befked, hor wit  

det warede, menß du giffuer mig well selff baade det och andit y din skriff
uelße thillkiende.

Och som du form elder yblant andit y samme dit breff om hueß ord du och 

M e rc u riu s  haffuer [hafft] met hinanden wdj L andskrone, och han derudj- 

blant skulde haffde sagt nogit om keysern, som dig icke fkulde behage, huil
ket ieg gierne wille wiide huad dett war, thi ieg wed inted, han met sandhedt 

kunde fige om hanß keys. m ay., som dig for min Ikyld kunde fide behage. 

Ieg tac ker den gode Gudt, som haffuer forsønit mig saa god en from  oc h mild 

horre vdj hannom, saa att ieg gierne lader mig nøye dermedt. Hanss m aytt.  

beuisser mig icke allenifte alit gott och lader mig intid fatiß, menß occesaa  

haffuer naadigst aff fig selff fige som en faderlige omhu for mig, huilket hanß 

m ay. lod nocksom paakenne y denne forgangen aars flore føgdom och Ikrøff-  

uellighed, forn wanckede her vdj landit, thi hanß m ay. haffde nogle gange 

bod hid och lod forfare, horledis det haffde fig met mig och mine, och wilde,  

derfom  mig faa behagede, att ieg begaff mig metit mine hen thill Wien y  

O stendi, hor hanß m ay. wilde vdj thiide lade forordne mig god verreiße och 

vnderholdning met megen anden keyserlig øngist och naade, som hanß m aytt.  

aff fin egen from me och naadigst wille stedze beuiser mig, och lader forskaffue  

mig huad ieg begerer, och lader yblant metit forskicke mig wildbrad aff Morte, 

hinde och wilde swin, och der thillig attikillige leffuendiß ferske fisk vdj kiø- 

ckennit. H affuer och nøligen naadigst depoterit mig en bequem ladegaar her 

nehr wed flottid, hor ieg kand lade holde fennid och soe saa megit thill aff 

allehonde slags, forn ieg mest kan offuerkom m e; er och nogen smocke fiske- 

wan derhos, will och wnde mig en smock haffue och wingaar her wed flotid 

att haffue nøtte aff och forløste mig y . Saa att hanß m ay. giør mig aff fin egen 

naadigst wille mehre thill gode, end ieg selff thortte begierre, endog hanß m ay.
haffuer
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haffuer endnu inted sønderlig set ass min handell, thi mine fornemfte jnftru-  

menter erre endnu thillbage vdj Tydskland, for die icke künde komme hid 

op formedelft E lben sørend wintern er offuerftanden. Nu haffuer hanß m ay.  

paa nø ikreffuit thill Magdeburg derudom, saa att ieg wentter dennom met 

5 første mulighed. Siden achter hanß m ay. fig hid thill slottid att besee dennom  

och min auden handell, bade met distelering och andit, thi hanß m ay. haffuer 

en sønderlige løst och behagellighed thill alit saadant. Och thillspurte hanß 

m ay. for nogen wger fiden fin øffuerfte fe c re te re r,  h. B aru itio ,  forn er hanß 

fad totu m , met huilken han mest gider thalli, om han inted haffde aff mig, 

io forn han künde lade hannom see; da sagde han, att ieg nølig haffde sent han-  

nom en aff mine bøyer, forn icke endnu wa r alldelis ferdig trøckt, och wilde  

wiide hanß raad, om ieg motte d id ic e re  hanß m ay. den vnderdanigft; daa  

motte han ftrax  hentte hanom famme bog, forn kaldis A ftro n o m iæ  I n ftau ratæ  

p ro g ym n as m ata,  och keysern haffde den saa hoß fig lenger end y fiorten 

15 dage, och leste thit och megit der y, och behagit hannom saare well, och 

befoll att fige mig, att han enderlig wille haffue, att ieg ingen anden skulde 

d e d ic e re  den end hanß maytt. felis, och skulde sette derudj for alie die anden 

p re u e le g e r  en e p ifte l thill hanß m aytt. felis, och att ieg fkulle lade thengne 

neden for titellen, att den wa r begønt vdj Danmarck, menß fuldkommit och 

20  vdgaait her paa B enatky y fitt kongerige Behemen. Och lod ocsaa fige mig, 

huad werß hanß m ay. willde haffue wdhuggen y marmullsteen offuer die 

dore paa die thuende portaller, forn giørris thill hueß hanß m ay. laader her 

bøge for mig, det ene thill hueß der muriß thill itt fønderligt 

att fette alie mine jnstrumenter ordentlich och paa ree vdj, saa ad itt huert 

25 kan haffue fitt vnderfkedlig rom  att staa vdj, det andit thill itt sønderligt lab o -  

rato riu m ,  saa att hanß m ay. kan paa den ene fide gange ned aff det huß, forn 

staar ledigt thill hanß m aytt. att werre wdj, naar han kom m er hid, och gange 

saa igienom dette alltsammen och besee huad hanß m aytt. løster. Och ieg kan 

occsaa aff dett andit huß, standendiß paa den anden Uide, huilket ieg alldeliß 

30 haffuer inde, gange ned igienom lab o rato riu m it och fiden paa ree thill alie  

jnstrumenterne. Och haffuer skriffueren, forn stander for regenfkaffuit, bereg- 

nit, att hueß allerede her thill saadant er giort, skulle haffue koftid icke langt 

fra  thuthussend thaller, saa att dett dog icke nehr hellten er ferdigt for win-  

terenß fkyld, forn paakom och wa r meget horer end den pleier att werre her 

35: [vdj landit, saa man icke endnu well kan mure vde y lufften. Saadant formel-  

der ieg, paa det du kanst wijde, att det seder ingenlunde saa sammen, forn 

M e rc u riu s  wille, att du skulde tro, och wa r enda megit andit att bereite der-  

imod, om pennen künde det tholle och det icke wilde bliffue forlangt. Och 

det han sagde, att tho aff die, forn warre  mine beste wenner y keyserenß 

40 gaar, die warre  affsatt och vdj wnaade, det er fige saa p ro b atu m ,  forn det 

andit, thi keisern haffuer ingen aff fine raad affsatt, er icke heller saa leti thill 

att giørre saadant, om die end skønt kunde forskylde dett, saa att ieg icke  

kunde wiide, huem eller huad hand mente dermed, andit end att han kunde 

fige nogit, forn dig kunde fortrøde, och danne det epther fin egen a/ Fect. Kei- 

45 serens och rigens vic e c an c e lle r,  her C o rad u c iu s ,  forn fkreff først epther mig 

aff keyserens befalling, haffuer mesten parion werrit her aff landitt y  en lega- 

tion for keysern thill Rom, och der hand først for nogen vger fiden wa r komen 

thill keysern wdjgien thill en bø wed naffn Pilsen, 15 mille herfra, hor keiseren 

haffuer werrit och endnu er fiden fisi y au g u ro  y dette forgangene aar for 

so søgdom skyld, forn vdj Prag och ellers mesten alie wegne haffuer suarligen
regierit,
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regierit, och der ieg nogit epther fame her C o rad u c iu s  wa r ankommen haffde  

en aff mine folc k did thill Pilsen med nogit, forn keysern Ikulde haffue, gick 

fame min absender thill her C o rad u c iu m  och grølid hanom paa
och c o n g ratu le rid  hannom, att han wa r saa løkelligen och well aff den lange 

reise kommen hid hiem ygien. H uad han da suarede, kanst du forfare aff 

denne hoßliggendis fortengnelße, forn er vddragen aff itt breff, den saturne, 

forn ieg vdskickede, skreff mig thill medlerthid menß han laa der. Och denne 

h. C o rad u c iu s  er den fornembste aff keyserns inderste raad, forn alit det 

røm ilke riges første bestillinger ligger paa; huad han Ager och will haffue  

irem , giører die andre icke lettelig imodt, ei heller thager keysern nogens 

andere ord derfor, naar en thingeft behoffuer hannom selff well, saa ad M e r
c u riu s  epther fin angeborne wstadig com plex flog feill daa y fin thallenhedt.  

Det andit, som du skriffuer om den, der skulle haffue bekommst de bøyer du 

weest, och nu bereter anderledis end thillforn, derpaa giør ieg min gietzing, 

att dett seder anderlediß sammen, och adt de første ord erre throlliger, de 

fiste kun att komme aff det andit husfis betødelser, störe och waffiadellig  

oefftro [?], saa att alle baade hielper, yhor ringe die erre, huilket man for att 

haffue gedult met och d e fß m u le re ,  dog kanst du well thill fin thiid laade so 

himellige forfare formedelst nogen anden, horledes det seder sammen der- 

medt, thi dersom bøyerne er der, forn hanc! sagde, findis die well der endnu;  

en aff die høylerte vdj Kiøbenhaffn pleier att forware nøiellen derthill, saa 

att dette er lettelligen att forfare. Det er mig fige got, hör fa mm e bøyer erre,  

nar mine auffuendsmen och wuenner kun icke haffuer faait dennom, dog 

saa ieg helft, att du haffde dennom y din foruaring. Den samme wilde icke 

werdis thill att hiare mig paa mit breff, som ieg skreff hanom thill med min 

søn, for ieg trode hanom well frem  for nogen anden derudj raadit, och er
langst det ocsaa, att herr B aru itiu s  skreff hanom thill epther keyse[r]ns be- 

falling, paa mine weigne, huilket hand dog ellers icke lettelligen giør; hanom  

wille hand heller inted hiare. E ndog han sagde thill min søn, att hand wilde  

sende breffuene, die ieg skulle haffue, vd thil hertzog Vldrigß kanseller docter 

B o rd in g iu s ,  saa haffuer ieg dog endnu interit fornum it derthill, menß det m aa  

saa pasere; han haffuer saa mange breffue, som han bekomer aff mig. Der 

wille icke heller den filie Mons Bertel fen fordemøde fig att hiare mig nogit 

paa mit bref, forn ieg fortroeligen haffde skreffuit hannom thill, horudom  ieg 

och nogit form eltte y min fiste skriffuelse thill dig; kandske hand torde icke for 

den forbem elte planetis skyld, huilken formedelst fin wstadighed och wfixitet  

er icke att bøgge paa, menß tør Uage hannom feil, førend hand troer det.
Det du skriffuer om T itan , saa er det mig kiert att høre, att han künde 

komme thillrette met hueß hand fig haffuer forretagit, och wille ieg gierne 

wijde ret helicen derom, horledis det fari sammen dermet. Jeg haffuer inted 

endnu kundid fornummit, att H ans E rnst skulde haffue skreffuet keysern 

nogit thill derom, och wa r det icke heller radelligt, att m an giorde saadant, 

førend det wa r aldelis nochfom probent, att konsten wa r wiß, och att der 

wa r nogen fordeil hoß, thi der haffuer werrit saa mange, som haffuer giffuit 

saadant fo n e  hoß keysern, och dog inted hafft paa fig, saa hand tro r det icke 

nu letelligen, eyheller künde hanß inderste raad, som leser hues breffue han
nom thillskriffuis, well fordrage, att hand ganger om met saadant, eptherdj 

der er sked stor bekaastning thill forgeffuis thillforn derudoffuer. Och en ell[er]  

2 aff dennom haffuer m ac ht att thage breffuene op, forn hannom thillskriffuis,  

och dersom die indeholder nogit, som dennom icke behager, daa thier die
fülle
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stille derm edt oc h la der hannom  inted fa a  det a tt w iid e ; det sker we ll y  støre  

handell end dette kan werre .  D erfo r om  saadant w a r  wist, oc h siet ingen feil 

derpaa , daa  Ikulde en, soni hans m a y. gad th a lli m el oc h tro de well,  Agen 

hans m a y. det m untligen, saa ingen wiste derafs, e ller oc h det Ikulde Ikriffuis  

5 hans m a y. thill, indelug ty en sedell vdj iti beseillet b reff, saa fo r die andre in
ted a tt wijde, huad sedellen indeholder, om  det behag et hannom , m enß han  

la d e r dennom  kun Aden fa a  breffuit a tt see, om  hand will.  Saaledis pleier ieg  

att g iøre, n a r ieg ha ffue r nogit a tt giffue hans m ay. thillkiende, forn enten  

hans m a y. felis e lle r mig [er] m ac ht pa a  liggendis; thi hans m a y. w ill det saa  

IO hafsue, oc h der m a a  ingen thag e m it b re ff op, n a a r der staar Ikreffuit vden  

paa: Ad. C æ fare as M aie ü atis m an u s p rop rias.  D erfo r wiste ieg w e ll g odlem pe
oc h ro d  derthill, a tt hans m a ytt.  Ikulde fange re t belken derom  att wijde, fa a  

ingen Ikulde m erke det, derfom  ieg w a r  th illfo rn  no c h fo m wiß derpaa , a tt der  

w a r  flet ingen m angell y  sagen, thi ellers  tho rde ieg flet inted giffue det torre ,  

15 enten m untligen eller fkrifftlig en; thi hans m a y. th ro r den ic ke m ehre well,  

forn engang fa te re r hannom , fo r hand e r flx  oc h beständig y  hanß handell.  

Die wijde we ll,  a tt ieg vnderthiiden y  saa m ade skriffuer hans m a y. thill, oc h  

hans m a y. det saa w ill hafsue, d e rfo r m otte ieg noc hsom  hø re  nu ieg w a r  

nøligen vdj P rag, baade hos die hø ye  oc h lauffue, ligefom  ieg skulle hafsue  

20 Ikreffuit hans m a y. thill oc h ra a d  hannom  aff, a tt hand ic ke Ikulde kom m e  

thill P rag  fø rend paaske w a r  gangen, thi der w a r fa re  hos. O c h det kunde ic ke  

hielpe, a tt ieg fagde ne y derfo r,  thi det e r y  fandhed ic ke Iked, ieg fa a  felis  

gierne, a tt hans m a y. wilde  snart kom m e did; die m ente, a tt ieg ic ke wilde  

besta det, fo r hand haffde fo rbø d mig a tt lade andre wijde saadant, oc h som m e  

25 m ente, a tt det w a r  re t giørt, a tt ieg w a rit  hannom  ad, hues ieg wiste. Som m e,  

der ha ffuer pro flt oc h gafsn afs, n a a r hand e r thill P rag, fo rtrø d  det oc h tog  

m ig det thill m østøc ke, saa a tt ieg m atte  lade vndskulde mig thill Imisue, a tt  

saadant inted w a r  Iked, fo r die andre ra a d  Ikyld, der er, forn helder v/ ilde 

w e rre  wdj P rag  end ligge der saa lenge thill Pilsen, forn keysern er, thi die  

30 ha ffuer ic ke der saa god gelegenheid. M enß fo lc k Ikall tha lle , fo r fee ha ffuer  

ic ke  le rt  det.
D et T itan  lod Ikrifstlig thillbøde kongen der y  landit kønften, w a r  ic ke for-  

fic ktellig  g iort afs hannom , wden hand haffde nogen anden m ening de rm e d ; 
ieg wiste well,  a tt bode han oc h die andre, soni hand mest tro r,  simile kun  

35 w e rre  spoc lk derpaa  oc h halse vidunder derafs, oc h T itan  ingen suar bekom e  

der pa a  igien, thi n a a r personen e r suspecti oc h fo rha dit,  da e r det suspect oc h  

ilde tagit huad den forreg iffuer, om  det w a r  endskønt re t oc h sandingen p ro 
batum  esi. Jeg  willde, a tt du sende m ig en c opi a ff sam m e T itans  

fo r ieg wilde wijde , huad hand derudj haffde erindret kongen. W a r  ieg forn  

40 hand, da wilde  ieg inted bem øde dennom  m ehre, oc h saa litt thenc ke pa a  

dennom , forn die pa a  mig. Ieg ha ffuer y  lang thiid ingen breffue bekom m it  

fra  hannom , endog ieg to e lle r tre  gange ha ffuer Ikreffuit hanom  thill, wed  

ic ke he ller thill wisse, ho r han nu er, m enß du I kriffuer mig w e ll thill alit, huiß  

dig er wittellig t om  hannom  oc h hans handell, thi ieg lengis effter a tt wijde  

45 dett. O c h Acriis mig oc c saa thill alit, hues du west, soni mig kan angaa, oc h  

hues der Ages vdj landit, bode a ff wenner oc h wuenner, Aden die ha ffuer  

fa[n]git m in leylig hed oc h w ilka a r a tt wijde, anderledis end die kandlke thill
fo rn  ha ffde m ent. O c h lad mig o c fa a  wijde, horledis det ha ffuer Ag m ed vo ris  

venner oc h kønning er; oc h derfom  nogen will Ikriffue m ig nogit thill, da lad  

50 denom  wijde, a tt dig nu Aedis bod, huilket du oc saa kanst giffue wo ris  søster
Margrette
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Margrette wdj thiide thillkiende, oro hun will Ikriffue mig nogen suar paa  

mit fiste breff, och lad mig wiide, horledis det ganger hindes øngste søner, 

Uiden die er komen thill hoffe, och ocsesaa om voriß moster daffer sønner, 

die vnge Longer, som ieg hører ocsaa att werre vdj gaaren. Gud beuare den- 

nom alie ira  det, som skadelligt kand werre. Och forglem ellers interi andit 5 

aff hues du west, som ieg wille wiide, som du icke heller pleier att giørre, thi 

du west well, att ieg well gieder lest lange breffue heller end att leye vdj kort,  

och eptherdj att ieg ocsaa wed, att du kanst fordrage det, Ikriffuer ieg dig diß 

witløfftiger thill, thi herr ganger icke huer dag bod emellom. Dog will ieg icke 

nu lenger opholde dig, mens nu och allthiid haffue dig Gud allmechtigste be- io 

fallit, hand beuare dig och dine naadelligen och well fran alit ont; giør well 

och fig votis m orbrøder sønner och døttre met alle andre votis gode wenner 

mango gode netter paa mine wegne. Claus Bilde Stensøn wa r her hos mig paa  

en fieringaars thiid att giøre, siden drog han ind wdj F ranckerig, och fuldis 

m efter Nieiß H ammer met hanom, som var komen hid y fame thid, som 15 

kan sprokit och kenner nogen ass folken der vdj landjt. H and loffuede mig 

att wilde flittelligen tage vare  paa Clauß och ram m e hans gaffn och beste 

hör hannom muegligt er, fiden haffuer ieg ingen bod bekommit fraa  dennom, 

och haffuer ieg Ikreffuit hans m oder iti breff tili derom, huilket du kanst for-  

skaffue hinder. Sig ocsaa jom fru Dorete mango gode netter paa mine vegne. 20 

I te ru m  e t Iasp iu s q u am  fe lic ilß m e  vale .  Daterit paa det keyserlige doti: Be- 

natky den 21 dag m artij,  som er den II hoß eder, an n o  1600.
Ex adumbratione in B ibliotheca U niversitatis B asileensis: Autographensam m lung Vos 35,

Pol. 42-51.

182. 1600, 11./ 21. martii. 25
E p isto la T yc h o n is  B  tab e  ad  A x illu m  G yld e n s tie rn e  d ata, in  q u a p rae te r c e

d o le t, q u od  p e c u n iam  s ib i d e b itam  ille  s o lve re  n e q u ie rit;  s p e rat au te m , ad  p ro x i

m am  d ie m  p e c u n iae  illam  c e rto  s o lvi p o sse .  P e c u n iam  ve ro ,  q u am  in  M e c k e lb u rg ia  

m u tu am  d e d e rit,  re p e te re  s e  ve lle ,  c u m  in  B o h e m ia p rae d ia e m e re  s ib i s it p ro 
p o s itu m ; tum  ve ro ,  s i c ivitate m  B o h e m ic am  ad e p tu s  s it,  om n ia p rivile g ia  s e  im - 30 

p e titu r u m ,  quae e q u ite s  in d ig e n ae  p o s s id e an t,  q u od  ja m  in  p ro x im is  c o m itiis  

fu tu ru m  fu iss e t,  s i re c te  p e c u n ia s ib i so lu ta fu iss e t.

[T YCH O B R AH E  AD  AX IL L U M  GYL DE N ST IE RN E ].

MIN gandske wenlig hilsen nu och altiid forsend met Vor H erre. Kierre
Axell Gyldenstiern och kierre modersøster sen, Gud allmechtigste be- 35 

uare dig naadelligen och well fraa  alit ont, och tac ker ieg dig gandske gierne 

for megit beuist gode, huilket igien att forlkylde ieg stedtze vili findis aff for
amen villig y huiß mode ieg kan giørre nogit, forn dig fili sere och gode kan 

werre. Kierre Axel, bekom ieg din ikriffuelße met min fon Tyge, forn kom  

hid hiem till mig vdigien nogit epther nøtaarßtag, och ikalt du haffue tack 40 

for din gode wille, du derudj giffuer tillkiende, att mine wilkor och thillstand 

y denne landß eyen dig er angenem att høre. Allthingest er endnu, Gud ske 

loff, vdj samme wesen, som ieg dig tilllkreff, och du øderm ere aff E lke Bilde 

vden tuill haffuer forfaret, ieg habis, att ali det her epther enda kan bliffue 

bedre, Gud giffue dertill lyc ke och benedidelse. H er wa r offuermøget farlig 45 

søgdom y  forgangen aar, som b o ti tog en vtallelligen hoff folck, och keysern
drog
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drog derudoffuer ira  Prag till en fast bø ved naffn Pilsen, IO mille derfra lig- 

gendis, hör hanß m ay. endnu er och icke wentendis tili Prag vdigien ferenti 

epther paalke. H anfs m ay. haffde aff flg seis? en naadigst omhu for mig och 

mine y samme farlige thiid och haffde nogle gange bod hid att lade forfare,  

horledis det gick oß, lod och naadigst tilbede mig, att dersom ieg wilde drage  

nogen andenstedz hen paa itt andit aff hans m ay. flott, som icke so farligt 

war, da Aenide det stände mig offnen for, och dersom ieg wilde drage hen tili 

Wien y Ostendi, da motte ieg det giørre, hör hanß m ay. wille ocsaa vdj thiide 

lade forskaffe mig god plaß och leylighed; menß ieg gaff vnderdanigst for 

suar igien, att ieg helft wille bliffue her och wäre min bestilling, befallendis 

Gud allthing, huilken gode Gud och naadelligen haffuer bewarit mig och 

mine y samme skreffuelige thiid.
Kierre Axell, som dit breff form elder om die penge, oss er vdimellom, att 

du icke künde komme dennom adsted thill forgangen omflag y Lantheholften,  

och est derfor begerendis, att die motte bliffue Arcendis tili dette nu tillkom-  

mendis omflag vdigien, saa haffde ieg wisselligen forlat mig tili, att die for
gangen omflag skulle haffue werrit tillrede epter din egen Ikriffuelßis ledelße,  

menß eptherdj det icke künde Ace, for ieg att haffue gedult forfeendiß mig tili, 

att die vist bliffuer vdlagt tili dette nestkommendis omflag, epterfom du vdj 

dette dit andit breff wist loffuer och thilfier, thi mig er der macht paa Agen
dis, epter som E lke Bilde ved beskening om. Jeg lader opfige die penge, ieg 

haffuer staendis y L anthemeckelburg, thi ieg wille gierne haffue dennom hid 

tili mig, for ieg achter neft Gudtz hielp att kiøbejore godz for dennom her vdj 

landit, forn er for temmelig got kieb att bekomme och god profit derhos. Och 

naar ieg formedelst keyserns autoritetoch bistand bliffue[r] met rederskaffuens 

och adellenß samtecke intagen for dette rigens indwonner och lim, huilket er 

letteligen att fke tili nestkommendis herredag her vdj landit, saa m aaieg Aden 

kiebe och erbligen besede alit hues gotz, ieg kan for penge bekomme, ligefom  

ieg wa r indefed her vdj landit, och nede alle die preueleger, forn riderfkaffuit 

her haffuer, huilke icke ringe er. Oc Aenide dette allerede y denne neft for-  

gangene herredag verre fleed, haffde ieg vdj thiide kundit bekommit mine 

penge dertill. F orfeer mig derfor tili dig, kierre Axell, att du mig icke lenger 

opholder met die off er emelom, paa det ieg kan feye mit gaffn och fordeel 

dermed vdj andre made. Och kanft du lade Eflee Bilde bekome denom, om du 

icke felis vedst andre medel dertill, allthingest dermet bestille, thi hand ved  

vidre besken om min handeil bode vdj L antheholften och L anthemeckelburg.
Kiere Axel, jeg ved inted sønderligt net att fleriffue dig tili audet end die 

liger, at tørcken røster flg sterck, och woriß keyser giører och derimod hueß 

hannom mueligt er. Die tødflee førster vili ingen bistand giere for spanierenß 

skyld, forn anfecter Tydfleland. Die tarter giorde y Nehr Vngern och Mehr
land en stor fleade y forgangen sommer paa en ftackid thiid Uiden, och førde  

mange folck bort. H orlediß keysern bekom Sibenburgen igien, haffuer du well 

hørt, Gud giffue, att det mote bliffue bestendigt [att han kunde beholde det 

met rolighed] Kierre Axell, will ieg nu icke lenger opholde dig met denne 

skriffuelse, menß nu oc altiid haffue dig met alt, hueß du vel vilst, Gud allmech-  

tigste befalit. Daterit paa det keyserlige flot B enatky den 21 dag m artij Stylo  

n ou o an n i 1600.
i) [ ] deleta furit.

Ex adumbratione in Bibliotheca Universitatis B asileensis: Autographensammlung Vel 35, 
Pol. 52 f.

Olao
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183. 1600, 11./ 21. martii.
Olao R o s e n s p arre  T yc h o B rah e  d e  p e s te  in  B o h e m ia 

p r iva tis  n arrat.

[T YCH O B R AH E  AD  O L AU M  ROSE N SPARRE ].

MIN gandlke wenlig hilsen nu och allthiid forsend met Vor H erre. Kierre 5 

Oluff Rosenspar, sour och sønderlig gode wen, tac ker ieg eder gandlke 

gierne for megit beuist gode, huilket wdjgien ait forfkylde ieg stedtze will fin
dis ais foram en willig. Giffuendiß eder derhos gandfke wenligen thillkiende, 

ait ieg haifuer bekommit eders Ikriffuelse met min fon Tyge, forn kom hid 

hiem fili mig vdygien Iit epther nøtaarßdag, och skall y hafsue megen tack io 

for eders gode wille imod mig, forn ieg form erc ker derudaf, enddog den er 

mig tillforn nocfom bekant. Och forn y form elder derudj, att eders kierre  

høftru, min føfterdatter E lifabet, wa r famme thiid fo fide tilpas ass it flod vdi 

hinders hofsuit, att hun icke kunde Ikriffue mig fili, faa vili ieg gierne hafsue 

hinder derudj vnlkyldit och forhoffuis, att det er veli fnart derepther blefsuen is 

bedre met hinder igien, Gud beuare bode eder och hinder fambt eders børn 

fran hueß eder fkadelligt kan werre. H er vdj landit wa r fore megen føgdom  

vdj forgangen aar, aff peftelenße och blodsott, forn tho vfigellige mange folc k 

bortt, och keysern drog derudoffuer fra  Prag fili en fast bø, heder Pilsen, IO 

mille derfra liggendis, hör hanß m ay. endnu er, och er icke wentendis fili 20 

Prag vdigien førend epther paalke. H anß m ay. wille, att ieg Ikulde hafsue 

begifsuit mig met mine hen thill Wien y Osterich, denstund samme søgdom 

her so hart regerit, och wille naadigst der lade forfkafsue mig god plaß och 

leylighed. Menß ieg lod gifsue hanß m ay. vnderdanigst igien tillkiende, att ieg 

wille heller blifsue her och wäre paa min bestilling och befalle Gud allthing, 25 

horm ed hans m ay. och naadigst wa r thillfrij[tz]. Jeg tac ker Gudt, som saa 

naadelligen hafsuer beuarit mig oc mine y samme farlige søgdom. Och will 

ieg icke paa denne thiid wijdre form elde om mine willkar och leylighed, thi y  

hafsuer dennom well fornum mit ais min siste fkrifsuelße, och vdentuill yder-  

m ere ass min søster Sophi, forn ieg fkreff widløfstigere till derudom. Altingest 30 

er endnu y samme wesen och blifsuer nest Gudtz hielp herepther enda bedre. 

Den samme Gud will ieg hafsue eder och min søsterdatter E lisabet met begge 

eders børn och gode wenner tili all lyc ke och welfart troeligen befalit; giører 

veli och Miser E lisabet med mange gode netter paa mine wegne. Daterit paa  

det keyserlige flot B enatky vdj L anthebehmen den 21 dag m artij ttylo  n ou o  35 

an n i 1600.
Ex adumbratione in Bibliotheca Universitatis Basileensis: Autographensammlung Vol. 35,

Pol. 54 f.

184. 1600, martii.
E p isto la T y d io n is  B rah e  ad  E s c h illu m  Bilde.P rae te r c e te ra

u t n e g o tia q uaedam  p e c u n iaria  s u s c ip iat.  I p si fu is s e  in  an im o  d om u m  re ve rti ad  

c o m itia;  quae c u m  h o c  an n o  v ix  e x s p e c tari p o sse n t,  d e  itin e re  s e  d e stitiss e ,  prae 

s e rtim  c u m  ab  im p e rato re  c o m m e atu s s ib i n on  d a re tu r;  a t an n o  p ro x im o  ad  co
m itia p rae sto s e  fo re , u t c u m  p ro p in q u is  atq u e  am ic is  n e g o tia g e rat.  N e q u e  ve ro  

s e  tim e re , n e  q u id  in c o m m od i s ib i in fe ra tu r ;  n am  litte ra s  se c u m  p o rtatu ru m  e sse ,  45 

q uo m ag is  h æ s ite n t in im ic i.  P e tit ab  E s c h illo ,  u t p e c u n iam  in  M e c k e lb u rg ia  

m u tu am  d atam  re p e tat,  e t quae in  H o lsatia T yc h o  d e b e at,  d is s o lve n d a c u re t. D e

rebus
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re b u s  H ve n e n sib u s  ita T yc h o s c rib it:  sac e rd o te m  ita s e  g e s s is s e ,  u t d ig n u s  n on  

s it,  q u i a s e  am ic e  trac te tu r;  d om um  s ac e rd o tis  c olon os n e g le x is s e ,  ita u t ru in am  

m in e tu r;  in  h o rre u m  atq u e  arc e m  n ih il am p liu s  im p e n d e re  s e  ve lle . H orolog iu m  

aliq u od  T yc h o n is  G e org iu m  B ro c k e n h u u s  m u tu u m  su m p sisse ,  u t s im ile  aliq u od  

5 c on fic ie n d u m  c u rare t;  q u are  se c u m  as p o rtare  n on  p o tu isse .  P e tit ig itu r,  u t s ib i 

m ittatu r;  G e org io  tam e n  B ro c k e n h u u s  c on d on are ,  s i aliu d  c on fic i n on  p o ssit.  

E u n d e m  in stru m e n ta c o n fic e re  e t o b se rvatio n e s  dom i in s titu e re  s ib i p la c e re ;  

p aratu m  au te m  s e  e sse ,  u t illu m  in s tru at.  C om p lu rib u s lo c is  in  G e rm an ia talia  

m o ve re  c on atu m  s e  e sse , e t in  B oh e m ia d om in os in stru m e n ta ad  s im ilitu d in e m  

IO su o ru m  jam  c o n fe c iss e .

[T YCH O B RAH E  AD  E SCH IL L U M BILLE ].

M INN gandfke wenlig hilsen nu och allthiid forsend m etVor H erre. Kierre  

E lke Bilde och kierre broder, Gud allmechtigste beuare dig nu och all
thiid naadelligen och veli fran alit ont, och nest megen tackfigelße for ali bul

is het och gode, soni du mig stedtze giort och beuist hafsuer, huilket du Ikallt 

allthiid finde mig gandske godwillig ass formuen att forskylde y hues maade  

ieg kan giørre nogit, forn dig till aerre och gode kan werre. Kierre E lke, bekom  

ieg din Ikriffuelße met min sen Tyge, soni kom hid hiem till mig igien fidet 

epther nøtaarsdag, och form erc ker først derudaff, att diße gode willkord,  

20 forn Vor H erre hafsuer forsønid mig met her hoß rom. key. m ay., hafsuer 

well behagit dig och mine andre wenner derudj landet. Althing er Gudlkelofs 

y samme wesen epther forn ieg y min Ikriffuelße da formeldit, och haabis, 

att det endnu kan blifsue bedre, Gud gifsue widre løcke och benedidelße. 

Keyseren hafsuer icke verrid till Prag vdj fit halfs aar, men er wentendis did 

25 igien, naar paske er gangen. H er haffuer werrid so Ikrøfuellige en thiid met 

søgdom y forganget aar, saa hans m ay. torti icke bliffue vdj flotid till Prag, 

och ieg wa r epther hanß m ay. naadigft beuilling dragen hen paa fit andit aff 

hanß may. huß, ved nafsn Girlitz, paa 6 eder 7 vgers thiid att giøre, och Ikreff 

dig till derfran y nouerat.maanid, huilket mit breff ieg forseer mig till, att du 

30 fiden hafsuer bekommit, horvdj ieg form ener mig att hafsue suarid till en 

part aff defi:, forn din Ikriffuelße nu form elder, forn tillbage war. Jeg form er-  

cker, att min søn Tyge haffuer bekommit alie mine jn ftru m e n te r  der vd aff 

landit, och att die nu erre fili L ybch eller H amburgk, och forhaabis met 

første muelighed att bekomme dennom hidt op till mig formedelst E lbstromen, 

35 epthersom key. may. i forgangit aar haffuer naadigft Ikrefsuet die herrer vdj 

H amburgk till derom; die andre, forn ieg haffde vd met mig, erre endnu m e 
llen parten till Magdeburgk met en stor hoff afs mit andit gotz. Die herrer  

aff Magdeburgk fant paa fit juriftilk vdloff, att die icke skulle lade fore det 

alltsammen hid for winttern paa deris bekoftning, epthersom hanß may.  

40 haffde ocsesaa thuenne gange fkrefsuit dennom till derudom. Nu giorde die 

det gerne, dersom die motte, menß hans m ay. tog defi so hart till møstøcke, 

att die tillforn weirede dennom derudj, att han nu inted will haffue det giort 

aff dennom, menß hafsuer fkrefsuit dommherrene y Magdeburgß kapitell till 

derom, huilke gierne wille epterkom hans m ay. naadigft begering, forn die 

45 och goduilligen hauffue det tillbøid, førend die fick breffuit. F orhaabis derfor 

att bekomme det hid met det førfte paa deris bekaastning.
Die 7 hundrid thaller, forn du haffde forlkaffet till mig, bekom ieg icke før

end nogit for forgangen jiull, saa lenge haffde die werrid paa weien eblant 

kiøbmennen.
24 See
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See tili, att du kanft faa J¾illid fru Citzelle Orne till fridß hueß hoffuidstollen 

beilanger; rentten ter du flet inted ved att giffue hinder, ieg vili fo r haffue en 

dona der paa, och form ener ieg endnu, att hinder bør att ftande mig tili rette  

for die 5 hundrid thaller, sona jom fru Jehanne och mig va r imellom, eptherdj 

ieg er icke anderledis førm uit derudj, end met det breff, hun gaff mig, forn 

du haffuer; haffde ieg vist, att Citzelle Orne icke wille lade fig nøye dermet,  

da [ha]sde[?] ieg well bekommit anden følist aff j. Jehanne derfor, ey heller 

haffuer ieg vist tillforn aff [den] herristing-dom, Citzelle haffuer forhuervid,  

lader mig icke heller nøye dermed; thi ieg form enner, att den ganger icke 

mig saa møgit an sona m edarffuene indbørdis, huilke derudi haffde beuilliget 

och samtøckt mig wuedendis, ey heller befindes y raadsentz contracti noc- 

som met alie fin omftend der att werre indført; menß kan hun wisse nogen 

quitanze aff jom fru Jehanne vdj sehr, att hun quiterer hinder fo r die penge, 

mig va r beuillid, kan ieg well lade mig nøye dermedt. H affde det so werit,  

da haffde jom fru Jehanne well ladit mig vist dett y hindis leffuendis liff och 

tagid Citzillis hanßskrifft aff mig vdigien, och y andre m oder stillid mig till- 

fridz, saa att ieg deraff kunde haffue betallt Citzille die 5 hundrid thaller,  

menß eptherdj bode hun och F rerich tagde stille dermed, och inted kreffuid 

mig dennom ali den ftund F rederich leffte, wifte ieg derfor icke andit end die 

lod dennom nøye medt att quitte samme sum emod Citzillis handlkrifft. Jeg  

beder dig gierne, att du wille talle flittelligen met Axell Gyldenstiern herudom,  

huad gode raad han giffuer, att mig icke fkall fke for kortt y  nogen maade,  

och dersom ieg ingenlunde kune faa min opretning y de penge, forn ieg wa r  

s[al.] Albritt Ikyldig vdj saa maade, om ieg icke da kunde erlange det hoß j.  

Jehannis arffuinge, saa at ieg kunde bekomme tillbørlig vederlag vdigien for 

saadan skade. Dersom dig ocsaa gott sonis att werre, daa kunde man tage 

wenner paa begge fider, forn skilde Citzelle och mig ad herudom. Det breff,  

du form elder du haffde ladit min søn seet, forn ieg skulle haffue Ikreffuit 

Citzelle till herom  vnder min egen hon, motte ieg gierne wijde, horledis det 

løder och nor det er daterit, kandlke det er fked førend ieg fick hinders breff 

aff j. Jehanne; om saa er, da er der got att suare till, ieg ved veli, att ieg ville  

hafft pengene aff j. Jehanne att bethalle Citzelle met, for hun manid mig no- 

gid epther Gud haffde kaldit Albrit Ochse, och da haffuer ieg vden thuiffuel 

Ikreffuit hinder saadant itt breff till. Menß fiden ieg fick det andit aff jom fru  

Jehanne att fette der imod, haffuer hun neppe bekommit saadan belken aff 

mig, menß ieg haffuer vden thuill skreffuid hinder det samme till, forn ieg nu 

stor paa, dersom hun ellers wille lade saadanne breffue komm e frem . Giør 

well och send mig en c o p i aff mit breff, forn du form elder om, saa will ieg 

lade dig wijde wijdre besken derpaa, epthersom ieg mig kan erindre. Jeg  

haffde achtid mig did ind till herredagene nu vdj aar, menß ieg form erker 

aff din skriffuelße, att man er icke wiß paa, om der bliffuer nogen herredage  

vdj dette aar, eptherdj den fiste stod saa langt vd paa aarid. Dertillmed kan 

ieg icke fo forloff aff rom. kay. m ay. y dette førfte aar att drage so langt her 

fran, eyheller er min handell endnu her nochsom anrettid, saa ieg haffuer en 

stor part vd paa sommeren att giørre dermed, menß dersom alltingest ganger 

well till, ac hter ieg, nest Gudz hielp, thill den anden herredag y det nest- 

kommendis aar att komme did ind och thalle met mine liegt och wenner 

och vdrette mine bestillinger, epthersom behoff giøris. F orfeer mig till, ad 

ieg da will bekomme forloff aff hans m ay. paa en otte eller IO vgers thiid att 

giørre. Det, du fagde till min søn Tyge, haffuer ieg flet ingen fare for, thi om
faa
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faa Ikede, horthill man dog ingen reti haffuer, bleff der veli den, forn tog mig 

y forsuar, och lod mig ingen vrett vederfaris, eder ram te det paa en anden 

mode vdigien, om die wille giøre nogen geuald, och ieg achter att haffue faa- 

dan breffue met mig, naar Gud vili ieg kommer, att man veli Ikall betencke 

fig huad man giør. H affuer nogen mig nogit till att thalle, da giør fig det for 

vpartilke dommer, saa skulle die vel bekomme suar. Jeg achter endnu att 

haffue nogen ass mine penge vdigien, forn ieg sette derudi landit, och mente 

att fkulle haffue hafft anden tack och vederlag dersor igien, end forn sked er,  

menß allthing haffuer fin thiid, der tør engang bliffue raad til wraad.
Du skallt haffue tack, att du wille forskaffue die rentte-penge till Lanthe- 

holsten, huilket ieg forseer mig att werre sked. Och forn du giør fortrøftning att 

wille Ai mig mit hoffuid-breff vdigien, forn stor vdj Lantheholsten, paa det ieg 

dermed kunde opkreffue och igien bekomme die penge, ieg haffuer stoendiß y  

L anthemeckelburg, so giør du mig dermet en sønderlige thienist, och forlader 

mig wisselligen dertill, att du det vdrettennis vorder, thi mig ligger storligen 

macht derpaa. Ieg sender dig herhos epther din begering c o p ie r  aff begge 

breffuene, bade horledis det, forn ieg haffuer bekommit y L anthemeckelburg  

och ocsaa det, forn ieg haffuer vdgiffuit y Lantheholsten, løder, hört du kanst 

wijde dig epther ad rette. Och lad so strax fige pengene op vdj L anthemeckel
burg, paa det att ieg kan bekomme dennom vdj thiide, ieg achter met Gudz 

hielp att giørre mig bedre gaffn met dennom herudj landit, epthersom ieg 

thillforn haffuer skreffuit dig besken till derom. Och skreff ieg dig ocsaa fiste 

gang till ira  det bemelte keysernß hus Girtzis, vdj hues mode ieg mente, att 

du kunde bekomme samme sum penge att løße breffuid ind y Lantheholsten 

met, bode aff die, ieg haffuer stoendis hos Axell Gyldenstiern, forn han haff
uer wist affer igien loffuit, att ieg skall bekomme till omslagid, och ieg paa nø 

haffuer skreffuet hanom till derom, huilket breff ieg sender dig herhos, att 

du hannom det met første leylighed kan forskaffue. Kan du och tage dertill,  

huad du kanst fo for min gaar y Kiøbenhaffn och hues andit, du weeft forn 

mig kan tillkomme, och hues der bliffuer thilloffuers, forn man icke fo fnart 

kan afffted komme, will ieg forrente y Lantheholsten, och giffue 6 aff hundrid, 

forn nu der sedwonligt er; du forfkaffuer mig veli nogen wisse forloffuerre,  

huilke ieg vili holde skadisløß vdj alie mode.
Sora du fkriffuer mig om min stott, du haffuer ladit ført offuer till Skonne, 

och icke enda viste, horledis den kunde bliffue sold, so vili ieg lade dig selffuer 

rode, bode for saadant och andit, thi ieg tuin inted paa, att du io beram m er 

det gaffnligen och well.
Die hefte, du haffuer forfkaffid mig, skallt du haffue tack for, endog die erre  

veli dore, man bekomer bedre kiøb paa hefte her vdj landit, menß ieg lader 

mig dog gierne nøye met hues du giør. Den ene, forn du bekom aff Oluff Bilde 

till mig felff, behager mig veli, han fo nogit illde vd defi første gang, han va r  

kommen hid, och haffde forlorid fitt trau paa weien, menß han kom m er fig 

nu igien bade paa hulden och trauwid. Jeg vili beholde den for mig fielff att 

rüde paa vdi Prag och andenstes, faa ingen Ikall lettelligen bekomme [den] 

aff mig, forn du ocsaa raader, och Ikalt du haffue megen tac k for den smo[k]e 

filie kuschwogen, forn du forærid mig. H ueß foller der er paa H uæn igien, 

forn mig tillkommer, kanst du giør aff huad dig selff løster, dog so ieg heller,  

att du forhandlid dennom hoß andre end hoß bønderne der paa landit. An- 

langendis die filke paa H uæn, forn ieg wille haffue insaltid, bereiter Tyge for 

mig, att han haffuer ladit indsaltid derat ved 14 tønner; ieg haffde forment
mange
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mange Aer der att bekomme, mens du lader veli tillsee bode met det och 

andit, saa att allting ganger lidelligen och veli till, och att der bliffuer sett 

smo ley igien ass karper och anden smaa fisk y die største filkewan och hor 

ellers behoff giøris.
Dauid Pedersønß regenlkab och hues dett angaar kan ieg icke nu forlkaffue  

dig, thi det er hiant mit andit gotz, forn foruaris tili Magdeburg. Menß du fanger 

veil dog raad tili hannom, epthersom du vdenad ved besken om hans handell.
E r ocsaa Diderich farrers quindis regenskab der hoß det andit, so att ieg 

ey heller kan sende dig det, du vest veli felis, horledis det va r raderid och 

forfalskid, horudaff det er nochsom att forstaa, hor gott det andit var, naar 

hun haffuer giort klart for nogen læster rug och bøch, forn hun y nogle aar 

haffde y hinders foruaring, och feillede alltid 4 eller 5 Ikepper paa huer pun, 

naar det kom till H uæn, so vili ieg først suare till hinders selffdictede regen
skab. Hun kan wijsse hinders quitantze paa famme rug och buch, och hun 

wed well, att ieg giørde hinders man y hanß leffuendis liff icke ringe mangell 

derudj, forn skede met ali billighed, och ieg dog ingen oprettning haffuer fiden 

bekom[met] vdigien.
Jeg ved presten paa H uæn flett inted till vide, enten met smeden, forn ieg 

lod bøgge der for mine egne penge, eller y andre moder, thi han inted saadant 

haffuer forskylt aff mig; skulle han lønnis epther fin forskyldning, da skulle 

man anderledis handle met hannom, eyheller er han kommen did ing met 

min vide och samtøcke, forn borde fornemlig att raade derfore. H affuer 

Dauid Pedersøn giort der nogit vdj, da er det mig vuendis. Morten deyn liger 

dig veli belkening, horledis sanun e prest haffuer beted fig imod mig, fiden 

han kom der, om han ellers vili reti vd dermed. Prestegaaren lod bønderne 

selff forfalle och stall bort en stor part deraff imod mit forbod, forn Suen 

T rufien veli ved, om han ellers vili bestaa fanden, och ieg vntte presten en 

anden plaß, forn ieg selff haffde kiøbt och hialp till att lade bøge, och Ikulle 

veli haffue Messuit bedre fuldkommit, haffde ieg icke bleffuit foraarsagit att 

drage derfran. Att lagaarden forfaller och att fioted bliffuer ocsesaa brøstfel- 

dig, ved ieg icke andit att suare dig till, end som ieg tillforn haffuer skreffuit, 

att ieg icke er tilfindz att giørre der nogen øderm ere bekostning paa; det er 

ait formøgit, som Iked er tillforn, haffde ieg die penge vdigien, da skulle die 

neppe bliffue m ere so fide sted.
Kierre E ske, som du form elder y dine p o ftfc rip tis ,  fiden du vast igen kom

men till Kiøbenhaffn, om min gaar der y boen, att du kanst icke bekomme 

offuer 15 hundrid thaller derfor aff die frower, so koster haud mig aff begøn- 

delsen att lade bøgge offuer die 2 thussend foruden plaßen och die andre 

huß, der stod tillforn, och lod ieg forbedre och wijdre bekoste derpaa, nogit 

førend ieg drog aff landit, for thussend thaller y det minste, som Michel Wibe  

en stor part ved belken om. Den klocke, der henger y den filie spir, ieg lod 

giørre offuer karnappit, ville ieg, att du met det første lod nedertage och sent 

til L ybc h til Joc hum  Buch, thi den hører till seieruerkid, som er i L ybch, so 

ieg vili dog icke, att hun Ikall bliffue der, menß ieg wed her anderledis att 

bringe den till nøtte. Som ieg och form erc ker, att itt aff mine seierwerch, som 

wiser minuterne, bleff ochsaa tillbage paa H uæn, huilket Tyge bereter, att 

du haffuer lont Jørgen B rockenhus att lade giørre itt andit epther, ville ieg 

ocsaa gierne haffue det igien, thi ieg haffuer det her ibehoff vdi min o b te ru a- 

tion , om ieg haffde endlkønt flere saadanne. Du kanst lade en seyermager 

packke det sammen vdj en filie firkantt kiste och sende det ocsesaa till L ybch
till
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tili Jochum Buch, thi ieg tencker veli, att Jørgen Brockenhus haffuer nu vel 

brugt det saa m øyet han haffuer ybehoff. Menß dersom han kan icke fo itt 

andit der giort, och ville gierne beholle det, daa m aa du lade hannom haffue  

det, thi han er min gode wen och tør vndertiden fige sanningen for min skyld. 

5 Jeg so selff gierne, att han wille lade giøre fig nogen och dermed
o p e ru e re  nogit derwdj landit, epthersom han sagde till Tyge fig att wille  

giørre, och naar ieg for att wjde, att det er hans allffwor, will ieg ikriffue  

hanom en instructio«, huad huert aar y beføndellighed er att o b fe ru e re .  Om 

die andre, forn interi forftaar fig paa faadant, ville verre fpoik derudoffuer,  

io Ikall han interi paafie derpaa, eyheller hiare dennom nogit dertill. Kunne 

han engang komme hid vd till mig, da wille ieg veli paa en kort thiid fo rette  

hannom an derudj, att han skulle kende fig gott deraff, och fiden dis lettere  

och løcckelliger gange om dermet, huilket du kanst fige hannom paa mine 

wegne, naar du kom m er y taall met hannom. Jeg lader ocsaa paa attlkillige 

i s  steder vdj T ydsland, formedelst dennom, forn haffuer løst dertill, rette saadant 

an. Och er der nogen aff die fornemme herrer vdj Prag, forn allerede haffuer 

ladet giort fig nogen instrumenter epther de, forn ieg haffuer hid met mig, 

och wille der lade o b fe ru e re  dermedt, och haffuer keyserlige m ay. selff nogen 

vdi forraad och achter flere att lade giørre epther nogen aff mine, nor die 

20 alle ankommer, huilke hans m ay. will haffue paa flotid vdj Prag for fig selff 

och huem han dertill vdj sønderlighed will bruge, thi hans m ay. haffuer stor 

løst och behagellighed till saadant, och er och tillfindz strax epther paaske, 

att sende fin fornembste vrm ac her hid till mig, forn er en sønderlig kønstler, 

huilken hoß mig Ikall forfare allehonne, forn der till hører, och siden giørre 

25 saadant for hanß m ay.
Kierre Eske och kierre broder, fortenck mig icke, att ieg saa thitt bemøder 

dig met min handell, ieg haffuer ingen anden derudj landit, forn will haffue  

saa møgen wm ag for mig; dersom ieg vdi nogen mode kan tienne dig vdigien, 

skall du finde mig mere end villig dertill. Och vili hermed nu och allthiid 

30 haffue dig Gud allmechtigste befallit, han beuar dig fran alit, dig kan werre  

skadelligt enten till sæll eller liff. Giør well och fig din kierre farier och moder 

met alle andre votis gode wenner mange gode netter paa mine wegne. D a
te  r i i vdj L anthebemen paa det keyserlige slot B enatky den 22 dag m artij 

an n o  1600.
35 Ex adumbratione in B ibliotheca U niversitatis B asileensis: Autographensammlung Vol. 35, 

Pol. 56-63.

185. 1600, 12./ 22. martii.
T yc h o B rah e  in  e p isto la C h ristin æ  L in d e n o v, vid u ae  avu n c u li su i,  C lau d iu m  

ß liu m  illiu s  tre s  m e n se s  ap u d  s e  P rag se  c om m oratu m  e s se  n arrat,  n u n c  ve ro  in  

40 G alliam  m ig rass e ,  n on  so lu m  q u ia in  au la C ae saris n im iu m  p e c u n iae  e ro g ari e i 

vid e re tu r,  se d  e tiam  q u ia se rm o  G allic u s ,  q u e m  u t d is c e re t dom o p ro fe c tu s  e sse t,  

illic  n on  jam  m u ltu m  in  u su  e sse t,  u b i p rae te r G e rm an ic u m  se rm o 
n e m  I talic o  e t H isp an ic o  vu lg o  u te re n tu r. N ic olau m  au te m  H am m e r, m ag istru m  

D an u m , q u i p au lo  an te  p ro x im a n atan tia ad  s e  ve n is s e t,  c u m  illo  p ro fe c tu m  e sse .  

45 Ip su m  T yc h on e m  n on  p ae n ite re  e  D am a m u lto  an te  fac tu m  id  e s se

ve lle .

[T ycho
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[T YCH O B RAH E  AD  CH RIST IN  AM  L IN DE N OV].

M
IN  g a n d ik e  w e n lig  h ils e n  n u  o c h  a llt h iid  s o r s e n d  m e t  V o r  H e r r e .  K i e r r e  

fr u  C h iri¾ in e  o c h  k ie r r e  m o d e r s ø s t e r ,  G u d  a llm e c h t ig s t e  b e w a r e  e d e r  

n a d e llig e n  o c h  w e ll  fr a n  a li t  o n t ,  o c h  n e t i  m e g e n  t a c k fig e lß e  fo r  a li t  b e w is t  

g o d e ,  h u ilk e t  v d ig ie n  a t t  fo r s k y ld e  ie g  s t e d t z e  v ili  fin d is  a f f  fo r a m e n  w illig .  5 

G iffu e r  ie g  e d e r  g a n d s k e  w e n lig e n  t h ilk ie n d e ,  a t t  e d e r s  fk r i ffu e lß e  e r  m ig  t h ill-  

h e n d e  k o m m e n  m e t  m in  fo n  T h y g e  o c h  d e r h o s  t h u e n d e  b r e ffu e  f r a  e d e r  o c h  

e d e r s  d a t t e r ,  jo m fr u  E lis a b e t ,  t i ll e d e r s  s e n  C la u ß .  S a a  k a n  ie g  e d e r  w e n lig e n  

ic k e  fo r h o ld e ,  a t t  s a m m e  e d e r s  s e n  e r  ic k e  n u  h e r  h o ß  m ig ,  m e n s  d e r  h a n  

h a ffd e  w e r r i t  h e r  w e d  i t  fie r r in g  a a r ,  b le ff h a n d  t i llfin d z  a t t  w i lle  d r a g e  in d  io 

v d j F r a n c k e r ig  d e r  a t t  le r r e  s p r o c k it ,  e p t h e r d j h a n  fo r n a m ,  a t t  s a m m e  s p r o c k  

w a r  n u  ic k e  s a a  m ø g it  b r u e llig t  v d j k e y s e r e n s  g a a r  fo r n  t h i llfo r n ,  e p t h e r d j d ie  

t h a lle r  n u  m e li  d e r  jtalientch  o c h  s p a n s c h ,  fo r u d e n  t y d s k  o c h  b e m is c h ,  o c h  

k o m  im o d  fo r g a n g e n  je u lle t h i id  e n  d a n s k  m a g is t e r  t i ll m ig  v e d  n a ffn  m e s t e r  

N ie ls  H a m m e r ,  fo r n  t h i llfo r n  h a ffd e  w e r r i t  y  F r a n c k e r ig  o c h  k u n d e  fp r o g it  15 

o c h  w ift e  d e r  le y lig h e d e n ,  h a n n o m  t h o g  h a n  d id  in d  m e t  fig ,  h u ilk e t  m ig  o c h  

fø n t iß  g o t t  a t t  w e r r e ,  p a a  d e t  h a n  ic k e  fk u ld e  w a n d r e  a lie n e s  t h i  d e n  d re n g ,  

h a n  t o g  m e t  fig  a f f  D a n m a r c k ,  b le ff  b e fe n g t  o c h  d e d e  a f f  p e ft e le n ß e ,  fø r e n d  

m a n d  r e f i  a f f  w iift e ,  t h i  h e r r  w a r  e n  m e g it  fk r ø ffu e llig e  t h iid  y  fo r g a n g e n  

a a r ,  o c h  ie g  h a ffd e  o m h u  n o c h  fo r  C la u ß ,  fo r  h a n d  ic k e  w i lle  w ä r e  fig  w e ll,  20  

fa a  a t t  h a n  o c h  ic k e  a c h t e d e  h u a d  d r e n g e n  fk a d e ,  o c h  m e n t e ,  a t t  d e t  h a ffd e  

in g e n  n ø d ,  in t i ll d e t  w a r  fo r fe n t  o c h  fle t  v d e  m e t  h a n n o m .  S ü d e n  b le ff s a m m e  

d r e n g s  lig  h e r  n e r e  v d j b o e n  h e d e llig  b e g r a ffu it ,  o c h  b le ff m in e  fo lc k  so  t o r 
s e r i t ,  a t t  ie g  fic k  J¾ rax  a t t  fo r e  d e n n o m  h e n  p a a  i t t  a n d it  a f f  k e y s e r n s  flo t t ,  

v e d  3  m ili  h e r fr a  lig g e n d is ,  o c h  C la u ß  fu ld e  m e t  o ss ,  h o r  w ij w a r r e  t h ills a m -  25  

m e n  v e d  7  v g e r .  S id e n  e m o d  ie g  a c h t id  a t t  d r a g e  h id  v d ig ie n ,  t h o g  C la u ß  fig  

d e n  r e y s e  fo r ,  fo r n  s a g t  e r ,  h e lft  fo r  h a n  fo r n a m ,  a t t  k e y s e r n  v a r  ic k e  s n a r t  

v e n t e n d is  t ill P r a g  v d ig ie n ,  fo r n  v a r  d r a g e n  d e r  fr a n  fo r  b e m e lt e  fa r lig  fø g d o m  

fk y ld  t h ill e n  fa s t  s ta d ,  fo r n  k a ld is  P ils e n ,  IO m ille  d e r fr a n  lig g e n d is ,  h o r  h a n ß  

m a y .  e n d n u  e r ,  o c h  n e p p e  k o m m e r  t i ll P r a g  fø r e n d  e p t h e r  p a a fk e .  J e g  v a r  30  

t h illfin d z  a t t  w ille  h a ffu e  flid  C la u ß  e n  g o d  t h ie n is t e  v d j k e y s e r n s  g a a r ,  m e n ß  

d e r  h a n  fo r n a m ,  a t t  d e r  h o lt z  s a a  f lo r  p r a c h t  o c h  o ffu e r flø d ig h e d ,  a t t  m a n g o  

t h e r r i t  v e i l m e h r e  e n d  d e r is  b e s o ld in g  k u n d e  b e lø ffu e ,  fo rn  o c h  w e ll  a n d e n -  

s te d s  fk ie r ,  o c h  f o r  d e t t  fr a n fø fi fk e  s p r o c k ,  s o n i s a g t  e r ,  n u  ic k e  d e r  v a r  sø n -  

d e r lig  g e n g s e ,  lø ft id  h a n n o m  h e lle r  a t t  d r a g e  in d  v d j F r a n c k e r ig ,  b o i  h a n d  35 

o c h  n o g e n s t u n d  t h i llfo r n  h a ffd e  w e r r i t ,  o c h  d e n  fo r n e u n t e  m a g is t e r ,  fo rn  fin 
d is  m e d  h a n n o m ,  lo ffu it  m ig  m e t  h o n  o c h  m u n d ,  so  fr e m b t  h a n  v ild e  h a ffu e  

n o g e n  t h iid  g o t  e n t e n  a f f  m ig  e lle r  n o g e n  a n d e n  a f f  C la u fis  fle c t i t  e h e r  w e n n e r ,  

a t t  h a n  w i lle  t a g e  fli t t e llig  v a r e  p a a  h a n n o m  o c h  w e r r e  h a n n o m  h u ld  o c h  t r o  

y  a lle m a a d e ,  fo r n  ie g  o c h  in g e n  t h u ill p a a  h a ffu e r ,  a t t  h a n  io  d e t  fli t e llig e n  40 

g iø r e n d is  v o r d e r .
Anlangendis die forbemelte breffue, forn Clauß skulle haffue, huilke ankom  

nogit epther hand va r affdragen, will ieg foruare thill Gud vili ieg kan faa att 

wij de, paa huad fted hand er y  F ranckerig att finde, och mig kan stedis wiß 

bod till hannom; hueß det icke inden pinsdag eller f. H ans dag fke kan, will 45 

ieg forbrenne b egge breffuene, faa att ingen fkall fo dennom att fee eller laese. 
E der steder snarer end mig bod fra  Danm arck thillfkuiß nu vdj angaendis 

fom m er ind y  F ranckerig, naar y  kan thilforn fo att wij de, hor Clauß er der att 

finde, forn ieg tenc ker well, att hand fkriffuer eder till med førfte mulighed.
Gud
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Gud beuare hannom och eders anden børn ira  ali wløcke. Och hueß ieg kan 

giørre, soni nogen ass dennom till gode och forsremmelße kan werre, Ikulle 

y ingen tuli! paa hafsue, att ieg det io heller end gierne giørre will.
Hueß min thilstand och wilkor er vdj disse land tencker ieg veli, att y haff- 

5 uer fornummitt ass hues ieg Ikreff min søfter Sophi fistegang till derudom,  

och er allthingest, Gud Ike loff, y en god wesen, sorhobis att det kan herepther 

endnu bliffue bedre, saa att mig formedelst Gudz naade och forsøn ingen- 

lunde fortrøder, att ieg met mine er vddragen ass Danmarck, wille kun, att 

det haffde lenge tillsorn Iked. Der er och got andenstes y werden att werre,  

io naar man kan kun tro det och befalle Gud allting.
Kierre moderføfter, vili ieg nu icke lenger opholde eder met denne Ikriff- 

uelfe, menß nu och allthiid haffue eder met alit, hueß y veli ville, Gud all- 

mechtigfte befalit. Giører veli och Ager eders dater, jom fru E lifabet, mange 

gode netter paa mine vegne. Daterit paa det keyferlige flot Benatick den 22 

is m artij epther denne nø stili an n o  1600.
Ex adumbratione in Bibliotheca Universitatis B asileensis: Autographensammlung Vol. 35, 

Pol. 64 f.

186. 1600, 12./ 22. martii.
E p isto la T yc h o n is  B rah e  ad  Ioan n e m  d e  e p isto lis  p ro c u ran d is

20 c e te risq u e  re b u s.

[T YCH O B RAH E  AD  JO H AN N E M T AU CH MAN N U M].

MEIN freundliche grueß mit wunfchung alles guttes zuuor. E rbar vnd 

vornehm er H ans T auchman, inbesonder gutter freundt. E ur schreiben, 

den letsten d e c e m b .  forgangen jahr d atirt,  hab ich mit meinem fon T yc h o n i 

25 wohll emptfangen, vnd wie jhr daein förmeldet, daß jhr demselbigen meinen 

fon die 20 thaller, so dem brandenburgiske m ath e m atic o  M u lie ro  d e p u tirt,  

solltet haben fölgen lassjen], so bericht er, daß ihr daßselbige woll habt thun 

wollen, aber ehr hette es nicht begehrt, das es also ist nachgeblieben, seithero 

eur brieff ist geschrieben worden. Jc h hab auch bishero nichs vornummen 

30 von demselbigen m ath e m atic o  M u lie ro ,  weiß auch nicht, ob er zu kommen 

gefint oder nicht. Könnet jhr derowegen vom  selbigen gelt nehmen, waß jhr  

fur m ihr außgelegt fur bottelohn vnd brieffe, das vbrige behalten biß auf 

seiner ankombst oder weitteren bescheidt. Last mich auch wissen, ob da kein 

brieffue sein ankommen von L ubech vnd H amburgk oder auch von Witten-  

35 bergk; mich wundert, daß c ur schwager vnd mein gutter freundt m .J o fte liu s  

m ihr in so lange zeitt nichts zuschreibt, vnd kain beskeid lest bekommen, 

woruon ich ihmme zuuor habe zugeschreiben; verstendigt mich derowegen,  

wie jhm e gehet, vnd ob er wiederumb fleh befreien will. Jc h will in diese tage 

wieder ein schreibent lassen ahn ihme abgehen, vnd so baldt er daauff ant- 

40 wortet, so verschicket den brieff gen Prag an dem vbersten postmeister, so 

wehrd ich den wohll bekommen. Vnd thu euch hiemit sambt eure liebe haus- 

frauue, die von m ihr vnd von meinen haußfrauwen folc k soll freundlich ge- 

grussen sein, in Gott deß allmechtigen befellen. D atirt auis dem keyserligen 

flottz B enattky ihn lanth zu Behemen den 22 thag m artij an n o  1600.
45 Ex adumbratione in Bibliotheca Universitatis B asileensis: Autographensammlung Vol. 35, 

F ol. 66.
E pistola
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187. 1600, 13./ 23. martii.
E p isto la T yc h o n is  B rah e  ad  P e tru m  B rah e ,  in  q u a m ax im e  a g itu r  d e  re b u s  

p riva tis .  A itT yc h o  d e m ig ratio n is  suae  e  D am a s e  n on  p æ n ite re  n e q u e  e a c om m e 
m o rare  s e  ve lle ,  quae in  e x te ris  te rris  d e  eo iu d ic e n t,  q uod c ive s  s u i s e  fe rre  n on  

p o tu e rin t e t tam  fa c ile  e m ise rin t.  M ise re re  s e  p atriae  ac  tot h o m in u m  p rob o ru m  5 

e t c an d id oru m , q u i illic  s in t,  s in e  q u oru m  c u lp a fac ta s in t,  quae ac c id e rin t.

[T YCH O AD  PE T RU M B RAH E ].

M IN gandlke wenlig hilsen nu och allthiid for send met Vor H erre. Kierre  

Peder E rade, frenne och sønderlig gode wen, Gud allmechtigste beuare  

dig naadelligen och well fran alit ont, och tac ker ieg dig ganfke gierne for io 

alit beulst gode, hueß vdigien att forlkylde ieg stedze vili findis aff formuen 

willig y hues mode, ieg kand giøre nogit, forn du kanst haffue aere och gode 

aff. Kierre Peder, ieg künde icke lade att skriffue dig fili, eptherdj mig stedis 

nu bod did ind y landit, huilket ieg och fiste gang wille haffue giort, der ieg 

sende min søn Tyge der ind, menß det bleff eptherlat, for ieg haffde saa megit 15 

andit att thage wäre, att ieg icke fick stunder dertill, bedendis dig gierne, att 

du mig derudj icke wille fortencke, det bleff icke lat aff nogen on villo, och 

ieg vili neft Gudz hielp rette det op igien. Giør du oc faa veli och Ikriff mig 

tili, naar her ganger bod imellum, horledis dig och dine lider och hueß du 

veft, forn mig angaaer och behøffuer att wijde. Jeg haffuer fport, att du skulle 20 

haffue mist tho aff dine søner, huilket mig giør ont, menß du for att haffue  

gedult met Gudz wille, haud spare och beuare dine andre børn, du haffuer 

igien, och vnde dennom att form eris y gudfrøchtighed, død och fromhed, met 

ali løcke och welfignelße. Kierre Peder, ieg tuin inted paa, att du io haffuer 

fornummit mine villkord och thillstand y denne landz eyn, der forbemelte 25 

min søn va r der inde y landit, ac hter icke derfor fornøden det nu ødermere  

att re p e te re .  Alltingest er endnu, Gudskeloff, y  samme wesen, och forhaabis,  

att det herepther enda kan bliffue bedre, saa att det ingenlunde fortrøder 

mig, att ieg er dragen aff miti ferneland her att bø. Och forn du vdentuill 

end[n]u dragis tillminde, huad ieg fuarede, der det bleff sagt om den, forn lod 30 

fig høre, att hand paste inted paa, hör ieg var, ieg motte drage hort och nor 

mig løstid, vdi so maade, att ieg sagde, wij wa rre  dißbedre att skille ad, nor 

somme inted holt mig och somme haffde ingen løst at bliffue, och att ieg 

yndfkede, att det kun ellers kunde go den samme veli, han skulle herepther 

ingen wm ag eller besuering haffue aff mig, huilket ieg tilldis vdj trø aar haffuer 35 

holt, och ac hter ødermehre nest Gudz hielp att hole. H uad ere mand haffuer 

lagt ind dermed vdj fremmede land, att man icke kunde tolle mig derudj ri
get, och lod mig so lettelligen komme bort, begier ieg inted att thalle om, defi: 
giør mig sellis ont for mit ferneland skyld, att saadant Diali figis och vdfpredis, 

eptherdj der er mange gode och oprechtige fornem me folck, der er udj landit, 40 

forn inted kan dervdom, mens vden tuin fadan fortrøder. H uad hende Diali, 

det fkicker fig felff. N aar du skriffuer mig thill, da giør vel och lad mig vijde,  

horledis allthingest ganger fili der vdj landit, och om nogle aff dine døtre erre  

gifft eller festemø, och hor dine sønner nu erre, Gud beuare dennom veli fran 

alit ont, och vnde dig att haffue glæde a f dennom, den fame gode Gud vili ieg 45 

haffue dig met ali løcke och velfert befallit. Giør well och fig j. Doritte Gøe 

och din søster Sophi mange gode netter paa mine vegne. Daterit paa det 

keyferlige Dot Benatick y L anthebehemen den 23 m artij ftylo  n ou o an n i 1600.
Ex adumbratione in B ibliotheca U niversitatis B asileensis: Autographensamm lung Vol. 35,

Pol. 67 f. Imperat
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188. 1600, 22. martii/ 1. apr.
I m p e rat im p e rato r p rae fe c to au lae  ae rarii, u t in d e  a I. M aß  m e rc e d e m  an n u am  

d u oru m  m illiu m  flo re n o ru m  R h e n an o ru m  T yc h o n i B rah e  e x s o lvat.

W ASSM ASSE N  IRE R MAY T . IÜ N GST  AN GE N U MB E N E N  

5 M A T H E M A T I C O  T IC H O N I B R A H E  ZUE  JÄHRLICHE R VNDE R- 

HALTUN G 2000 F L. VND DIE SE LBE N ALL AIN  AUF  WOL -  

GE FALLE N BE Y IE DWE DE RN HOFBE TZALLUNG 

DIE GEBIER GE RAICHT VND BE TZALT  

WE RDE N SOLLE .
io An hofzalmaister.

W IER geben dir hiemit in gnaden zuuernemben, daß W ier Vnserm jüngst 

aufgenummenem m ath e m atic o  T ic h o n j B rah e ,  zu järlic her p e n lio n  

vnnd vnderhaltung zwa y tausent gülden r., ieden derselben zu funfzehen 

pazen oder sechzig khreuzer gerechnet, vom  ersten tag maij defi negauer
is schiennenen neunundneunzigisten jahrs anzuraitten, vnnd dieselbigen aliam  

auf wolgefallen, genedigist bewilligt haben.
D arauf ist nun Vnser genediger beuelch an dich, daß dujm e T ic h o n j B rah e  

angeregte zwa y tausent gülden alßo ordenlich richtigmachest, vnnd bey den- 

nen hofbezallungen (inmassen anderm Vnßrm  hofgefindte) auch die gebier 

20 allwegen raichest vnnd bezallest. Solche außgabe solle dir auf disen Vnsern 

beuelch vnnd gebreuchige Quittungen bey khunftigen deinen ambis raittun-  

gen für guet angenomben gelegt vnnd pasßiret werden vnnd du volbringft 

daran Vnsern etc. Geben Pilsen den ersten april an n o  sechzehenhundertisten.
Ex Archivo Camerae aulicae (H ofkammerarchiv) Vindobonensi: Gedenkbuch 160, F ol. 108 (cfr. 

25 Registraturbuch E, Nr. 531, Fol. 85).

189, 1600, 21./ 31. martii.
Jac o b o  B o rd in g o , c a n c e lla to  d u c is  U in c i, T yc h o B rah e  e x p o n it, q uo g e n e re  

n u m m oru m  fe n u s  jam  s ib i d e b itu m  p e c u n iae  d u c ib u s ju n io rib u s  m utuae  datae  n u 
m e ran d u m  sit,  e t c u i e x s o lve n d u m . S p e rn it th ale ro s  arg e n te o s ,  q u i d iffic u lte r n e c  

30 s atis  c e rto  ad  s e  tran s p o rtari p o ssin t,  m avu lt au ru m  U n g aric u m  ve l e n g e lo tto s,  

at n on  ro se o sn o b ile s .

[T YCH O B RAH E  AD  JAC O B U M  B ORDIN GU M].
Magnifice et excellentifiime vir, amice inprimis honorande.

J NTE LLE XI ex literis, quas per filium meum, c irc a initia hujus anni huc ad 

me revertentem , mihi scripfifti, posteriores meas ad jlluftrifiimum prin
cipem ducem Vldaricum, d:num meum clementisfimum, tum quoque timui 

ad te datas, recte esse redditas, & de conditionibus, quas divino provisu apud 

satam egestam mattem, dominum nostrum clementisfimum, adeptus sum, ip- 

fius jlltm am  celtnem clementer et lubenti animo accepisse, atque tibi etiam  

40 hunc rerum  mearum  statum auditu fuisse perjucundum, quo nomine jlltm æ  

25 ejus



194 E P I ST O L Æ  E T  AC T A 1600

ejus cel:ni humillime gratias ago, & tibi quoque quam plurimas. Si quid po
stea mihi rescriptum est, quod futurum innuisti, quandoquidem tunc  ob occu
pationum molem & filii feftinum isthinc discessum fieri id nequibat, scias m
eas literas non accepisse, uti etiam nullas a dino H enrico Ramelio, affine et 

amico meo Angulari, qui ad te fuas missurum, cum mei in Dania emissarii 

essent, aiebat.
Coctorum quia tempus iam adest, quo interesse (uti vocant) pro decem mil

libus joac hym ic is, quos istinc jllimis jumoribus principibus mutuo dedi, nu
merandum fit, rogo peram anter, velis effic ere, ut summam illam, quae sex- 

centos adaequat, actutum obtineam. Et quia difficulter, nec etiam fatis tuto 

in moneta argentea Ave thaleris huc adferri poterit, optarem, ut in aureis 

Vngaric is solverentur, ita ut quilibet Vngaricus loco sesquialteris thaleri 

numeretur, fleque quadringenti tales aurei sexcentis illis joac hym ic is æqui- 

valerent; talis enim est hujus monetæ aureae in Dania valor, ita ut apud vos  

nihil aut admodum parum  esse discriminis existimem. Poterint autem aurei 

illi commode pyxidi alicui includi & obfignari, fleque aurigae Wittebergenfi,  

ut eos bene conservet atque m. Jæstelio mathematico isthic professori, quam- 

primum Wittebergam  venerit, tradat; is enim affinem quendam Dresdæ 

habet, qui postea totum illud ad me fac ile transmittet. Si Vngaric i isthic tam  

cito in promptu non fint, poterint eorum  loco mitti engelotti, quorum quilibet 

duobus joac hym ic is cum quadrante aequiparatur. Roseinobiles, uti etiam  

florem Rhenani hic parum  in usu sunt, ideoque eos nollem. Si nulla alia ratio  

supererit, istam monetam auream  loco joac hym ic orum  mihi debitorum ex 
ponendi, spero ili imum principem ducem Vldaricum , pro ea qua ipsius Gelido 

erga me est clementisfima affectione, fac ile sua austeritate et confisio effec 
turum  (praesertim fi ipsius Celmi abs te hoc  negotium meo nomine humillime  

expolitum commendetur), ut desideriis meis hac  in parte subveniatur. Si autem  

vobis aliqua alia commoditas perspecta esset, qua pecuniam illam in joac hy
micis jmperialibus hic certo & absque meo damno acc ipere queam, mihi id 

perinde erit, lubensque acquiescam. Chirographum interesse illud persolutum  

testans hisce incluti, quod tuae fidei committo. Neque enim dubito te, quem  

semper expertus sum mei ftudiofisfimum, hanc  curam, utut alias fis occupa
tissimus, non detrec taturum , quo absque diutina dilatione id, quicquid est, 
pecuniarum hic  nancisci queam; sic me adhuc pluribus quam antea officiis, 

quibuscunque per me licuerit modis, vicissim compensandis, tibi reddideris 

quam devinctisfimum. Vale. Dabantur ex arc e Caesarea Benatica die ultimo 

m artii s¾ylo novo anni 1600.
Ex adumbratione in B ibliotheca U niversitatis B asileensis: Autographensamm lung Vel. 23, 

Pol. 95 f.

19 0 . 1600, 25. martii/ 4. apr.
C ap itu lu m  M ag d e b u rg e n se  T yc h o B rah e  c e rtiu s  fac it,  b is  ja m  im p e rato re m  

m ag istratu m  illiu s  u rb is  ro g ass e ,  u t s u is  su m p tib u s  in s tru m e n ta c e te rasq u e  re s  

T yc h o n is  tran sp o rtan d a c u rare t,  n e c  sae p iu s i lli  s c rib e re  ve lle  e t ad  c ap itu lu m  

e ju sd e m  re i c au sa s e  c o n ve rte re .  L itte ras  im p e rato ris  p e r  m in istru m  su u m  T yc h o  

c ap itu lo  m ittit e t s p e rat illu d  lib e n te r im p e rato ri o b te m p e ratu ru m .

Reverendissimis,
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RE VE RE N DISSIMIS, N OB IL ISSIMIS, CL AR ISSIMISQ U E  VIRIS
D :N I S D E CAN O , (^CE T E R ISQUE  e c c l e s i æ  m e t r o p o l i t a n æ  i n  

AR CH IE P ISC O P AT U  M AGD E B U R GE N SI  C AP I T U L AR I B U S &  

D O M IN IS & AMICIS SUIS HONORANDISSIMIS.
5 Reverendisfimi & nobilisfimi viri dii & amici honorandisfimi.

CUM sala caesia mitas, dominus noster clementisfimus, jam  antea literas  

dederit ad amplisfimum senatum Magdeburgensem, ut jnstrumenta mea  

astronomica atque supellectilem isthic repofitam huc in Bohemiam, inter- 

mëdiante Albi fluvio, suis sumptibus in ipfius maitis gratiam transferri pro 
le c urare velint, illj vero id ipsum suo quodam confluo renuere vili fint, utut bis 

ab ipfius caesia maite hac  de re clementisfimis literis compellarentur, non 

igitur placuit ipfius maiti de his saepius ad illos scribere, sed potius ad vestrum  

reverendisfimum capitulum literas hoc  nomine dirigere, praesertim cum sub- 

intellexerit vestras reverendim as dominationes ab hoc  officio suae caesiæ maiti 

15 obsequio se &reverenter praestando minime alienas esse. Quare nunc ipfius 

maitis literas haec ipsa continentes ad reverendim as vestras dominationes 

per ministrum meum mitto, officiofisfime & reverenter fimul rogans, ut, 

quemadmodum ipfius maitis clementiflimae petitioni obsequentiflimo animo 

obtemporaturas nihil ambigo, fle etiam effecturas ut omnes res meae isthic  

20 reservatæ qua fieri potest maturatione, sartaetectae, advehantur, atque de iis, 

quae huc conducunt, provideatur. Accipiet illud ipfius maitas clementisfima 

favorabili mente eritque fimul, vti spero, reip. literariæ utile, cujus promo-  

tionem vos non solum genere jllustres, sed eximia eruditione conspicuos, 

exoptare & auxiliatrices manus praebere velle persuasum habeo; neque enim  

25 ea quae in sublimi illa & divina scientia astronomica integre restituenda plurimis
abhinc annis indefesso labore sumptibusque non modicis molior & favente  

caelestium opifice, in augustisfimi hujus imperatoris totiusque jm perii hono
rem  nunquam intermoriturum, sedulo elaborare satago, privata sunt, aut ad 

me meosque solummodo pertinentia, sed ad universam literaturam  eruditam  

30 ubivis locorum quoad sol et fidem durabunt (prout confido) conducentia. Ideo
que v i s  dies commune hic bonum lubenti animo adjuturas non est dubium, 

[omnino mihi polliceor]1); quod equidem officium, quantum ad me attinet, 

etfi compensare vires non sufficiant, pro meo tamen modulo inveniar perpe
tuo erga reverendisfimum vestrum capitulum hoc  nomine gratus; lique nihil 

35 aliud referre viciffim potero, vestram tamen hanc  praeclaram voluntatem  

apud alios extollere &deprædicare non deustam. Si quempiam ex vestris 

fidelibus ministris adjunxeritis, qui res meas huc comitetur et earum  curam  

gerat, poteritis (modo vestris dominationibus ita placuerit) vina Bohemica, 

quae superiori aestate adeo generosa hic c reverunt, ut plurimi antecedentes 

40 anni vix  fimilia dederint, secum in aliqua copia iustoque precio rec ipere i quod 

ut commode fiat, vel fi quid aliud ex his oris defideratis, quod isthic pluris 

aestimatur, dabo operam, ut quantum in me est vestrae voluntati hac  in parte  

satisfiat, fleque sumptus erogati quodammodo mea opinione resarc iri pote
runt. Plura & partic ulariora c larius et praestimus vir dinus Georgius Rollen- 

45 hagius, isthic scholae rec tor, Angularis meus amicus, ad vestras domes, sicubi 

opus fuerit, referet. Deus opt. max. vos omnes diu conservet florentes & inco
lumes. Dabantur ex arc e Caesarea Benatica die 4 aprilis stylo novo anno 1600. 

D [ ] Haec in margine inferta funt.
Ex adumbratione in B ibliotheca U niversitatis B asileensis: Autographensammlung Vol. 35,

FoL 97 f- Sim oni
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19 1,  sine dato.
S im o n i d e  P e tk u m  T yc h o B rah e  sc rib it,  m ax im e  d e  in s tru m e n tis  c e te risq u e  

re b u s  s u is  H am b u rg o e t M ag d e b u rg o  in  B o h e m iam  tran s p o rtan d is . H ic  m o las  

a lia s ve  m e rc e s ,  q u æ  in  B o h e m ia m in o ris  c o n ste n t, in  n a vig ia  im p o n i p o s s e , n e  

vac u a re ve rta n tu r . Cum  s e n ato re s  M ag d e b u rg e n se s  ite ru m  te rg ive rs ati s in t,  5 

im p e rato re m  ja m  ad  c ap itu lu m  s c rip s is s e .  P rae te re a Sim o n e m  ro g at,  u t e as  re s  

ve n d at,  q u æ  s ib i m itte n d æ  n on  s in t. Quod ad  q u in q u e  illa  m illia  th ale ro ru m  at- 

tin e at,  q u æ  vid u æ  vic a rii H o lsatiæ  d e b e at, ab  E s c h illo  B ild e  s e  p e tiis s e ,  u t re m  

e x p e d ire t;  p ro x im is  q u id e m  n u n d in is  e x s o lvi n on d u m  p o tu is s e ;  s p e rare  ve ro  se  

fe n u s  re c te  n u m e ratu m  e s s e . IO

[T YCH O B R AH E  AD  SIMON E M DE  P E T KU M].

MEIN freundtlic hen grues mit wunschung alles gutts zuuor, erbar vnd fur- 

nem er Sym on von Petkum, inbesonders gutter freundt. E ur schreiben 

hab ich, zu H amburgk den 12 fe b ru a re  diesen jhars datirt, bekommen, vnd 

daneben die beide von m ag iftro  D au id e  F ab ric io  vnnd herrn 15
zu Brehmen. W as nun anlanget die brieffe an m ir hero zu bestellen, gilt es 

m ir gleich, ob ihr fle gehn Leipzig vnd von dannen auff Dressden an mein 

wirt, oder auch ausi N urrenbergk vnd von dannen hieher, oder auff Prag 

ahn herrn doctor H eller, auff die kleine zeitte wonhafftig, dirigirt, so werde  

ich fle wohl bekommen, so ferne ihr nicht gelegenheit habt, von dannen die- 20 

selbige brieffue an m ir direc te zu schicken.
Der her burgmeister V in c e n d u s  M u lle ru s  schreibt, das jhre key. m ay. ahn 

die herrn von H amburgk gethanes schreiben jhnen noch nicht geliebert sey, 

aber wen das gescheen vnd er daraus vernum men, was jhr m ay. von meinet
wegen allergnedigft begerren thutt, will ehr, so vili ihme ihm mer meuglig, 25 

helicen die sache p ro m o u ire n ,  worfur ich mic h gegen ihme thu bedancken, 

vnd hab ihme selbst weitern bescheidt dauon zugeschrieben, welc hen brieff 

ihr ihme von meinetwegen könnet vberantwortten. Das dieselbige lite ræ  

c æ fare æ  noch nicht alda den herrn sein vberliebert, kan ich gedencken, das 

die vhrsache sey, das mein faö to rz u  L übeck, Joc hum  Boch, denselbigen brieff 30 

bej lieh behelt, bis er die jnstrumenten neben dem andern gutt gehn H am- 

burgek schicke, vnd wan das m itlerweill nicht gescheen ist, so wirt ehr es 

halt thun, wovon ich ime auch geschrieben hab, welc hen brieff ihr alßbalt 

könnet zu ihm schicken. Vnd so halt die instrumenten vnd das ander gutt, so 

ich zu L ubch hab, gehn H amburg ist ankommen, so bitt ich freundtlich ihr 35 

wollet bei den herren alda fo lic ite re rn ,  das fle wollen die furordnung thun, 

das man kuntte schiffe dazu bekommen, das es alles sambt was ihr alda habt, 

so vhnverkaufft ist, köntte ihr key. m ay. zum gnedigsten gefalln hirauff in 

Bohemen gefurt werden, vnd so die herren wollen ein von ihren eygenen die- 

ner dabey haben, der auff köntte sehen, das alle ding richtig zuginge, wehre 40 

es m ir sehr angenem, vnd so fle mülstein oder andern wahren, welc he alhie 

leic hter alß da bey euch zu bekommen, wieder hin ab füren zu lassen gelant, 
auff das die schiff nicht ledich zu hauß kemen, köntte derselbige auch darauf 

auffsehn haben, vnd ich woltte auch gehrn meuglichen fleiß anwenden, das 

soletis mit dem ehesten vnd mit vortheill ausgericht werde. 45
Vnd wie wohl ihr meinet, das nützlich kuntte sein, das ihr m ay. noch ein 

schreibent ließ an den erbarn rath alda der fachen wegen abgehen, so achte 

ich es vhnvonnötten, dieweill das vorrige schreibent noch verbanden oder 

villeigt nun schon vberliebert. Ich vorfiehe mich, das die hem  von H amburgk
w e rd e n
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werden fidi wohl wissen gehorsamblich nach jhr key. m ay. ehrsten schreiben 

wissen zu richten, das es keines m ehreren bedarff, vnd das fle keineswegens 

thun werden wie die Magdaeburger, ahn welchen jh r key. m ay. zuo mahl 

von meinetwegen geschrieben, vnd fle gleichwohl gefunden vnd
5 die schuere belegerung, so fle vor ein halbhundert ja hr gelitten,

das fle soletis nicht thun köntten. Welc hs jhr m ay. hart hatt verdrossen, vnd 

fle den kop darvber schüttelt, vnd zu vhnwillen auffgenohmen. Die rehtte  

wahren auch gahr spötsch darüber, das fle durfften jh r m ay. so ein ringes 

abflagen, vnd hat einer von ihnen, welc her teglich m ehr alß andere zu jhr  

io m ay. Zutritt hat, diesse fo rm alia ve rb a  darzu gesagt: W ir hetten gemeint, die 

von Magdeburgk wehren hoffleutte, nuhn vorm erc ken wihr, daß fle bauren 

sein, es kan wohl die zeit kommen, das fle jhre m ay. wiederumb bedarffen,  

alsdan kan mahn wohl ein bessere vnd mehr glaublich enthschuldung vnd 

p ræ te x t finden, alß fle itzunder thun, das fie also bekommen. H aec
15 ille ,  au d ie n tib u s  q u ib u sd am  a llijs ,  tu m  q u oq u e  m e o  fo llic itato re ,  d ix it,  vnd  

hat alßbalt jhr m ay. gnedigst befolen, das ein ander brieff wurde geschrieben 

ad re u e re n d u m  c ap ittu lu m  vnd die ehrwerdige dumbherrn zu Magdæburgk, 

daß fie solchs jh r m ay. zum gnedichften gefallen thun wolten, welc hs fie auch 

fidi darzu gantz gehorfamlich erbotten. Vnd ich thu den brieff itzunder zu 

20  jhnen verschicken, m alle t ja m  re n atu s  M ag d æ b u rg e n ß s  / e id  o fß c ij C ae te ri 

n o n  d e n e g a re  e t n u n c  lib e n te r,  ß  lic e re t,  o b te m p e rare t,  Ieci fe ro  rap iu n t 

P h ryg e s ,  C æ te r e tiam  n o n  u u lt am p liu s ,  u t p e r ip te s id  ß a t e t p o tiu s  o p e ra  

re u e  re n d i c ap itu li u ti d iötu m . W an etzliche brieffue von S c a-
lig e ro  oder sunst auß N iederlant ankommen, oder bescheit von dem e p h e - 

25  m e n d u m  c o m p ilato re ,  so last m ihr dieselbige mit ehester gelegenheit bekom 
men, vnd sendet diesen beigelegten brieff ahn m ag iß ru m  D au id e m  F ab ric iu m  

nebenst dem andern ahn herrn R itte rh u ß u m  zu B rehmen; wehn derselbe den 

ahn F ab ric iu m  bekommet, so wirt er in wohl alßbalt gehen Resterhaffuen 

vorschaffuen. Ich vorm erc ke auß des heern D au id is  F ab ric i schreibend das 

30 so ehr einige gutte gelegenheit alhie köntte bekomen, das er nicht vhngneigt 

wehre aliiue zu sein, worauff ich im gutten bescheit geschrieben, wolte gehrn, 

das ehr eigentlich den brieff köntte bekommen, dan so es ihm also gesellig 

wehr, köntte ehr mit seiner frauwen vnd kinder vnd nöttichstem gerette hir 

mit schiffen von H amburgk her auffkom m en; vnd was er dazu fur nöttwen-  

35 dig viatic u m  bedarff, köntt ihr ihm von meinetwegen vorstrecken, vnd so ihr 

keins von meinem gehlt habt, damit es wider kan erlegt werden, so will ich 

es euch zu danck lassen wiederumb mit den leutten, so von H amburgk hjer
auit kommen, zustellen, vnd geburlich in te re re  davon geben, das ihr ohne 

schaden sollt sein.
40 Das ihr meiner lieben schwester, fra w Sophia Brahe, habt einen von mei

nen kutschwogen sambt deme, was dazu gehörig, nach ihren begehr folgen 

lassen, daran habt ihr rec ht gethan, vnd ich trage darahn kein missgefallen, 

es kumbt vmb fo ein gering ding nicht zuischen ihr und mihr, ich wolte ihr alß 

meiner hertzlieben schwester viel ein grösserß zugefallen geschehen lassen. 

45 W as ihr von meinem übrigen gutt könnet alsbalt zu gelte machen, das thutt,
aber daß p o ß tiff  vnd die kleine geschutz von kupfer, eeissen oder waß sön- 

sten metallisch ankombt, das schicket hierauff nebenst dem, so von L ybch  

geschicket wirt, darvnter auch thunnen, vnd stellt es alles, es sei was es 

wolle, auff ein klar register, dass ich richtigen bescheid davon wisse. Schreibt 

50 mihr auch zu, wie lang mein schwester ist alda zu Wandesbech geweffen,
vnd
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vnd wo fle hingezogen, dan ich kan nicht glauben, das fle noch alda sey, sön- 

sten hette ich ihr wohl geschrieben. Last m ihr auch wissen, ob E rich Lange 

ist zu H amburgk gewesen, vnd wie es mit seinen fachen stehet, vnd woh er 

itzunder sein wohnung hat; wan ehr alda in die nahent ist, vnd mihr etwas  

schreiben will, so könt ihr m ihr dasselbe zuschicken. 5
W as ahnlanget, das die frau stathalterin euch geschrieben hat von den 5000 

thallern, wan fle dieselbige solten gewertigk sein, so iit es an dehm, das mein 

gutter freundt vnd blutsvörwanter ihn Dennemark, Eske Bilde, solte von  

meinetwegen dasselbige gelt in vorgangen vm bflag erleget haben, vnd mei
nen brieff wieder gefedert, aber er hat nicht zeittlich genug beschert davon io 

krigen können, sondern hatt lieh erbosten zu nechftkumbftigen vmbflag alles 

richtig zu machen, vnd ich vorm eine, das ehr die 300 thaller zum in te re re  

schon erlegt hat.
Von wegen meiner vhnkostung; so ich ahm gebau vnd eissenwerch zum  

Wandesbech gethan, vorfihe ich mich, das die frau ftathalterinn m ihr nicht 15 

lenger auf halten wirt, vnd meinen schaden nicht begehren. Vnd dieweill fle 

jhren sohn B redo Wandesbech hatt abgehandelt, kan fle woll es selbst am  

besten richtig m ac hen; will fle auch nicht die trallien vnd eeissenwerch, vnd 

waß ich sonst da hab machen lassen, behallten, vnd zahlen das, so zuvohr 

nicht davon bezalt ist worden, so könt jh r es alles wiederum b wegknehmen, 20 

vnd alles das eeiflen wegenlassen vnd mit dem andern gutt hierauffschicken.
Es sein auch noch etzliche schlosser, welc he ich alda hab machen lassen, vnd 

zwo kachellofen, nebenst anders, so ihr wohl wirt können erfaren. Vorfihe  

ich mich, das ihr in diesen vnd allen anderen werdet von meinetwegen thun 

was billig vnd rec ht sein kan, dasselbige vm b euch vnd den eurigen wieder- 25 

umb zu vorschulden will ich stetz geflissen sein. Vnd thu vnß hiemis semt- 

lichen in schütz des Allmechtigen befehlen.
W as ihr von meinetwegen zu böttenlohn errleget oder fönsten, das das guti 

mit brettern vnd m ätten wohl vo rwa rt werde, oder in andern wegen bekö
stiget, sol euch zu danch wiederum b bezallt werden. 30

Ex adumbratione in B ibliotheca U niversitatis B asileensis: Autographensammlung Vol. 35,
F ol. 69-72.

19 2 . 1600, 7./ 17. apr.
U x o ri T h ad d æ i H ag e c ii T yc h o B rah e  p o llic e tu r p ro c u rato re m  su u m  L u b e c e n - 

se m  s e  ro g atu ru m , u t a c ive  q u od am  illiu s  u rb is  p e c u n iam  d e b itam  e x ig a t. — 35 

A d je c ta s u n t p o s ts c rip ta litte raru m  ad  Jo ac h im u m  B o c h  L u b e c e n se m  d ataru m ,  

q u ib u s T yc h o e u m  ro g at,  u t p e c u n iam  e x ig a t;  s i d e b ito r s o lve re  n o lit, litte ra s  

im p e rato rias  ad  c o n su le s  se n atu m q u e  L u b e c e n se m  s e  e ffe c tu ru m , u t T h ad d æ o  

H ag e c io  e iu sq u e  u x o ri ad  p e c u n iam  re c ip ie n d am  opem  fe ra n t.

DE R E DE LE N  VN D T  VIE L T H U GE N DT SAME N  F RAWE N  40  

SUSANNE N HAIE CKIN, GEBORNER MÖRLIN ETC. DE SS HERRN 

D. T H ADDÆJ H AGÆCIJ E HLICHE N H AUSSF RAWE N, MEINER 

INNSONDE RS GÜNSTIGE N VNDT BE SONDE RN FRE UNDIN.

MEINEN freundtlic hen grüß mist wunschung alles guetten zuuor. E dele
vndt vielthugendtsame fra w Susanna, ewer schreiben habe ich emp- 45 

fangen vndt daneben die brieffe, so Dauidt H eidlern, euern schuldenern, an- 

gehen, vndt bien willens ais baldt gen L übeck meinem / actor aldo, einem
vo rn e h m e n
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vornehmen burger, deß nahmen euch itzunder bekandt, zueschreiben vndt 

vleisfig zuuermahnen, daß er dazue thue alles, was ihm jm m er möglich sein 

kan, nach laut ewer Vollmacht vndt ewern herren vndt euch dasselbe geldt 

einmahnen, vndt werdtt auß beyliegenden zettel zuesehen haben, mitt was  

Worten ich solches vonn ihm begehren wil; wenn ich denn meinen bescheidt 

hieraus erlange, soll derselbe euch alsbaldt zuewissen gethan werden. Die 

fra w wolle aber so wohl thun, vndt m ihr jhres herren T h ad d æ j
zuestandt mitt furfallender gelegenheitt ferner wissen lassen. Der allmechtige 

guetige Gott verleihe ihm helf vndt beystandt, denselben ich euch auch inn 

seinen schütz vndt schirm trewlic h thue befehlen. D atu m  vff dem kayss. 

schloß B enatky den 17 a p rilis  an n o  1600.
P o ftfc rip ta.

F erner, lieber Jochum Boch, gebe ich euch gantz freundtlich zuewissen, daß 

deß edelen vndt hochgelarten herrn d o lo r is  T h ad d æ j H ag æ c ij (mitt wel
chem ich bey 25 Jahren guete freundtschafft vndt correspondentz gehalten)  

haußfraw Susanna H aieckin etc., mihr diese verschienene tage zugeschrieben, 

vndt nachdem gedachter ihr herr vndt haußwirt itziger zeitt leider, bey de 

vonn alters wegen (denn er ein mann vonn 76 Jahren) vndt anderer zuefel-  

liger schwacheitt, sehr vnpaßlich ist, so hat fle vonn seinetwegen begehret, 

daß ich jhnen mitt gueten raht vndt hulf erscheinen wolte, das fle konte bey 

einem der alda zue L übeck sein soll, mitt nahmen Dauidt H eidler, hundert 

gülden, so obgedachter jhr herr ihm in bahren gelde geliehen, eingemahnet 

bekommen. So habe ich ihr Vertröstung gethan, das ihr als meiner alda  

besonder guetter freundt vndt fac tor euer bestes daran thuen wurdet, wenn 

ihr die zuegehorige brief vndt beweiß nebenst einer richtigen Vollmacht be- 

komet, so hatt fle alsbaldt m ihr solches alles zuegefchickt, wie ich denn euch 

hierneben dasselbe thue vberlieffern, vndt ist T h ad d æ j vn d t mein gantz vleis-  

fige bitt an euch, ihr wollet kein muhe undt vleiß sparen, daß diese vornehme  

guete ehrliche leute kondten ohne weittern aufschub zue ihrer bezahlung  

kommen; mann saget, daß der selbige Dauidt H eidler soll alda reich gefrey-  

het, vndt deß herren stadthaubtmans aldo, eines vonn Brandensteins, toc hter 

bekommen haben, welc hes ich doch nicht baldt glaube. Wann ihm aber so 

wehre, kundte er, der H eidler, leichtlich ein solche geringe schuldt ablegen, 

oder wann das schon nicht ist, funde er doch wohl raht, sein brief wieder 

einzulossen vndt solch geldt zuebezahlen. W o ferne er daßelbige nicht gut
willig thuen wirdt, werde ich verursac ht bey römischer kayss. maiestat, vn- 

sern gnedigsten herrn, zue £ollicitiren vmb ein gnedigst schreiben an die herren  

burgemeister vndt raht zue L übeck, das fle obgedachten herrn T h ad d æ u m  

vndt seiner lieben haußfrawen zue jhrer bezahlung helffen, vndt ernstlich 

dazue thuen, waß lieh gehöret, fintemaln ich den frommen, ehrlichen mann 

T h ad d æ u m  als meinen guetten alten freundt inn seiner jtzigen schwacheitt 

keinesweges verlassen wil oder kan, als dann wirdt H eidler nicht allein die 

hauptsum, sondern alle intereße vndt schäden, so darauf können gerechnet 

werden, bezahlen muffen, vndt dafür zue rec ht stehen, daß er sein zuesage 

vndt brief nicht gehalten, wie einem ehrlichen mann wohl anstehet, vo r wel
chen ihr jhm  inn gueter meinung warnen könnet, vndt wann ihr m ihr vonn 

meinen andern fachen wiederumb zueschreibt, so last m ihr auch vonn diesen 

richtigen bescheidt wissen.
Ex adumbratione in B ibliotheca U niversitatis B asileensis: Autographensammlung Vol. 35, 

Fol. 106 f.
Christinam
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193. 1600, 12./ 22. apr.
C h r is tia n i vo n  H alle , vid u am  H e n ric iR an tz o vii vic a r ii H o lsatiæ ,  T yc h o B rah e ,  

c u m  s ib i n u n tiatu m  s it,  quae i lli  d e b e re t, ab  E s c h illo  B ild e  ju s to  te m p o re  e x so lu ta  

n on  e sse ,  c e rtio re m  fac it,  ite ru m  illi  s e  s c rip s is s e ,  u t p ro x im is  h u ju s  an n i n u n 
d in is  re m  e x p e d ire t.  R o g at p rae te re a C h ristin am , u t fe rram e n ta c e te raq u e , quae 
c u m q u e  s u is  su m p tib u s  W an d e sb u rg i c o n fic ie n d a c u rave rit,  s ib i c o m p e n se n tu r  

ve l p ro c u rato ri su o  H am b u rg e n si trad an tu r,  u t a lia  ve n e an t,  a lia  c u m  re liq u is  

s u is  re b u s  s ib i m ittan tu r.

[T YCH O B R AH E  AD  VID U AM  H E N RICI RAN T ZOVII] .

E DLE R vnnd vielthugendfam fra w ftatthalterin, jnbesonders günstige gutte 

freundin. Nechst meines freundtlic hen grusses vnd willigen dienstes fer-  

meldung geb ich der frawen gantz freundlic h zuwissen, das nachdem ich 

vernomm en, daß mein vertrawtter gutter freunndt vnd blutverwanter in 

Dennemark, E ske Bilde, nicht zeittlich genung hat zuwissen bekommen von  

der hauptsumme im land zu H olstein zu bezahlen vnnd meinen brieff wieder-  

umb einzulössen, so hab ich ihm wiederum b davon geschrieben, vnnd alle 

gelegenheit noch einmahl verftendiget, vnnd danebenst c o p ie n  von brieffuen 

darzugehörig geschieht, worauff ehr m ir wiederum b zugeschrieben, das er 

alles aufs nechstkumpfstigen vm bflag in diesen laufsenden ja hr von meinet
wegen will richtig machen. Bitt darumb gantzfreundtlich, die frawstathalterin  

wolt eß alles hierin zum besten aufsnehmen, vnnd bei dem herrn Diderich 

von Dingcklauben handlen, das er wolle zufrieden fein biß auf vorgenante  

zeit; die zinß aber, welc he zu nechftvorgangnen vm bflag sollte ausgelegt 

werden, vorfihe ich mic h sey zu rec hter zeitt bezahlt. F erner wolte ich die 

fraustathalterin gantz freundtlich gebeten haben, daß fle wolte mit allen den 

eeissenwerck vnd was anders ich alda zu Wandeßbec h vmb mein eigen geldt 

nöttwendig machen lassen, ein ric htig anordnung thun, daß eß m ihr möchtte  

wiederum b erstattet werden, vnd nicht ferner aufs dero vielgeliebten sohn 

Bredo, dem ich davon fleisfig geschrieben (vnd er m ir dog nichtes geanttuort), 

schicken, furnemlic h dieweill, wie ich vernom m en, die fra w willenß ist, ge
dachtem jhren sohn Wandeßbech abzuhandellen vnd selbst einzuhaben. Jc h  

weß genugk, daß die frauw mein schaden nicht begehret, vnd was zuvor darahn  

von jhren lieben herrn ftathalter, seligen dechtnuß, bezalt ist worden, davon  

die fra w woll bescheid weiß, kan davon abgeregnit werden, bitt nuhr, daß 

daß vbrige m ihr möchtte bezalht werden, vnd meinem fac tor zu H amburgk,  

Sym on von Petkom, zugefthelt, der auch nebenft den herrn zu H amburgk, 

fmid Jac ob Holsten, von allen bescheid weiss zu sagen, vnnd daraufs zu qui- 

tiren. So fern aber der frawen nicht geliebt die vbrige eisentrallien, vnd waß  

sonst von eisenwergk da gemacht ist, zu behallten, bitt ich, daß gedachten 

meinen fac tor muge vergönnet werden, daß er dasselbige alleß, so fur mei
nem gehlt ist beköstiget vnd nicht bezalt, muge wiederum b wegknehmen, vnd  

ein theill davon ihn H amburgk wiederum b zu gelde machen, daß furnembst 

aber, so von eissenwergk ist, m ihr nebenft denn andern meinen guttern so bald 

nach ihr röm. kay. m ay., vnserm gnedigen herrn, schrifstlich an die herrn  

von H amburgk begehr, dieselben heraufkom m en zu schicken.
Jc h vorfihe mich zur frawstathalterin, daß sie m ihr dissnicht abflagen wirt,  

sondern mit dem ehesten, weill eß nun bei anderthalb Jahren gewehrt vnd 

aufsgeschoben ist, ein eigentlichen bescheid hierauff machen. Wohrin ich kan
die
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die frawstathalterin oder einigen von jhren kindern nach meinem vermugen 

wiederumb dienstlich sein, will ich allzeitt gantz guttwillig gefunden werden,  

vnd thu hiemit die frawftathalterin sambt allen den ihrigen in schütz vnd  

schirm deß Allmechtigen treulich befehlen. Datirt auff dem kayserlichen flotz  

5 Benateck in Behemen den 22 thag a p rilis  ftylo  an n i 1600.
Ex adumbratione in Bibliotheca U niversitatis B asileensis: Autographensammlung Vol. 35, 

Pol. l l l f .

19 4 . 1600, 14./ 24. apr.
V i lic e n ti o M o lle ro  H am b u rg e n si T yc h o B rah e  g ratu latu r,  q u ia d ig n itate m  c on 

iti s u lare m  ad e p tu s s it. S p e rat litte ra s  im p e rato ris ,  q u ib u s d e  in s tru m e n tis  c e te ris 
q u e  e ju s  re b u s  ag itu r,  ve n is s e ,  e t ro g at e u m , u t au c to ritate m  su am  in te rp o n at, u t 

q u ae c um q u e  im p e rato ri p lac e an t,  p e rag an tu r. R o g at e tiam , u t S im o n i d e  P e tk u m  

opem  fe rat,  u t e a, quae T yc h o W an d e sb u rg i in s titu e rit,  s ib i c o m p e n s e tu r .

M AGN IF ICO  E T PRAE ST AN T ISSIMO VIRO D:N O VIN CE N D O
15 MOLLE RO, AMPL ISSIMÆ REIPUB. HAMBURGE NSIS CONSULI 

PRUDE NTISSIMO ET V. I. L ICE N T IAE  E XIMIO,
AMICO SUO HONORANDO.

MAGNIFICE  et excellentißime do:ie Vincenti Muliere, amice honorande,  

pro nupera euectione ad dignitatem consularem in amplißima vestra  

20 republica E :æ T. ex animo congratulor, optoque, ut fausta et salutaris fit. 

Ago vero gratias, quod me humanißimis tuis literis inuisere non degraua
tus fis, et negocium apud reliquos dignißimos consules et senatores vrbis  

vestrae, de quo caesa ma:tas, d:nus noster clementißimus, meo nomine per
scripsit, promoturum polliceris. Spero autem, literas ipsius mitis iam ad vos  

25 perueniße, aut cum instrumentis et rebus meis, quae Lubecae sunt, breui 

allatum irj. Quare E :m Tun diligenter et peramice rogatam cupio, ut sua 

authoritate et interceßione proc urare velit, quo per omnia c:ae mitis clemen- 

tißimae voluntatj meaeque expectationi satisfiat. De quibus Simon de Petkum  

te plenius instruet, ejus enim fidej et curae rem  omnem commis]. Scripsi etiam  

30 denuo illi de ijs, quae Wandesburgj meo aere parata sunt et nondum persoluta, 

ut compensationem urgeat, in quo etiam negocio Praestantia Tua suo consilio 

et auxilio, praesertim quo ad vestrae vrbis fabrum  et caeteros opifices, qui 

sciunt, quantum exposuerim illisque numerauerim, quam optime mihi sub
ueniet, nec diffido eam, vt id ingenue fateantur, lubenti animo effecturam.  

35 Si quid in his oris, quod T. Piae gratum erit, a me praestari poterit, inueniet 

me vicißim ad illi g ra tific a ndi» quam paratißimum. Valeat Pia T:a cum tota  

domo sua quam optime et diutißime. Dabantur properanter ex arc e Caesarea 

Benatika 24 aprilis ftylo nouo anno 1600.
Ex adumbratione in Bibliotheca U niversitatis B asileensis: Autographensammlung Vol. 35, 

40 Pol. 113.

195. 1600, 7. apr./ 27. mali.
E h re n frid u m  d e  M in c k w itz  T yc h o B rah e  c e rtiore m  fac it,  b aron e m  C arolu m  d e  

W arte n b e rg  in  arc e  B e n atic a ve rsan te m  s ib i p ro p o su isse , u t d ie s  p e n te c o ste s

26 apud
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ap u d  s e  tran s ig e re t, ac  s im u l s ib i re tu lis s e ,  e tiam  d om in u m  d e  M in c k w itz  illic  

p ræ sto  fo re . H u n c  ig itu r  T yc h o ro g at,  u t in  arc e  B e n atic a s e  ad e at,  u t p o ste a  

s im u l ite r  fa c ia n t.

DE M WO L GE B O R N E N  H E RRN , H E RRN  E H RE N F RIDT  VON
MINCKWITZ, FRE YHE RRN ZU MINKWITZBURG AUF  H OLE SSH AU 5 

VNO DRE HNA, ROM. KAY. MA:T. APPE LLATION-RATH,
MEINEM IMBE SONDE RN GÜNSTIGE N HERRNN 

VNND GUE TTE N FRE UNDT.

W OLGE BORNE R, jnbesonder günstiger herr vnd freundt. N ach wun-
schung freindtlic henn gruesses, auch erböttung meiner gantz willigenn io 

vnnd geflissenen dienftenn gebe jc h dem herrn hiemis freindtlichenn zuuer-  

stehenn, wie das der wolgeborene herr C aro lu s  freyherr von Wartenberg  

gestrigen tages mich alhie auf dem kaiferlichenn schloß Bennatig besuchet, 

vnnd vnter anderem  verm eldet, das der herr auf die pfingftfeyertage bey 

jhm e zu fein gentzlichen bey lieh befchloffenn vnd zugesagt habe. Gelanget 15 

demnach an den herrnn mein freindtlic hes biettenn, derfelbige wolle mich 

gunftiglichenn wiessenn lassenn, welc hen tag der herr jhm  es p ro p o n ire t 

habe, damit jc h mich vnd die meinigen auf die reife p ræ p a rire n  möge. Vnd 

nachdem  der her auch hatt m ir gunftiglichenn gehlobet, das er diesen weg  

ziehen will, vnd mich alhie zu besuchen . . ., damit wir mit einander hin- 20 

ziehen, dan ich jhm  auch haben Zusagen müssen, bey jhm e zu sein. Versehe  

mich gennzlich, dass der herr dis nit ab schlagen werde. Jn den sachen, davon 

ich mit dem herrn vertreulic h geredet habe, bitte jc h den herrn ganz freindt
lichenn, derselbige wolle di m itlerzeit wol erwegenn, vnd wan wir, ob Gott 

wil, zusammen kommen, m ir mit einem gutten rat darin erscheinen, dan ich 25 

gentzlich muß darzu thun was ficti geburet, m e u m  &  m e o ru m  h o n o re m ,  

p ro  u t d e c e t,  le g itim e  tu e ar' ) . Welc hs jc h nach vermögenn vmb den herrn  

vnnd ali den seinigenn zuuerschuldenn jederzeitt gantz willig wiel erfundenn 

werdenn2). Vnd thue hiemis den herrnn jc h jn schütz des Almechtigenn treu-  

lichenn befehlen. Gebenn auf dem kayferlic henn schloß Bennatig arn 7 tag 30 

maij a:o  1600. Des herrn altzeit dinft- und freindtwilliger

T ycho B rahe
E ign h.

J) Haec primum ita redacta erant: Jn den fachen, welc he mein abgefertigter dem herrn ap e rire n  

wirdt vnd vortragenn, wie jc h auch zuuor mit dem herrnn m undtlic henn dauon geredet habe, 35 

bitte jc h den herrn gantz freindtlic henn, derfelbige wolle mir hierin mit einem gutten rath 

erfcheinen vnd behülflichen fein.
2) E lectionis cauta haec adfcripta fu nt: Worin ich dem herrn oder den feinig[en] nach meinem  

geringen vermögen wiederumb dinftlich feyn kan, wil ich jederzeit darin williger dan willig  

erfunden werden. 40

Ex adumbratione (originali immutato) in B ibliotheca U niversitatis B asileensis: Autographen
sammlung Vol. 35, Pol. 114 f.

19 6 . 1600, 5./ 15. mali.
E p isto la T yc h o n is B rah e  ad  c o n s iliariu m  im p e rato ris  G o d e frid u m  d e  

d orff, q u i h ab itat p ro p e  arc e m  B e n atic am . A q uo T yc h o  in

tecostes
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te c o ste s  e u m  in v is it,  ve rb is  q u id e m  u rb an is  g ra tia s  e i ag it,  in vitatio n e m  ve ro  

re n u it, q u ia b aron e m  C arolu m  d e  W arte n b e rg  in vis e re  p ro m is e rit e t E h re n frid u m  

d e  M in c k witz ,  q u oc u m  ite r  fac e re  c o n stitu e rit, p ro x im is  d ie b u s in  arc e  B e n atic a  

e x sp e c te t.

5 DE M WO L GE B O RN E N  VN N D E DLE N  H E RRN GOT T F F RYD  

VON BE RBISTORFF, AUF F  GRUSCH OW VNO STRUCK, RÖMISCH. 

KE Y. MAY. RAADT, MEINEM GÜNSTIGE N LIEBEN 

HERRN, FRE UND VND NACHPARE N

MEIN willige dienft mit wunschunge alles gudts beuor. Wollgeborner vnd 

edler herr, herr Gottfryd von Berbistorff, günstiger herr vnd freundt.  

Des herrn schreiben ist m ir heute durch dero abgefertigten behendigt, worin  

ich des herrn freundtlichen guten willen kegen m ir erspüre, in deme das err  

mich in diesen nechftkunftigen pfingstagen, nebenst andern seinen freunden 

zu lieh so freundtlich geladen, wo r fur ich auch dem herrn, das er mich alis 

15 ein frembden vnd vnbekanten diefer Örter solche freundtschafft selbstwillig 

erzeiget, gar dienftlich bedanck, vnd wolte gerne bey dem herrn auf ange
deuteten tagk mich einstellen, wen nicht zur selbigen zeit ich anderswo mich 

hette versprochen. Den wie ich fur 14 tage zu F rage auf des herrn haubtmans 

von B randeiff hochzeit gewesen, hab ich dem wolgebornen herren Cari! von  

20 Wartenberc h müssen angeloben, das ich in neben It dem wollg. herrn E hren- 

fridt von Minckwitz künftigen pfingstage wollte besuchen, vnd ist genanter 

herr von Wartenbergk seidthero selber alhie bey m ir gewesen vnd weiteren  

beschlus darauf haben wollen, in welchen ich auch Es hat auch
der obgedachte herr Minkwitz giftern von Prag mir zugeschrieben, das er 

25 eigentlich beschlossen, auf zukünftigen donnerstagk oder freitagk aufs leng- 

ste alhie (ob Godt will) bey m ir zu fein, das wir vns folgendes miteinander 

konten zu dem herrn von Wartenbergk, wie zugesagt, begeben. N ach dieser 

gelegenheit, verfihe ich, werdt der herr mich entschuldigt haben, das ich auf 

diffmall, wie ich gerne wolte, nicht kan zu ime kommen. W as aber diffmall, 

30 wegen gemelter vhrfachen, nich gescheen kan, gelobe ich dieweill auf ein
ander maell mit Gottes heulffe wiedereinzubringen, vnd will gerne dem herrn,  

befunders weil wir so nahent nachbar, nach sein wille vnd gelegenheit be
suchen; verhoffe, das der herr in demselben widervm b vnbeschwert lieh wirt  

finden lassen. Bitte auch hieneben gantz dienstlich, er wolle alles zum besten 

35 ausdeuten vnd aufnemen. Thue hiemit vns beiderseits in gnedigen schütz des 

Allmechtigen treulich befehlen. D atirt auf dem keiferlichen hause Bennatick 

den 15. m aj:  a:o  1600.
Ex adumbratione in B ibliotheca Universitatis B asileensis: Autographensammlung Vol. 35, 

F ol. 126 f.

40 19 7 . 1600, II. mati.
J o h an n e s  I s ac iu s  T yc h on e m  B rah e  s a lu ta t e t re ve re n tis s im e  allo q u itu r,  fra tris  

filio s  su b  s u a d isc ip lin a e s s e  e t H e rb orn æ  s tu d iis  in c u m b e re  re fe rt,  n o vas  re s  e  

D am a affe rt e tc .

Clarissim o
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CL AR ISSIM O  E T  N OB IL ISSIMO VIRO, DOMIN O T Y CH O N I  

BRAHE , DOMINO DE  KNUSTRUP ET URANIBURCH, AMICO ET 

DOMINO SUO PLURIMUM OBSE RVANDO. PRAGAM. AM 

KE ISE RLICH MAIE STATS HOFFUE  ZU E RFRAGE N.

S Annus iam agitur, nobilis!, et clariss. d. T ycho, cum ego Rostochij, et tu 5 

• Wittenbergæ ad tempus subfifteres, nec ullam  interea occafionem prae
term itterem , quin et absentem te, quia praesentem non licuit, per literas adi

rem , per literas compellarem. Et postmodum quoque, cum ego aliorsum  

retraherer, et tu Wittenberga commigrares, non destiti tam en de te anquirere  

ac  percunctari, dum in Germaniam tandem ipsam ascenderem et longam post io 

m oram  intelligere!!! Pragam te advenisse atque ibidem aut c irc a eam  ex Cae
sareae majestatis insigni liberalitate ac  longis votis aftronomiae jam  magnam  

partem  per te restitutae et porro restituendae magnifice et felic iter operarj.  

Gaudeo idc irco tuo, gaudeo denique publico nomine; adhuc honos honestis 

artibus ac  studes durat. Tu modo in hac , quam ad im m ortalitatem  tibi fixa- 15 

vifii, via, gnaviter et indefeße, dis hominibusque faventibus, progredere. Nec  

deerunt, qui amplectantur, qui admirentur, quandiu tu modo dignum aliquid 

coelo, dignum c hartis elaboraveris.
Nepotes tui sub mea aliquandiu disciplina jam  sunt, ultraque semestre Her- 

bornæ Nassouiorum studijs incumbunt, quod ex  adjuncta quoque epistola 20 

pro parte vjdebis. E t utinam aliquando illi patre, te patruo digni reperiantur.  

Certe quod ipsis inculcem exem plar ex tra  te non quaero. De Dama nihil jam 
dudum accepimus. E x patris tam en literis intellexi nuper, valde occupatum  

fuiße elapsa brum a in instruenda c laße regem, et aliquot etiam centenos pe
ritissimos nauc leros ab ordinibus H ollandiæ petiße atque impetraße. Quid 25 

ille m oliatur, aut quid ipsum coquat, tempus dabit. Te autem, nobilissime 

T ycho, saepe per literas com pellare pro amicitja veteri et nepotum neceßi- 

tudine debere nos fateor, et optem, ut de ratione mittendi ad te literas certio 
res redderemur. Comperires profec to officium nostrum neutiquam claudica-  

turum. Qui has perferre fpopondit, aurifaber et pro parte chymicus est. Eo 30 

ego fam iliariter hic  usus sum, quia Piscator aliquatenus affinis est. Et spero 

officium eius in hisce curandis futurum certius, quam ars fere solet illa, quam  

trac tat. Hisce valebis, clariss. T ycho, officiose salutatus ab hospite nostro, 

quem dixi, v. ci. Iohanne Piscatore. Datum H erbornae Nassouiorum xi maj 

CIO ID C. Tui studiosis!. Iohannes Jsacius. 35
Ex originali in B ibliotheca U niversitatis B asileensis: Autographensammlung Vol. 23, Pol. 56 f.

198. 1600, 12. mali.
E ric iis  B rah e ,  T yc h o n is  fra tr is  filiu s ,  q u i c u m  d u ob u s fratrib u s  H e rb o rn æ  s tu 

d iis  in c u m b it, p atru o  g ra tia s  a g it e u m q u e  c o llau d at,  n o vas  re s  e  D am a affe rt e tc .

N OBILIT AT E  GE N E RIS E T D O CT R IN Æ E X CE L L E N T IA 40  

PRÆSTANTISSIMO VIRO DOMINO TYCHONJ BRAH Æ,
D :0  DE  KNUDSTRUP, PATRUO SUO CHARISS:

SI prospera fueris valetudine, patrue chariffime, est quod gaudeam. Ego 

adhuc, Dej beneficio, bene valeo. Immortales tibj habeo gratias pro om
nibus in me collatis beneficiis, inter quae vel maximum reputandum, quod et

parens
45
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parens charisfimus pro sua prudentia et tua autoritate non minimum confir
matus studiis literarum  nos instituere nec ullis impenfis ad tam  honestum  

propofitum perficiendum hactenus parcendum cen fuerit. Quare fi pro c or
poris et fortunae bonis ad grates rependendas ipsa natura ducimur, quid ijs 

5 debebimus, qui vel opera sua mentes nostras (quae, quantum caelum terrae, 

tantum corporibus praestent) humanitatis & doctrinae donis imbuunt, vel im 
buendas pro prudentia ac summo judic io suo effecere? Itaque quod officii 

mej erit, gratum me semper tibj praebebo, et mihi gratulabor, cuj talis con
tigit patruus, qui virtute, doctrina summorumque operum excellentia non 

io Daniae aut Germaniae modo sed E uropae fere universae venerabilis et charus  

est. H anc animi mej fignificationem jam  dudum est quod tibj, charisfime pa
true, debebam, sed cum de manfione tua nihil nobis certj constaret, hactenus 

differre coactus fuj. Nos vero jam  ultra semestre H erbornæ vivim us, & ad 

festum Michaelis, ni fallor, fumus mansurj, nec quicquam adhuc ex Dania 

15 certj intelleximus. Nam quotidie tabellarium  Æschildum expectamus. F ra 
trem  autem meum Otthonem cum Aflachio jam  domi esse censeam; cum  

enim hac  commigraremus, in Anglia five Scotia comm orarj acceperamus.  

Relatum quoque nobis, Tagonem Tot H eidelberge litteris operam navare & 

alios quosdam nobiles Danos, quos jam  credo Genevam excurrisse. E x Dania 

20 rum or hic fuit, Æschilldum Sefeldium post c elebratas filiae nuptias subjto 

vita defunctum, & F ridericum Rosenkrantium caussa cecidisse & infamem  

pronuntiatum. Sed te diutius fortasse qvam par est tali garritu detineo. Itaque 

te his, patrue charisfime, felic iter Deo optimo maximo commendatum habeo,  

& am anter peto, ut me cum fratre meo Georgio & patruelj F alchone, qui hic  

25 quoque una mecum literis incumbunt, diligere porro atque confilio tuo diri
gere non dedigneris. Datum H erbornæ N affoviorum 12 maj anno 1600. T. T.

E ricus B rahæ Stennonides. 

m. pp.
Ex originali in Bibliotheca U niversitatis B asileensis: Autographensammlung Vol. 23, Pol. 58 f.

30 199. sine dato.
E p isto la T yd io n is  B rah e  ad  S ig frid u m  R in d s c h at e S ty ria ,  q u i e x  illo  te m p ore ,  

quo in  D an ia ve rs ab atu r,  T yc h on i n o tu s  e st. G ratias  e i ag it, q u od  m ag istru m  

Jo h an n e m  K e p le ru m , q u e m  ob m iru m  in g e n iu m  e t artiu m  m ath e m atic aru m  e t 

astro n o m ic aru m  p e ritiam  m ag n i fac iat,  ad  s e  m ise rit.  Qui c u m  p e r  aliq u o t m e n - 

35 ses ap u d  s e  fu iss e t,  p o ste a ap u d  H offm an n u m  b aron e m , d e n iq u e  ite ru m  ap u d  

T yc h on e m , n u n c  fac u ltate m  re d e u n d i e i s e  p ro c u ravis s e ,  c u m  h om o n o b ilis  D a
riu s, F rid e ric u s  R o se n k ran tz ,  c o n san g u in e u s  s u u s ,  ad  arc e m  B e n atic am  ve n e rit 

e t M atth iæ  arc h id u c i s e  o ffe rre  c o g ite t;  h u n c  K e p le ru m  V in d ob on am  in  c u rru  

se c u m  fe rre  p o llic itu m  e sse ,  c u m  p o st d ie s  q u attu o rd e c im  P ils e n a ab  im p e rato re  

40 re ve rtis s e t.  K e p le ru m  au te m , e ts i tam  d iu  e x s p e c tare  h au d  e i p lac e re t,  e tS ty r iæ  

atq u e  u x o ris  d e sid e rio  te n e re tu r,  tan d e m  c o n se n s isse .  H æ c  id e o  T yc h on e m  s c ri 
b e re , u t R in d s c h at s c ire  p o ssit,  q u are  K e p le r  n on d u m  re d ie rit.

[T YCH O B R AH E  AD  SIGF R ID U M RIN DSCH AT ].

M IN gandfke wenlig hilfen nu och altid for send met Vor H orre. Welbør-  

dig her Seyffert Rindtschadt, günstige gode wen, nest min wenlig tack-  

figellße for alit beuist gode, huilket igien att forfkylde ieg stedze will findis aff 

formuen willig, y  hues mande ieg kand giøre nogit, forn eder fili aere och gode
kan
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kan werre. Giffuendis eder derhos gandlke wenligen tillkiende, att eders gode 

och vellmeente Ikriffuelße er mig for en IO eller 12 vger fiden tillhende kom 
men met m . J o h an n e  K e p le ro ,  forn fuldis hid y  dette kongerige Behemen 

m ei den welbørdige fryherre, her Johan Hoffm an , eders flectit och 

byr och min gunftige gode wenn, och wa r lam me eders Ikriffuelße mig inegit 

kierkommen, saa well forn forbeneunte m. Kepler, thi ieg haffde y langthiidt 

adtraad att wille wijde, hor y wa r och horledis det gick eder, haffde och, 

der ieg bode paa Wandeßbechk wed H amburgk paa itt aars thiid att giørre,  

førend røm. key. m ay., votis allernaadigst horre, lodt naadiste kallde mig 

hid till fig, Ikreffuit itt breff till eder och sendt det ind vdi Jüdland, y den ein, 

forn ieg haffde meent, atty bode, mens ieg fick befkeen ygien, att y  w a r dra-  

gen derfran hen y  eder fæderne landtt.
Angaendis forbem elte m. Keplero, w a r hans ankombft mig ochsaa saare 

angenehm, thi ieg haffuer vdj lang thiidt holdit megit aff hannom for hans 

herlige in g e n iu m  och Ikic kelligheetlkyldty die m ath e m atiic h e  och agrono
mische konfter, forn y wijde mig ocsaa att haffue y sønderlighedt loti: till, 

och der hand wa r kommen till Prag, sende ftrax  derepther forbeneunte her 

Jehann F riderich H offmann hannom hid till mig, och bleff hand saa her hos 

mig met lam m e her H offmans gode wille och samtøcke ved 2 maaneder.  

Siden drog handt till her H offman vdi Prag ygien och va r der hos hannom  

vdj 2 eller 3 wger, epther hans beger, och der hans welbørdighed wa r saa 

dragen hen y itt baadt, for hans fundhedt Ikyld, lod hand m elier K e p le ru m  

komme hidt till mig igien, paa det ieg, forn tillforn, ydrem ere kunde c o n u e r
te re  met hannom y die ahron[om]iiOhe konfter, intill hand kunde bekomme 

god gelegenhed att drage tillbage vdjgien y Stierm arc k, och haffde hand ach-  

tedt fig adfteedt did hen y en aff diffe dage met førfte leylighed, forn hand 

kunde bekomme fra  Prag.
Mens midlertiidt er hidkommen till mig aff Danm arck en herrem and aff 

fornem me adell och Roffenkrantz flectit, der y  landit børdig, forn er och min 

nehr flectit och bør. H andt er tillfinds att drage ind vdi Øfterich, der vnder-  

danigft att p ra e te x e re  fin tienift høyborne erßhertzog M ath ias , och fiden att 

lade bruge och forføye fig y  den wngerifche krig, och ac hter hand fig neft 

Gudz hielp vdj morgen herfran och hen till Pilsen, hor røm. key. m ay. endnu 

er, der att forsøye, om handt kand forhuerue en forschrifft till høybem elte  

ershertzog M atias , att hans førft: naade wille thage hannom vdi tienifte, och 

att hand wille lade hannom werre  fig met ali gunst och naade befallid. Saa  

haffuer ieg tallt met samme Rossenkrantz, att hand wille tage m elier K e p le 
ru m  paa wognen met fig till Wien y  Øfterich och ftaa hans tering, huilket 

hand och godwilligen haffuer loffuid att wille giørre for min Ikyld; haffuer ieg 

och raad och offuertallt m efter Kepler, att hand fin reyffe wille forholle till 

samme herrem and kom m er hid ygien fra  Pilsen, huilket ieg haabis att kunde 

Ikee inden 14 dage y det seenifte, saa att hand da kandt følgis med hanom  

lettelligen och foruden ali bekaaftning intill Wien. Och endog dette sontis 

m efter Kepler att wille falle for langt, thi hand yller hiem ygien for hues 

hand haffuer att giøre for herrene y Stirm arkid och fo r fin høftruff Ikyld, faa  

haffuer hand dog omfier herudj beuilliget och eptherfølt mit raad, eptherdi 

hand form erkte, att ieg mente det gott och troligen met hannom, forn han 

och ftedtze herepther ikall befinde hos mig, eptherfom  ieg och m erc ker 

hannom att werre wertt affholdid och p ro m o u e n t till det beste. Kierre herr 

Syberet, dette kunde ieg icke lade att giffue eder paa denne tiid tillkiende,
om
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om m. K e p le ro ,  soni y kommenderit till mig, paa det y künde wijde aarsagen,
horfor hand bliffuer saa lenge wde, och haffue hannom wndskyldit, baade 

hos die andre herrer vdj Styrm arket och hos eder felis, och wdj ligge maade  

lade giffue hans høftruff, naar eder ftedis boedt, dette tillkiende. Jeg Ikriffuer 

5 nu icke yderm ere suar paa eders fkriffuelße till mig for tidsendz korthedt 

ikyld, menß ac hter det ne st Gudz hielp att giørre met K e p le r,  naar hand 

drager did y landit ygien, thi hand haffuer set fig forre paa weyen att besøge 

eder, saa ac hter ieg att hiare eder nochsom till alie puncter, forn eders breff 

indholder och enda yderm ere. Medlertid beder ieg eder gandike gierne, att y  

io will haffue mig vndlkyldid och ochsesaa handle det, saa att det bliffuer icke  

tagid m. Kepler till mødstøcke, att [hand] bliffuer saa lenge vde. Y derm ere  

aarsag dertill fkall y, nest Gudz hielp, faa att wiide y min anden fkriffuelße, 

naar hand ankommer. Och will hermed nu och alltid haffue eder Gud all- 

mechtugste befalid, giører veli och liger eders kierre høftruff, fru Magdalene 

15 Munck, mange gode netter paa min och min kierre høftruff och børns weyne.  

Daterit paa det keyserlige flot Bennatick den‘>.
O Dies deeft.
Ex adumbratione in Bibliotheca Universitatis B asileensis: Autographensammlung Vol. 35, 

Pol. 124 f.

20 200. sine dato.
T yc h o B rah e  ap u d  im p e ratore m  q u e ritu r, q uod, q u am vis  saepe  ab  im p e rato re  

p rae c e p tu m  s it,  m e rc e d e m , q u am  an n o  d iu tiu s  e x s p e c tave rit,  ad ip isc i n on  p o tu e rit.  

Q uod c u m  s ib i m o le stissim u m  s it,  p e tit ab  im p e rato re , u t m e rc e s ,  e t quae ja m  s ib i  

d e b e atu r, e t quae fu tu ro  te m p ore  re d d e n d a s it,  e  p rae d iis im p e rato riis  B o h e m ic is  

25 s ib i e x s o lvatu r,  n e  fru s tra  p e te n s  te m p u s p e rd at.  E oru m  ve ro ,  quae p rae te re a s ib i 

d e sin t e x  iis ,  quae im p e rato r s ib i c o n c e sse rit,  in d ic e m  B a rvitio  se  

au te m  ab  im p e rato re , u t q u am  p rim u m  re m  d e c e rn at,  u t tan d e m  sc iat,  q uom odo re s  

s e  h ab e an t,  p o ss itn e  fac u ltas  p e rp e tu a s ib i d ari arte m  su b lim e m  atq u e  op u s astro - 

n om ic u m , q uod s ib i p ro p o su e rit, h ic  p e rse q u e n d i,  an  alia  ratio  s ib i q u ae re n d a s it.

30 AD  SAC :Æ  C Æ S:Æ  M AIE ST AM  D:N I N OST RI CL E M E N T IS^! 

MAN US PROPRIAS HUMILLIMA SUPPLICATIO TYCHONIS BRAHE.

XE RDURCH LAUCH TIGSTE R, großmechtigster römischer kayser auch
zu H ungern vndt Beheimb königh, allergnedigfter herr. Auff E wer Kay:  

May: allergnedigftenn vnd zu vnterschiedtlichen mahlen ergangenen befehlich 

35 kan ich gleichwohl meine besoldung, so m ir nue lenger alß ain jahr re d ire t,  

biß dato noch nicht bekommenn, welc hs m ihr sehr beschwerlic h vorfeit  

vnndt nit wohll mueglichen lenger außzuestehen. Bitte darumb E wer Kay:  

May: ich allervnterthenigft, die geruhen allergnedigft zuuerordnen, daß mihr 

b aide die re ü ire n d e  vndt kunfftige besoldung auß E wer Key: May: herschaff-  

40 ten alhie ihn Behemen (wo es dan E wer Kay: May: allergnedigft gefällig) ge- 

raichet, vndt alle quatember richtig gemacht werden möge, auff das ich die 

guette zeit mit vergeblichen sollic itationibus nebenft großen schaden vndt 

bekummernußenn (wie bißhero leider gesehen) nit lenger zuebringe.
W aß andere mangel betreffendt ihn den sachen, so von E wer Kay: May:  

45 allergnedigft mir von anbegin vndt hernac her bewilliget findt, aber noch 

nicht wiederfahren, hab ich dem herrn B aru itio  ain kurz verzaichnuß davon
vberliefert
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vberliefert E wer Kay: May: meinet wegen vnterthenigst vorzuetragen, vndt 

bin der genzlichen hoffnung, daß ich auis diß alles mit dem ehesten ein aller-  

gnedigfte re fe llit ion  bekommen werde, aufs daß ich ainm ahl aigentlich wißen  

möchte, wie ich alhie darahn wehre, vndt ob ich ainige faste vndt bestendige 

gelegenheit erlangen köntte, mein vorhabendes hohes ftu d iu m  vndt aftro - 5 

«omisches wergk E wer Röm: Kay: May: vnd dem reich zue sondern rühm,  

nutz vnd ehren alhie vnterthenigst zuuohlzihen, oder vonnötten wehre an
dere bequemigkait darzue zue suchen. E wer Röm: Kay: May: ihn allen vnter-  

thenigftem gehorsamb zue dienen ich mich iederzeit ganz schuldig erkenne.  

E wer Röm: Kay: May: allervnterthenigster gehorsambster diener io
T ycho Brahe

manu pp:
Ex originali in Arc hive publico (H aus- Hof- und Staatsarchiv) Vindobonensi: F amilien-  

Akten F ase. 2.

2 01. 1600, julii.  15
E x c e rp tu m  e lib ro  so lu tio n u m  imperatoriounde p a te t B rah e  c o n

ap oc h am  d ie  13 J u lii  d atam  d u o m illia  flo re n o ru m  ac c e p isse .

D IE röm: kay: mtt:, vnsser allergnedigister herr, haben T ycho B racho etc.
zu deroselben mathematic us mit jharlic hen zwaj tausent guelden vn- 

derhaltungk, vnnd das jhm e dieselben von eingangk monatts m ay des jungst 20 

vorschienen neun vnnd neunzigisten jahres angehen vnnd auß ihr mtt: hoff- 

zallm aister- ampt geraic ht werden solle. Vorm ueg aines destwegen an mich 

außgangenen kay.en speciali beuelchs, dessen vidimirte abschrifst hierbej 

allergnedigist auis- vnd angenohmen, hieraufs hab jc h ein völlige j ars gebuhr- 

nus vnd vonn anfang seines diehnen, welc he fich zu enndt m onatt apprill 25 

dieß sechzehenhunderten jahres verfallen, benenndtlichen zwaj taufsent f:r 

gegen seiner den dreizehenden julii dieß jahrs gefertigten quitung bezallt
Jdest 2000 f:

Ex Bibliotheca nationali Vindobonensi: H ofzahlamtbuch 1600, Pol. 50.

202. 1600, 16./ 26. julii. 30

M u lie re m , c u ju s  n o m e n  n on  affe rtu r,  T yc h o B rah e  c e rtio re m  fac it,  b o ve m  in  

su u m  ac  p rop in q u oru m  u su m  a m arito  illiu s  e m p tu m  s ib i trad itu m  P ræ d iu m ,

q uod illa  e t m aritu s  e ju s  s ib i p ro sp e x e rin t,  ad  d ie m  S .  B arth o lo m æ i s e  in sp e c tu - 

ru m ;  tum  q u id  d e c re ve rit,  c u m  illa  s e  c o m m u n ic atu ru m .

[T YCH O B R AH E  AD  AN O N Y N AM ]. 35

E DLE  viel ehr- und tugentsame insonders gönftige vielgeliebte fra w schwe-  

gerin, derselben sein vnsere sämptliche freundtwillige dienste vnd alles  

gutten zuvor. Vnd kan deroselben hiemit freundtlic hen niti pergen, das vns 

der ochße, so der herr schuager zu vnserer notturfst aingekaufst, vns wohl zu 

handen kommen. Thuen vns dero darumb gehabten mühe zum höchsten vnd 40 

fleißigsten bedancken, wollens auch vff alle vorfallende gelegenheit eußerstes 

verm ögs nach zu verschulden nitt vnterlaßen.
W as nuhn das verhörte gutt betrifft, das der herr schuager vnd fra w schue- 

gerin vns zu gefallen in bestallung haben, deran geschiht vns gleichßfals zum  

höhesten ahngenehmsten gefallen. Wollen auch gegen gemeldte zait, als nemb- 45
lieh
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lieh vmb B artholomei, daßelbe zu besehen amen von vns abfertigen, aller-  

dinges hierumb vnd schließlichen beschaid zu macchen.
F ür die bieren thuen wir vns gleichßfals zum höchsten bedancken.
Vns hiemit göttlicher alm acht getreulich entpfhelendt. Jn cili, Prag den 26.

5 ju lii aio  1600.
Der poti ist seines pottenlohns allerdinges entrichtet.
Ex adumbratione in Bibliotheca U niversitatis B asileensis: Autographensammlung Vol. 35, 

Pol. 132.

203. 1600, 17727. julii.
IO A rc h ie p isc o p u s  P rag e n s is  T yc h on e m  B rah e  c e rtio re m  fa c it ig n otu m  s ib i e sse ,  

a q uo typ o g rap h o  R aim ari U rsi lib e r  ab sq u e  c o n se n su  su o  typ is  d e sc rip tu s  s it.  

P ro m ittit au te m  illu m  s e  in ve s tig atu ru m  e sse ,  u t p o e n a ip s e  affic iatu r,  e t lib ri  

e x e m p la au fe ran tu r.  C um  ve ro  m are s c h alli au lic i ju ris d ic tio n i U rsu s  ip se  su b 
je c tu s  s it,  illu m  T yc h o ad e at, u t U rsu m  typ o g rap h u m  in d ic are  e t e x e m p la,  q u æ  

15 ap u d  e u m  sin t,  e x h ib e re  c og at. A d  h an c  re m  c on fic ie n d am  arc h ie p isc o p u s, q u an 

tum  p o ssit,  T yc h on i opem  s e  latu ru m  p o llic e tu r.

N OB IL I AC  CL AR ISSIM O  AM IC O  N OST RO H ON ORAN DO
DOMINO TYCHONI BRAHE.

Nobilis et clarisfime Domine.
20 I I  UIS typographus scriptum hoc  cuius exem plar nobis D.V. communica

v i  uit et cuius authorem se N icolaus Reimarus Vrsus Dietmarsus esse fatetur 

absque consensu nostro in hac  urbe impresserit, scire non possumus. Sed ipsum 

inuestigari et, fi repertus fuerit, ut alijs in exemplum debito modo in eundem  

anim advertatur et exemplaria, fi quae penes eundem sunt, auferantur cura-  

25 bimus. Cum autem praememoratus Vrsus sub jurisdictionem illustrisfimi d. 
mareschalci aulici pertineat, poterit apud ipsum D .V:ra inflare ac sollicitare,  

quo eidem Vrso ex  officio isto demandetur, ut et typographum indicet et 

exem plaria, fi quae habet, exhibeat. Nos qua ratione a nobis fieri poteft ac  

debet rem  iuvare non intermittemus. Datum Bragae in nostra archiepiscopali 

30 Tendentia, die 27 julii a:o MDC.
Ex adumbratione in Arc hivo arc hiepiscopali Pragensi: E manata ab anno 1600.

204. 1600, 17. aug.
L ib e llu s  a c ap itu lo  M ag d e b u rg e n si d atu s , quo tran s itu s  ap e ritu r in stru m e n tis  

e t c ap sis  lib ro ru m  T yc h o n is  B rah e  im p e rato ris  ju s s u  p e r  A lb im  in  B oh e m iam  

35 tran sp o rtan d is ,  vin o  p rae te re a c e llae  c ap itu li d e stin ato , ab  illo ,  q u i b on a c o m ita
tu ru s  s it,  dom um  re p ortan d os

GE L E IT SB RIE F F E  WE GE N  TYCHONIS B RAH E N  

A S T R O N O M I  E T C . S U P E L L E C T I L I S  

AUCH  ETZLICHEN WE IN HALBE N.
40 I AE R durchleuchtigsten, durchleuchtigen, hochgebornen, edlen vnd wol-  

J —V  gebornen churfursten, fürsten vnd grafen verordenten ambts- vnd ge- 

leitsleuten, auch zölnern oder derer befehlhaber, wes wirden vnd ftandes 

die fein, vnd diesen vnsern offenen brief sehen vnd lesen, endbitten wir dom- 

27 dec hant,
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dechant, senior vnd capitelgemein der prim at ertzbischofiichen kirchen zu 

Magdeburgk vnseren günstigen grus vnd geneigten willen. Vnd fugen euch 

hierm it zu wißen, das die rom: keys:, auch zu H ungern vnd Bohemen konigl: 

mst:, vnser allergnedigster herr, an vns allergnedigst gefinnet, ihrer keys: mat:  

etc. bestalten furnehmen m ath e m atic i ern T yc h o n is  B rahen alle seine astro
nomische in ftru m e n ta  vnd kästen, dorin seine bucher vnd andere nothwen-  

dige sachen geschlagen, die E lbe vfwarts ins konigreich Böheimb fuhren vnd 

zu L eutmerits wiederum b zu liefern vnd außladen zu laßen. Inmaßen wir  

dan allerhöchster keys: mst: zu allervnderthenigsten gehorsam, ehren vnd 

gefallen berurte fachen gegen wertigen Joac him  E rbsen, bürgern der alten 

stadt Magdeburgk, vfgedinget, derowegen so gefinnen wir an euch hiemis, 

derer gleit vnd zoll gedachter Joc him  E rbße berühren muß, gantz gütlich 

mit bitte, weil wir auch zu behueff unsers Weinkellers etzliche weine bei ein 

sechsfaße benöttigt, ihr wollet sambt vnnd sonders denselben mit oberwehn-  

ten astronomischen geladenen sachen vf- vnd abwerts das schiff mit dem  

wein nicht allein zoll- und gleitsfrey vnd vnuerhindert bei euch durchkom 
men vnd paßiren laßen, besondern ihme auch sonsten vnsertheils alle günstige 

beförderung erweisen. Solches gereicht keyß: m ayt: zu allergnedigsten vnd 

vns zu sonderen angenemen günstigen gefallen, vnd wir seindt es vmb einen 

jeden infonders nach gelegenheidt hinwiderumb in allen guten zu befchulden 

erbötig vnd geneigt. Vhrkündlich haben wir vnfer inßegel diesem brief vor-  

getruckt, der gegeben ist zu Magdeburgk den 17. au g u sti der weniger zahl 00.
Ex archivo publico Magdcburgensi: Kopiar 114, F ol. 133 f.

205. 1600, 6/ 16. sepi.
E p isto la T yc h o n is  B rah e  ad  Jac o b u m  B o rd in g u m  d ata. B is  ja m  illi  s e  s c rip s is s e  

aii,  p rim u m  c u m  C lau d io M u læ o , ite ru m  c u m  C h ristian o  L on g o m o n tan o  su p e rio re  

m e n se  J u lio  in  D am am  re ve rte n te . Cum  ve ro  n ih il re sp o n s i ac c e p e rit,  te rtio  jam  

s e  sc rib e re ,  u t Uenus a d u c ib u s ju n io rib u s  s ib i d e b itu m  p rim o  q u oq u e  te m p ore  s ib i 

m ittatu r,  s ive  au re is  n u m m is  s ive  arg e n te is .  S i  m od o a s e  in d ic ato , p e r  au rig am  

W ite b e rg e n se m , m itti n e q u e at, p e r  d oc tore m  Jo h an n e m  G o e d e lm an n u m  R osto- 

c h iu m  p ro fic isc e n te m  oc c asion e m  s e  p rae b e re . A t c u m  e x so lu tio  fe n o ris  d ie  I 

m e n sis  A p rilis  e x  s o lve n d i p lu s  q u am  d e b u e rit p ro c ras tin ata e sse t,  p lac e re  s ib i  

atq u e  aequum  vid e ri fe n u s  se q u e n tis  an n i ve l an n i d im id ii s im u l e x s o lvi.

[T YCH O B R AH E  AD  JAC O B U M  B O R DIN GU M].

MAGNIFICE  & excellentisßme vir, amice inprimis honorande. Scripsj bis 

T:æ M:æ post initium huius annj de pecunia, quae istinc mihj loco jnter-  

esse debetur, primo per Claudium Mulæum meum domesticum in Damam  

abeuntem vere praeterito, postea per quendam m agißrum  Christiernum Lon- 

gimontanum, natione Danum, quj etiam aliquamdiu mecum fuit & superiore 

julio se in patriam  recepit. E t sperassem sane, me aliquid inter id temporis 

responsi recepturum, quod tam en factum non est. Quare cum hic tabellarius  

Rostochium iturus fit & confecto itinere huc Pragam rediturus, non pot
term ittere quin T :am M:am de hoc  ipso negotio denuo commonefacerem.  

Quare te per amicitiam nostram iam tertium  rogatum uolo, ut tuo confluo 

authoritate interueniente proc urare non degrauens, ut pecunia illa, quae a 

juniorum principum quaestore mihi isthic soluenda restat, quamprimum fierj
ponit,
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petiit, huc m ittatur Rue in aurea fiue etiam in argentea moneta, pro ut antea  

ratione mittendj infinuauj, & fi id prius indicato modo per aurigam Witteber-  

gensem efficj nequierit, offeret se c erta & tuta occafio per mag: dn: J. Godel- 

mannum, quj hic legatum illustrisfimj administratoris electoratus Saxonicj 

5 agit, post quatuordecim dies (utj herj mihj retulit) hinc Roftochium proficiscj 

cogitantem, quj etiam breuj huc reuertj necesse habet, cumque ipse fit amicus 

meus Angularis, eiusque perspecta fides, ab illo obtinuj, ut hoc  officium in 

adferenda secum illa quae istic mihi numeranda est pecunia in se recipiat,  

quare illj optime committj poterit. Et fi Interesse pro toto hoc  anno usque ad 

io subsequentis primum diem aprilis aut ad minimum huius dimidij elapsi annj 

una addatur, esset id mihi gratum, nam et aequum uidetur ut fi quidem iam  

per dimidium annum pecunia illa fruftrer, alterius dimidij annj solutionis 

præueniente termino iste defectus compensetur, praesertim ex quo tam  opor
t u it  & indubia ratio id quicquid est pecuniarum huc transuehendj per dictum  

15 d: d: Godelmannum sese obtulerit. Quare non dubito, præstantisfime dine 

Bordinge, quin mihi hac  in parte et interueniente principis tuj (fi opus fuerit)  

autoritate fis operam tuam non denegaturus; ubj ille accefferit, secum meum  

habebit chyrographum  ulterius adhuc quam antea factum de solutione te- 

ftans. Rogo autem peramanter, ut cum hoc tabellario ad nos reuertente  

20 pauculis indicare uelis, quid mihi istinc expectandum fit. Ego T:æ Miae uicisfim 

gratificandum perpetuo inueniar quam paratisfimus. Vale. Dabantur Pragæ 

Bohemorum die 16. septembris stylo correc to anno 1600.
Ex adumbratione in Bibliotheca Universitatis B asileensis: Autographensammlung Vol. 35, 

Pol. 138.

25 206. 1600, 15./ 25. sepi.
D e  e x so lu tio n e  q u in g e n toru m  H are n aru m  m e rc e d is  im p e rato riæ  loc o T yc h on i 

B rah e  d e b itoru m .

T YCH US B rahe jre r mt. m ath e m atic o  supplic em  p e r  anschaffung 500 f. 

ausstendigen hofverdienens, ist dem hofzalm aister umb bericht, was man 

30 jm e schuldig sei, zugesteldt worden.
Ex Arc hivo Camerae aulicae Vindobonensi: Registraturbuch Nr. 531 (1600), Pol. 245.

207. 1600, 16./ 26. sept.
D e c an u m  c ap itu li M ag d e b u rg e n sis  T yc h o B rah e  c e rtiore m  fac it,  b on a s u a,  

q u æ  M ag d e b u rg i re lic ta e sse n t,  jam  ad  s e  ve n is s e ,  totiq u e  c ap itu lo  im p e rato ris  

35 ac  d om in i B a rvitii n o m in e  ob p rom p tam  ac  b e n e vo lam  ad m in istratio n e m  g ratias  

a g it;  d e n iq u e  su u m  q u oq u e  an im u m  g ratu m  p ro fite tu r.

[ T Y C H O  B R A H E  A D  D E C A N U M  C A P I T U L I

MAGDE BURGE NSIS].

RE UE RE NDISSIME  et nobilisfime domine decane. Do:ie honorandisfime, 

advenerunt res meae, quae Magdeburgi repo fit æ erant, hisce praeteritis 

diebus L eutmeritzium quousque Albis versus Bohemiam est nauigabilis. 

Quod autem in gratiam fac :æ caesae maiestatis, domini nostri clementisfimi,
D o m i n a t i o
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Dominatio Vestra vna cum caeteris reuerendisfimi capituli Magdeburgenfis 

collegis eas tam  prompte et liberaliter proprijs sumtibus huc  proc urare non 

degrauat! estis, id ipfius maiestas clementisfimo animo acceptisfimum habuit, 

prout ab ipfius maiestate, cui hoc  vestrum obsequentisfimum officium ante 

paucos dies, cum in horto prope arc em  illi subiectisfime adessem, commen- 5 

dabam, non saltem ipsemet cognoui sed & heri â m ag ic o  dino B aruitio, su
premo secretario & ipfius ma:ti a confilijs intimo, percepi, qui etiam hac  de 

re se ad vestri reuerendisfimi capituli vic ec anc ellarium  Chilianum Stößerum  

scripsisse mihi infinuauit. Ego vero pro mea persona hanc  vestram  benignisfi- 

mam voluntatem , quod meis defiderijs tam  libere & libenter annueritis, & io 

supellectilem, qua diu non fine incommodo destitutus sum, ad me direxeritis,  

gratias vestris impenfis & habeo & debeo im m ortales; cumque ad compen
sandum imparem me agnoscam, id saltem polliceri possum me perpetuo grata  

mente hoc  fingulare reuerendisfimarum Dn:m Vestrarum  in me collatum be
neficium recoliturum , & apud optimos quosque (quod et alias fac ere foleo) is 

deprædicaturum, imo per oportunitatem id ipfum publice teftaturum. Et fi quid 

unquam fuerit in quo mea opella Veftrisreuerendiffim is Domibus, quod accep
tum fuerit, vic iffim  praestare posfit, re ipsa, quantum in me est, ostensurus sum, 

me huius Angularis beneuolentiae haud imm em orem  esse. Quod omnibus et 

lingulis reuerendisfimi capituli vestri membris officiofisfime fignificari velim. 20 

Devs opt. m ax.Vestram  reuerendisfimam Dominationem vna cum honoran-  

disfimis caeteris capitularibus quam diutiffime florentem  et incolumem con
seruet. Dabantur Pragæ B ohemorum die 26. septembris ftylo nouo anno 1600.

E x adumbratione in B ibliotheca U niversitatis B asileensis: Autographensamm lung Vol. 35,
Pol. 144. 25

208. 1600, 19. sept.
T yd io n i B rah e J ac o b u s  B o rd in g u s  se e x c u s at,  q u od  e p isto lis  illiu s  n on  re sp o n 

d e rit, affirm at au te m , an te q u am  u ltim am  ac c e p e rit,  s e x c e n to s  th ale ro s  te n o ris  

n o m in e  d oc tori L u c æ  B ac h m e iste ro  s e  trad id isse .  E g is s e  ve ro  c u m  p rae fe c to  

ae rarii, p o s se tn e  n u m m is  au re is  so lu tio  p rae stari, s ic u t T yc h o n i p la c e re t;  a t illu m  30  

tan tam  su m m am  in  m on e ta au re a p rae stare  n on  p o tu isse .

GE N E ROSO E T  N OB IL I VIRO D:N O T Y CH O N I B RAH E ,  

DOMINO HEREDITARIO IN KNUDTSTRUP, AMICO 

SUO INPRIMIS HONORANDO.
Generose et nobilis vir, amice inprimis honorande. 35

QUOD ad Generos:tis T: litteras, quas jam  ternas accepi, aliquanto serius 

respondeam, non m ea culpa factum est. Nam Claudius Mulseus, cui pri
ores traditas Generositas T. scribit, ipsemet mihi non adfuit, nec refponsum  

ullum a me petijt. Alteras m. Christianus Longomannus me absente hic in 

aula reliquit, id quod Generositas T: ex adiecta hisce schedula, manu eius 40 

scripta, cognoscet. Quare ut me excusatum habeat, m aiorem  in modum rogo. 

Jnterim  tamen quam posteriores ad manus meas pervenerunt, sexcentos illos 

thaleros, qui juniorum  principum Megapolenfium nomine Generositi T: de
bentur, Rostochium ad d. L ucam  Backmeisterum, affinem meum, uti Generos: 

tas T: voluit, perferendos c uravi. Egi quidem diligenter cum quaestore, ut in 45

m oneta
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moneta aurea, quod Generositas T: cupit, folutio fieret, Ted monetam eam in 

tanta lumina conficere non potuit. Quare ut eo quoque nomine G en e ro si T: 
excuratus fini, itidem rogo. Chyrographum fidei meae creditum G en e ro si T: 
remitto, nam alterum, quod m. Chriftianus Longomannus d. B ackmeiftero  

5 tradidit, quæftor retinuit. Quod reliquum eft Generositem T: divini numinis 

protedtioni commendo et officia mea eidem defero promptißima. Datae Gu- 

ftrovij 19. die menfis feptemb. ftylo veteri anno 1600. Gener: T: ftudiofifs:
Jacobus Bordingus.

Ex originali in Bibliotheca Universitatis B asileensis: Autographensammlung Vol. 23, Pol. 73 f.

io 209. 1600, 5./ 15. novbr.
A n d re æ  M e ye ro ,  p ræ fe c to  æ ra rii M e c k e lb u rg e n si,  T yc h o B rah e  s c rib it, a doc 

to re  L u c a B ac h m e iste r o c e rtiore m  s e  e s se  fac tu m , s e x c e n to s  th ale ro s , q u i m e n se  

A p rili fe n o ris  n om in e  s o lvi d e b u e rin t, h u n c  su o  n o m in e  ac c e p is se . F ac u ltate m  

au te m  s ib i n on  fu is s e  h u ju s  p e c u n iae  re c ip ie n d ae , an te q u am  d o c tor J o h an n e s  Goe- 

15 d e lm an n u s  in e u n te  p ro x im o  an n o  R ostoc h iu m  ve n ire t. Cum  ve ro  illo  te m p ore  tre s  

tan tu m  m e n se s  su p e rs in t,  d on e c  fe n u s  an n i se q u e n tis  e x so lve n d u m  s it,  T yc h o  

p rae fe c tu m  ro g at, u t e tiam  se x c e n to s  illo s  th ale ro s ,  q u i d ie  I m e n s is  A p rilis  an n i 

1601 e x s o lve n d i s in t, d oc tori G o e d e lm an n o  n u m e re t, quo s ib i p ro  tard a so lu tio n e  

su p e rio ru m  ju s ta  c o m p e n satio  fiat. A b  E s c h illo  au te m  B ild e  s e  p e tiis se ,  u t jam  ad  

20 fe stu m  S .  M ic h ae lis  su p e riu s  totam  su m m am  re vo c a re t;  ro g at ig itu r  p rae fe c tu m ,  

u t te m p ore  p as c h atis  ve l m e n se  A p rili in e u n te  e am  e x s o lva t;  s in  ve ro  illu d  fac 
tum  n on  s it,  p e r  h an c  e p isto lam  ad  fe stu m  S .  M ic h ae lis  an n i 16 01 totam  su m m am  

s e  re vo c are ,  c u m  h ic  in  B o h e m ia u tilio r s ib i s it. — N itid e  d e sc rip ta e s t e p isto la,  

a t m iss a n on  e s se  vid e tu r.

25 [T YCH O B R AH E  AD  AN D R E AM  ME YE RUM].

MEIN freundtlichen grüß mit wunschunge alles guten zuuor. E hrenuester 

vndt vornem m er herr rentmeister, ich kan dem herrn freundtlicher 

meinung nicht bergen, wie ich auß des herrn d o lo r is  L u c ae
fu p e rin te n d e n tis  zue Rostochk, neulich an mich gethonen schreiben vernom-  

30 menn, das er die 600 thaller, so ich im anfang dießes lauffenden 1600
jahrs scite bej euch loco in te re ffe  von wegen der bewusten fu m m a haben 

gehabt, von meinetwegen empfangen haben, wiewohl solchs nicht zur rec hter 

zeit vber verhoffen geschehen ist. Das ich darumb noch bißhero daßelbige 

geldt durch gütte gelegenheit nicht habe könnenn erlangen, sondern allereerst 

35 durch dem herrn doctorem Jo h an n e m  G ö d e lm an n u m ,  der gen Rostoch von  

hinnen zue verreisen in willens ist, alleine laßen abfodern, vndt dieweil er 

kaum furo neuenj ahrstagk dahin gelangen kan, vndt hernac her nur drey 

monat re fe re n  zu den te rm in ,  auf welc hen ich die andern 600 thaller fu
dießes jahrs in te re ffe  haben soll, so ist an dem herrn mein gantz fleißiges 

40 bitten vndt begeren, er wolle obgedachten h. doctor Gödellman die andern 

600 thaller auf lieferung meiner quitantze zustehen laßen, dan ich sunsten 

keine so gewiße gelegenheit weis, dieselbe abholen zu laßen. Vndt wen schon 

die zeit, da dieses in te re ffe  sol bezahlt werden, nicht gentzlich alßdan ver-  

floßen ist, sundern 2 oder 3 monat re fe re n ,  so ist hiergegen zue erachten, das 

45 ich in dießes jahrs zinse lenger alß ein halb jahr, nicht ohne meine schaden, 

bin aufgehalten vndt verhindert worden, vndt nun nicht vnbillig ist, das m ir
ein



214 E P I ST O L Æ  E T  AC T A 1600

ein solche leidliche c o m p e n fatio n  hierinne wiederumb geschehen. Vndt nach
deme ich vo r lengst inn Dennemarck geschrieben zue ein edelman von mei
nem blutßuerwandten mit nahmen E lke Bilde, das er von meinetwegen solte 

auf nechstverschienen M ic h ae lis  die gantze hauptsumme, alß 10000 thaller,  

aufsagen vndt re ß g n ire n ,  auf das ich diefelbige auf zukumpfftige Ostern oder 5 

anfange des a p rilis  köntte zue L übeck oder H amburgk, durch amen dar- 

zue gedeputirten treuen man, wiederbekommen, so verßhe ich mich, das er 

daßelbe verric htet hat, vndt bitte darumbe den herrn rentmeister, das er woll 

die versehunge thuen vndt eingedenck sein, das ich auf diefelbige zeit die 

gantze hauptsum an guetten reichsthaller, so in Ober-T eutschlandt gangkbar io 

sein, köntte wiederbekommen. So ferne es aber nicht geschehen ist, entweder 

durch genanten E lke Bilde oder andern von meinetwegen, so will ich hiemis, 

krafft dieses brieffes, dieselbe hauptsumme auf nechstkommenden M ic h aë lis  

des 1601 Jahrs gerefignirt vndt aufgesagt haben, dan m ir nicht zutreglich, das 

dieselbe lenger alda stehen bleibe, vndt weis alhier in kunigreich Behemen 15 

besser nutz vndt prosit damit zue schaff en. Welc hs ich den herrn zeitlich zu- 

uerstehen zue geben nicht habe sollen vnterlaßen, vndt wirt der obgedachte 

herr doctor Gödellman alda weiter bescheidt, nachdeme vonnothten, mundt- 

lich oder schrifftlich, wißen zuberic hten. Bitte der herr wolle hierinne thuen 

wie es vo r lieh selbst billich, vndt ich mich zue ihme gentzlich verlaße. Hie- 20 

mit dem allmechtigen Gott beuehlen. D atu m  Prag denn 15 dag n o u e m b ris  

an n o  1600. Des herren allzeit freundtwilliger

In deme der herr rentmeister etwa mist dieser handtlkriift vndt quittirung, 25 

die ich hiemis vbersende, nist allerdinge friedtlich, soll der herr doctor Gödell
man meinetwegen ein andere aufs dießse sechshundert thaller, so kunfftigen 

1 a p rilis  an n i 1601 verschienen sein werden, dem herrn vnter seiner handt 

vndt indfigell folgen laßen, welc he eben so viel gelten soll alß wans von mir 

selbst beschehen. Zur vrkundt hab ich aberm ahl vnthersc hrieben1>. Actum 30 

die e t lo c o  u t Su p ra.  

i) Haec fubfcriptio deest.

Ex originali in B ibliotheca U niversitatis B asileensis: Autographensamm lung Vol. 35, Pol. 158 f.

R e sp o n d e t T yc h o B rah e  ad  e p isto lam  J ac o b i B o rd in g i d ie  19  m e n s is  Se p te m - 35 

foris d atam . E ad e m  ve ro  sc rib it,  quae in  e p isto la s u p e rio re  (n r. 209)  ad  A n d re am  

M e ye ru m  d ata.

1CEPI tandem diu deßderatum responsum Magnis: Tuae ad petitionem 40
meam bis vel ter reiteratam  nimirum de 600 joachim ic is, qui loco inter

esse a quaestore juniorum  principum Megapolenßum isthic mihi debentur, et 

fimul caussas, c ur ex peditione mea tardius M: T: mihi de hoc  ipso negotio re 
scripserit, ex ijs quas 19. septembris Guftrouio ad me dedit, intellexi. Quibus 

etiam acquiesco. Sexcentos vero illos joac him ic os ad clarissimum virum  d. d. 45 

L ucam  Backmeisterum, affinem tuum et communem nostrum amicum, missos

T ycho B rahe
miti eigen h:tt.

2 1 0 . 1600, 5./ 15. novbr.

[T YCH O B R AH E  AD  JAC O B U M  B O RDIN GU M].
Magnifice et excellentisfime vir, amice inprimis honorande.

effe,
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esse, lubenter ex ijsdem percepi. Scribit is ad me, se pecuniam illam secum re- 

seruaturum, donec illustriss: Saxoniæ elec toratus administratoris magnificus 

legatus d:ns d. Gödelmannus illuc  aduenerit. Quod etiam mihi non est ingra
tum, liquidem jam  antea ipsum ob penuriam occafionum aliarum tuto mit- 

5 tendi, vt ita faceret, admonuerim. At cum praedictus d:ns Gödellmannus, ta r 
dius quam sperassemus, hinc discedat, adeo vt vix  ante initia anni Juliani 

vestri Rostochium fit perventurus, nimis diu pecunia ista careo, quod tamen, 

siquidem aliter fieri non potuit, ferendum. Quia vero postea c irc iter quadrans 

anni solummodo restabit ad completionem ejus temporis, quo reliqui 600 

io loco hujus anni interesse numerandi sunt, Mag: T: enixe et peram anter roga 
tam  habeo, vt efficere velit, totam  summam a quaestore juniorum principum  

exsolui, et praedicto dino Gödellmanno, dum istinc est, committi, ita vt 1200 

joachim ic i, qui mihi ad instantis anni calendas aprilis pro duobus transactis 

annis debentur, pariter cedant, neque enim id iniquum censeri poterit, licet 

15 pauculi menses restent ad terminum praefinitum, quo sic aliquatenus com 
pensetur ea, quam modo passus sum, plus quam dimidij anni frustratio. Quod 

autem id per eundem fieri quam maxime desiderem, duae me impellunt gra 
ues caussae, quarum vnam  ex ipso dino Godelmanno aut saltem ab affine tuo 

cognosces. Altera est, quod tam  c ertam  et tutam rationem 600 illos alios c irca  

20 initia aprilis instantis anni huc adserendi non invenire potero quam haec ipsa 

est per saepedictum d:nm d. Gödellmannum, amicum meum singularem, huc  

expeditis Rostochij suis rebus, quam citissime fieri poterit, reuertentem, qui 

etiam suam mihi hac  in re operam beneuole addixit. Quin et hoc  Magnifi
centiam Tuam c elare non possum, fi id ipsi prius forte non innotuit, me certis 

25 de cauffis et deliberato consilio totam summam decem illorum millium joa-  

chimicorum, quam illustrisfimis junioribus principibus mutuo dedi, ad prae
finitum terminum juxta tenorem contractus nostri reposcere, quod et antea  

d:no quaestori indicari jusfi. E t jam  denuo ipsum de eodem per literas admonui, 

neque enim ex re mea est, vt pecunia illa in loco hinc adeo remoto, a quo 

30 interesse statuto tempore huc non fine periculo et difficultate peruenire possit, 
diutius haereat] , cum etiam alias plus commodi et ufufructus intermediante  

eadem pecunia hic nancisci queam, veluti ipse quoque d:ns d. Gödellmannus 

plenius meum hac  de re propositum aperiet. Quibus igitur possum precibus 

M:T: rogatam  habeo, vt votis meis in hisce per omnia adesse non degrauetur.  

35 E go, quaecumque a me vicissim proficisci poterint officia, eidem quam paratis 
simo animo defero, atque M:T uam cum conjuge et familia quam diutisfime et 

optime valere aD eo ter optimo maximo opto. Dabantur Pragæ Bohemorum  

die 15to nouembris a:o 1600.
Ex adumbratione in Bibliotheca U niversitatis B asileensis: Autographensammlung Vol. 35, 

40 Pol. 156 f.

2 11.  1600, 6./ 16. novbr.
sto la T yc h o n is  B r a te  ad  E sc h illu m  B ild e  d ata. S p e rat T yc h o illu m  n u n d i

n is  su p e rio rib u s  d e b itu m  su u m  in  H o lsatia s o lvis s e  e t p e c u n iam  in  M e c k e lb u rg ia  

m u tu am  d atam  re vo c ass e .  N u n c  ve ro  ad  p rae fe c tu m  ae rarii d u c u m  ju n io ru m  s e  

45 s c rip s is s e ,  u t m e n se  A p rili d e c e m  illa  m illia  th ale ro ru m  re d d e re t,  e t ab  E s c h illo
p e tit,  u t c h iro g rap h u m  re d d e n d u m  c u re t, ut p e c u n ia L u b e c am

mittatur.
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m ittatu r.  S i  h o c  fac tu m  n on  s it,  c u re t, u t p rim o  q u oq u e  te m p o re  fiat. B o n a s u a e t 

in stru m e n ta p e r  A lb im  in  B o h e m iam  ve n is s e  s c rib it;  d e e sse  ve ro  re s  c o m p lu re s ,  

quae au t d om i suae  H au n iæ  au tL u b e c æ  re lic tae  e s s e  vid e a n tu r;  ro g at ig itu r  E s c h il-  

lu m , u t in  re m  in q u irat.

[T YCH O B E AR E  AD  E SCH IL L U M  B IL DE ]. 5

M INN gandlke wenlig hilsen nu och altidt forsendt med Vor H erre. Kierre  

E lke Bilde, broder och sønderlige gode wen, nest min wenlig och store 

tackfigelße for alit bewist gode, huilcket att forlkylde ieg stedze will findis 

aff form uen willig yhues mande ieg kan giørre nogit, sona du kanst haffue  

aere och gott ass. Giffuendis dig derhos ganlke wenligen tillkiende, att epther- io 

forn ieg tillforen haffuer skreffuit dig tili, att du willde fly mig det fares jndløst, 

forn ieg haffde stoendis vdi Lantheholstein, och ieg forseer mig tili, att du det 

fili forgangen ombslag giortt haffuer, och att pengene erre vdi tiide bleffne 

opsagt vdi L anthemeckelburg, epthersom ieg ocsaa tillforn haffuer Ikreffuit 

dig fili och sent dig skrifftlig befkeen om, saa haffuer ieg nu skreffuit die vnge 15 

herre[r]  aff Meckellburg deris rentm efter tili, vedt nauffn Andreas Meyer, att 

handt willde lade mig bekomme hoffuidtftollen vdigen, forn er 10000 thaller,  

fili den første dag a p rilis  eller 14 dage derepther y  det seniste vdj dette till- 

kommendis aar. E r derfor min gandlke wenlig bon fili dig, at du wilde well 

giørre och forschaffe det saa, att handt künde bekomme det breff vdigien, 20 

forn mig er giffuit paa samme penge, inden den term in komm er, att pengene 

kunde bliffue leuent och oppeborrit vdj L übeck eller H amburgk hoß en wiß 

man, och fiden hidt forikreffuen, epthersom ieg, nest Gudz hielp, inden den 

tidt komm er, will fkriffue dig wijdre belkening till hervdom , och saa ieg megit 

gierne, att du medlertiidt met første muellighedt wilde fkriffue mig till, huis 25 

du hervdj haffuer vdrettidt. Dertona det icke er fkedt (huilcket ieg dog icke  

will forhoffue), dan beder ieg dig ganfke gierne, att du willde Aii det saa, att 

det wist skier met første muelighedt, och wille det bliffue well langt, om mandt 

fkulle tøffue dermedt till omslag kom m er vdigien. Giør flux derfor dit beste, som 

ieg tig fulkommendis tilltroer, att alting kan gange for fig met første muelighedt. so 

Kierre E lke, kan ieg dig ocsaa wenligen icke forholde, att lüden mit gotz 

met iam n e  jn h ru m e n te r  ere alltsammen kommen hidt op formedelst E lben, 

saa wijt den er Ikiffrig, och epther rømisch. keys. m ayt. naadigst befalling  

och forordnung bleffet ført hidt till Prag, hör ieg nu er, daa sauner ieg alle-  

honde dervdjhiant, som icke er metkommenn. Och kan icke wijde, om det 35 

er bleffuen tillbage vdj min gaar y Kiøbenhauffn eller och till L ybec h, thi till 

H amburg eller Magdeburg tro r ieg icke lettelligen att nogit endnu skall findis 

deraff. Beder ieg dig derfor ganlke gierne, att du wilde well giørre och lade  

grandgiffuellig forfare, hor det seder sammen dermedt, och hor det kan fin
dis. Jeg sender dig herhoß en sedell’>, paa huilcken ieg haffuer ladit antegnit 40 

saa megit, som ieg kan saa snart komme yhu att werre  bortte deraff, endog  

det kan well endaa werre  m ere endt ieg saa snart kan sauffne. Jeg forseer 

mig till dig, att du giørrer din beste flidt hervdj, och haffuer ieg ocsaa Ikreffuit 

min fac tor vdj L übeck till dervdom . Kierre E lke och kierre broder, fortenck 

mig icke, att ieg saa bemøder dig met mine sager, kan ieg giørre nogit vdjgien, 45 

som dig kan werre  fient met, daa skallt du alltidt finde mig ganlke willig och 

redebon dertill, och ac hter ieg, nest Gudz hielp, ydrem ere at fkriffue dig och 

mine andre wenner till, naar Peder Bradis karll kom m er hidt igien, forn er 

i) deci*.
dragen
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dragen indt for hannom y Ianthe Vngern. Will derfor nu och alltidt haffue dig 

met alit huis du well wilt Gudt allmechtigste besallidt. Datum Prag den 16 dag 

nouembris an n o  1600.
Ex adumbratione in Bibliotheca Universitatis B asileensis: Autographensammlung Vol. 35, 

5 Pol. 163.

212. 1601, 30. jan./ 9. febr.
L itte rae  im p e ratoriae  ad  c on c iliu m  re g n i B o h e m ic i datae  B rag ae  d ie  V e n e ris  p o st 

d ie m  S .  D oroth e æ  a. 16 0 1. Cum  T yc h o B rah e ,  u t c u i p ro p o situ m  s it in  B o h e m ia  

se d e m  p o n e re , ab  im p e rato re  p e tie rit,  u t s e  c om m e n d are t, u t c u m  ß liis  c ivitate  do
lo n are tu r,  p ro p te r b on a offic ia ab  eo p rae stita im p e rato ri p lac u is s e  ap u d  c o n s iliario s  

c au sam  T yc h o n is  ag e re ,  u t ip se  c u m  h e re d ib u s, s i p o ste a ju s te  p e tat, in  c o n c ilio  

g e n e rali,  q uod n u n c  c o n ve n e rit,  in  c ivitate m  rite  as c is c atu r e t in  tab u las  n o b ili
tatis ,  u t ve tu s  s it m os, re fe ra tu r;  q uod s i fiat, c o n s iliariis  c le m e n te r g ratiam  s e  

re latu ru m . — In  tab u lis  tam e n  re g io n alib u s ,  quae vo c an tu r,  n u llu m  ve stig iu m  

15 e x s tat,  quo T yc h on e m  au t filio s  e ju s  c ivitate  B o h e m ic a d o n atos  e s se  ap p are at.

DO SN IE MU  KR AL . CZ IE SKE H O.

RUDOLF F  Druhy z Bozij milofti woleny Rzimlky Czysarz, po wsseczky 

cziasy rozm nozitel Rzijsse a U heriky, Czielky kral etc. Wysoc ze uroze-  

nij, urozenij, ftatecznij, flowutnij, pocztiwij a oppatrnij, wiernij Nasfij milij. 

20 Wiedieti wam  milostiwie dawam e, zie geft na Nas ponizienie wznefl sta- 

tec zny T ycho Brahe, wierny Nass mily, kderak by toho aumyflu byl se w  

Kralowstwij Nassem Czielkem osaditi, Nas za toto milostiwe przipsanij Nasse 

Czysarzske etc. aby do zemie za obywatele y s syny swym y przigat beyti 

mohl, poddanie prosycze, gehozto ponizienau ziadost pro geho wierne a k 

25 miloftiwemu zalibenij Nassemu Czysarzikemu etc. cziniene fluzby oslysseti 

nemohaucze, nybrz gemu wssy miloftij Nassy naklonienij gsaucze, k wam  

se za nieho przym lauwati a milostiwie ziadati raczime, kdyz toho dale tyz  

Tijcho B rahe przy was wssech nalezitie wyhledawati bude, zie geg i s die- 

diczy geho do zemie przy nynieysfijm sniemu obecznijm konecznie przyg-  

30 mete a dczkami zem ikym i (yakz toho ftarobiley porzadek gest) zapsati a teto  

milostiwe przym luwy Nassy Czysarzske a Kralowske yakz nepochybugeme 

wskutku mu uziti date, a My wam  to miloftiwie spominati a nahraziowati 

raczime. Dan na H radie Nassem Prazlkem w patek po swate Dorotie, letha  

etc. ssestisteho prwniho, a Kralowftwi Nasfich Rzimskeho dwaczateho sse- 

35 steho, Uherskeho dwac zateho dewateho a Czieskeho tez dwaczateho ssefteho.
Ad mandatum sacrae Caesareae 

majestatis proprium.
Ex adumbratione (originali immutato) in Archivo Ministerii rerum interiorum B ohemensis:  

Alte Manip: J-21/ T-20.

40 2 13 . 1601, 25. mart./ 4. apr.
O lig e ru m  R o se n k ran tz iu m  T yc h o B rah e  in vitat,  u t ad s it ad  n u p tias  E lisab e th æ

ß liæ  suas c u m  F ran c isc o  T e n g n ag e l P rag æ  in  dom o C u rtian a a s e  n u n c  h ab itata  

in te r  p as c h a e t p e n te c o ste n  c e le b ran d as .

28 E rlig
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E RL IG OCH  W E L B Y R D IG M AN D T  H O L GE R R O SE N KR AN T Z  

TIL ROSE NHOLM, MIN KIERRE SWOGE R, SLE CHT OCH  

BØRDT, OCH SØNDE RLIGE  GODE  WE NN, GAN DSKE  

WE NLIGE N TILLSKRE F F VITT.

M INN gandlke venlig hilsen nu och altiidt med Vor H erre. Kierre H olger 5 

Rossenkrantz, flectit och byr, swoger och sønderlig gode ven, Gudt al- 

mechtigste verre nu och altijdt hoß eder och beuare eder lenge och well irae  

alit det, eder kan werre  skadelligt enten till te li eller liff, och neft m egena 

tackfigelse for alit bewijft gode, hvilc ket ygien ass form uen att forlkylde ieg 

altijdt will findiß willig och redebon. io
Giffuendiß eder herhoß gandlke wenligen tillkiende, att epthersom jeg neft 

Guds hielp ac hter engang emellumb palke och pinsdag nu nestkommendis 

her udj Prag paa dette Curtianilke huß, forn jeg nu bor, att giørre min kierre  

datters erlig och welbyrdig iom fru E lisabet B rahes brøldup med en herre-  

mandt, født udj Westfalen, forn tiener her y rom: key: m ay: gaardt, vedt nauffn 15 

F rantz Tegnagel till Campe, saa er derfor min gandlke wenlig bøn till eder, 

att y wille well giørre och till forneffnte tijdt komm e hidt, och giørre eder 

løftig och gladt med andre fornem m e herrer och gott folc k ass høibemelte  

key: m ay: raadt och anden y dette loufflig kongeriige Bohemen, forn jeg for-  

haabiß daa till samme tijdt her hoss mig att forfamblis. Kierre H olger och 20 

kierre swoger, giører nu her udj, epthersom jeg mig till eder forlader, saa viit 

eder nogenlunde mueligt kan werre ; eder och eders att tiene vdigien, will jeg  

altijdt findis willig. Och will jeg nu icke lenger opholde eder med denne min 

Ikriffuelse, menß nu och altijdt haffue eder Gudt almechtigfte bode till te li  

och liff befallidt. Daterit vdj Prag paa dett Curtianske huß, forn ehr yderft 25 

vedt boen, forn jeg nu bor, den 4. a p rilis  an n o  1601. S ty lo  n o vo .
E x apographo in Arc hive Regni Daniae: T yghe B rahe

L angebeks Diplomatarium. egenh.

2 14 ,  1601, 31. mart./ 10. apr.
U in c o  d u c i M e c k e lb u rg e n s i T yc h o B rah e  n arrat,  d om u m  C u rtian am  P rag æ  30 

s itam  im p e rato re m  s ib i e m isse ,  e t in s tru m e n ta s u a,  quae aliq u am d iu  in  h o rto  

im p e rato ris  p ro p e  arc e m  loc u m  h ab u e rin t,  n u n c  illic  p o s ita e s s e . P rae te re a c e r 
tiore m  e u m  fac it,  d e c e m  m illia  th ale ro ru m  s ib i d e b ita,  q u ib u s s ib i op u s s it,  u t in  

B o h e m ia p rae d ia c oe m at, an te  s e x  m e n se s  ab  A n d re a M e ye ro , p rae fe c to  ae rarii,  

s e  re p e tiisse ,  quae s im u l c u m  fe n o re  p ro p te r alio s  su m p tu s  m ag n o s  h u n c  re d d e re  35 

re c u s avis s e ,  d oc tore m  G o e d e lm an n u m  s ib i re tu lis s e .  R o g at ig itu r  U lric u m  d u 
c e m , u t q u i tu to r s it d u c u m  ju n io ru m , u t op e ram  d e t, u t p rim o  q u oq u e  te m p ore  

p e c u n ia e x s o lvatu r,  n e  fid e m  a liis  d atam  vio la re  c o g atu r.

DE M D U R CH L AU CH T IGST E N  H O CH GE B O R N E N  F Ü RST E N  

VNO HERRN, HERRN VLDARICH , HERTZOGEN ZU ME CHE LLE N- 

BURGK, FÜRSTE N ZU WE NDE N, GRAFFE N ZU SCH WE RIN,
DER LANDE  ROSTOCH VNO STARGARTTE N HERRN,

ME INE M GNE DIGSTE N FÜRSTE N VNDT HERRN.

DURCH L AUCH T IGST E R hochgeborner furit, gnedigfter herr. E wer 

F urstl: Gnaden sein meine vnterthenigfte, gantzwillige dienfte iederzeit 

höchstes fleißes beuor. Vndt seitenmahl ich itzo amen aigenen potten inn
D ennem arc k

40

45
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Dennemarck abgehen laße, hab E: F urto: Gnaden ich mit dießem meinem  

geringen schreiben in vnterthenigkait zu ersuchen vnd deroselben vor die 

vielfältige mir bezaigte gut vndt wohlthatten zu dancken niti: vmbgehen 

könnenn.
5 W aß dan meinem itzigen zustandt betrifft, werden E: F urto: Gnaden den

selben vnlangft auß mainem vorigen schreiben vmbstendiglichen vernomen 

habenn, darumb hie ferner zu wiederholen vnuonnötten. Dan ihre rom: key: 

m ay:, mein allergnedigster herr, nochmahlß (wie vor, ie lenger ie mer) m ir 

mit allen keyßerlic hen gnaden (Gott lob) gewogen, vndt haben erst neulich 

io deß gewesen reichs vic e -c a n c e llarij J a c o b j ansehenliche vndt
statliche behausung, so ahn ainen hohen orti eußerst an der königlichen haupt- 

stadt Prag gelegen, vmb zehentausendt thaller zu meinem vnd deß ftu d ij 

n o m ic j nutz mildtlichen kauffen laßen, wo alle meine so ain
zeitlang in jhr kay: m aytt: lustgarten nahe beim schloß gestanden, itzo c o n 

is u e n i e n t jm o d o  disponunt, auch ain lab o rato riu m  p ro  e x e rc ita s
angerichtet wirt.

F erner kan E: F urstl: Gnaden ich vnterthenigst nit verhalten (wie dieselben 

auch noch gnedigst werden wißen zu entfinen), daß vor amem halben jahr die 

fu m m a  von zehentausendt reichsthallern, so der jungen herschafft zu Mech- 

20 lenburgk von m ir gutwillig vorgestrecht, deroselben rentmeistern Andreß 

Meiern durch meinen vettern vndt volmechtigen derer Örter E lke Bilden 

auffkundigen laßen, dan ich dießer Örter landtgütter eingekaufft, zu welc her 

entrichtung ich darzue vervrsac ht worden, worein dan E: Furstl: Gnaden 

damahlß (immaßen sölliches der pilligkeit gemeß) lieh gantz gnedigst vndt 

25 willfharlic h erzaigt, jeh auch alhie die leutte darauff vertröstet habe. Anietzo 

aber werde ich von herrn doctore Gödellman, welc hem  ich die zehentau
sendt thaller hauptsumm a sampt dem in te  re ffe  meinentwegen einzuenehmen 

volnkomblich c ommiffion gegeben, glaubwürdig berichtet, daß obgedachter 

rentmeister nitt allein in  der fu m m e n ,  sondern auch deß schon verschienen 

30 in te re ffe  erstattung weigerlich befunden werde vndt andere große außgaben 

furwende.
Dieweiln dan E: Furstl: Gnaden alß hochstgedachter jungen herschafft Vor

mund darin gnedichst gewilfharet, sollichs auch ann ihme selbs pillich vndt 

ich andern leutten darauff zuegesagt, alß gelanget an E: F urstl: Gnaden mein 

35 vntherthenigste gantz fleißige pitt, fle wollen nit geschehen laßen, daß meine 

wort zue nichte gemacht vndt ich dadurch an meinem biß dato wohllher-  

gebrachten nahmen vnd glimff abbruch erleiden, sondern mehrgedachte  

fu m m a  vndt in te re ffe  förderlichst, wofern sölliches vber hoffnung noch niti 

geschehen, anhero vberkom men muege. Sölliches vmb E. Furstl. Gnaden 

40 (wozue dan dero gnedigsten thats ich mich vnterthenig getroste) eußerfte  

mueglicheit gehorsambst zu verdienen, erkenne ich mich stetz schuldig vnd  

geflißen.
Thue hiemis E: F urstl: Gnaden sampt dero vielgeliebten gemahlen zu glück

licher langwehrender regierung vndt zue deren ferneren fürstlichen gnaden 

45 mich vnterthenigst vndt getreulich entpfhelen. D atu m  Prag, den 10. an n o  

1601. E wer F ürstlichen Gnaden vnterthenigster gantz williger

T ycho Brahe
E igenhn.

Ex originali in Arc hive publico Schwerinensi: Debita passiva principum Vol. X X VIII B.
J a c o b u m
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215 . 1601, 2./ 12. apr.
Jac o b u m  B o rd in g u m , c an c e llariu m  M e c k e lb u rg e n se m , T yc h o B rah e  ro g at,  u t 

ap u d  m ag is tratu m  L u b e c e n se m  au c to ritate m  su am  in te rp o n at,  u t q u æ  s u a b on a

illic  re lic ta  s in t,  p rim o  q u oq u e  te m p ore  s ib i m ittan tu r.  P rae te re a c e rtio re m  e u m  

fa c it d e  iis ,  q u æ  ad  U lric u m  d u c e m  d e  p e c u n ia s ib i d e b ita s c rip s e rit ( c f. n r.  2 14 ) .  5

[T YCH O B R AH E  AD  JAC O B U M  B O RDIN GU M].
Magnifice et c lariflim e vir, d:ne et amice honorande.

SCRIPSI Magnae T:æ non ita dudum nonnulla de statu m earum  rerum  et 

timui eam rogaui, ut ab amplifico senatu L ubecenfi sua intercesfione et 

authoritate im petrare non degrauaretur, quo ea, quae etiamnum ex mea su- io 

pelleötile ifthic refidua sunt, eorum  iussu et provifione H amburgum per Au
tololum  interlabentem, m ature deportentur, idque in gratiam s:ae caecae mitis, 

d:ni nostri clementisfimi, cuj hoc  officium gratiose placiturum. Spero itaque 

M:am T :am id ipsum executioni aut iam mandasse aut breuj mandaturam,  

quare nihil ulterius hac  de re nunc repetam , ne videar de M:æ T:æ erga me 15 

beneuolentia, diu multumque mihi satis perspecta, quidpiam hæfitare.
Verum  aliud quid maioris momentj nunc addam. Repeti], vt] scit M: T:a, 

totam  pecuniae summam ab jllustrisfimorum juniorum  principum Megapoli- 

tanorum  quaestore, quam illis mutuo dederam  et quidem legitimo tempore,  

prout literæ contrac tus habent, repeti]. Verum  is nunc praetendens aerari] 20 

vac uitatem  summam promissam ac  interesse ad tempus calendarum  aprilis  

praefinitam!!! num erare tergiuersatio, aliter quam ab jlhm o duce Vldarico,  

d:no meo clementiss., constitutum illique iniunctum est. Cumque haec procrasti
natio mihi fit intolerabilis, liquidem in vltim is huius regni comitiis mense febru
atio proxime elapso celebratis quibusdam praecipuis viris decem illa millia joa- 25 

chimicorum addixerim, atque inde plus commodj sperem quam prius obtinui, 

oportet utique me pronubis stare et fidem datam  redim ere, nec etiam mihi 

integrum est interesse illo diutius c arere, satis graue fuit, quod alterius anni 

usum fructum nunc primum per dd. Gödelmannum receperim . Scripti itaque  

ad jllustrisfimum ducem Vldaricum  hac  de re submisse et diligenter, vt ipfius 30 

Gelido dignetur sua authoritate effic ere, quo mihi eueniat, id quod aequitas 

postulat. Quocirca M:am T :am magnopere rogatam  habeo, ut apud ipfius 

emem negotium hoc  prom ouere velit. Si quid fuerit quod apud fiam caesiam, 

mitem, dinum nostrum clementisfim, in hac  aula ipfius celitudini gratum prae
stare potuero, offero omni debita reuerentia et obsequio meam  opellam quam 35 

fidelisfime, quam etiam eodem modo inclytae ciuitati L ubecenfi officiofisfime 

defero, quod et vtrisqueT :a Mia meo nomine annuntiare velit. Quin et fi qua 

in re Miae Tiae vfui vnquam  esse potuero, utatur me tanquam  amico integro  

et constante, eius defiderijs, quantum in ipso est, non defuturo. Jam que valeat  

Mia Tua cum tota sua domo quam optime et diutisfime. Dabantur Pragae ex 40 

aedibus quondam Curtianis, nunc nouo Vraniburgo Rudolphæo die 12 aprilis 

anno 1601 stylo nouo.
Ex adumbratione in B ibliotheca U niversitatis B asileensis: Autographensam m lung Vol. 35,

Pol. 167 f.

U lric um
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2 16 . 1601,5715. apr.
U lric u m  d u c e m  M e c k e lb u rg iæ  T yc b o B rah e  in vitat,  u tin  su am  vic e m  aliq u e m

m ittat, q u i n u p tiis  in s tan tib u s  E lis ab e th æ  tiliae  in te rs it.  T ale m  in vitatio n e m  a liis  

q u oq u e  p rin c ip ib u s  G e rm an ic is ,  c u m  e c c le s iastic i tum  p o litic i s tatu s ,  q u os s ib i 

5 fa ve re  s c iat,  s e  m is is s e  ait.

DE M D U R CH L AU CH T IGST E N  H OCH GE B ORN E N  F ÜRST E N
VNDT HERRN, HERRN VLDARICH , HERTZOGEN ZU ME CHE LLE N- 

BURGK, FÜRSTE N ZU WE NDE N, GRAFFE N ZU SCHWE RIN, DER 

LANDE  ROSTOCH VNDT STARGARTTE N HERRN, MEINEM 

io GNE DICHSTE N FURSTE NN VNNDT HERRNN.

DURCH LAUCH T IGST E R hochgeborner für st, gnädigster herr. E wer 

F urstl: G: sein meine vnterthenigste gantzwillige dienfte iederzeit höch
stes fleißes bevor.

Vndt soll deroselben vntherthenigst nitt pergenn, daß ich aine von meinen 

15 vielgeliepten töchtern mit nahmen E lizabet B rahe dinem westpfhälischen 

edelman F ranzen T e n g n ag e l zum Campe ehelich versprochen, auch nechst 

göttlicher hülff zwischen Ostern vndt pfhingsten nechstkünfftich ihre hoch-  

zeit zu macchen Vorhabens bin. Vndt dieweil nit allein die röm: kayß: m ay:,  

vnsern allergnedichsten herrn, ich allervnterthenigst sampt etzlichen dero- 

20 selben vornehm en vndt hochweißen rhätten, sondern auch etzliche fürsten 

in Deutschlandt, baid e c c le ß aftic i vndt p o litic i n atu s ,  welc he ich weiß,  

mir in gnaden bewogen zu sein, dazue zu beruffen in willens, hab auch sol- 

liches E wer F: G: alß meinem iederzeit gnedichsten fürsten vndt herrn gehor- 

sambst zu verstendigen vnd fle darauf! zu laden nitt vmbgehen können. Nitt 

25 daß ich begehren kan oder daris, daß weder die andre fürsten noch E: F: G: 
ainen von denseinigen sölliche aine weitte reiße anhero schicken solte, son
dern ihm fahll etwa dieselbe ainigen von ihren leutten alhie ahm hoffe  

hetten, daß von E: F: G: wegen der alsdan diesen n u p tiale m  actum fu a p a 
re n tia  coponestieren möchte.

30 W oran nur zum hohen ahngenehmen vnd gnedichsten gefallen geschehe, 

vnd b ins meinem geringen verm ög nach stets vnterthenigst vndt danckpar-  

lich zu erkennen gantz willig vnd gefließen. E: F: G: sampt dero vielgeliepten 

gemählin göttlicher allm ac ht aberm ahl vnterthenigst vnd getreulich empfhe-  

lendt. D atu m  Prag auß der C u rtian ifk e  hauße den 15 dag ap rilis  an n o  1601 

35 rtylo  n ou o. E wer F: G: vntherthenigster ganz williger
T ycho B rahe

eigenhd.
Ex originali in Archivo publico Sc hwerinensi: F amilien-Akten, Brahe.

2 17 . 1601, 17./ 27. mali.
40 A n d re æ  M e ye ro  p rae fe c to ae rarii T yc h o B rah e  s c rib e n s  e x so lu tio n e m  p e c u n iae  

m utuae  datae  ac  fe n o ris  d iffe rri q u e ritu r . C u m ju sto  te m p ore  p e c u n ia re p e tita s it,  

e t, s i n on  e x s o lvatu r,  ip se  e t E s c h illu s  B ild e  in  an g u s tias  ad d u c an tu r e t ad ve r 
su m  aliu m  fid e m  s e rva re  n on  p o ssin t,  ro g at e u m , u t d iu tiu s  q u am  ad  d ie m  S.  

J o h an n is  e x so lu tio n e m  n e  d iffe rat, n is i sp o n so rib u s n e g o tiu m  e x h ib e re  e t ap u d  

45 U lric u m  d u c e m  q u e ri T yc h on e m  v e li t

Dem
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DE M E H RN UE ST E N  VN D ACH T P AR N  AN D R E SS ME IE RN ,
FÜRSTLICHE M ME CKLE NBURGISCHE N RENTMEISTERN,

MEINEM BESONDERN GUTE N FRE UNDT. WISSMAR.

MEINE freundtwillige dienste zuvorn. E hrnuester, ac htpar, lieber herr
rentmaister, insonders gueter freundt. E wer schreiben! von Wißm ar, 5 

den 18. maij dieses lauffenden jhars datiert, ist m ir wohl behendiget, aber das 

vorige, wovon ihr meldet, so wegen der fürgewandten verhindernuß dero  

10000 thaller hauptsummen vnd zinsen erlegung ahn mich ergangen sein soll, 

hab ich bis d ato  nitt gesehen, geschweig die darinnen angezogene vrsacchen 

für erheblich ahnnehmen können. Vnd seitenmahl obgedachte ru m in a zu io 

rec hter zeit vnsers hierüber auffgeric hteten c o n traö ts  auffgekündiget, vnd 

ihr auch (wie dan ahn ihm felbs pillich) diefelbigen ahngenohmen, hab ich 

die anderen leutten zugesagt vnd versprocchen, dan m ir ohnedas vnleidlich, 

die zinse nitt zu rec hter vnd gepüerlicher zeit zue entpfhangen, wie dan auch 

dieselbige von Rostogk anhero zu bringen kain mittel noch rhat weiß. Zu 15 

deme auch hatt mein blutsverwanter E sche Bilde meinentwegen ain thail 

deßelbigen geldes anderen leutten versprocchen, vnd wollen noch können 

ewerer e x  p oftfaö to  angereugter vrsac chen halben vnser wort nitt wieder
nehmen. Gelanget derowegen ahn euch mein abermähliges, ernstliches pit- 

ten vnd begehren, das ihr nochmahls dazu thuen wollen, damit m ir ohne 20 

ainigen weittern verzugk zum allerlengsten innerhalb nechstkünfftigen f. 

J o an n is  thagk, wie ihr offtgedachtem E sche Bilden zuegeschrieben, m ehr
gedachte haup tfummasampt dem in te r e r e  ric htich erlegt werde.

H ieran thuet ihr was der pilligkait vnd meiner aigentlichen re fo lu tio n  

gemeß, jhm  fal ihr nit wollet, das ich die bürgen in schaden zue bringen, vnd 25 

bej jhr: f: g: hertzogk Vldricchen, meinem gnedichsten fürsten vnd herren,  

micch derentwegen zue beklagen verursac c ht vnd genotdrenget werde.
Söllichs hinwiederumb auff zu tragendem fall vm b euch vnd die ewerige  

zu verfchülden, bin ich iederzeit willig vnd geflißen. E uch hiemit göttlicher 

alm acht entpfhelendt. D atu m  Prag den 27. m a ij a:o  1601. E: dienst- vnd 30 

freundtwilliger
T ycho B rahe

egenhn.

Ex originali in Arc hivo publico Sc hwerinensi: Debita passiva principum Vol. X X VIII B.

218 . 1601, 19./ 29. m aii. 35
J o h an n e s  M u lie r,  m ath e m atic u s  e le c to ris  B ran d e n h u rg e n s is ,  im p e rato ris  ju s s u  

B rag ae  ap u d  T yc h on e m  B rah e  an n u m  s e  c om m oratu m  e t, q u ic q u id  s ib i p rae c e p tu m  

e sse t,  e x se c u tu m  e s se  p ro fite tu r. N u n c  te m p ore  e x ac to  ah  im p e rato re  s e  p e tiis se ,  

u t p ro  su m p tu  e t lab o re  m u n u s  s ib i d are tu r;  q uod q u am q u am  im p e rato ri p lac u is 
se t, n u n c  tam e n  s ib i d e n e g atu m  e sse .  N e  in an is  re ve rte re tu r,  T yc h on e m , q u i p e r  40 

totum  te m p u s s ib i e t u x o ri suae  vic tu m  e t te c tu m  p rae b u isse t, d u c e n to s flo re n o s  in 

s u p e r s ib i m is is se .  Quod h is  litte ris  s u a m an u  c o n sc rip tis  J o h an n e s  M u lie r  te s tatu r.

J CH lo h an n e s  M u lie r,  c hurfurftlic her B randenburgifcher m ath e m atic u s ,  

bekenne mitt diefer meiner eigenen handt, das vff der römifchen keyß:  

mrftatt, vnfers allergnedigften herrn, allergnedigft begehren vnndt fchreiben 45 

an den c hurfurften zu  B randenburgk, meinen gnedigften herrn, jc h vff  ein
jahrlang
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jahrlang hieher nach Prag abgefoedert worden, das ich jhr malefic i zu aller-  

gnedigften gefallen bei den edlen vnndt wohlgebornen herrn Brahen
vff Knudtftrup vnndt Vraniburgk mich aufhaltten vnndt allda, was er in 

nahmen j: m: m ier befehlen werde, gehorfamlich vorric hten foltte, welc hem  

5 ich denn in allervnterthenigften gehorsam nachkommen. Als aber nun die 

zeitt verfloßen, vnd jc h vber dieselb (weil ich nicht lenger verlaub gehabt)  

mich nicht hab seumen dorffen, so habe an die hochermeltte römische k: 

maiestett ich vnterthenigft fu p p lic ire t,  das dieselben mich miti einer vor-  

ehrung fur meine aufgewandte vnkoften vnndt gehabte mühe allergnedigst 

io bedencken woltten, vnndt wiewohl i: m: am ersten hierin jhe kein bedencken 

gemacht, sondern dem F rancken befohlen, meine supplicatio« dem H eiden 

zu Messem, das er j: m: daran erinnern foltte, so woltte j: m: allergnedigft 

geruhen mier eine vorehrung zuftellen zulaßen, so ist doch solchs baldt her-  

nacher, vieleicht durch anderer angeben, mir wieder abgeschlagen worden.  

15 Auf das ich aber nicht ledig zu hauß ziehen möchte, vnndt es bei meiner 

gnedigften herrschafft vnndt andern nicht das ansehen hette, als wan ich 

vmbsonst ausgewehsen wehr, so hatt der herr neben der koft vnndt
herbergk, weil er mich vnndt mein weib die gantze zeitt vber vnterhaltten,  

m ier 200 f: am gelde zugeftellet, die ich dan auch zu meinen handen wohl 

20 empfangen, vnndt time auch krafft dieses brieffs ermeltten herrn T yc h o n e m  

vollftendig quittiren. Deßen zu m ehrer vhrkundt habe ich diesen brieff miti 

eigner handt geschrieben vnndt miti meinem gewöhnlichen petzschafft be- 

fiegeltt. Geschehen zu Prag den 29. m aij aio  1601.
Johannes Müller

25 manu pp:

Ex originali in Bibliotheca nationali Vindobonensi: Cod, 10702, Fol. 185.

219 . 1601, 25. maii/ 4. junii.
U lric u m  d u c e m  T yc h o B r u te  ro g at, u t p rae fe c tu m  ae rarii p e c u n iam  d e b itam  c u m  

fe n o re , quae p as c h atis  te m p o re  re p e tita s it,  n e  p o s te riu s  q u am  ad  d ie m  S .  J o h an n is  

30 e x s o lve re  ju b e a t.

DE M D U R CH L AU CH T IGST E N  H OCH GE B ORN E N  F ÜRST E N  

VNNDT HERRN, HERRN VLDARICH , HERTZOGEN ZU ME CHE LLE N- 

BURGK, FÜRSTE N ZU WE NDE N, GRAFFE N ZU SCHWE RIN, DER 

LANDE  ROSTOCH VNDT STARGARDE N HERRN, MEINEM 

35 GNE DIGSTE N FÜRSTE N VNNDT HERRNN.

DURCHLAUCHTIGSTE R hochgeborner furii, gnedichfter hem. E: F ürftl: 

Gnaden sein meine vnterthenigfte gantzwillige dienfte iederzeit höch
stes fleißes bevor. Vndt mag demselben aberm ahl auß hochdrengenden vndt 

erheblichen vrsachen vnterthenigft nit pergen, wie dan auch E: F: Gnaden 

40 zweiffelsohn sich nochmahls gnedigst werden wißen zu entfinnen, daß die 

fu rtim a von 10000 thaller hauptftuel sampt dem in te re ffe ,  so der jungen her
schafft zue Mechelburgk von mir gehorsambst vndt guttwillig vorfirec kt, ich 

wegen meiner sonderbaren notturfft vndt ahnligens zu rec hter zeit vnsers  

hierumb auffgerichteten c o n tra6ts  auffgekundiget. Worein dan E wer F: G:(in 

45 maßen es der pilligkait gemeß) so paldt solidis demselben gehorsambst vo r
getragen,
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getragen, gahr kein bedencken gehabt, sondern dero rentmeiftern Andreas  

Meiern ahn ftundt die gnedigste ahnordenung gethan, obgemelte vndt
in te  re ffe  gegen vergangenen o stem ohne ainigen verzuegk inhabe[r]n mei
nes brieffes richtig wiederumb zueerstatten. W orauff auch (seitemahl sollichs 

geldt von Roftoch gehn Prag zue bekommen m ir bißanhero fast beschwerlich 5 

gefallen) ich eß zue meinem vndt den meinigen besten vndt from men andern 

leutten alhie, zum theil auch mein blutsverwandter E sche Bilde anderßwo  

meinentwegen zuegesagt vndt versprochen.
Nun aber wirdt m ir von gedachtem E: E: G: rentmeiftern wieder meinen 

verhoffen zuegeschrieben, daß anderer außgeben halben sollichs geldt noch io 

nicht erleget vndt bezahlt werden könne, welc hs zwa r mir, weiln E: F: G: 
gnedigfter zuesag zufolge ich gegen vergangenen Ostern mich mit andern deß- 

wegen eingelaßen, schmertzlich vndt frembd vorkhum pt.
Gelanget derowegen ahn E: F: G: mein vnterthenigste gantz fleißige pitt,

E: F: G: wollen nit gescheen laßen, daß mihr ahn meinem biß wohlher- 15 

gebrachten nahmen etwaß abgehen, vndt ich wieder mein wort handeln 

muße, sondern der gnedigften befehlich thuen, daß m ir zum  allerlengster 

innerhalb nechstkunfftigen f:Joh an n is tagk mehrgedachtes geldt oh
fernere verzugerung gefollget werden muege.

H irahn erzaigen E: F: G: m ir ein große gnadt, vndt ich binß meiner gering- 20 

fügigen perfonen nach iederzeit in vnterthenigster danc kparkeit zue erkennen 

gantz willig vndt geflißen. Dieselben hiemit sampt dero vielgeliepter gemahlin 

zu langwahrender gluchklicher regierung göttlicher alm ac ht gehorsambst 

vndt getreulich entpfhelendt. D atu m  Prag den 4 a:o  1601. E wer Fürst:
Gnaden vnterthenigster gantzwilliger 25

T ycho B rahe
manu pprj:

Ex originali in Arc hive publico Sc hwerinensi: Debita passiva principum Vol. X X VIII B.

220. 1601, 5./ 15. junii
D e  lib e llis  a T yc h o n e  B rah e  m is s is ,  q u ib u s m e rc e d e m  ab  im p e rato re  s ib i e on - 30 

c e ssam  p ro  d e c e m  m e n sib u s  su p e rio rib u s  s ib i e x so lu tam  n on  e s s e  q u e ritu r.

T YCH O B rahe m em oria! per bezallung seiner ausständigen hofbesoldung  

ist dem herrn hofzallmaister zuegeställt, zuberic hten, wass man dem  

T ycho B rahe an seiner besoldung hinderstellig.
1601, 22. junii/ 2. julii. 35

T ychonis B rahe m em oria! per bezallung seiner ausständigen IO monath 

besoldung.
Ex Archivo Camerae aulicae Vindobonensi: Registraturbuch E. Nr. 539 (1601), Eoi. 320,358.

2 21.  1601, 17. junii.
E s c h illo  B ild e  H au n iæ  d e g e n ti U lric u s  d u x  s c rib e n s  p e c u n iam  a T yc h o n e  B rah e  40 

d u c ib u s ju n io rib u s  m u tu am  d atam  ad  p as c h a s u p e riu s  re p e titam  e s s e  s e  op tim e  

m e m in isse  a it;  m u lto  ve ro  an te  p rae fe c tu m  ae rarii a s e  m on itu m  e sse ,  u t ju s to

tempore
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te m p ore  p e c u n iam  e x s o lve n d am  c u ra re t;  a t ip so  te m p o ris  m om e n to h u n c  ip su m  

d e c e p tu m  e s s e ;  om n i tam e n  ratio n e  op e ram  d are , u t p rim o  q u oq u e  te m p ore  p e c u 
n iam  c o m p are t. A b  E s c h illo  au te m  s e  p e te re ,  u t aliq u an tu lu m  te m p o ris  e tiam  

p atie n tia u tatu r .

5 AN  E SSKE  BILDE N ZU KOPE NH AGE N.
Viridi etc.

VNSERN günstigen grues zuuor. E hrnuester lieber besonder. W ir seind von  

dem erbarn Vnser c am m erer vnd lieben getrewen Jochim von Stralen
dorfs beric htet worden, was jhr wegen der 10000 thaler, damit Vnsere vnmun- 

10 djge vettern vnd pflegesohne, die junge hertzogen zu Meckelnburgk, dem  

auch ernuesten Vnsern lieben besondern T ycho B rahen verhasst, vnd welc he  

so auf negst verschienen Ostern betagt gewesen, an jhn gelanget. Nun wißen 

W ir Vns dieser schuldtsurderung vnd das auf negst verschienen Ostern das 

geldt hette erlegt werden sollen, woll zuerjnnern, haben auch von deßwegen 

15 bereits vorlengst hoc herm elter Vnserer pflegesohne rentmeister Andreas  

Meyern verwarnet, darzu verdac ht zusein, das er auf rec hte gesetzte zeit 

zur Zahlung gelangen konte, jnm aßen Vns dan auch ferner nicht vnbewust 

ist, das er zu dero notturfft geldt besprochen, so jhm  auch gegen die negst- 

verschienen Ostern gewisse zugesaget, aber auf die letzte stunde jhm  allererst 

20 wieder ein bloßen geschlagen worden, dahero es fleh dan verursachet, das er 

seines teils auf bestimbte zeit zu der versprochenen Zahlung nicht gelangen 

können. Jedoc h ist er noch in fleißiger bemuhung, das er mit dem ehiften 

geldt zuwege bringen muge, vnd verhoffen W ir numehr auch teglich von  

jhm  diese gute erklerung, das er werde rath geschaffet haben. Vnd weill die 

25 sachen itzterzelterm aßen geschaffen, alß gefinnen W ir demnach an euch 

hiemis gantz gnediglich, jhr wollet euch wegen gedachtes T ycho Brahen 

noch eine kleine vnd geringe zeit gedulden, so seindt W ir des gnedigen erbie- 

tens, die versehung zuthun, das alßdan mit dem schleunigsten die wirc klic he  

bezahlung erfolgen soll, dan W ir auf itzo mehrgedachten rentmeister derent- 

30 wegen von newen wiederum b erjnnerung vnd auch starcken beuehll gethan. 

H abens euch immittelst zu gnediger erklerung nicht verhalten wollen, vnd 

W ir seind euch mit gnaden vnd allen gutten woll gewogen. Datum Dobbran 

den 17. junij a:o 1601.
Ex adumbratione in Arc hive publico Sc hwerinensi: Debita passiva principum Vol. X X VIII B.

35 222. 1601, 8./ 18. julii.
A n d re æ  M e ye ro  p rae fe c to ae rarii T yc h o B rah e  sc rib e n s  p e c u n iam  c u m  fe n o re  

re p e titam , c u m  n e  S .  J o h an n is  q u id e m  d ie  e x so lu ta s it, u t ab  illo  p ro m issu m  e rat,  

statim  e x p osc it.

DE M E HRNUE STE N VND ACH T PARN  HE RRN ANDRE SS
40 MAIE RN, FÜRSTLICHE M ME CKLE [N]BURGISCHE N RENT

ME ISTE RN, MEINEM GUETE N FREUNDTE. WISSMAR.

MEINEN freundtlic hen grueß sampt wünschung alles gueten iederzeit 

bevor. E hrnuester achtpar, insonders gönstiger lieber her rentmeister.  

W as fider der auffkündigung dero 10000 thaller haupt sampt dem in -
45 te re re ,  damit jj: ff: gg: die junge herschafft zue Mecklenburgk m ir verhasstes,

29 vorgelauffen
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vorgelauffen vnd was vngelegenheit m ir auß verzugerung der Zahlung (wel
c her te rm in  (meiner auffkündigung nach) verließen gewesen den I. a p rilis  

dieses lauffenden jhars) entstanden, werdet ihr euch auß meinen hiebevor ahn 

euch ergangenen schreiben nochmahls zur genüege wißen zue entfinn[en]. 

Dieweiln dan ihr aberm ahl gegen gleichßfals verlauffenen f. J o a n n is  thagk 5 

obangereugte fu m m a  vnd in te re re  ric htich zu erlegen erpotten, hab ichs 

dabej, wiewohl ich dadurch in keinen geringen schaden gerhaten, j: f: g: her-  

tzogVldrichen etc., meinem gnedichsten herren, zue vnterthenigsten gefallen 

(wiewohl die bürgern laut vnseres contraö einzuemahnen
pilliche vrsac c h gehabt) biß d ato  beruhen laßen. Vnd nehme m ir in kainen io 

zweiffei, ihr werdet nuhnmehr (seitenmahl lenger mitt dem gelde zue warten  

ich durchauß nitt kan oder bedacht bin) aufs die mittel vnd wege gedacht,  

auch dazu gethon haben, das mehrgenante haupt vnd in te r e r e  nuhn-
m æhr richtich verbanden vnd strax par außgezehlt werden solle vnd könne. 

Jnmittelst sehe ich gerne, das es bej amem gewißen man zu H amburgk oder 15 

L übeck, bis es abgeholet wirt, auffgehoben oder verwahrt würde. Wie dan 

alßpaldt aine gewiße pottschafft ich derer orter zu senden daßselbige geldt 

abzuholen bedacht bin. Vnd hab mit zaigern dieses euch söllichs zuvor zu 

verftendigen, damit er alßpaldt damit gefördert vnd nitt auffgehalten werde  

(worauß dan vns baiderseits, so wohl auch den bürgen, allerhande vngelegen- 20 

heit entstehen würde), vo r guet angesehen. Vns hiemis götlicher alm acht ent- 

pfhelendt. Prag den 18 julijPt: n o vo  a:o  1601. EE: dienst- vnd freundtwilliger
T ycho B rahe

man: ppj:
G e la n g e t  h ie n e b e n  a n  d e n  h e r r e n  r e n t m e is t e r n  m e in  fr e u n d t lic h e s  p it t e n  25 

v n d  fö c c h e n ,  e r  w o lle  k a in e m ,  d e r  n it t  e n t w e d e r  v o n  m i r  h a n d t s c h r ifft  v n d  

fig e ll,  v o n  h e u t  d ato  a b z u r e c h n e n ,  o d e r  a u c h  v o n  m e in e m  v e t t e r n  E s c h e  B il
d e n ,  z a ig e n  k a n ,  d a n  a u ß  e t z lic h e n  h a n d le n  s ö llic h s  v o n n ö t t e n ,  jn s o n d e r h e it  

w o lle  e r  a in e m  h o ls t e in is c h e n  ju b i li e r e r  m is t  n a h m e n  B e r n h a r d t  F e r s t e n  o d e r  

s e in e n  d ie n e r n ,  w e lc h e n  ic h  z w a r  v o r h in  V o llm a c h t ,  ie d o c h  in  a n d e r e r  m a i-  30 

n u n g ,  g e g e b e n ,  i t z o  g a r  n ic h t s  fo lg e n  la ß e n .  D atu m  u t

Ex originali in Arc hive publico Sc hwerinensi: Debita passiva principum Vol. X X VIII B.

•<

223. 1601, 8./ 18. julii.
U lric u m  d u c e m  T yc h o B rah e  ro g at, u t ita  re m  d isp o n at, ut, c u m  m in is te r  s u u s  

ve n iat,  p e c u n ia d e b ita p rae sto s it,  n e  m in is te r d e tin e atu r e t s tatim  re ve rti p o s s it. 35

DE M DURCH LE UCH TIGSTE N H OCH GE BORNE N F ÜRSTE N  

VNDT HERRN, HERRN VLDRICHE N, HERTZOGEN ZU ME CKLE N- 

BURGK, GRAFFE N ZU SCHWE RIN, DER LANDE  ROSTOCH VNDT  

STARGART HERRN, MEINEM GNE DICHSTE NN HERRN.

DURCH LAUCH TIGSTE R hochgeborner furit, gnedichster herr. E wer 40 

Fürst: Gnaden sein meine vnterthenigste gantzwillige dienste iederzeit 

höchstes fleißes bevor. Vndt soll deroselben aberm ahl vnterthenigster gueter 

wohlm ainung nit pergen, welchergestallt ich zwa r vngezweiffelte hofnung  

gefast gehabt, es wurde von E wer Fürst: Gnaden rentmeistern Andres Meyern 

vnserem wegen dero 10000 thalern auffgeric hteten confrac ta vnd auffkundi- 45

gungesbrieff



1601 AD  VI T AM  T Y C H O N I S 227

gungesbrieff (inmaßen fle zue rec hter zeit beschehen) zufolge mihr sölliche 

fu m m a  sampt dem in te re re  gegen vergangenen Ostern ohne ainige fernere  

verzugerung dageraicht vndt gefolget sein. Weiln aber damalß wegen ande
rer von obgemeldten h: rentmeistern angereugter hohen vndt notwendigen  

5 außgaben sölliches niti geschehen können (wiewohl zuvor die auffkundigung  

ohne ainigen bedencken ahngenohmen vndt ich meine sacchen alhie dar
nach gerichtet, auch andere leutte darauff vertröstet, vnd dardurch in keinen 

geringen schaden gerahten), so hab dennoch E: F: G: zue vnterthenigsten 

diensten vnd meinem schaden vngeacht ich biß das gegen vergangen J o h a n :  

io der hauptstuel sampt dem in te re re  richtig erlegt vndt mir zuegeftelldt würde  

(wie dan m ehrgedachter h: rentmeister m ir aberm ahl sc hriftlic h versproc-  

chen) mich gedulde[t]. Weiln dan dießer ander te rn am  aberm ahl lengst ver-  

floßen, alß nehme ich in kainen zweiffell, E: F: G: werden eß durch den rent
meistern schon dahin g e d irig irt vnd gebracht haben, daß söllich geldt schon 

15 richtig verbanden, damit ich die bürgen einzuemahnen niti genotdrenget 

werde. Vndt bin derowegen eine gewiße pottschafft alßpaldt derer örtter 

daßelbige anhero zuholen abzuefertigen ihn willens.
Gelanget derowegen ahn E wer F : G: mein vnterthenigfte gantzfleißige pitt, 

fle geruhen den gnedichften befehlich vnd anordnung zue thuen, damit der- 

20 selbige, so paldt ehr anlangen wirdt, nit damit auffgehalten, sondern ehist lieh 

sampt dem gelde wiederumb anhero zue verstiegen gefurdert werden muege.
Diß vnd andere gut- vnd wo hithatten vmb E: F: G: gehorsambst zue ver

dienen, will ich m ir stetz zum höchsten angelegen sein laßen. E wer F: G: sampt 

dero vielgeliepten gemahlin hiemit göttlicher allm acht vnd zue dero fernem  

25 gnaden mich vnterthenigst vndt getreulich entpfhelendt. D atu m  Prag den 18. 
julijanno 1601. E wer F ürstlichen Ghnaden vnterthenigster gantz williger

T ycho B rahe
manu pprj.

Ex originali in Arc hive publico Sc hwerinensi: Debita passiva principum Vol. X X VIII B.

30 224. 1601, 24. julii.
U in c lis  d u x  T yc h on e m  B rah e  c e rtio re m  fac it,  p e c u n iam  illi  d e b itam  in d e  a 

d ie  S .  J o h an n is  p ræ sto  fu is s e  ac  n u n c  q u oq u e  re d d ito  c h iro g rap h o  e x s o lvi p o sse .  

M in istro  q u id e m  ab  E s c h illo  B ild e  m isso , q u i an te  d ie m  S .  J o h an n is  D ob e ran u m  

ve n is s e t,  u t c o m p e rire t, e sse tn e  p ræ sto  p e c u n ia,  d u c e m , u t q u i p ræ fe c tu m  æ ra rii  

35 e x te m p lo  e x sp e c tare t,  p ræ c e p is s e ,  u t d ie  S .  J o h an n is  d e n u o ve n ire t;  at illu m  n on  

ve n is s e . S i ve ro  ve n is s e t e t c h iro g rap h u m  se c u m  tu lisse t,  e x so lu tio n e m  statim  

loc u m  h ab itu ram  fu iss e .

AN  T Y CH O  B RAH E N  Z U  P R AAG.
Vlric h etc.

40 \TNSERN gonftigen grueß zuuor. E hrnuester lieber besonder, W ir haben
V ewer schreiben empfangen vnd was jhr wegen ric htiger erlegung der 

10000 thaler, damit euch Vnfere vnmundige vettern vnd pfiegesohne, die junge 

hertzogen zu Meckelnburgk etc., verhasst, an Vns gelanget, daraus vernom 
men. Nun ist nicht ohnedas gegen negst verschienen o item  diejennigen bej 

45 denen hocherm elter Vnser pfiegesohne rentmeister Andr: M[eyer] ewernt-  

sowol auch anderer m ehr leute halber geldt besprochen, welc he jhm  auch
darauf!

■V
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darauff gewisse Vertröstung gethan, einen bloßen geschlagen. W ir haben aber 

dagegen in andere wege die versehung gethan, das man baldt hernac her die 

summa, so jhr haben sollet, zu wege gebracht, welc he summa auch bereits 

vor negft vergangen Johannis baptistae alhie zur stedte gelegen, wie dan auch 

solch geldt hirselbst noch liegt, vnd hette man es, wan nur dafieder darumb 5 

anfurderung geschehen where, gegen wiedereinandtwortung der außgege- 

benen Verschreibung wol mechtig werden können. Vnd mugen W ir euch 

hieneben nicht bergen, das E ßke Bilde vo r Johannis einen seiner diener zu 

Vns gen Dobbran geschicket, vnd fleh alda erkundigen laßen, ob das geldt 

verbanden where, deme W ir wieder anzeigen laßen, weil W ir alle stunde des io 

rentmeisters ankunfft mit dem gelde verm ütendt wheren, das er auff Johan
nis bej Vns wiederum b ansuchens vnd alßdan des geldes gewertig sein solle, 

es hat fleh aber derselbe so weinig auf Johannis alse auch seidt der zeit bej Vns 

nicht angegeben; where es aber geschehen vnd er hette die außgegebene 

Verschreibung mit fleh gebracht, so Ite auch gestracks die außzehlung dar- 15 

auff erfolget fein, vnd könnet jh r dahero ewers geldes auch nochmaln wol 

mechtig werden. Welc hs W ir euch hinwieder zu gnediger erklerung nicht 

wollen verhalten, vnd W ir feind euch mit gnaden geneigt. Datum Güstrow 

den 24. julij a:o 1601.
Ex adumbratione in Arc hive publico Sc hwerinensi: Debita passiva principum Vol. X X VIII B. 20

225. 1601,24. julii.
E sc h illu s B ild e  H auniæ d e g e n s A n d re æ  M e ye ro sc rib it, quod sib i p e r litte ras  

asse ve ratu m  sit, m in istru m  a se  D oberanum  m issum  e sse , qui n u llam  apocham  

sec um  fe re n s in  ve stib u lo d uc is U in c i duo m illia th ale rorum  p ostu lare t, h an c  

rem  sib i p lan e  ig notam  e sse . M onet ve ro An d re am  M e ye ru m , p asc h atis tem pore  25 

m in istrum  suum  se  m isisse  c hirog raphum  p rinc ip um  sec um  fe re n te m , ut decem  

illa m illia th ale roru m  ac c ipe re t, e t cum  ad diem  S . Joh an n is d ie s p roc rastin ata  

e sse t, ite rum  illu m  Rostochium  se  m isisse ; at cum  nondum  p e c u n ia praesto e sse t,  

illi re deundum  fu isse . N unc te rtio ipsum  se  ve n tu ru m , neq ue  a praefecto aerarii 

vitio sib i ve rte nd um  e sse , quod ad  aliam  ration e m  c onfug e re  sib i s it propositum , 30 

si p e c u n ia non e x so lvatu r.

DE M E RB ARN  W O L GE ACH T E N  VN D T  F U RN H E ME N
ANDRE SS ME YE R, DIE  JUNGE  HERTZOGEN ZU ME KE LBURG,

J: F: G: RENTEMEISTER, MEINEM INSONDE RS GÜNSTIGE N
GUE DTE N FRE UNDE  F RE UNDLICH] GE SCHRIE BE N]. 35

MEINEN freundtlic hen grüß zuuorn. F reundtlic her lieber rentemester.
Kan ich euch freundtlic h nicht vorhaldten, daß m ihr heudt d ato  ein 

schreiben ist behendiget worden, so m ihr Berendt F erste, burger zum Kil, 

zugesendet hadtt, vndt dieweiln dar kein namen eingeschrieben war, hadt 

mich doch der briefzeuger berichtet, daß daßelbige brieff von euch kerne, 40 

vnndt waß dießelbige anlanget, daß ich soldte habenn zu Dobbran, in deß 

f: g: vorgem ack, anlangen laßenn vm m e 2000 thaler vnnd derselbige, so der- 

masßen meinendtwegen hadt angelanget, kein quitung nicht gebragt, so weiß 

ich nicht von solche quitung odder 2000 thaler Zusagen, habe auch darumme  

nicht anlangen lasßen, scindent! ihr wisßet euch wol zuerinneren, daß ich vor 45

lengfi
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lengst die 10000 thaler, worauf? ich ein fürstliche o b lig ation  habe, habe auff- 

kundigen lasßenn vnndt auis die bestimbte zeidt, alß nemlich auis estem,  

mein diener midt des f  o b lig atio n  hinaußgesenndt daß geldt zu entfhangen, 

vnndt weiln erß nicht bekhommen hadtt, vndt ihr mich zugeschriebenn, daß 

5 eß aufs J o h a n n j soldte erlegtt werden, alß habe ich zum vberfluß widder-  

umme mein diener abgefertigtt midt deß f: ob lig atio n ,  vnnd hadt er itzliche  

thage fur vndt nach J o h a n n j zu Rostock in Joac him  L orm an sein hauß ge- 

wardtet, vndt weiln daß geldt in d:Lucas Beckmesser sein huß 
auffgekundigt war, hadt erß dem h: doctor wisßen laßen, wohr er zu finden 

io war, ob dar wen kheme, der solche summa außzelen woldte, seindt doch 

keine nicht gekommen, hadt ficti derhalben widderumme nach heim bege
ben, vnnd weiln ihr schrieben, daß die summa fur ai beisamen ist
gewesen, vndt nuhr die entfhenger wardten, so wil ich noch zum dritten 

m all selbst pershonlich hinaußkommen, vnndt ihr werdet m ihr nicht ve r 
is denckenn, wo ferne die summa neben all jn te rre s  vnd Ikaden nicht erlegt 

wirdt, daß ich dan andre mittel gebrauchen werde. H abe auch diß zum  

f[reun]dtlich andtwordt nicht vorhaldten khonnfen]. Vnndt thue vnß beider- 

zeidtz in den schudtz deß Almegtigen empfhelen. D atu m  Kopennhagen den 

24. ju li j an n o  1601.
20 E ike Bilde.

Ex originali in Arc hivo publico Sc hwerinensi: Debita passiva principum Vol. X X VIII B.

226. 1601, 8. aug.
E s c h illu s  B ild e  R o sto c h io  e p isto lam  d at ad  Jo ac h im u m  S tra le n d o rff  c am e raru m  

d u c is  U in c i,  e ad e m  fe re  affe re n s ,  quae c o n tin e t su p e rio r e p is to la. A d d it au te m ,  

25 ve s p e ri q u e n d am  A n d re æ  M e ye ri n o m in e  c oram  s e  c e rtiore m  fe c iss e ,  q u in q u e  

m illia  th ale ro ru m  P rag am  m iss a e sse , e t e x  s e  q u æ s iviss e ,  ve lle tn e  re liq u a h ic  

an  V ism ariæ  ac c ip e re ;  ad  quae s e  re sp o n d isse ,  c u m  h u c  ve n is s e t,  totam  su m m am  

c u m  fe n o re  e t im p e n saru m  c o m p e n satio n e  n u n c  s e  f la g ita re ;  s i n on  e x s o lve re tu r,  

ad  aliam  ratio n e m  s e  c o n fu g e re  v e lle . R o g at ig itu r  Jo ac h im u m  S trale n d o rff,  u t 

30 h ic  s e  e x s p e c tare  d u c i n u n tie t e t ah  illo  p e tat,  u t p e c u n iam  e x so lve n d u m  c u re t.

DE M E DL E N  VN N DT  E RN UE ST E N  IO ACH IM  ST RAL E N -  

DORPFF, ME CHLE NBURGISCHE  FÜRSTLICHE  GNADE N VLRICI  

CAMME RJONKE R, MEINEM FRE UNDTLICHE N LIEBEN BRU
DER ZU HÄNDE N, F[RE UNDTLICH] GE SCHRIE BE N].

35 jX / T  EINEN freundtlichen vndt gantz willigen diennst neben wunschungh 

JLVX alles guedtes beuorn, freundtlicher lieber Joac him  Stralendorpf, bru- 

der vnd insonders guedter freundt. F reundtlicher meinungh kan ich dihr nicht 

vorhaldten, daß m ihr mein blutuorwandter vnd guedter freundt T ycho Bra- 

hen fein schreiben vo r 9 oder 10 thage ist behandigtt worden, wo r auß ich 

40 woll vornhomm en, daß er nicht zwifelt (schreibt er) m ihr die zehen thausendt 

thaler (dar ich dihr lestmals in mein schreiben vmme vorm eldet habe) ja  aufs 

vorlaufsenen J o h an n i seindt erlegtt worden. Vnndt weinig thagen zuuorn iit 

fnihr Andreas Meyer sein schreiben auch behandigt worden, wohrinne ehr 

mich erinnerst, das einer meinendtwegen soldt zu Dobbran in meines g: f:
vnd
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vnd heron, hertzog Vlric h, hertzog zu Mechelborig etc., s: f: g: vorgem ac h  

vm m e zwe thausend thaler angehaldten haben vnd keine beweiß gehabtt, 

wohrauff ich ihme widderum me zugeschrieben habe, daß ich von keine 2000 

thaler wufte, whe ich auch nicht weiß, sondern ehr wiste fid i wol zuerinne
ren von wegen die 10000 thaler, so ich hochgedachte mein g: f: vnd hem  auis 

Vorgängen Michelj habe aufkundigen lasßen, worauff ich auch Meyer sein 

ikrifftlich andtwordtt habe, daß solche summa midt sampt die zinse aufs vo r
gangen Ostern (whe billich) soldte gewis erlegt werden, vndt alß daß nicht 

geschehen ist, hadt ehr mich dan widderum m e zugeschrieben, daß daß geldt 

gewisße auff/ oha««/ soldte erlegt werden. Vndt weiln ich nuhn auide rechte  

beftimbte zeidtt, alß nemlich aufs Ostern, habe mein diener hin ghenn Rostock 

geschicket midt deß fürstlichen o b lig atio n  vorgefchrieben summa zu em- 

pfhangen vnndtt nu widderum m e aufs vorgangen deßglichen midt
hochgedachtes m: g: h: ihre f: g: o b lig atio n ,  vndt had mein dienejr] hir zu Ro
stock in Joac him  L oherm an sein hausß gelegen itzliche thage vor, aufs vndt 

nach J o h a n n j vnd lieh in d o c to r L u c as  B achmester sein hauß angeben, weiln  

daß geldt dahr zuerlegen aufskekundigtt wahr, seindt doch keiner nicht da 

gewesen, der solche summa außzelen woldte. Vnnd gleichwol schreibt der 

rentemester inn bemeldte sein leste schreiben, daß die gantze summa vor 

J o h a n n j ist beisamen gewesen vndt begierdt (weiln dahr keiner nicht meinent- 

wegen aufs J o h a n n j ist gewesen, derß entf hangen woldte, schreibt er), daß ich 

doch wil her auß schicken vndt die 2000 thaler entfhangen lasßen, damidt 

T yche daß vbrige [konjte hinaußgeschicket werden, aufs welc hen sein skreiben 

ich mich nicht gnugsam vorwundren mach. Vnd habe ihme draufs schrifstlich 

geandtwortett, daß weiln ich nun zwey vnterschiedtliche mall, alß nemlich 

aufs Ostern vnnd J o h an n j,  mein gewisße potschafst mitt hochgedachtes mei
nes gnedigen fürsten vnnd hero, j: f: g: o b lig atio n  hir zu Rostock gehabtt, so 

wil ich nun zum vberfluß selbst zum dritten m al midt dem ersten kommen.
So bin ich nuhn, lieber bruder, hir zu Rostock heudt d ato  angekhommen,  

vnd aufs den abent ist einer (deß namen oder pershon m ihr vnbekandtt) bey 

m ihr gewesen vndt auf Meyer fein wegen angegeben, das er habe 5000 thaler 

Vormacht aufs Prag, vndt dabey beric htet, daß ich m ihr erkleren woldte, ob 

ich daß vbrige hir entfhangen woldte oder ghen W ißm er darnach zihen, wor
auff ich ihnen vo r andtwordt gegeben habe, daß ich nu hergekommen wäre  

die gantze summa midt sampt allen nachstendigen zinsen, aufsgelaufsenen 

skaeden vndt vnkost [zu empfangen], oder woferner folches nicht gefchege, 

worde ich hoc hvorurfac het andre mittel zu gebrauchen, welc hes Gott weiß  

ich vor mein pershon so wol alß mein bruede[r] T ycho vngerne thadten.  

Bitte dich derhalben freundtlich, lieber bruder, du woldtest doch meinem  

genedigen fürsten vnndt hem  anmelden, daß ich hir wardte, vndt daß fein 

f: g: sich gnedigst woldte erkleren, ob ich die summa mochte nuhn bekom 
men, weiln seiner f: g: schreiben Sub d ato  Dobbran 17. ju n ij anlanget, das 

ich ein kleine weile erwardten woldte, vorhofse s: f: g: wirdt m ihr ein gnedigen 

andtwordtt hir auf geben. Jc h bitte dihr ghar freundtlic h, du woldtest mihr 

vnuordec ht haben, daß ich dihr so offae midt meinen sachen bemühe; wohr  

ich dihr mein dage widderum m e dienen kan, findest du m ihr alletzeidt willic h  

vndt erpottigh, vnd thue vnß beiderseidtz in den schudtz deß Almechtigen 

emptfhelen. D atu m  Rostock den 8. au g u ttj an n o  1601.
E lke Bilde.

Ex originali in Arc hive publico Sc hwerinensi: Debita passiva principum Vol. X X VIII B.
U lric us
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227. 1601,9. aug.
U lric u s  d u x  G u stro vio  ad  A n d re am  M e ye ru m  V is  m an ain  e p isto lam  d an s  e p i

s to lam  E s c h illi B ild e  ad  Jo ac h im u m  S trale n d o rf.T (nr. 226) , q u am  h ic  d u c i m ise rat,  

i lli  m ittit. T otam  su m m am  T yc h o n i B rah e  d e b itam  e tiam n u m  un o loc o a s s e rtu r i  

5 e t e x s o lve n d am  e s s e  arb itratu r.  D e  q u in q u e  au te m  illis  m illib u s  th ale ro ru m , quae  

P rag am  m iss a e s s e  E s c h illo  B ild e  re latu m  sit,  ab  ae rarii p rae fe c to c on fe stim  edo 
c e ri d e s id e rat;  a t ita  re m  s e  h ab e re  v ix  e i c re d ib ile  vid e tu r,  c u m  c h iro g rap h u m  

re d d itu m  n on  s it;  itaq u e  E s c h illo  B ild e  totam , q u am  flag itat, su m m am  e x s o lve n 
d am  e sse .  C um  h ic  n u n c  in  M e c k e lb u rg ia ad s it e t d u c u m  ju n io ru m  im p e n sis  

IO p e c u n iam  e x sp e c te t,  A n d re am  M e ye ru m  (in  p o stsc rip tis )  d u x  ro g at, u t statim  

ad  s e  ve n iat,  q uo c e le riu s  re s  e x p e d iatu r.

DE M E H R SAME N  VN SE RM LIE BE N  GE T RE WE N  AN D R E Æ
ME YE RN, RENTMEISTERN, ZUR WISSMAR.

VON Gottes gnadenn Vlric h, hertzogk zu Mekelnburgk etc. E hrsamer lieber 

getrewer. W as E ßke Bilde der 10000 tahler halb enn, damit Vnsere vnmün- 

dige vettern vnd pflegesohne, die jungen hertzogen zu Mekelnburgk etc., 

T ycho B rahen verhasst, an Vnseren c am m erer Joc him  von Stralendorffen  

aberm als gelangen thuet, das hast du aus beyuerwartem  seinem original
schreiben nach m ehrer lenge zuersehenn.

20  Nun seind W ir der meynung, es werden die zehen tausend thaler sampt 

den zinsen, so gemelter T ycho B rahe haben soll, noch beysamen seinn, das 

fle aufs begeren gegenn wiedereinandwortung der außgegebenen Verschrei
bung alßbald außgezehlett werden können, wie W ir dan solches newlic her 

zeit, jnm aßen du aus inligender copey zuuernehmen, von Vns geschriebenn. 

25 W eil aber E ßke B ylde vnter andern in seinem schreiben gedenket, das fleh 

gestern abend einer beyjhm  zu Rostogk angegeben, sojhm  von deinentwegen 

angemeldet hette, das du obgedachtenn T ycho Brahenn 5000 thaler hinauff 

nach Präge vberm ac het, vnd W ir nicht wißenn können, was es hirumb vor  

eine gelegenheit hat, alß begeren W ir demnach an dich hiemit gnediglich, 

30 das du Vns vngeseumet bey zeigern hieuon eigentlichen vnd gewißen bericht 

zuschreibest, dan weill E ßke Bilde selbst vmb des geldes willen aus Denne- 

m arken gekommen ist vnd zu Rostogk liegt, können die sachen gar keinen 

verzugk leiden. Vnnd haltenn W irs auch dafür, weil du Vns das geringste 

dauon nicht angezeigett, das du das gelt hinauff nach Praag solteft verm ac het 

35 haben, welc hes dan auch Vnsers bedünckens vo r Wiedererlangung der auß
gegebenen Verschreibung nicht füglich hat geschehen können, es werde die 

gantze Su m m a noch bey einander seinn, damit es volnkomlic h, fintemal es 

E ßke Bilde auch volnkom lich haben will, außgezehlet werden könne vnd 

müge. Vnd wirst du zeigern mit der begertenn andwort deflo zeitiger wieder-  

40 umb an Vns abfertigen, damit W ir dieselbe noch vo r vnserm auffzuge von  

hinnen (so ob Gott wil am zukünfftigen dingestage morgen geschehen wirdt)  

gewiße mügen vberkom men. An dem erftateft du Vnsere gnedige zuuerleßige  

meynungk. D atu m  Güftrow den 9. au g u ftj am o  1601.

[In fchedula:]
45 P o lt Sc rip ta. Auch ehrsam er lieber getrewer, weil E ßke Bilde itzo zur ftedte

ift, vnd auf Vnserer vnmundigen vettern vnd pflegesohne vnkoften auf das 

geldt wartet, vnd W ir Vns erjnnern, das das geldt alhie jn Vnsere renterey 

verbanden ist, so begheren vnd beuehlen W ir dir demnach hiemit gnediglich,
das
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das du dich ang elic us briefs erhebest vnd alhie noch vo r Vnserm aufzuge 

bej Vns anlange ft, damit W ir nicht allein von dir selbst rec hten beric ht er- 

fharen, sondern auch die sachen desto ehe jhr e richtige maße erlangen, vnd 

besorgender schade vnd vngelegenheit verhuetet pleiben muge.
Ex originali (cfr. adumbrationem) in Arc hivo publico Sc hwerinensi: Debita passiva principum 5 

VoL X X VIII B.

228. 1601, 9./ 19. ocftbr.
Camerae S ile siac æ  ab im p e ratore  im p e ratu r, ut e m e rc e de  T ychoni B rah e  de 

b ita 2333 flore m  e t 20 coronae h uic  num e re n tur.

AN  DIE  SCH L E S. CAM M E R . io
Rudolfs.

NACHDE M W ir Vnnsern m ath e m atic u m  (titt.)T ycho B rahe mit bezallung  

2333 fi. 20 kr. r. ausftendiger penfion auf die gefel vnnd einkhumben 

Vnnsers rentambts in Schießen verweisen, alß beuelhen W ir euch hiemis 

gnediglich, jhr wollet bey gedachtem rentam bt in Vnnserm namen verord- 15 

nen, damit ihme B rahe solche 2333 fi. 20 kr. r. auch alß dannenher gegen 

Vnnsers hofzalm aifters vnnd g. I. H annsen Vnnderholzers Quittung richtig  

gemacht vnnd bezalt werden. Daran volbringt jh r Vnnsern gnedigen willen  

vnnd mainung. Geben Prag den 19. 8br. a:o 1601.
Ex adumbratione in Arc hivo arc is Pragensis: B öhmische Kammerakten 1601, 19. Oktbr. Cfr. 20 

B öhmische Registratur 1600-1 (Gedenkbuch Nr. 327) F ol. 610 in Arc hivo Camerae aulicae Vindo-  

bonensi.

229. 1601, 9./ 19. octbr.
D e m e rc e de  T ychoni B rah e  deb ita e x solve n d a.

T H E IH O B R AH E  PE N N SION S VE R WE ISU N N G 25

BETREFFENNT.

VON der röm: kay: mtt: etc., vnnsers allergenedigisten herren weegen,  

dero selben rath vnd hofzahlmeister, herren H annsen Vnderholzer, hiemis 

anzuzeigen, es haben höchfternente jhre kay. mtt. etc. demselben m ath e 
m atic u m  Teiho B rahe mit Bezahlung zwey tausennt dreyhundert drey und 30 

dreisflg gülden reinisch zwanzig kreüzer ausstenndiger pennfion auis die gesell 

vnnd einkhommen des renndtambts in Schießen verwiesenn. Deroweegen so 

soll nun er hofzahlmeister einen an den renndtmeister daselbst, E liassen H ertln, 

lauttenden schein, alß wann er berüerte zwey tausennt dreyhundert drey vnd 

dreisßg gülden zwanzig kreüzer dannenhero zu des B rahe contentierung in 35 

sein ambtsuerwaltung empfanngen hette, ferttigen, vnd jhm e B rahe gegen 

seiner quiettung hienaußgeben, wie auch volgendts m ehrernente zwey tau
sennt drey hundert drey vnd dreisßg gülden reinisch zwanzig kreüzer wie  

gebreüchig für empfang vnnd außgab verraitten. Daran beschehe ihrer mtt. 

etc. genedigen will vnd mainung. Geben Praag den neünzehenden octobries 40 

des fechzehenhundert vnd ersten jahrs.
Ex Arc hivo Camerae aulicae Vindobonensi: Oesterreichisch Registratur 1601 (Gedenkbuch 

Nr. 161), F ol. 410.

Relatio
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2 3 0 . [1601, 25. octbr./ 4. novbr.]
R e latio  d e  fu n e re  T yc h o n is  B rah e  e t d e  ritu  in  illo  o b se rvato .

W E L B Y R D IG T H Y GE  B R AH E S B E GR AF F U E L SE S
HOLDE N TIL PRAG AAR 1601.

5 I . Liig-kisten wa a r ofsuerdragen med sors fløyell o di det, forn wa a r hengt
offner kitten, wa a r omhengt med hans anher och forgylt waaben.

2. L iußene, forn bleffue baarne for hans liigh, waare besatte med hannß 

waaben.
3. F or Uiget bleff baaren en sort damasches sane med hans tite le  och waaben  

io paa, forn wa a r stattelig med guld wdstafferit.
4. Der effter bleff hans liffhett trecket, forn va a r offuertechet med et fort 

fløyels teche, paa huilchen hengde hans waaben, gandsche herligen ft a ffe r it.
5. E ffter liffbesten bleff affer baaren en anden sort tafftes sane.
6. E ffter fanen bleff igien trec het en anden hest, bekled med et sort engelsch 

15 teche.
7. E ffter besten gich en person, forn bar en forgyldt ra p ir  och p u n d e rt.
8. E ffter hannem fulde en anden, forn bar en stormhue, ofsuerdragen med 

fort fløyell, och med guldßnorer besat, paa huilchen wa a r mange feder aff 

adschillig farffue efftersom hans anher och waaben haffde.
20 9. Dem eti kom en frem, forn bar et par forgyldt fpore paa en fort tafftes

pude.
10. E ffter hannem gich en anden person, forn bar en schiold, huorwdj hanns 

waaben stoed malet.
11. E ffter schiolden fulde hanns liig, forn bleff baared aff 12 keyßerlige  

25 m ay:tz d rab an te r,  forn alie waare adelß-perfoner.
12. Nest effter Uiget gich hans ynschte søn jm ellem greffue E rich B rahe aff 

Suerrig og her E renfred Minquidtz, k: m: raad, med lange sørge-kleder.
13. E ffter dennem ginge keyßerl: m: raad,friherrer och andre adelß-personer.
14. Dernest ginge s: T hyges liu d e n te re  och tiennere med lange sørge-kleder.

30 15. Siden bleff hanns hußfru frem førdt jm ellem  toe fine gamle herrer, k: m:
hoff-raadt.

16. E ffter hende fuldte hende tre døttere, den ene effter den anden, och 

bleff huer førdt aff tuende fornem me herrer.
17. E ffter dennem fremgich mange ttattelige fruer och jom fruer, och effter 

35 dennem de fornemmefte borgerscher.
18. Stoelene i kirchen, der forn hans ynschte søn, hußfrue och døttere ftode, 

wa a r alie med fort engelst offuerdragne.
19. Gaderne waar saa fulde aff folc h, at de, forn gich i denne gich

jgiennem dennem ligesom jm ellem  toe mure.
40 20. Kirchen waar saa fuld aff greffuer, greffinder, frøc hener och mange an

dre folch, baade ædell och wedell, at mand neppelig kunde trenge fig derjnd.
21. Der predichen wa a r nu ad ende, bleffue fanerne, hielmen, schiold, 

rapir, pundert och sporene ophengt offuer hans graff och fe p u ltu r.

P o ft vitam  fu n u s,  ru rfu m  p o ft fu n e ra vita.
45 N afc e n d o  m o rim u r,  m o rie n d o  vivim u s .

Ex apographo in Bibliotheca Regia H auniensi: Langebeks E kscerpter Nr. 179.

30 Oratio
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231. 1601

Oratio Joh an n is Je sse n ii de vita  e t m orte  T ychonis B rah e .

D E  V I T A  &  M O R T E  I L L V ST R I S  E T  G E N E R O S I  V I R I ,  D O M I N I  a *  

TYCHONIS BRAHE I, E QVITIS DANI, DOMINI IN KNUDSTRUP, H UE NÆ 

HE LLE SPONTI DAN ICIIN SU L Æ PRÆFE CTI, ASTRONOMORUM HOC 5 

SE CULO PRINCIPIS, DIE  24. OCTOBRIS ANNI MDCI PRAGÆ DE SI
DE RATI, 4. NOVE MB. IN TE MPLO VE TE RIS VRBIS PRIMARIO 

RITU E QUE STRI HONNORIFICE NTISSIME  TUMULATI.
ORATIO FVNE BRIS IOHAN. IE SSE NII A IE SSE N.

RVDOLPH O II, im peratori invictisfimo avgvftisfimoqve, domino nostro A2 r.
clementisfimo. Iamdudum, clementisfime Caesar, patriam  deseruimus 

Damam, consanguineos & quos c haros habuimus & a quibus amati 
omnes peregrinationem hanc lubenter tulimus & sustinuimus fortiter. Nam 

illorum  instar omnium nobis erat parens noster T ycho B rahevs. Sed cum nunc  

is etiam, ita jubente Deo, vitam  hanc m ortalem  cum im m ortali altera corn- 15 

m utarit, quo felic ior eo nos tanto solatio & præfidio m aximo destitutos longe 

reddidit infelic iores. Nufpiam igitur post Devm quam in Te nobis orphanis 

spes unica summaque relic ta cum fit, in T uam nos tutelam  & protectionem  

recipi, c lementia erigi atque servari subjectißimi supplicamus.
T ychonis B rahei hæredes. 20

Vix  quenquam ego, illustres, genero!!, nobiles, amplissimique omnium ordi- A ag
mini viri, tam duri cordis esse existimo, quem inexpectatum amici, etiam vul
garis, m ortis nuncium non c omm oveat. Certe quos necessariorum, eorumque, 

qui vitae autores ipfis extitere, aut quibus ij etiam lucis hujus caussa fuerunt, 25 

vel a quibus beneficio affecti aliquo sunt, occubitus vehem enter non contur
bet, hos ego saxa potius, quam homines, pronunciarim. E t quidem luctus 

hujusmodi, cum inter paucos fit, unam  vel alteram  domum non egreditur,  

aut saltem ex tra  unicam sese non exerit c ivitatem , quandoquidem privati 

alicuius commodi jac tura Angulos non attingat. Communis vero boni privatio, 30 

quoniam cunctis vim  inferat, omnibus damnum adfert, indeque profectus 

dolor merito quoque omnes exerc et; & tanto gravius eius amissio, cujus usus 

fuerat in vita maximus. Quem vero vestrum, per Devm im m ortalem , ingens 

illud naturae bonum, generosum dico & nobilissimum virum , dn. T ychonem  

B raheum, equitem Danum, cuius nomen per totam  E uropam diu jam  exau- 35 

ditum est celeberrimum, latere potest? Et profec to, ne in hominum quidem  

censu, nedum literatorum  ordine, reputandus is, qui ignoret, quantis bene
fic is  literas & literatos is auxerit, divinis plane, & nullo unquam aevo inter-  

m orituris ingenij sui monumentis: quibus, quae in caelestium motuum ratione  

priscos fugerant plurima, indefesso labore, felic ique opera, nos posteros 40 

nostros dexterrim e instituit. Vn||de fi, qui vivim us, vel invidiae tabe affecti, vel A 3 r. 
ignorantiae febre aegri, ingrati istud diffiteri, scientes videntesque ignorare  

velimus: posteritas tamen, fi quae modo ulla futura est, eaque erudita, æstima- 

tura maximopereque istud depraedicatura. H unc vos virum  tantum, astro- 

nomiae restauratorem , c æterorum que illius artificum  hoc  secuto fac ile prin- 45 

cipem, ante oculos vestros videtis depolitum, videtis mortuum, quem fato  

functum passim nunc inaudiunt exteri, fam a c erte omnibus ingratissima; qui
certatim

X

<
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certatim paulo post condolentiæ suae atque luctus publicum edituri sunt testi
monium; quibus etiam, dubium c itra ullum, istud in votis nunc est unicum, ut, 

alia cum re ipsum prosequi amplius nequeant, saltem funerationis postremo  

officio nobiscum praesentes afficiunt. Quanto igitur magis nobis, qui adsumus, 

5 & quorum oculis triste hoc  spectaculum obversatur, istud velle & praestare
maxime convenit? Quod etiam, & frequentes & lubentes agimus, unaque 

tristi hoc  vultu gestuque afflictissimos ipfius haeredes erigimus, nec parum  

consolamur. At me, ut verum  fatear, haec magis magisque ad luctum invitant,  

inprimis cum apud animum repeto meum, inopinatum & subitum occubitus 

io T yphonis nuncium, primum in funestas aedes ingressum, ubi conjugem hone
stissimam, prae dolore tibi ferme exemptam & semimortuam, lecto affixam ; 
educatissimam sobolem, obvoluta facie, in tenebris, hum ijacentem  & gemen
tem, parietes pullatos; turbatam  familiam totam ; denique T ychonem meum  

feretro impolitum, prius mortuum afpexifsem, quam aegrotantem percepis- 

15 fem : eundemque adhuc intueor, eo plane affectu, qui solatium exspectare 

verius, quam id praestare aliis, debeat vel possit. Sed in tanta animi mei con
sternatione, quo me & vos omnes fortassis refic iam, illud hoc  tempore, quod 

passim usurpari solet, mihi occurrit, impatientius eos solum plorandos, quo
rum  turpem  vitam  inhonesta m ors insecuta fit; haud vero mori, quos virtus 

A3 v. ipsa praestet immortales. Id fi fio habet, veluti verissimum est, T ycho || noster 

mortuis haud erit accensendus: quod omnium sese faciebus offerat virtus  

conspicua, ad cujus lucis clarissimos radios excaecari necesse fit mendaces  

noctuas. Nam fi quis, c lara patria natus, celebris iudicandus; fi generofis or
tus parentibus, prim am  virtutis sementem accepisse putandus; fi liberaliter 

25 educatus, liberalis & ipse habendus; fi excelso ingenio praeditus, sublimium  

disciplinarum ardore incensus, iisque occupatus, excelsus & ipse existimandus; 
fi ex fortunae bonorum affluentia felix  c ensenda; fi ingenii, editis in publicum, 

inventis & monumentis, plane diuinis, is tanto excellentior aliis, quanto sese 

alij hisce inferiores; fi regibus, virisque principibus, ob haec charus, fortunatus 

30 exclam andus; fi c larorum  & magnorum hominum applausus & collaudatio,  

laudatum & ipsum effic it; fi commodus Vsus thalam i; fi morigera soboles; fi 

denique placida mors, etiam atque etiam beatum praestare possunt: profecto  

T ychonem nostrum omne hic tulisse punctum, pro virili mea ostensurus sum. 

Et quanquam optarim, alteri cuipiam, cui m aior dicendi vis, minor autem ex  

35 luctu animi perturbatio, hasce partes iniunctas esse: tamen, cum de eo viro  

verba mihi facienda sint, qui seipsum, etiam me tacente, cum in viuis esset, 

bonis omnibus prolixe probauit; ea etiam suppetat rerum  copia, vt quid e 

tanto dicendorum numero, pro temporis angustia, potius omittendum, quam  

commemorandum, cogitare necesse fit; onus hoc  mihi imponi tanto facilius 

40 passus sum. Quo etiam perduxit plurimi temporis liberalis & suauissimi nostri 

conuictus, amoris mutui, mutui offici) rec ordatio & denique hospiti) nunc  

mei destinatio, paulo ante mortem, amicissima, & insuper in ipso defiderium  

mei hoc  postremum. Veritatis igitur fimplex cum fit oratio; non est, quod a  

me verborum  ampullas, aut vllum  insolentem sermonis habitum hic expec- 

45 totis; quandoquidem deform ia fucos desiderent & glaucomata, nulla cerussa  

indigeat per se decora fac ies; parque fit, ut orationis nostrae indumentum re- 

A4 r. spondeat formae vestitus. Pro||inde multa me paucis, illustria humilibus, laeta 

tristibus proferre, patienter admittite. Patriam ergo quod attinet, ea T ychoni 

nostro Dama est, quae aliquot jam , ante Christum natum, seculis regia digni- 

50 täte c lara, plures semper sagatos quam togatos genuit. Iulii Caesaris minas
anim ofe
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animose contempsit, impetus illatos viriliter depulit, cum vicinis populis 

frequentia bella gessit. Incolae, quibus rex  imperat, in equestrem & plebeium  

statum distincti. Inter equestris ordinis homines, qui inibi sane amplissimus 

est, prim ario loco Brahei reputantur, qui, ex Suecia jam  olim reges comitati,  

splendidissimis feudis, ob virtutem  fidemque in militia constanter praestitam, 5 

in Dama ditati sunt. Ante sexcentos annos unum atque alterum  ex hac  familia  

ad regiae dignitatis fastigium evectum, in annalibus Danicis legitur: Non pauci 

quoque monasteriensem episcopatum illum aureum superioribus temporibus 

adminiftrarunt. Quin & ho^ie, in Sueciæ regno nobilissimo, ex Braheis orti 

supersunt, qui regi proximi comites sa lu ta tur.  E t c oram  aspicitis inc lytum  & io 

generosum dominum dn. E ricum, comitem in Wefingeburgk, liberum b am 
nem in Rhedebhollen, dominum in L indtholm, qui, ut domesticum infelicem  

absens dolet patriae statum, sic funeris agnati fui praesens spectator tristissimus. 

B raheos genus suum ad augustos Sueciæ reges non injuste referre, vel num
mus quidam argenteus, juncorum  manipulo notatus, a regoque Iohanne HI is 

signatus, confirmat. Nam eo insigni ad stemma deducendum comprobandum-  

que suum omnes utuntur. Natus est T ycho noster anno Christi 1546 decimo 

quinto decembris, intra nonam & decimam horam  matutinam, Knudsturpij 

in Scania siti, patri Ottoni, viro militari & magnanimo, primogenitus: m atre  

Beata, ex  Vetulonia Binorum fam ilia orta, quae septuagenaria hactenus super- 20 

stes audita est, per plurimos annos vidua, fæm ina gravis, pietatis & pudicitiae 

toti sexui exemplum. Haec filium suum sollicite admodum educavit ad sancti
tatem & virtutem  c o ho rta ta  sedulo, cui is vicissim omne praestitit obsequium. A v -  

Quæ indoles egregia in prim a succrescente aetate, patruo suo, Georgio Braheo, 

admodum grata ipsum impulit, ut, cum liberis c areret propriis, hunc adopta- 25 

tum sibi asciverit, domi, parentis loco, paedagogi opera, inform arit, donec  

decimum & sextum aetatis annum praetergressum L ipfiam emitteret, ubi 

summa alac ritate literarum  bonarum viam  ingressus altiorem, in iis pauxillo  

tempore ita progressus est, ut excelsi ingeni] signa ediderit manifesta. N atura  

propensus erat ad caeli studium, cui tam  diligenter incumbebat, ut, invito prae- 30 

ceptore domestico (cui juris studium cum discipulo trac tandum  iniunctum  

fuerat) libellos aftronomicos passim coemeret, sineque intermissione perlege
ret; Bartholomaeo Sculteto, tum studiorum caussa L ipfiæ degente, c lam in 

consilium adhibito. Noctu sereno coelo, paedagogo inscio, lecto sese subducens, 

sidera omnia e globo exiguo absque magistro etiam addidici^ velut etiam 35 

radio astronomico planetarum  motus diligenter observavit, atque sic integrum  

triennium Lipfiæ exegit; id quod & postea, Witebergæ Rostochij, sedulo & 

constanter continuavit. Postmodum, cum peregrinandi ipsum invasisset desi
derium, Augustam Vindelicorum profectus, inibi, in consulis Iohan: Baptistae 

H enzelij horto maximum quadrantem ligneum erexit, veluti & aliud, quod 40 

sextantem dicunt, instrumentum, quibus c reberrim e siderum motus explora 
vit. Inde in Italiam properans m aximam  illius partem  perlustravit, atque de 

hisce disciplinis cum viris harum  peritis avide multumque contulit, unde 

in dies magnam astronomiæ notitiam indeptus est. In patriam  per H elvetiam  

regressus, B afileam Rauracorum, aut vic inum aliquem locum, sedem vitæ 45 

delegerat; non solum ob loci celebritatem  virorum que doctorum illic  com 
morantium complurium convictum, sed etiam, quod regio isthæc in trium  

amplissimorum regnorum concursu Italiam, Galliam & Germaniam jungeret,  

e quo per c rebriores literas cum eruditis agere com||modius potuisset. Quod ßr. 
dum serio secum constituisset T ycho, rex  Daniæ F ridericvs II, princeps litera- 50

torum

<
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torum  amantissimus, de hoc iplius propofito c ertior factus, accerfitum pluri
bus dehortatus est rationibus, vtque in patriae potius gloriam domi studia haec 

vrgeret & perficeret, adhortatus: E t ne aulicis strepitibus aliisque impedimentis 

turbaretur, H vennam, H ellesponti Danici insulam, latinis Venusiam dictam, 

5 vitro obtulit: E x c am era item annuos certos reditus exsolui jussio H anc T ycho  

acceptans conditionem, insulam ingressus est desolatam; quam breui tempore  

splendidissimis quibusdam aedificiis habitabilem, veluti & egregiis hortis, agris, 

piscinis, amoenam & foecundam cultissimamque effecit. Instrumenta motibus 

caelestibus accuratissime o b seruandis idonea, quae iam Bragae in Curtiano 

io palatio viua aspicitis omnia, magnae molis, at maioris artifici] machinas, fa 
bricauit quamplurimas. E x academiis studiosos, pictores fculptores, carto-  

paeos, typographos omnisque generis artifices alios accerfiuit, ipfis victu & 

amictu liberaliter prospexit, salaria item distribuit. Illic dies noctesque visum, 

lectum, auditum, scriptum, pictum, sculptum & fabric atum. Summatim, labo- 

15 ratum  vniceque caelum spectatum est. H orum operum fama m are traiec it 

ipsum, vniuersam E uropam penetrauit, eoque ex omni parte inuitati, caterua-  

tim quotidie spectatum acc urrerunt plurimi, quos hospitaliter excepit omnes, 

& pro dignitatis ratione fingulos, reges, principes, horum oratores, legatos, 

comites, barones, nobiles, studiosos, imo tabellarios; quae quanti sumptus res 

20 fuerit, cuiuis aestimare facilius est, quam imitari. Nam, quod ipse scriptis suis 

publicis testatur de peculio proprio, vltra  centena millia joachim icorum,  

laudabili ædepol prodigalitate, in astronomica impendit. In hac  insula per 

hosce labores nata T ychoni est nova illa mvndani systematis hypothefis, qua 

hanc, quam inhabitamus, terram , totius quidem vniuerfi medium statuit, 

25 motus tamen omnis, secus quam Copernicus voluit, expertem, nec etiam iuxta  

B v. hanc  orbium || omnium secundi mobilis centra versari, quod Ptolomaeo visum  

est, permifit. Sed ambo solummodo mundi lumina & vna remotissimam om 
nium aliarum  contentricem octauam sphaeram, in circumuolutionibus suis, 
terram  tanquam centrum spectare indulfit: reliquos vero quinque planetas 

30 c irc a solem, veluti regem suum gyros ducere, ipso in omnibus illorum reuo-  

lutionibus in medio constituto affirmauit. H oc ingeniolissimo inuento caele
stium apparentiarum  omnium exactissimas rationes reddidit, hoc obscura illu
strauit, dubia explicauit. Stellas fixas mille multoties & diuerfis instrumentis, 

non mechanice, sed per triangulorum rationes, viginti & Vnius anni labore  

35 pertinaci & indefesso accuratissime restituit, absque quarum rectificatione  

haud vllus constaret verus cuiusque planetae locus. Solis quoque & lunae mo
tus quam emendatos hic  reddiderit, censere artificum est & laudare. Parem  

quoque diligentiam c irc a planetas reliquos adhibuit. Neque quicquam, quod 

ad divinae aftronomiae instaurationem perfectionemque facere noverat, uo
to quam vel segnis intermifit, vel invidus dissimulauit occultauitque: id quod 

partim iam editi ipfius in lucem libri, partim excudendi prolixe demonstrant. 

Astronomia mechanica, quam Wandesburgi, arc e Ranzouiana ad H ambur- 

gum lita, propriis typis & iconographiis elegantibus primo egressus sui ex  

Dama anno publici iuris fecit, instrumentorum fabricam  & eorundem Vsum 

45 fideliter commonstrat: fine quorum ope & subfidio vix  vlla  obseruationum  

constaret certitudo. Stellarum  autem lixarum  abs se perfecta restitutio, reli
quarum inerrantium merito principium habetur necessarium & fundamen
tum: quod reliquorum planetarum recte demum sequitur instauramentum. 
Postremum opus, c itra quod frustra suscipiuntur alia, prædictionum regulas 

50 ingeniose explicat. Atque haec, ni fallor, vniuersae astronomiæ form a est, ad
quam
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quam mihi T ycho quoque noster scriptiones suas direxisse videtur. E t iam pro 
fecto ex 36 an. certissimis observationibus absolutissimum, || quod ab eo vnic e & B 2 r .  

diu expec tatur^ in publicum emififset astronomiæ theatrum , nili migratio  

ipfius e patria & inde vsque loci aliquoties mutatio operae m oram  iniecisset 

perniciosam:cuius mutationis & discessus ipfius causfas, quas perhibuit graues 5 

& necessarias, alios fimo recensere. Verum  hanc temporis jac turam  facile re- 

farc ifset commodissimum otium, quod ipfi ante annos tres augustissimus 

Caesar Rvdolphvs, im perator fecundissimus, fec erat, c lementiffima in Bohe- 

miam euocatione & sustentatione liberali; nili, proh fatum implacabile, hunc
dira mors, diuino principi & nobis omnibus insperato ademisset. N ihilominus io 

ne quis frustra ipsum vixisse & coeptum tantum  non vero absolutum, 
opus existimet; sciat, ex tot annorum luculentis obseruationibus, quas the
sauri loco libi semper proximas & custoditissimas habuit, quasque Dama 

excedens naue expositas (eo modo, quo aliquando Iulium Caesarem, magna  

pugna & c lade elapsum, suos ferunt commentarios) allocutus exosculatus 15 

est, habere hæredes, quibus etiam hasce iam animam agens serio commenda
uit, aedificii astronomici sufficientem m ateriam ; cui form am  inducere possent 

viri tres egregi), & T ychoni m athem atic arum  disciplinarum peritia noti & 

c hari & aliquandiu domestici, doctor Melchior Iöstelius, doctor Christianus 

Longi montanus & magister Iohan. Keplerus, inter cuius manus haec omnia 
hactenus versata. E t quanquam dn. T ycho B rahevs, vt ad iuuandum com 
mune bonum vnic e natus, sic ad praestandum non tantum per totam  vitam  

propensus, sed sollicitissimus fuerit, adeo vt nullum laborem  fubterfugerit,  

nullis sumptibus pepercerit: nihilominus, vti mos mundi huius est, aliquot 

hominum (fi modo tales homines sint) reprehensiones euadere non potuit. 25 

Aliis enim ab auita degenerare virtute visus est, quod equestris ordinis 

grauissimae autoritatis homo literas & ex hisce m athemati
taret, nec priuatim tantum ijs delic iaretur (quo fortassis apud hosce veniam  

impetrasset aliquam), ||sed inde etiam publicam expec tare! laudem atque glo- B2 v. 
riam. Dignus reputatus, cui nobilitatis ademptum refignaretur priuilegium. 30 

H uiusmodi domi & foris sustinenda compluria ipfi fuerunt judic ia ; solo risu
veluti & solebat, refutanda simplicitas & rudis ignor
stemma meretur, quis agrestibus futurus nobilior? Sin scientia insignes efficit, 

quaenam m athem atica potest nominari praestantior? Id quod docti intelligunt. 

Verum  tolerabilis isthaec quodammodo fuerat judicij infirmitas hominum, 35 

errore potius, quam studio, eo dementiae prolapsorum. At ab iis, qui erudi
tionis titulis insolescunt, qui literarum  & morum bonorum professiones sibi 

vendicant, imo ab iis, de quibus optime semper, suomet ipsorum etiam testi
monio, meritus fuerat, falsas criminationes infamesque calumnias exspec 
tare & perferre, res mihi videtur longe impatientissima. H oc pacto, ante annos 40 

pauculos, quidam ingeniosus & doctus quidem satis, sed absque religione & 

virtute homo tetricum & famosum c ontra praestantissimum hunc virum  divul- 

gavit scriptum, quale in hoc genere non vidit antiquitas, nec fortassis specta
tum  est unquam posteritas. Non sat fuerat infam atori illi plagium committere  

literarium  & T ychonis hypothefin Vraneburgi repertam , falsarie pro proprio 45 

invento venditare, nisi etiam virum  aviti generis, summae eruditionis incul
patissimae vitae, cum tota ipfius honestissima familia, fexcentis contumelijs 

totidem mendacijs, apud alios, fi non deformatum, suspectum saltem reddi
disset. E t profecto jure actum cum hoc  fuisset, velut etiam jam  agi coeptum 

fuerat, nisi m ors feram  illam singulari beneficio affecisset & poenae subduxisset 50
commeritifsimæ.
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commeritissimæ. Sed quemadmodum T ycho ipse sese, dum viveret, contra  

ejusmodi calumnias conscientiae innocentia plurimorum item illustrium & 

doctorum virorum  Iudicio consolatus est: fle etiam cuilibet recte sentienti 

eadem haec non abunde non possunt satisfacere. Ob ingenij & doctrinae excel- 

B 3 r. lentiam nominisque celebritatem  invictissi||mus Caesar Rvdolphvs, princeps 

sapientissimus (quem merito primo loco nomino), in aulam suam accerfitum  

voluit. F riderico vero II, Damae regi, tam  charus, tam magnus tamque bonus 

habitus, ut nihil, quod maioris momenti fuerat, absque huius scitu susciperet. 

Iacobvs VI, modernus Sc otiæ rex, carmine T ychonem laudavit. E rnestvs, 

io elec tor Colonienfis, plurimum huic semper favit. Gvlielmvs, Hafsiae landt- 

gravius, per multos annos literis de rebus ad aftronomiam fpectantibus cum  

ipso c ertavit: quae primo epistolarum ipfius libro editae continentur. Vdalricvs,  

dux Megapolitanus, quo in Dama ipsum retineret, nihil non tentavit. Longum  

foret omnes per E uropam ex imperiosa familia natos, defunctos & superstites, 

15 quorum ad T ychonem dementissimae extant literae & spectantur munera, huc  

accensere. Sed eruditorum, Dii boni, quot exaratarum  ad ipsum epistolarum  

volumina, abstrufis quaestionibus plenissima? Neque ullum hoc  secuto opus 

eruditum & in philosophia egregium divulgatum, in quo non T ychonis nomen 

aliquoties legatur, in quo non ad ipfius autoritatem provoc etur. Et, ut e pluri- 

20 mis paucos nominem, F ranc ic us Patritius, Clavius, Scaliger Iosephus, Vlmus,  

Maginus, Reclinus, honorifice hunc & frequenter scriptis suis compellant. Quis 

igitur tam  exmens erit aut sensus reprobi, qui non tot illustrium doctorum  

virorum  candidis de dn. T ychone censuris ipse etiam sub scripturus fit, veri-  

tatique calculum adjecturus suum? Non Deum T ychonem facio, fed hominem  

25 fuisfe, & fcio & affirmo, cui nobiscum omnibus errare atque labi fuit com 
mune. Non diffiteor quoque aut pernego & suos ipsum habuisse naevos, quibus 

mortalium  haud expers ullus est. Istud tamen, c oram  quocunque, erecta c er
vice testari possum & testor quoque, totis illis novem menfibus, quibus trienni
um ante Witebergae cum familia mihi convixit hospes, eum sese gessisse erga  

30 Deum & homines, quod Christianum & literatum hominem apprime dec uit: 
B 3 v. cum conjuge honestissima suique observan||tissima fæmina, m axim a vixit con

cordia : liberos, ex octo adhuc sex superstites, ad pietatem & modestiam assue- 

fecit: filios, qui ipfi duo, studiis, acu & colo filias occupauit, otio, peccatorum  

seminario, infenfisfimus; nec diffluere caeteram quoque familiam passus est. 
35 Consorti suae facilis; feueritate vero reliquos continebat in officio; erga pere

grinos comis; hospitalis; liberalissimus in pauperes. Verbis ipfius veritas & 

breuitas; gestu! & vultui grauitas; confilio prudentia; factis felic itas inerat.  

Nihil fictum, nihil fimulatum in ipfo, fed fcapham fcapham appellabat; vnde  

omne, quod sustinuit, odium. Nihil in ipso humile, nihil deiectum, sed subli- 

40 mem ferebat supra omnes fortunae minas animum. Nulla in ipfo, praeterquam  

temporis, anim aduerfa auaritia: ipfi vita studia erant; deliciae vero meditatio;  

diuitiae scientiae; virtus nobilitas; religio dilectio. Fastum detestabatur omnem, 

omnem inanem stemmatis iactantiam. Non irae tenax offenfionum, sed ad 

condonandum facilimus; vtque Vno dicam verbo, quod ab alijs expectabat, 

45 idem promptissime praestabat lingulis. Prodesse cunctis studebat, nocere vero  

nemini. H aberem, quae plura de ipso verissime praedicarem, fi id, qui me gra 
uiter exercet, luctus linere!, nec nossem vobis alias haec omnia satis superque 

cognita & perspecta. His animi dotibus T ycho noster praeditus, dum viueret,  

quibus etiam nunc in animis bonorum viuit & victurus perpetuo est. H as exor
si) narunt fortunae bona, quae hæreditate confecutus fuerat amplifsima, veluti

infuper
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insuper sperare poterat olim m aiora. Neque etiam c orporis hunc destituit 

honor atque decus: erec ta statura, firm a & virilia latera, fac ies dec ora & 

aperta, quam ante annos triginta Rostochij quidam noctu ausu prorsus sicario 

laesit, vestigio ad mortem vsque semper conspicuo. Valetudine antehac  sem
per Vsus fuit prosperrim a & inoffensa, quam deinceps loci mutatio & ipsam 5 

paulatim immutauit, nutantemque reddidit: vnde & ipse breuioris vitae con
iec turam desumpsit. Æstate praeterita deterius longe habere coepit, quod ta 
men, quantum potuit, apud suos dissimulauit. Crebriores cum |j amicis laetitias B 4 «■. 
abrumpens de m orte sermones instituit: quin & domi a familia interea tem 
poris plurima observata prodigiosa, veluti & meus aliquid genius praesensit, io 

Nam eo ipso, quo aegrotare hic  coepit die, ego historiae anatom iæ Pragenfis 

finem imponens Witebergæ, atque ad lec torem  praefationem amanuenfi meo 

dictitans, plurimorumque fautorum  & amicorum  nomina rec itans, de repente  

haec iussi scribere: Tu vero, generose dn. T ycho, ferm e mihi excideras. Nam 

ignoro hactenus caelum an terram  potius habites: num suspicias, an despicias. 15 

Salue tamen mihi cum T ypotio nostro (quem similiter ignorabam mortuum)  

vbicunque fis, plurimum. Dies, quo in morbum  incidit, 13. Octobris erat, quem  

ipsi intempestiua inuitauit verecundia. Ad illustrissimi enim viri coenam cum  

aliis convivans hospes, vrinam  suppressit, quae, consessu protrac to aucta, vesi
c am  ita distendit, vt, quasi luxata, postmodum exc ernere volenti, amplius non 20 

obedierit. Hinc subsecuta ischuria & doloris vehementia, qua, cucurbitulae 

instar, attrac tus sanguis vesicae phlegmonem induxit, quam illico, vt solet, 

febris c omitata continua & ab hac  leuiusculum exortu delirium. Qui affectus 

eo a me designatur deduc tas, ne veritati forsan vis fiat commento alienissimo. 

Nocte, quae ipsius m ortem  praecessit, vltim a obtinuit eas a m orbo inducias, 25 

vt magna fac ilitate & considerate plurim a ordinant. E t quemadmodum, poe
ticae a pueris vsque fauens, studiosus expeditum & elegans fudit c arm en: ita  

m orti vicinus vere c ygnæam  canere prolixe auditus est, quam etiam multoties 

suos iussit exc ipere: ardentissimos ad Devm, pro concessa vitae vsura, pro  

exhibitis innumeris beneficiis, pro publica concessa pace, pro salubri aura, 30 

pro tributa toties Caesari laeta vic toria, proque bonis abunde in commune  

collatis omnibus, hym nos modulatus est; pro placida animae emigratione, pro  

caelesti diuersorio, profundis suspiriis supplicauit; ecclesiam, rempublicam  

suosque omnes diuinae protectioni commendauit; c uram  egenorum habere  

fine respectu omnium suis seuere iniunxit; pie & honeste viuere, diuinumque 35 

sperare  auxilium iussit. Itaque, inter preces & cohortationes, nobis omnibus B4 v. 
& vitae huic valedixit, tam  tranquille, vt deficere nec visus fit, nec auditus. 

Atque sic die ab hinc duodecimo, qui erat 24. Octobris, cum annos vixisset 54, 

menses 9, dies exacte 29, humanis exemptus est vir illustris & generosissimus 

dn. T ycho B rahevs, singulare naturae beneficium & literaturae ornam entum ; 40 

quem non tam  c lara patria, nobiles genitores, corporis, fortunaeque bona  

alia, quam excelsa mens & diuinum ingenium, c arum  amabilemque principi
bus, doctisque viris, adeoque vniuerfis praestitere; cuius mors, quam pia & 

honesta vita praecessit, haud m ala esse potuit: eius nunc exuuias & quicquid 

in ipso m ortale fuit, terrae committimus, officio humanitatis vt postremo, sic 45 

m ax im o: pars ipsius vero melior, hoc  est, anima, Iesv Christi seruatoris nostri 

sanguine preciosissimo redempta, caelum, quod antea suspexit & meditatus 

est, cum beatis omnibus inhabitat, cunctaque haec inconstantia despiciens, 

vitam  iam viuit vere imm ortalem.
Ex editione Bragae 1601, typis Georgii N igrini. 50

E pitaphium
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232. sine dato.
E pitaphium  T ychonis B rah e  ab Jac ob o T ypotio com positum , quod re p e ritu r 

P rag æ  in  aede sac ra, q uæ ap p e llatu r T eia.

E SSE  p o t i v s  q v a m  h a b e r i . I I l l v s t r i s  e t  G e n e r o s v s  D n v s  T y c h o  B r a h e  | D a -  

n v s ,  D n v s  i n  K n v d s t r v p , A r c i s  V r a n i b v r g i  i n  I n s v |l a  H e l l e s p o n t i  D a n i c i

H v E N N A  F V N D A T O R ,  I n ST R V|m E N T O R VM  A s T R O N O M IC O R VM ,  Q V A L I A  N E C  AN T E  S O L

v i |d i t , i n g e n i o s i s s i m v s  i d e m q : l i b e r a l i s s i m v s  i n v e n |t o r  e t  e x s t r v c t o r . A n t i -  

q v i s s i m a  N o b i l i t a t e  C l a |r v s  s v a  a v c t i o r  A n i m o , q v æ c v n q : C o e l o  c o n t i n e n |t v r ,

IM M O R T A L I  G L O R I A  C O M P L E X V S ,  A ST R O N O M O R VM  | O M N IS  S e C U L I  L O N G E  P R I N C E P S ,

IO t o t i v s  O r b i s  c o m m o d o , S v m p t i b v s  i m m e n s i s , e x a c t i s s i m a s  i n t r a  | M i n v t a , M i -  

n v t o r v m q : p a r t e s , t r i g i n t a  a m p l i v s  I A n n o r v m  O b s e r v a t i o n e s  M v n d o  P r i m v s  | 

i n t v l i t , A f f i x a  S i d e r a  i n t r a  M i n v t v m  e i v s q : | s e m i s s e m  r e s t i t v i t : H i p p a r c h i  

s o l i v s  a b  O r b e  | c o n d i t o , v e l  D i i s  i m p r o b o s , i n  o c t a v a  d v n |t a x a t  g r a d v s  p a r t e  

c o n a t v s  l o n g i s s i m e  a n t e |g r e s s v s : V t r i v s q : l v m i n a r i s  c v r s v m  e x q v i s i t e  r e s t a v | 

15 r a v i t . P r o  r e l i q v i s  E r r a t i c i s  s o l i d i s s i m a  TABVjLARVM RVDOLPHE ARVM 

F v n d a m e n t a  i e |c i t , M a t h e m a t i c a r v m  p e r i t i s , i n v e t e r a t a m  A r i s t o t e |l i s  e t  a s s e -

CL AR VM  DOCT RIN AM DE  SVB L VN AR I  CO M E T AR VM  | N O VO R VMQ : SlD E R VM  SIT V, DE MON -  

ST RAT IO N IB VS | IN VICT IS E X E MIT ! N O VAR VM  H y P O T H E S I V M  A V T H O R ,  | I N  S P A G Y R I C I S  E T

v n i v e r s a  P h i l o s o p h i a  a d m i r a n |d v s . E v o c a t v s  a b  i n v i c t i s s i m o  R o m : I m p e r a t o r e !

20 RVDOLPHO II MIRA DOCTRINÆ E T CANDORIS | E X E M P L A  D E D IT ,  N E  F R V ST R A  V I X I S S E  

V ID E R E T V R ,  | IM M O R T AL I T AT E M  E T I AM  A P V D  A n T I P O D A S  SC R IP T O | r VM  P E R E N N IT AT E  

S I B I  C O M P A R A V I T ,  P L AN E Q ! O V A L I S  E S|SE  Q V AM  H AB E R I  M A L V I T ,  N VN C  V I T A  F V N C T V S  

æ t e r |n v m  v i v i t . E i v s  e x v v i a s  v x o r i s q : T R I E N N IO  P O ST  I d e f v n c t æ  H æ r e d e s  l i b e r i  

SAC R O  H O C  L O C O  C O m |p O SV E R VN T .  O B I I T  Q V A R T O  C A L E N O :  N O V E M B R :  | A N N I  C h R I -

25 s t i a n i  D i o n y s i a «  MDCI | æ t a t i s  s v æ  LV. | N o n  F a s c e s  n e c  o p e s  | s o l a  A r t i s  

S c e p t r a  p e r e n n a n t . |

A n n o  D o m i n i  MDCI d i e  X X IV O c t o b r i s  o b i i t  i l l v s t r i s  & g e n e r o s u s  d n v s  

T y c h o  B r a h e  D n v s  i n  K n v |s t r v p  & c  p r æ s e s  U r a n i b v r g i  &c  | S a c r æ  C æ s a r e æ  

M a i e s t a t i s  C o n s i l i a r i v s  c v i v s  o s s a  h i c  r e q v i e s c v n t .

30 Ex epitaphio originali Pragæ.

233. 1601, 3./ 13. novbr.
L itte rae  c o lle g ii,  q uod ae rarii im p e ra to ri c u ram  h ab e t, ad  p rae fe c tu m  a rc is  S e n a 

ti eae datae . C um  vid u a T yc h o n is  B rah e  ac  lib e ri p a tris  orb i a c o lle g io  p e tie rin t,  u t 

m e rc e s  e  p rae d ii re d itib u s  T yc h on i B rah e  d e b ita s im u l c u m  b e n e ß c iis  p isc iu m  

35 re ru m q u e  c e te raru m  s ib i e x s o lve re tu r,  p e titio n e m  illo ru m  (quae p rae sto n on  e st)  

c o lle g iu m  p rae fe c to m ittit e t im p e rato ris  n o m in e  e u m  ro g at, u t c u m  iis  c o n se n tiat 

d e  p e c u n ia p ro  illis  p isc ib u s  c e te risq u e  c ib ariis  aequo ju re  iis  e x s o lve n d a e am q u e  

c u m  m e rc e d e , s i q u a e i d e b e atu r, e x s o lva t. P ro  im p e n sis  au te m , c u m  ratio  re d 
d ita s it,  c om p e n satio  e i p ro m ittitu r.

40 P U R KR AB I AN E R SP R AWCZ Y  N A B E N AT KACH .
Slowutny prziteli mily.

W YH L E DAWA toho przi nas wdowa a fyrotc zy po niekdy panu Ticho 

B rahowi pozuoftalij, aby gim fluzba temuz panu Ticho B rahowi, man- 

zielu a otc zy gich, z duchodu toho panftwi zadrziala niczmenie y  deputat od 

45 ryb a ginych wiec zy zaprawen byl, gakz tomu s przilezic zy gich w yazyku  

s i  n ie m e c z k e m
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niemeczkem nam podane supplikaczy sfirzegi porozumite. A protoz gmenem  

a ma mistie G. M. C. p. n. n. wam  porauczime, aby ste se snimi o to o wsseczkno, 

czo by za ty ryby y  gine vic tualie gim nalezite na peniezych dati se dostalo, 

secztly a potem gim to wedle Iluzby zadrziale, acz mu se gi czo zadrzialo, z  

duchoduw toho panstwi zaplatili. Bude wam  y pisarzi duchodnimu takowe 5 

wydani proti tomuto poruczeni nassemu a porzadne kwitanc zy pasfirowano.
Na tom  etc. Dan na h. P. w autery po s. Martum letha 1601.

Ex adumbratione in Arc hive Ministerii rerum interiorum B ohemensis: F ase. T 64/ 4.

234. 1601, 5. novbr.
E x c e rp ta e x  e p isto la U in c i d u c is  ad  So p h iam  re g in am , vid u am  re g is  F rid e ric i IO 

II, q u a T yc h o Braheeo ip so  te m p ore , q uo b re vis  c o m m o ratio n is  c au s a in  D am am
p ro ß c is c i c o g itare t,  u t re s  s u a s  ib i ad m in is trare t,  P ra g æ  m o rtu u s  e s s e  n u n tiatu r.

. . . Jft doch izo nichts sonderlichs an Zeitungen bej Vns verbanden gewesen 

ohne allein, das Vns gleich izo von Vnsern verordenten so llic ita to r zu Prag 

zugeschrieben worden, das T ycho B rahe vo r weinig tagen, wie er jhm  fur- 15 

genommen gehabt, lieh auf ein zeitlang wiederum b in Dennemarken zu Ver
richtung etlic her jhm  angelegenen fachen, zu dero behueff er auch von der 

röm: key: m aytt: bereits vrlaub erlangt, zu begeben, todts verblichen vnd 

diesem mühesehligen leben abgedanc kt. . . [Güstrow, 5. novbr. 1601].
Ex adumbratione in Arc hivo publico Sc hwerinensi: Güstrower-Archiv, Danica, Litterae 20

D e c re tu m  c am e rae  im p e ratoriae , q uo p rae fe c to  ae rarii im p e rato rii im p e ratu r,  u t 

m e rc e d e m  an n u am  d u oru m  m illiu m  flo re n o ru m  T yc h o n i B rah e  ah  im p e rato re  

c o n c e ssam  vid u ae  atq u e  h e re d ib u s  e ju s  e x s o lvat,  se d  tan tu m  u sq u e  ad  d ie m  m or- 25 

tis  e ju s  14/ 24 O c tob ris.

W ASM ASSE N  DE R H O F Z AL M AIST E R  MIT  DE S T Y CH O N IS 

BRAHE  WITTIB WE GE N DER GE HABTE N PE NSION ABRAITTE N  

VND DISE LBE  HINFÜHRO NIT MEHR RAICHE N SOLLE .
ON der röm. kay. mtt:, vnnfers allergenedigisten herren wegen, dero 30
rath vnd hofzahlmaistern herren H annsen Vnderholtzern hiemit zuerin-  

dern, ihre kay: mtt: betten dero m ate m atic i T ychonis B rahe nachgelassenen 

wittib vnd erben seine von ihrer mtt: gehabte jarlic he zwey tausent gülden 

penfion biß zue ent viervndzwanzigisten Octobris dits sechzehenhundert 

erften jahrs, welc hes ist der tag seines tödtlichen ableibens, raichen zulassen 35 

genedigifi: bewilligt. D arauf werde nun gedachter hofzahlmaister mit seinen 

erben abzuraitten, vnd ihnen solche penfion weitter nit dann biß auf ob- 

bemelte zeitt seines ableibens zubezahlen wiessen. Daran volziehe er höchst- 

ernenter ihrer mtt: genedigisten willen vnd mainung. Actum Prag den viertten  

decembriß des sechzehenhundert ersten jahrs. 40

Ex Arc hivo Camerae aulicae Vindobonensi: Oesterr: Registratur 1601 (Gedenkbuch 161), F ol. 468.

fam iliares.

235, 1601, 24. novbr./ 4. deebr.

Com putatio
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236. 1601, decbr.
C om p u tatio  to tiu s m e rc e d is  T yc h o n is  B rah e  a d ie  M aß  an n i 1600 ad  d ie m  

m o rtis  e ju s .

T YCHONI B rahe, gewesten m ath e m atic u s ,  hab jc h zu  uölliger bezahlung  

der järlic h gehabten zwa y tausent gülden vnderhalltung die gebuer von  

fiebenzehen monat vier vnnd zwainzig tagen anzuraitten vom  ersten m ay 

tausent sechshundert biß zu endt vierundzwainzigisten October diß tausent 

sechshundert ersten jahrs, damaln er verm ueg der hoffcam m er geferttigten 

decrets mit dato vierten december jezbemelts jahrs hiebej alhie zu Prag mit 

io todt abgangen, benenntlichen zwa y tausent neun hundert sechs undt sechzig 

gülden vierzig khreuzer gegen dreyen quittungen, alß zwo vnnder seiner 

ferttigung, die dritte aber gegen seiner wittib Criftina deren datum den 

dreyzehenden december diß jahrs, auch verschlossenen khaiserlichen original 

beuelchs der bewilligung halber hiebej entricht. Jdest 2966 f: 40 k:
15 Ex B ibliotheca publica Vindobonensi: H ofzahlamtbuch 1601, F ol. 70, cfr. F ol. 22.

237. 1602, 4. febr.
E x c e rp ta e x  e p isto la A n d re æ  F o ss , e p isc o p i B e rg e n s is ,  q u a e  C h ristian o  L on g o- 

m on tan o  c e rta q u æ rit d e  T yc h on e  B rah e .  R u m ore m  e n im  allatu m  e s se  d e  m orte  

e ju s , n on  tam e n  m orte  s im p lic i:  im o ab  in vid is ,  q u os in  au la q u oq u e  im p e rato ris  

20 h ab u isse t,  ve n e n o  n e c atu m  illu m  re latu m  e sse .

M. AN D R E AS F O SSIU S E P ISCOPU S B E RGE N SIS M. CH RIST .
LONGOMONT. A:Q 1602, 4. FEBR.

. . . De dn: T ychone B rahæo noftro an certi qvid ifthic habeatis fc ire velim. 

Rumor enim ingratiffimus c erte bonis auribus nuper ad nos de ipfo pervola-  

25 vit, extinctum nempe, neqve tamen fimplici morte, Ted veneno per invidos, 

qvos etiam illic  in aula habuit, propinate. At utinam vanus hic fit rumor.  

Deus noftri mifereatur. Amen.
Ex apographo in Bibliotheca Regia H auniensi: Langebeks E kscerpter Nr. 179.

30 238. 1602, 4. maii.
Cum  M an d e ru p  P ars b e rg ,  p rae fe c tu s arc is  A alb o rg h u s ,  ap u d  C h ristian u m  I V  

re g e m  d e  q u ib u sd am  ve rb is  o ratio n is  fu n e b ris  in  T yc h on e m  B rah e  typ is  d e sc rip tae  

c o n q u e stu s s it,  q u ib u s r ix a  in te r  illo s  ju ve n ili ae tate  fac ta ( c u ju s  ve s tig ia  p e r  to
tam  ae tate m  in  T yc h o n e  c o n sp ic i p o tu e ru n t)  ita d e sig n e tu r,  q u asi au s u s  s ic ariu s  

35 fu e rit,  e ts i re  ve ra  h o n e sta p u g illatio  fu e rit,  quae de  am ic itia e oru m  n ih il d e trax e 
rit, re x  A u g u stu m , e le c to re m  S a x o n iæ , ro g at, u t c u m  au c to re  J o h an n e  J e ss e n io ,  

p ro fe s s o re  W ite b e rg e n si,  e x p o stu le t e t ve rb a su a re vo c are  e u m  c og at, ita  tam e n ,  

u t M an d e ru p  P a rs b e rg  n e  n o m in e tu r (quod n e  in  o ratio n e  q u id e m  fac tu m  e st) .

AN  DE N  CH U RF U RST E N  Z U  SACH SSE N , D AT U M
40 COPE NHAGE N DEN 4. MAIJ ANNO 1602.

W IR Christian etc. H ochgeborner furst, freundtlicher lieber vetter. W ir  

mögen E. L. freundtlich nicht verhalten, daß Vnß der ernueft Vnser 

reichsrath, ambtman auf Aleburgk vnd getrewer lieber Manderup Parßberg  

vndertähnigst berichtet, wie vnlangst einer E. L. professorn zu Wittenbergk,
Johannes
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Johannes Jessenins genant, eine o ratio n e m  fu n e b re m  vber seligen T ycho  

B rahen (so alhie in Vnnserm reiche hurtig gewesen vnd vnlangft zu Präge 

todeß verschieden) gehalten vnd in offenen drugk außgehenn laßen, worinn  

er vndter anderm nachfolgennde wort gesetzet: n e q u e  e tiam  c o rp o ris  h u n c  

d e ftitu it h o n o r atq u e  d e c u s ,  e re ö ta n atu ra,  firm a e t virilia  late ra ,  fac ie s  

d e c o ra e t ap e rta,  q u am  an te  an n o s  trig in ta R o fto c h ij q u id am  n oê tu  

p ro rfu s  ß c ario  Ire nt, u e ftig io  ad  m o rte m  u sq u e  fe m p e r c o n fp ic u o  e tc .  Nhun 

wehre es zwa r woll ann deme, daß er, Manderup Parßberg, alß er in seiner 

lugent zu Roftogk audiret, von erm eltem  seligen T ycho B rahen, so dahmalß 

auch ein mutiger iunger gesel vom  adel vnd audent gewesen, wie fle an einem  

orti! beide zu tisch gangenn, auf einen abendt wehre außgefodertt wordenn, 

deme er dann gefolget, vnd alß fle lieh beide redlich fur der saust geschlagen, 

lieh begeben, daß er, T ycho B rahe, im angeficht verwundet wordenn vnd  

den schaden, dessenn inn obgedachter o ratio n  erwehnet wurde, empfangenn 

hette. Daß eß aber anderß alß redlich fur der saust oder ß c ario  gescheen,
wehre ihme sein lebenlanng biß zu dieser zeit vonn keimande zugemessen 

wordenn, sondern dieweill eß aufric htig vnd redlich vo r der saust gescheen, 

wehren fle mit einander alßbald darauf vertragen, hernac her auch, so lange 

er gelebt, gute freunde gewesen, vnd dieser schade von vielgemeltem T ycho 

B rahenn bei seinem leben oder ihemands der seinigen zuuor oder hernach 

niemalß im geringesten geeiffert wordenn. Vnnd keme ihme alß einem ehr
lichen manne nicht wenig schmertßlich fur, daß er ietzo vernhommen, wie 

dessenn mit solchen ehrenrurigen schmehworten vonn dem angedeuteten 

professorn in seiner o ratio n  so öffentlich außgegossen vnd in drugk gesprenget 

wehre, dan obschon sein nahmen darin nicht außdrugklich genennet oder 

gesetzt, so wehre dannoch dieses, das er, Manderup Paßberg, derihenige 

gewesen, der Tuko B rahen im angeficht verwundet, vielen leuten so woll 

außer alß innerhalb Vnsers reichß vnd lande bewust vnd er selbs wehre eß 

nicht inn abreden. W an aber die vmbstende, wie fichß zugetragenn, einem  

iheden nicht allerdinge bekant sein mochten, vnd nuhmer diese o ratio n  bei 

vielen ein seldzameß nachdenken gegen ihm verursac hen konte, beuorauß 

wan er solche d iffam atio n  vnd jn iu rie n  auf fid i vnuerantwortet erfitzen ließe, 

so hette er lieh nicht vnbillig vber denselben alß einen öffentlichen
d iffam an te n  zum hogften zubeschwerenn, vnd diese vnwarhafte auflage alß 

ein erlic her man mit geburlichem ernste zueiffern hette, mit vndertähnigster 

bitte, W ir geruheten gnedig!!! E. L. solche gelegenheit durch dieß Vnser konig- 

lichs schreiben nicht allein zuerkennen zugeben, sondern auch bei dero eß 

dohinn zubefodern, domit E. L. bei ihrer vniuerfitet zu Wittenbergk die 

beschaffung zuthun geruhen mochten, daß der vielangeregte professor sol
c her seiner vnbesonnenen diffamation halben (die er in öffentlichen drugk 

gegebenn vnd darumb nicht laugnen, aber inn alle ewigkeit nicht darthun 

oder erweisenn kan) zu geburlic her straffe gezogen, auch dahinn gehalten 

werdenn mochte, daß wie er öffentlich durch seine gehaltenne vnnd in drugk 

publicirte schritt vnd o ratio n  ihnen, Vnsern reic hßrath, an seinen ehren 

boßlich angegriffen, er ihme auch also durch ein ander p u b lic u m  fe rip tu m ,  

doch seiner person oder namenß weiter nicht alß in der gedrugkten o ratio n  

gescheen zugedencken, einen wiederruf thun vnd ihn dieser vnwarhaftigen  

auflage dadurch wiederumb benehmen möge.
W ann W ir nhun dieses Vnsers reic hßrathß suchen vnd begerenn vo r billig 

erachten, vnd ihn, daß er alß ein vornehm er adelicher erlic her mann diese
zur
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zur vnschuldt ihm zugemessene wordt eiffert, gantz vnd gar nicht zuuer-  

dengken, jhm e auch darin die genedigste handt zubieten Vnß schuldig erken
nen, alß haben W ir ihm dieß Vnser königlich schreiben an E. L. gnedig!! mit
zuteilen nicht vndterlaßen wollen, vnnd bitten demnach E. L. freundtlich, 

5 die wolten ficti darauf gudtwillig bezeigen, vnd, wie von Vnserm reichßrath  

gebetten, bei dero vniuerfitet diese gnedigste verordenung anstellen, daß der 

oftgedachte professor in geburliche straffe genommen, auch durch ein ander 

p u b lic u m  Sc rip tu m  seine obgesetzte wordt wiederruffen vnd ihn, Vnsern 

reichßrath, iedoch seiner person weiter nicht alß in der o ratio n  gescheen 

io zugedengken, dieser auflage vnd alles vngleichen Verdachts bei menniglich 

benehmen müsse. Solchß, zu dem eß an fid i selbß billig, sein W ir vmb E. L. 

hinwieder freundtlich zubeschulden erbottigk, dero W ir auch ohne daß zu be- 

sondern freundtschaft vnnd allem gutenn iederzeit willig vnnd geneigt. Dat: etc.
Ex Arc hivo Regni Damae: T yske Hanc, udenrigske AfdeL, Ausländische Registratur 1602-3, 

15 F ol. 60 ff.

239. 1602, 12. maii.
L itte rae  re g iae , q u ib u s in s u la  H ve n a C u rtio  B arle b e n  fe u d i ju re  c o n c e d itu r.

CORT T  B ARL E B E N N S F ORLE N N IN  GSB RE F F  P AA H UE E N N .

W IJ Christiann thend fierde etc. Giøre alie witterligtt, att Wii a fW o r  

sønnderlig gunst och naade saa och for troeskab och willig thienniste, 

forn Oss elsk:e Cortt Barlebenn, W o r mannd och thienner, Off och rüget her-  

thill giortt och beuiist hafuer och hereffter throeligenn giøre och beuiiße m aa  

och skall, hafue vndt och ferient, och nu med thette W ort obne breff vnde  

och forlenne forme Cort Barlebenn med W o r och kronnens land H ueenn 

25 fam bt thes thilliggende bønder och thienner, inthed vnderthaget, wißt och 

wuist, at schulle haffue, niude, bruge och beholde ad  g ratiam ,  dog saa, at 

forme Cort B arlebenn nu fra  sanctorum P h ilip p i e tJ ac o b i daug 1602, och thill 

aarsdagen nefteffter 1603 Ikall gifue thill Off och kronnen derat thill affgifft 

j e: daller, menn Uiden effterfølgende aar fra  1603 och thill 1604 Ikall hand 

30 gififue Off derat thill affgifft j e :  daller, och Uiden aar fra  aar famme afgifft 

lade lefuere paaW ort renthe-kammer W ore renthemeftere der fammeftedz 

thilhende. H and fkall och holde bønderne, therpaa landet er, wid loug, fideli 

och rett och ingen aff dennom vforrette imoed lougen eller met nogenn nye  

jndfestning eller anden vseduanlige paaleg besuerge j nogenn maade. Thi for-  

35 biude W ii etc., c u m  c la u u lis  c o n su e tis. H affn iæ  12. m aij an n o  160
Ex Arc hive Regni Damae: Sjaellandske Register 14, Fol. 373.

240. 1602, 4. junii.
L itte rae  re g iae , q u ib u s C u rtio  B arie b e n  p e rm ittitu r,  u t offic in am  fe rrariam  in  

in s u la  H ve n a s itam  d e s tru at e t e o  tran s fe rat,  u b i op u s s it.

40 A" ^*ORTT Barlebenn bleff beuilget att affbryde en fmidde der paa Huen och 

X «y denn ett andet stedt hensette, huor best giørris fornødenn. Actum H aff
n iæ  4. ju n ij a:o  1602.

Ex Arc hivo Regni Damae: Sjaellandske T egnelser X IX , Pol. 361.
Litterae
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2 4 1.  1602, 4 junii.
L itte rae  re g iae  ad  M ag n u m  U lfe ld t datae , u t s im u l c u m  alte ro  viro  p rob o  aedi

fic ia H ve n ae  s ita  in s p ic iat e t d e  iis  re fe rat.

MOGE NS Wlfeldt fick breff att fchulle tage en anden guodt mandt medt 

fig och fidenn begiffue fig tili H uen och belichte bygning, huorledis 

den nu wedt magt findis, och thet fiden vnder deris figneter gitfue ira  thenom  

beschreffuett, soni de wille antsuarre och werre  bekienndt. H affn iæ  4. ju n ij 

a;o  1602.
Ex Arc hivo Regni Damae: Sjællandske T egnelser X IX , 361.

2 4 2 .  1602, 26. junii.
L itte rae  re g iae , q u ib u s C u rtio  B arie b e n  p e rm ittitu r,  u t m o le trin am  c h artariu m  

ru in o sam  H ve n ae  s itam  d iru at e t m ate riam  id o n e am  ad  h o rre u m  c o n fe rat.

CORTT B arleben fick breff, att effther soni den stampe-mølle eller papirs- 

mølle der paa H uen schall werre forsalden, att handt den lader neder-  

bryde oc,h huis tøm ber och iten, forn ennu er brugeligt, lader forbygge och 

henlegge paa ladegardenn paa de Jteder, soni behouff giørris. H affn iæ  26. ju n ij 

aio  1602.
Ex Arc hivo Regni Damae: Sjællandske T egnelser X IX , Pol. 363.

2 4 3 .  1602, 26. junii/ 6. julii.
V id u am  atq u e  h e re d e s  T yc h o n is  B rah e  p e tiis s e  an n o tatu m  e st, u t vig in ti m il

lia  th ale ro ru m  p ro  in s tru m e n tis  astro n o m ic is  a T yc h o n e  re lic tis  ab  im p e rato re  

s ib i d e b ita p rae se n ti p e c u n ia s ib i n u m e rare n tu r.

W
r T ic h o n is  B rah e  wittiben und erben hippi: vm b baarn erlegung 20/ m 

• taller für die von jrem  vatem  verlaßne instrumenta astronomica.
Ex Arc hivo Camerae aulicae Vindobonensi: Registraturbuch E Nr. 547 (1601), Pol. 363.

2 4 4 .  1602, 28. junii/ 8. julii.
C am e rae  S ile s ia c æ  im p e rato r im p e rat,  u t m e rc e s  T yc h o n i B rah e  d e b ita vidu ae  

atq u e  h e re d ib u s  e x s o lvat,  c u m  n on d u m  e ffe c tu m  s it,  q u od  d. 19  m . Oct. a 1601 

im p e ratu m  e sse t.

AN  DIE  SCH L E SISCH . CAME R .
Rudolfs.

IR werdet euch gehorsamblich zuerindern wissen, wasmassen W ir noch am  

19. Octobris verschinen 601 jars Vnnsern gewesenen m ath e m atic u m  (tit.) 

T yc h o  B rah e n  mit 2333 fl. r. 20 kr. ausstendiger peniion auf die gefel vnd ein- 

khomen Vnnsers rentam bts in Schlefien verwifen haben, mit den genedigen 

beuelch in Vnnferm  namen bej gedachtem rentam bt die Verordnung zuthun, 

damit er B rah e  solc her 2333 fl. 20 kr. gegen Vnsers rath, hofzalm ailters vnd
g[etreuen]
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g[etreuen] l[ieben] Hansen Vnderholzers quitung alß daselbst her bezalt 

würde. Weil aber dasselb biß dato nit beschehen vnd anjezo bej Vns sein 

B ra h e  wittib vnd erben, inmassen ir hiebeiliegentzu sehen vmb die bezallung  

beweglich vnd gehorsamift anhalten, alß ist hiemit abermals Vnser genediger 

5 beuelch, das ir daran seyet, damit fij die suplicanten angeregter suma mit 

müglichister befürderung befridigt werden. Daran volzieht ir etc. Prag den 

8 july a:o 1602.
P . f. Wollet des obgedachten T yc h o n is  B ra h e  erben nur 2300 fl. bezahlen,  

weil der ausstandt nur soviel ist, vnd die vbrigen 33 fl. 20 kr. inbehalten oder 

io ihnen nit geben lassen. Act. utFup.

Ex adumbratione in Archive) Arc is Pragensis (Archiv H radu): Böhmische H ofkammerakten 

1602, 8. Juli.

245. 1602, 29. junii.
L itte ras  re g iae  ad  e p isc op u m  S e lan d iæ  datae , q u ib u s illi  im p e ratu r,  u t d om in o  

15 Jazz o, q u i an te a H ve n æ  sac e rd o s  fu e rat,  opem  fe rat,  u t m u n u s  p rae c e p toris, quod  

p rim u m  in  S e lan d ia  va c a ve rit e t ap tu m  e i s it,  ad ip isc atu r.

B ISPEN fick breff att fchulle werre her Jenns, fordum preft paa Huen, 

behielpelig till en Ikolle-thienifte, forn førft va c c e re r  och ledig bliffuer 

her i Siellandt och handt kandt werre thientt medt och haffue nogen fordeell 

20 aff, och der till for nogen anden bliffue befoddret. H affn iæ  29. ju n ij a:o  1602.
Ex Arc hivo Regni Daniæ: Sjællandske T egnelser X IX, Pol. 363.

246. 1602, 20./ 30. julii.
E p isto la M ag d ale n æ , filiae  T yc h o n is  B rah e ,  ad  E sc h illu m  B ild e  d ata. C e rtio 

re m  e u m  fa c it d e  ve n d itio n e  in stru m e n to ru m  ac  lib ro ru m  o b se rvatio n u m  p a tris ;  

25 o b tu lisse  im p e rato re m  s ib i fratrib u sq u e  syn g rap h am  c u m  fe n o re , ip so s  ve ro  prae 
tu lis s e  p e c u n iam  p rae se n te m  ve l fu n d o s,  c u m  u su  d oc ti e sse n t,  quae in  au la e x so l- 

ve n d a e sse n t,  c o n fe stim  e s se  e x  s o lve n d a.  S i  m in u s, ip so s  in stru m e n ta s e  te n e re  

m alle  e t e  dom o C u rtian a, u b i p o s ita e sse n t,  d om um  su am  in  u rb e m  ve te re m  

tran s p o rtare  s e  c o e p isse , u t s e rio  s e  e g is s e  p e rsp ic u u m  e s s e t;  n am  g ratis  e a ab i- 

30 Gere n o lle . M atri an n u a,  quae vid u ae  p rae b e ri so le an t,  p rae stan d a fu isse ,  s ib i ve ro  u t 

p o st p a tris  m orte m  p ro sp ic e re tu r,  p ro m issu m  e s s e ;  a t p ro m isso  n on  s tari.  M atri 

e s s e  in  an im o  fu n d u m  ru ri e m e re , c u m  in  u rb e  vive re  n im is  su m p tu osu m  s it.  

P e tit p rae te re a ab  E sc h illo ,  u t c e rtio re s  s e  fa c ia t d e  p atrim o n io  in  D am a re lic to ,  

dom o H au n iæ  s ita c e te risq u e  re b u s.  In  om n ib u s re b u s  illi  s e  c o n fid e re  e t au x iliu m  

35 e t c o n siliu m  e ju s  e x sp e c tare .  T yc h on e m  au te m  fratre m  p ro fe c tu m  e sse , u t m e r 
c e d e m  p a tri d e b itam  e x ig e re t,  a t d im id iam  tan tu m  p arte m  ad e p tu m  e sse .

[AD E SCH IL L U M BILDE ].

M IN gantlke venlig hilßen nu och alltidt forsendt medt Vor H erre. Kiere  

E ike Bilde, tillforladendis synderlig gode venn. Neft min gantlke venlig  

40 och flore tackfigelße for alit dett mangfoldige gode, forn y haffver beuist min 

kiere moder, syskende och mig, huilckidt att forskylde vij alle voriß dage 

vili findis aff voriß rinnge formue gantlke villig och redebon till vdy alie dii
maade
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m aade vij nogen tiidtt kandt giøre nogitt, soni eder till aere och tienifte kandt 

vere. Giffvendis eder der hoß gantske venligen tillkiende, attjeg  nu icke kunde 

lade att bemøde eder medi denne min ringe fchriffvelße, helft for min Mere 

moder, jeg och mine syskinde forlanger ftoerligen efftter att viide, hoer eder 

och ederß Mere høstrue liider; Gudt y  himelen giffve dett ganger eder alltidt 

lyckeligen och veli, Gudt till aere, eder selffver och oß till glede, dett ynsker 

vij ass alit vo[rt] hiertte. Minkiere moder och syskinde ere Gudt vere lou[ff]vidt 

alie funde og karske, Gudt y himmelen hielpe frem[de]lis medt Ain aandt och 

naade. Mens att voriß sterile glede och husuaelße neti Gudt er nu horte her 

paa jorden, y  dett att Gudt y himmelen haffver hedenkaldptt]  vo r hierte kiere  

fader fällig medt Gudtt for vij att sett[e] vdy Gudß haandt, forn raader offver 

oß alie, Gudt [vjnnde oß att findis igen y Gudß rüge y den euige glede, forn 

aldrig kom m er ende paa. Vij haffde nødigt miift hanum, mens vij faaer nue 

att ladhe oß nøye medt Gudß gudtdommelig ville, Gudt i himmelen husuale 

min arm m e bedrøffvede m oder och vij arm m e børn, forn saa sorgende igen 

leffuer. Och vij beder eder saa gantlke ydmygeligenn gierne, att j villde veli 

giøre och for alit dett gode, forn min fällige fader forlodt figtill eder (huilckidt 

j hanum och ftedße beuiste), och icke vndfalde min Mere bedrøffvedhe moder 

och oß arm m e faderløße børnn; thij neft Gudt y  himmelenn forlader vij oß 

mest till eder, Gudt skall vere ederß Ion igenn derfore, och vij ass voriß riinnge 

form ue vili findis eder alie voriß dage gantlke tacknemeligh och tiennftachtig. 

Kiere E ike Bilde, huis votis lelighedt angaaer her till hofsve, saa kandt ieg 

eder venligenn icke forholde, att vij icke endtnue ere her kommen till nogen 

richtig ende medtt min fällige faderß jnftrum enter, for den aaersage skyldti,  

att kießerlig m aytz: raadt wille, att vij Aufide tage forfichring der fore, Agen
dis, att dii ville giffve oß fterck forfichring nock och huert aaer rente aff pen- 

genne, intill hoffvittstollen bleff betalitt, huilckidt er tiuffve tußinndt daller,  

forn dii haffver bøditt oß der fore. Sam me summa haffver vij och bevillgitt 

medtt saa Ateii, att vij ftrax  entten m aatthe bekomme rede penge bar betal- 

lidt, eller och saa møgitt gott gotz her y landen, soni fornneffvende penge verti 

var, der fore, mens att giffve vo r falige faders effterladendiß kunft faaledis  

hen paa forfic kring, dett huercken kandtt eller ville vij neft Gudß hielp reti 

alldrig giøre. Thij forfarenhedt giffver nockfom tillkiende saa veli vdt aff 

anden som oß, huadt nøtte mandt haffver her till hoffve, vden huis m andi 

fanger ftrax  vdy hennderne. Och haffver dii nu holtt oß saa lennge oppe 

(effter som her dißver brugeligtt er), saa at vij nue huercken kand, och ey bei
der fleti ingenlunde vili, holde dett saa lenger medt denum, mens ville nu 

viide en endeligh belkening och medt dett første vere betallidt for samme jn 
ftrumenter och salig faderß opseruats-bøeger, och anditt forn dii bekommer,  

eller vij ville beholde vorti egitt. Derom haffver vij nu ftackidt tiidt fiiden 

Ikickiidt hans kießerlig m aytz: attikilige fuplichatßer om vdy hans m aytz:  

egenn hennder, och derhoß vnderdanigft begierendis, att hans m aytz: viide  

dog vere oß en naadig kießer och herre, om vij enskøntt beholtte vorti egitt, 

huilckidt vij nødiß till, effterdj vij icke kunnde Aliisve der fore betallidt; thij 

dett va r icke mueligtt lenger saa att leffve her vdy saa offverm aadig dyer en 

bye och solitzetere der om till forgeffvis, helft nue vij haffver ingenn indt- 

komft att leffve vdtaff. Da haffver hans m aytz: giffvitt oß saa for suaer, att 

handt nue paa ny igen haffver befallitt herren aff L ichtensten, hans m aytz:  

øffuerfte hoffmefter, och den bemlke preßedentt, att dii till gode rede skulle 

betalle och fornøye oß derfore. Mens inue ftaaer dett der paa, att dü vili
k o m e
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kome thill fammen och vdy raaditt beflutte, hoerledis dii best kundje] betalle  

oß dersore, och dest skall nue huer dag Ikehe, vij faaer nue derfore snartt att 

viide, huadt dii vile bellutte der om. Mens vden barhe penge eller gott gotz 

derfore lader vij oß ingennlunde nøye; de[r]som dett icke strax Ikeher, da  

5 tager vij straxen vo r egi[tt] igen, vij haffver alti begyntt att lade fore indt ass 

jnstrumenterne frann dett Kurflaniik huß, forn dii stodt, och y dett huß till oß 

y den gammell bye, soni vij nu vdj boer, thij dersom vij dett icke giorde, fick 

vij endtnue langsommeligenn ende der paa. Thij dii tenc ker elerß, at dett er 

icke vorti alluare, att vij villo beholde denum selffver. Mens att dii ikullde 

io saa hafsve denum for inttidt, skall aldrig Ikehe, vij ville dog veli medi Gudß 

hielp faae herrer, forn vili kiøbe dem. Kießeren ville nødigt m yfte denum, 

mens handt ville, att cammeridt Ikulde betalle oß dem, och [hejrrenne vile,  

att kießeren Ikulde betale dem aff fin egenn Ikat, och der medt bliffver vij 

saa lenge opholditt. Mens vij haabis nue neti: Gudß hielp snartt att giøre en 

15 ende der paa, entten att dii betaller oß wortt, eller och att vij beholder dett 

selffver, och sehe[r] oß om en anden herre der till; vij haffver Uiden vor fällig  

faders affgang her vdy byen forteridt mange penge for lam me aaerfag Ikyldt, 

och vidi liiditt, huadt opretning vij fanger igen aff denum derfore. Dett er oß 

nue vmueligtt lenger saa att holde dett vdt medt denum. Min kiere moder 

20 burde och att haffve en naadepenning, forn anndre encker her bekomer,  

huilckidt er ennu fleti inttidt fkedt, dij haffver ochsesaa selffuer begieridt att 

handtle oß samme jnftrum enter vdaff, och icke vij haffver bøditt dem denum, 

va r ochsesaa billigt y fig selffver, att dii vederlagde oß nogitt igen, for huis 

flore bekoftning f: fader haffver giortt paa den reyße till kießerlig m aytz:  

25 och ochsesaa y hans m aytz: tienefte aff hans egett, der till medt haffver hans 

m aytz: och louffvitt att viide forsørge oß efftter vo r s: faders affgang, mens 

Gudt forlade denum, saa liti dii holder derasi, och vij fanger dett nu snartt 

aldelis att viide, huis dii vili giøre eller icke. H ans m aytz: er barmhiertteligen 

och o fite nock beditt derom. Min kierhe moder achter nue snartt engang 

30 om Michaelis neft Guds hielp att kiøbe en temmelig auffvelßgaardtt her vdy 

Behmmen hen y modtt Dreßen for en halfftredie eller trye tußindt daller,  

hoer hun kandt haffve att leffve aff och holde hindis huß medt; gotz er her 

fuarligen gott vdy landflt och lehett att kiøbe for penghe, och er hinder 

vmueligen lenger met saa ftoer hußholdinng att boe her vdi saa dyer en bye. 

35 Och første Gudt vili, att hun bekommer penge for jnnstrumenterne entten aff 

kießerlig m aytz: eller aff en anden herre, hoer Gudt vili tillschicke oß denum, 

ac hter hunn ne st Gudß hielp att sette denum paa rentte h e ry landen, fig och 

oß till beste. Jeg haabis, att vij medt Gudß hiel[p] iti ftedß bekommer nogitt 

for denum. Gudt giffve, att vor form ue va r faa, att vij icke nødiß till att felge 

40 denum, d[a] ville vij felis beholde denum, voriß salige fader till aere. Mens 

effterdj dett icke faa er, da faaer vij viift att affhende denum.
Kiere E ike Bilde, tillforladendis fordrer, hulde och gode ven. E r min kiere  

moderß och alle voriß ga[nt]Ike ydtmygelig kierligen bøn till eder, att j villde  

veli giøre och haffve den vmage och lade oß medt allerførfte muelighedtt 

45 viide, hoerledis det er medt huis oß tillfaldtt effter vor fällige fader, bode 

huis der va r vdj queg och faadantt paa Huen och medt vor gaardt vd[i] Kiø- 

benhaffn och ellerß huis y viidt, forn hans va r d[er] vdy Dannmarck, ochsesaa 

huis geldtennen angaaer. Kier[e] E ike Bilde, vij beder eder saa gierne, att j icke 

viide fortencke oß, for vij saa dristeligen schriffver eder till hervdtom, vij vidi 

50 ellerß fleti ingen der vdy landen, forn vij künde fange ali leyligheden derom  

32 att
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att viide saa veli soni ass eder. O di vij forlader oß o d i fuldtkommeligen thill 

eder o d i tuiller fleti: intidt der paa, att j io soni voriß liuide forsuaer o d i ven 

schiecker alltingist ther medt, saa viti eder nogenlunde mueligt er, oß till 

gauffn och beste. Gudt y himmelen vili lønne eder der fore, att j hielper oß 

arm ine faderløße børn till gode. O di vij ville derfore, saa lenge vij leffver,  

findiß eder tacknemeligen o d i aff voriß ringe form ue tienstachtigenn, huil- 

ckidt vij alie voriß dage vili aff gantske hiertte beflitte oß paa.
Kiere E ike Bilde, vij beder eder o d i saa gantske gierne, att j viide veli giøre 

och lade oß viide, huadt edter synis om dett tydtske breff, forn vij sende eder 

vdy neti forgangen vintter, huilckidt greff E rick och her E rindtfrindt Mindt- 

quitz medtt en feren notarius o d i kießerlig m aytz: doctor haffver giffvitt oß, 

vij forlader oß viift till eder, att j lader oß viide ederß enndelig mening der 

vdy. O di oc hfefaa forhaabis vij, att j ere de[n], forn ville forhielpe oß till dett 

beste baade der vdy o d i j anden maade, thij neti Gudt haffver vij ingen her 

paa jorden, forn vij forlader oß paa vden edter, thij vij haabis viist, att j icke  

vndtfalder oß. Och Gudt viidt, att j haffver en stoer alm uße dervdaff, helft 

effterdi att voriß lelighedt er nu møgitt elendigh. H affde Gudt y himelen len- 

ger viide sparti vo r kierfe] fade[r] medt oß, da haffde handt veli lauffvidt 

voriß sagh anderledis for oß, mens vij forlader oß nue saa møgitt hartt till 

eder, att j som voriß fader icke viide vndtfalde oß, mens forhielpe oß till dett 

beste, saa viti edter nogenlunde mueligtt er. Vij ville stedße foede Gudtt y  

himmelen, att handt fkall lønne eder derforhe, huis vij aff voriß ringe formue  

icke kandtt. Vij haffver tuende gange fc hreffvitt eder till om voriß lelighedtt, 

huillcke breffve jeg vist haabis, att j haffver bekomit[t]. Och haffver vij och 

fc hriffvitt alie vore farbrødrje] , farm oder och farsyftere till, dog vij haffver 

endnu fleti inngen beskening fangitt fran denum vdy gen, mens vij haaber 

ingenlunde, att dii saa fleti forglem er och vndtfalder oß effter vo r fällige 

faderß affgangh, helft nue vii ere saa elendige her vdy fremmede landtt,  

mens vij ere møgitt m ere foruentendis, att dii icke seher voriß verste, eller 

att oß Ikulde Uide nogen nødtt, och dii och, Gudt vere louffvitt, suarligen veli 

kunde giøre dett denum till ingen skade och oß till stoer gauffvenn och gode. 

Nue vij forhaaber, att dii betencker, huis for Gudt och menilken biligt och 

reti er, och ochfefaa, att dii giør en stoer velgiering aff deriß from hedt der 

medtt modt oß arm m e faderløße børn, som haffver fleti ingen vden denum  

voriß flectit att forlade oß paa. Och vii troer eder och fuldtkomeligen till, att 

j som voriß hulde och gode ven vdy alie m aadhe forhielper oß till gode hoß 

vo r kiere farm oder och farbrødre. Jeg haabis, att minn kiere farm oder inge[n]- 

lunde forlader oß, men bliiffver oß stedße godtt, oc hj k[un]de møgitt forhie[lp]e 

oß der till hoß hinnde, huilckidt vij eder ochsesaa fulkommeligen tilltroer och 

venligen vili haffve ombeditt, att j vdy alie m aade ville giøre.
Kiere E lke Billde, vij beder eder saa gantske gie[r]ne, att j icke villde for-  

tencke oß, att vij saa driiste[lig]en vdy alie m aade bem øder eder, thij Gudt 

viidtt, att vii vdy alltingist forlader oß hartt till eder, och vden ederß hielp 

och raadt viidt vii icke, horledis vii bef[t] ikall Hae voriß sag an. Och er vij 

medt dett allerførste muelighedt iti gott suaer aff eder om alltingist forven-  

tendis, vij forlanger saa møgitt effter budt fran eder, beder eder derfore saa 

gantske gierne, att j villde veli giøre och leye iti budt her vdt paa voriß be- 

kostning, paa dett vij kunde fange ali viß belkenning fran eder om alti, huis 

j viidt oß liger m ac htt paa att viide, och huis j raader oß, horledis vij skulle 

best Hae voriß sag an, thij vi forlanger stoerligenn effter att viide ederß raadtt
vdy
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vdy alie maadhe. Och vili ieg icke nu lennger opholde eder medtt denne minn 

viidtløfftige schriffvelße, mens vili her medt nu och altidt haffve eder metit 

ederß kiere høstrue den euige allsommechtigste gode Gudtt medt ali lang- 

uarendis sundthedt, lyc ke och beniditelße tili fiel och liiff befallitt, och lader 

5 min kiere moder, syskende, ieg och min svoger F rantz [TJennagell hilße eder 

bege, medt mange m. mføgit go]de netter. Minn broder Tyge er nu icke [hie]me, 

ellerß haffde handt gierne schreffvitt eder tili, handt er foreyst vdy Sleßingen 

till B reßløff effter vor salige faderß effterftaaendis besolding, huilcken handt 

der nue haffver [bejkomidt itt tußindt och try hundritt gylden vdtaff, der staaer 

io endtnu itt tußifndt] gylden tillbage, denum kandt vij icke bekome føren ym odt 

ne st tillkommendis jyffvell. Jterum  vale. Datum Prag den 30. jullius stylo nouo

anno 1602. Magdalene B rahe Tygis datter eh.
Ex originali in B ibliotheca Regia H auniensi: Langebeks E kscerpter Nr. 179.

15 247. 1602, 31. decbr./ 1603, IO. jan.
S yn g rap h a,  q u a e p e c u n ia p ro  T yc h o n is B rah e  in s tru m e n tis  s o lve n d a h e re d e s  

e ju s  B e rn ard o  F u e rs t K ilie n s i,  c u i g ran d e m  p e c u n iam  F ran c is c u s  G an sn e b  T e n g - 

n ag e l d e b e at, du o m illia  th ale ro ru m  s e  e x s o lu tu ro s  p ro m ittu n t.

W IR herrn T ychonis B rachen seeligen hinderlaßene erben thuen khundt 

vnnd bekhennen krafft dises für jedermenigelich, daß demnach vnser 

freundtlic her lieber schwager F ranz Ganßneb genannt Tengnagel dem ern- 

veften achtbaren herrn B ernhart F ürsten mit einer anseehenlichen suma gelts 

verhafftet vnd wir vnfers in Gott ruehenden herrn vatters  

m e n ta  der röm. kays. mt. vmb ezliche thausent taller verkhaufft vnd vber-  

25 lassen, an wellichen wir auß högft gedachter kays. mt. allergenedigisten be- 

velich 8000 taller teglich zu gewortten, jnm aßen wir dan an vnserem fleißigen 

solicitiern vnd anhalten nichts erwinten lassen, so gereden vnd zuesagen wir  

hiemis bey vnsern ehrnvnd glauben von disem ersten geselle genantem herrn  

B ernhart F ürsten oder Inhaber dißes briefs zwa y thaussent reic hstaller oder 

30 deroselben valerem  zu 74 kh. gerechnet laut dero hierüber aufgerichten Ver
schreibung gegen erlegung ainer von vnserem schweger Tengnagel befigelten 

schachtel vnd aufschreibung oder verzaich[n]ung diser außgaben auf die lezt 

zum Khül gemachte Verschreibung sowol auch dises briefs auszuzalen vnd  

folgen zu lassen, alles ohne argelist vnd gefehrdte. Vhrkhundlich vnserer handt- 

35 schrifft vnd angeborenen petschafften. Actum Prag, den 10. januarj im 1603jar.
F ranz Gansneb genant Tengnagel m. p. 

E lisabeth Brahe m. p. genant Tengnagelin. 

T ycho B rahe manu pp.
Georg B rahe manu pp.

40 Ex originali in Arc hive Ministerii rerum interiorum Bohemensis, F ase. T 64/ 2.

248. 1603 5./ 15. jan.
L itte rse  im p e ratoriae  ad  c o n c iliu m  B oh e m ic u m  datae  d ie  M e rc u rii p o s t d ie m  S .  

F e lic is  a.  1603. C um  T yc h o e t G e o rg iu s , ß lii T yc h o n is B rah e ,  in  B o h e m ia se d e m  

p o n e re  s ib i p ro p o su e rin t atq u e  e a d e  c au sa im p e rato re m  ro g ave rin t,  u t s e  com - 

45 m e n d e t, u t in  c ivitate m  B o h e m ic am  as c is c an tu r,  rog atio n e m  e oru m  im p e rato r

neglegere
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n e g le g e re  n o lu it. I taq u e  c u m  e i p lac u e rit c au sam  e oru m  ag e re ,  c o n s iliario s  ro g at,  

ut, c u m  fra tre s  ju s te  p e tan t,  in  c o n c ilio  p rae se n ti ip so s  e t p o ste ro s  rite  as c is c an t 

e t in  tab u las  n o b ilitatis ,  u t ve tu s  m os s it,  n om in a e oru m  re fe ra n t;  p ro  h ac  re  im 
p e rato re m  g ratiam  iis  c le m e n te r re latu ru m . — In  tab u lis  tam e n  re g io n alib u s ,  quae  

vo c an tu r,  n u llu m  ve s tig iu m  re p e ritu r,  quo fra tre s  c ivitate  d o n ato s e s s e  ap p are at.  5

DO SN IE MU  KR AL . CZ IE SKE H O.
Rudolfs etc.

W YSOCZE  urozeny, urozeny, ftateczny, flowutnij, pocztiwij a oppatrnij 

wiernij Nasfij m ilij. Wiedieti wam  milostiwie dawam e, zie gsau na Nas 

ponizienie wznefli Tychoa G irz ik  B ra h e ,bratrzij 
kterak bytoho aumyslu byli se w Kralowstwij Nassem Czieskem osaditi, Nas 

za toto miloftiwe przypsanij Nasse Czysarzike, aby do zemie za obywatele  

przigatij byti mohli, poddanie prosycze, gegichzto poniziene ziadosti oflysseti 

nemohaucze, nybrz gim wssy milofti Nassy naklonienij gsaucze, k wam  se za  

nie przim lauwati a milofti wie ziadati rac zim e, kdyz toho dale tijz T ycho a 15 

Girzik B rahe prziwas wssech nalezitie wyhledawati budau, zie ge i s diediczy 

gegich do zemie przi nynieyssym sniemu obecznijm konecznie przigmete, a 

dczkami zemsky mi (y akz toho starobyly porzadek gest)zapsati a teto milostiwe 

przim luwy Nassy Czysarzike a Kralowlke, yakz nepochybugem, wskutku 

gim uziti date, a My wam  to miloftiwie spominat ia nahraziowati raczime. 20 

Dan na H radie Nassem Prazskem w  strzedu po S. Sstiaftnem leta etc. 1603.
Ex adumbratione in Archivo Ministerii rerum interiorum B ohemensis: Alte Manip. J-21/ T-20.

249. 1603, 13./ 23. sept.
Prae fe c to ae rarii re g n i B o h e m iæ  ab  im p e rato re  im p e ratu r,  u t e  p e c u n ia p ro  in s tru 

m e n tis  T yc h o n is  e x s o lve n d is  q u attu o r m illia  th ale ro ru m  h e re d ib u s  e ju s  n u m e re t. 25

DE M E RN UE ST E N  VN SE RM GE T RE U E N  LIE B E N  E L IASSE N  

SCHMIDTGRABNE R VON LUSTE NE GKH  AUF  BRUSS, VNSE RM 

RE NTMAISTE R IM KÖNIGRE ICH BEHEIMB.

RUDOLFE  der ander, von Gottes gnaden erwölter römischer kaiser, auch zu 

Hung: vnd Behem künig etc. E hrnuester getreuer lieber. W ir haben Vnsers 30 

gewesenen m ath e m atic i weillandt T yc h o n is  d e  B r a y  nachgelassenen erben  

fur etliche von inen erkhauffte in stru m e n ta über voriges anjezo wiederum b  

vier taufent taler raichen zu lassen mit gnaden bewilligt. Ist derwegen hiemit 

Vnser gnediger beuelich an dich, du wolieft inen solche viertausent ta ler aus 

den rentgefellen deiner inhabung zuftellen, die sollen dir gegen diesem Vnserm 35 

gnedigen beuelich vnd gebürlichen Quittung khünftig in raittung für gutt auß- 

gab gelegt vnd pasfiert werden. Geben auf Vnserm küniglichen schloß Prag 

den drei vnd zwenzigiften Se p te m b ris  an n o  im sechzehenhundert und dritten, 

Vnserer reiche des Römischen im acht vnd zwenzigften, des H ungerischen im 

ain vnd dreißigiften vnd des Behemischen auch im acht vnd zwenzigiften. 40 

Rudolfs m. p.
I. V. H. v. Sternbergk m. p. Ad m an d atu m  d :n i e le c ti im p e rato ris  p ro p riu m

Adam der jünger von Wallenftein m. p.
G. Trollt m. p.

Ex originali in Arc hivo Ministerii rerum interiorum B ohemensis: F ase. T 64/ 1. 45
E pistola
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250. 1604, 18./ 28. febr.
E p isto la T yc h o n is,  filii T yc h o n is  B rah e ,  ad  E sc h illu m  B ild e  d ata. Quod dom um  

H au n ie n se m  lab i re tu le rit E s c h illu s  e t d e  m an c ip ii le g e  q u æ sie rit,  n ih il s e  d e  

h ac  s c ire  T yc h o p ro ß te tu r,  se d  tab u las  s e  in ve s tig atu ru m  p o llic e tu r;  c e te ru m  

5 h e re d ib u s  s u a ve n d e re  lic e re  s ib i vid e ri.  Prop o situ m  s ib i e s se  q u am  p rim u m  in  

D am am  p ro fic isc i,  u t c o ram  c u m  illo  a g a t;  q u am q u am  te rram  illam  ad ire , u b i 

p a te r  g ratu s  n on  fu e rit, s ib i n on  p lac e re .  V id u am  q u an d am  b re vi s e  d u c tu ru m ,  

e t G e org iu m  D aa ap u d  s e  e t fra tre s  su o s  aliq u am d iu  c om m oratu m  e sse  n arrat.

E R U O  O CH  WE L L B Y R D IG M AN D T  E SKE  B IL DE  T H IL L  

IO WALLDE N , KONG: MAYTT: Y  DANMARK BE FALINGSMANDT PAA 

HE LLSINGBORG SLOTT, MIN SYNDE RLIG GODE  WE NN, 

GANNDSCHE  WE NNLIGE N THILLSCHRE FFUITT.

M IN gandsche wennlig hillßen nu och allthiid forsendt medi W o r H erre. 

Kierre E lke Bilde, thillforladendis synderlig gode wen, nest min store 

15 och flittige thackfiigelße for møgit bewiist gode, huillcket igen ait forlkyllde  

ieg alie mine dage will Andes a i min formue gandsche godwillig och redebon 

thill, vdi huis maade ieg nogenthiid kandt giørre nogit, forn eder eller eders  

thill aere och thieniste kandt were. Giffuer ieg eder herhoes gandsche wenn-  

ligen thillkende, att ieg hafsuer bekommit eders gode schriffuellße, forn wa r  

20 mig ass hiertidt hier och angenem, synderlig eptherdi ieg derudaf haffuer 

fornommit, adt i och eders erre funde och hillbridde, Gudt hiellpe och spare 

eder wiidere epther fin guddommelige wille. Och epthersom i, kierre E lke, 

vdi samme eders schriffuellße form ender om woriß gaard, wi haffuer y Kiø- 

binghaffn, att denn staar och forfalldis, saa kandt ieg det well thencke, thi 

25 der bliffuer intedt seet refi thillen; mens huadt Ikiøden angaar, forn min s: 
fader icke Ikulle haffue haffdt fullkommelig derthill, der weed ieg ingen rett 

belkeen om, mens ieg will, naar Gud will ieg kom m er thill Prag, lede iblant 

hans breffue, om der Andes nogit faadant, forn dett monne angaa. Mens hor-  

om allthingeft er, form eener ieg wi m aa io künde felge, huad woris er. Jeg  

30 haffuer och faait hos eders schriffuelße de copier aff de qwitantzer och Iuste 

forhandling, forn eder och min s: fader wa r gaaen emellom, och dersom dett 

er mig mueligt, da will ieg nest Guds hiellp see thill, att ieg metit det første 

kandt komme indt y Dannmarch thill eder, saa wil ieg nerwerendis thale och 

forhandle wiidløfftigere metit eder om allthingest. E ndog rett fanden att Iuge, 
35 ieg ellers ingen synderlig lysi haffuer thill att komme nogenthiid derindt, thi hor 

min s: fader, forn haffde, vroest, fortient icke ringe gott om riget, wa r icke alit 

for well liid och seet, der haffuer ieg ingen lysi att komme hen, och dett gode, 

forn ieg forhaaber derinde (dog eder och eders vndertagen, thi wi forseer oß 

møgit gott thill eder) er saare ringe. Mens ieg haaber thill Gud, handt forlader 

40 oß intedt her y fremmidelandt, om wi endlkønt erre forlat af andre anderstetz. 

Ruis denn quinde y woris gaard bereiter om de penge, woris s: fader Ikulle 

werre hinder Ikylldig, der weed ieg ingen beskening om, kandt ey heller be
kenne mig derthill, thi ieg weed well, att woris s: fader giorde dett ey heller.  

Kierre E lke, ieg kannd eder wennligen icke forhollde, att ieg er trolowit 

45 m edi en encke her y landit, forn er en Vitzumbin aff flechtidt, och haffuer 

thillforn haffdt en Kindtschi, och achter ieg nu, nest Guds hiellp, y en 14 dage 

att haffue brøllup medi hinder. Gudt weed, hor gerne ieg haffde seet eder 

herhoes, mens eptherdi ieg well weed, att det icke kandt Ikee, for ieg at werre
thill
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thill fritz. Jeg giører intedt synderlig fitort brøllup, dog kom m er der mange 

gode herremendt ass hinders flectit och andre derthill; thi om hun icke endt- 

ikønt er synderlig riig, da er hun dog ais it fornem me siegt, och boer her y  

landit saa well forn ochsaa y Meyßen mange ass hinders flectit och wenner,  

forn eder vden twiiffl well bekent er. Dett haffuer nu saa werrit Guds wille, 5 

att ieg saa knap ikulle gyffte mig, endog ieg haffde well künde biid it ftundt, 

mens huadt ikee Ikall, dett ikicke fig. Jeg ac hter nent Guds hiellp knap att 

komme y keyßerens thienifte, thi hun haffuer nogen vetter, forn er y raadit,  

och will ieg werre vde derom, naar Gud will, at brøllupit er ftaait. Gudt 

giffue ekon fin lyc ke och benedidellße thill, att allthingeft kandt gaa lycke- io 

ligen och well thill. Och haffuer icke kunde underlat att schriffue eder thill 

derom, eptherdi ieg well weed eders gode hiertelaw emoed mig och oß alie,  

Gudt giffue, ieg ekon y nogen m aade kunde tiene eder, saa gierne ieg det 

giorde, mens kandt ieg intedt vdrette y gerningen, da ikall dog willen werre  

allthiid thill rede. Och will ieg nu icke, kierre E lke, ophollde eder lenger medt 15 

denne min schriffuellße (synderlig eptherdi Jørgen Daa, forn haffuer en thiid 

lang werrit her boes oß, och drager nu indt y Danm arck, kandt berette eder 

widtlyfftigere befkening om allthingeft), mens will nu och allthid haffue eder 

Gudt allmechtigfte thill fiel och liiff befalit, medt mange gode netter, forn min 

kierre moeder, schwoger och sydskende ynfker eder. Jeg forseer mig thill att 20 

haffue knap breffue ira  eder igen medt førfte gelegenhedt. D atu m  L indaw 

denn 28. fe b r. am o  1604. E ders tienftagtig guode wenn allthiid
Thyge B rahe T. S.

manpp:ria.

Ex originali in B ibliotheca Regia H auniensi: Langebeks E kscerpter Nr. 179. 25

2 5 1 . 1604, 3./ 13. martii.
D e c re tu m  a c am e ra B o h e m ic a p ro p o situ m , u t T yc h o n is  B rah e  h e re d e s  cum  

J o h an n e  R e b e n ic k  P rag e n s i d e  p e c u n ia B e rn ard o  F u e rs t d e b ita c o n ve n ian t. H ic  

e n im  p e c u n ia c re d ita c e s s e rat J o h an n i R e b e n ic k ,  q u i e am  p e c u n iam  re tin u it,  quae  

p ro  in s tru m e n tis  T yc h o n is  h e re d ib u s  s o lvi d e b e at. 30

H AN N SE N  RE B E N ICKH S AB SCH IE D  CO N T R A
TICHONI BRAHE  SE : ERBEN.

D IE römische khaiserliche auch zu H ungern vnd Behaimb khunigeliche 

mat:, vnser allergenedigister herr, haben g:ist angehört vnd vernohm en,  

wasgestalt H anß Rebenickh ainer ihme von B ernhart F üersten cedirten vnd 35 

noch nicht ric htig gemachten schult halber wider weilland des Ticho B rahe 

erben lieh in vndterthenigkait beschweret, auch deswegen bey Christoffen 

Koch auf ain gewisses inen den erben angewisens gelt amen arrest gethon, 

ingleichem was entgegen gedachte erben zu irer verantworttung vnd behelff 

supplicando füer- vnd eingewendet, vnnd soliches alles in nottturfftige erwäg- 40 

vnd beratschlagung gezogen. W an dan ir der erben eingebrachte exeption,  

dadurch fij lieh der gebüerlichen bezallung zu entbrechen oder dieselbe in 

verlengerung zu ziehen verm ainen, nicht für erheblich befunden wierdt, vnd 

aus dem ihenigen, das Rebenickh zwa r in seinem supplicieren doch nit anstat 

des worts (disem) das wo rt (dem) setzet, gar khain crimen falli, wie fij die 45 

erben füergeben, erzwungen werden khan, vnnd dannenhero die Verschrei
bung
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bung sowoll ais die cesfion jenen selbs richtig verbleiben, auch verm üg der 

rechten, wie oder wan bezalt werden soli, nicht bei des d e b ito ris ,  sondern 

c re d ito ris  willen stehet. Ais wierdt es hiemit bey dem gelegten arrest nicht 

unbillich gelassen, vnd daneben von höchst gedachter irer khay: mat: wegen 

5 m ehrberüerten erben alles ernfts anbefolhen, das fij ine Rebenickh sollicher 

schult halber aintweder in annder weege schleinig vnd vnwaigerlic h befridi-  

gen, oder aber die contentierung von denn angewisenen verarrestirten geldern 

geschehen lassen, vnd also dadurch ire obligation wider an lieh bringen, auch 

zu vernerer irer mat: behelligung hierinen nicht vrsach geben tollen. D e c re 
to tu m  p e r  im p e ri:  m at:  in  c o n ß lio  b o h e m ic o  P rag ae  x iii m arti a:o  D C I V .

Sdenekho Adelbert Poppel. H ainrich von Pisnitz.
H annß Plateis^

Ex originali in Arc hive Ministerii rerum interiorum B ohemensis: F ase. T 64/ 2.

252. 1604, martii.
15 I m p e rato ri c u m  p lac u e rit in stru m e n ta p o s t B rah e  m orte m  e m p ta

V in d ob on am  tran sp o rtare ,  M atth iam  arc h id u c e m  ro g at,  u t loc u m  id on e u m  e t a 

te m p e state  m u n itu m  iis  q u ae re n d u m  c u re t e t su p e rin te n d e n te m  u n ive rs itatis  

V in d o b o n e n sis  d ilig e n te r e a c u sto d ire  atq u e  haec  artific ia in s ig n ia tu e ri ju b e at.

DE R F. D. E RZH E RZ OG MAT H IASSE N  Z U  OST E RE ICH .
20 Rudolfs etc.

DE MNACH W ir Vns dahin gnädigst vnd entschlossen haben, die
jenige m u n im e n ta m ath e m atic a,  welc he nach ableiben Vnsres (tittul)  

w. T ic h o n is  B rah ae  des eitern gegen gebürlicher Zahlung zu Vnns genom
men, m ehrer licherhait vnd besserer verwahrnuß halben, ai da hin gegen 

25 Wien abführen zu lassen, als haben W ir dessen E. L. hiemit brüderlich erin- 

deren wollen, an dieselbe freundt- und gnediglich gefinnendt, die ferner Ver
ordnung vnbeschwärt zu thuen, damit ain bequemer vnd von des wetters  

schaden freyer ort fur solche in ftru m e n ta  gesucht vnd ausgesehen, benebens 

auch dem fu p e rin te n d e n ti vn iu e rß tatis  alda mit ernst anbeuehlen werden,  

30 das er, wan fle angelangt vnnd verwart, darauf guete habe, nie-
mandts darzu, der der fachen kainen verstandt hatt oder dem ftu d io  m ath e m a 
tic ae  nit zugethan ist, lasse, auch was tonst zu erhaltung solcher ansehlichen 

kunstwerkhe von nöten alles fleisses in acht nehme und verschaffe. Wie E. L . 

freundtlich wol zu thuen wissen. Daran etc. Geben Prag den 27. martii a. 604. 

35 Ex adumbratione in Arc hivo Arc is Pragensis: B öhmische H ofkammerakten 1604, 27. Mart.

253. 1604, 17./ 27. martü.
I m p e ratu r J o h an n i K e p le ro ,  u t in stru m e n ta q u am  d ilig e n tis s im e  c o llig e n d a,  

n e , c u m  V in d ob on am  tran sp o rte n tu r,  d e trim e n tu m  ac c ip ian t,  e t in  p lau s tris  iis  

d e stin atis  c on d e n d a c u re t, ip se  ve ro  V in d ob on am  c om ite tu r.

40 T T  ON der römischen kayserlichen mtt: vnsers allergenedigsten hem  wegen  

V  dem (tittul) Johan Kepler hiemit anzuzaigen.
E s  hetten fid i höchsternente ir: mtt: gnädigist diej eniger fa

m ath e m atic a,  welc he fle non dem (tittul) w. Ticho B rahe dem eitern erkauft,
m ehrer
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m etirer ficherhait wegen gegen Wien abfuhren zu lassen. Damit nun dieselben 

etwa vnterwegs nit schaden nemben, so solle er Kepler alsbalt dieselbe bester- 

massen einmachen vnd auf der fuhr, so man ime darzu verordnen wirdt,  

ric hten, auch lieh benebens dieselbe bis aldorthen gegen Wien zu beleiten 

gefast machen. Vnd nachdeme er damit zu Wien anlangen wird, lieh bei 5 •<
dem ru p e rin te n d e n ti der vn ive rß te t anmelden, der ime ort vnd stell zu sol
chen in ftru m e n te n  zu assignieren vnd auszuzaigen vnd was ferner zu thuen
zuuerordnen hatt. Daran volziehe er irer mtt: gnädigsten willen. Geben Prag  

den 27. m arti! a. 604.
Ex adumbratione in Arc hive Arcis Pragcnsis: B öhmische H ofkammerakten 1604, 27. Mart. 10

254. 1604, 4./ 14. apr.
R o g an tu r p rae fe c ti e t c am e ra A u s triæ  u t d e  p rae c e p to im p e rato rio  d.

17/ 27 m . M artii d ato  d e  in s tru m e n tis ,  quae T yc h o n is  B rah e  fu e ran t,  V in d ob on am  

m itte n d is  se n te n tiam  su am  p ro n u n tie n t.

KH AY: bevelch vom  27. marti] per denjenigen in stru m e n ta m ath e m atic a,  

. welc he ir: mt: nach ableiben derselben m ath e m atic i,  weilendt Tichonis 

B rahae, gegen der bezallung zu ir genumen, dass dieselben herausgeschickht 

unnd alhie an ain bequemes ort verwarth, auch dem fu p e rin te n d e n ti u n ive r-  

ß tatis  alda mit ernst anbevolhen werde, darauf guete inspection zu haben,  

niemands darzuelaffen und was für uncoften darzue vonnoten darzue ver-  

ordent werden folle etc. der n. ö. regierung unnd c am m er umb beric ht unnd 

guetachten. 14. april.
Ex Arc hivo Camerae aulicae Vindobonensi: Registraturbuch E Nr. 567, Pol. 306.

S
15

20

255. 1604, 28. junii/ 8. julii.
C o n trac tu s  e d itio n is  T ab u laru m  R u d o lp h e aru m  in te r  F ran c isc u m  G an sn e b  25 

T e n g n ag e liu m  e t Joannem Keplerumin itu s .

E GO F ranciscus Gansneb Tengnagel in Camp, hae cæs: mitis confiliarius,  

tenore praesentium bona fide pollic eor me in successu operis T abularum  

Rudolphearum, cujus directorium ha caesia maitas c lementifiime mihi con
credidit, veritati sese patefacienti, per demonstrationes geometricas, nullius 30 

plane authoritatis respectu me oppofiturum, ita tam en ut nomini et honori 

soceri mei dini B rahei I. m. (salua uti dictum veritate)  parc atur. Ac  quoniam  

ha caesia initas socium operis dicti, c larifiim um  virum  m. Johannem  Keple
rum  m athematicum suum, mihi clementisfime adjungere dignata est, ita inter 

nos conuenit, ut fi quas demonstrationes aut tabulas ex obseruationibus Ty- 35 

chonis extrac tas ac  a sese elaboratas Keplerus proponet, eas mihi libere in 

operis partem  vel rec ipere liceat, vel ab eo excludere. At fi rec ipere illas 

voluero, nihil omnino earum  invito Keplero, tanquam authore (cujus etiam  

nomen ubique in ipsius inuentis adjungam) immutabo. Totius vero libri con
form ationem , dedicationem, editionem ego, ut dini T ychonis B rahe primi 40 

authoris gener, studiorum haeres, obferuationumque (quae fundam enta sunt)
poffeffor,

<
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possessor, jure mihi reseruo. Jn cujus rei fidem hunc contractum manu pro
pria ex aravi & tigillo meo c orroboraui. Actum Bragae die octaua julij styli 

reform ati anni Christiani Dyonyfiac i 1604.
[ L o c u s  Tigilli] F ranciscus Gansneb Tengnagel.

5 H oc exemplum cum originali verbotenus concordat, jd quod ego manu 

propria attestor, atque ita inter nos conuenisse, tenore praesentium confiteor.
Joannes Keplerus.

Ego Joannes Keplerus, f: e: mutis mathematicus, tenore praesentium attestor, 

me has cum nobili et praestantisfimo d: F rancisco Tengnagelio in Camp etc., 

IO s: e: mitis confiliario, rationes inisse: Postquam is soceri sui I: m: domini T ycho- 

nis B rahe obseruationes & inuenta fincere mihi communicauit et communi
caturus est, me nihil eorum, quae ad opus T abularum Rudolphi et Astronomiæ 

restaurationem pertinentia, ex ijsdem obferuationibus et inuentis dicti domini 

B rahe deducta demonstrataque, aut ijs superædificata a me sunt, inconsulto 

15 aut inuito Tengnagelio in publicum editurum, tantisper dum tabulae dictae 

perfectae et publicatae fuerint, postmodum libertate philosophica mihi salua 

manente. Quod uero alia m ea studia operaue m athem atica attinet, fi qua 

interim perfecero et editurus sum, in quibus ex aftronomica T ychonica pro
feci, amicum d:niTengnagelij iudicium super ijs prius audiam, eoque expenso, 

20 quod ad conseruationem amicitiae faciat, in ijs edendis aut corrigendis eligam  

& sequar. Jn cuius rei fidem hunc contractum manu propria exaraui, figilloque
proprio communiui. Actum 8. julij anno 1604. _ „  ,

 ̂ J J Joannes Keplerus.
Ex apographis in B ibliotheca nationali Vindobonensi: Cod. 9737 d., Pol. 22 & 2.

25 2 5 6 .  1605.
G ravam in a h e re d u m  T yc h o n is  B rah e  in  d e c re tu m  im p e rato ris  d ie  12 m e n sis  

J u n ii an n i 1605  d atu m .

D IE rom. kay: auch zu H ungern vnndt Behaimb kung: m aytt:, unser aller-  

gnedigster herr, haben noch vor diesem weylandt T yc h o n is  B rah ae  

30 erben wegen der von jhm e verlaßene jn ftru m e n te n  vndt
buchern, so ehr mit groser arbeit, muhe vndt vnkosten von viel langen jahren  

hero gemacht vndt zusamen gericht, gnedigst zwentzigk taussendt thaler also 

vndt dergestallt bewilliget, daß nemblich solche fu m m a (davon albereit vier 

taussendt thaler erlegt worden) gedachten erben auß den ersten felligkaiten 

35 in der c ron Beheimb, so nit zuuor anderswohin verwisen, richtig gemacht 

undt bezahlet werden sollen, derhalben jhr kay: m ay: dero Behaimbschen 

hoffeammer-praefidenten vndt räthen in gnaden auferlegen vndt befehlen 

die vbrige fu m m a,  nemblich der fechszehen taussendt thaler obuerstandener 

masen mit ehister gelegenheit fort richtig zu machen vndt bezahlen zu laßen,  

40 deme wollgedachter herr praelident vndt räth wohl zu thuen werden wisen.
P e r  j  nape  rato re m  12 ju n ij 1605.

G e g e n  d ie  Pen b e fe h lic h  h ab e n  w ir  n ac h fo lg e n d e  g ra 
vam in a,  wo ru m b  vn s  d e n fe lb ig e n  ah n z u n e h m e n  vn le id lic h  vn n d t o h n - 

m u g lic h .

33 1.
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1. Daß er den e o n traöt,so mit vns geschlossen, ganz vndt gar zuwiedern.
2. Daß nur der selligkaiten der chron Behaimb darinne gedacht wirt, da man 

dennoch auf alle selligkaiten ihn jhro m aytt: erblandern mit vns den con-
traöt geschlossen.

3. Jst uberdis die hochbeswerliche vndt dem c o n trah i g an z  wiederige c lau fu la  5 

hinzue gesetzt (so nit vorhin anderswo verwiesen), da wir den eon irac t nach 

allen andern zuvor gehen solten.
4. Jft hoch in acht zu nehmen, daß diß nitt aine gnad, sondern ain ric htiger

kauff, darinnen wir dennoch m erckhlic h la e d irt vndt gleichsamb durch 

einen a rre ft darzu gezwungen worden. io
5. Zum funnfften vndt insonderheit ist deren uns a te m p o re  c o n tr a r iis  ver

sprochenen zinsen kaines aintzigen worts gedacht, da wir dennoch immit- 

telst leben muessen vndt alles, vnsern ru p p lic ire n  gemeß, waß wir in dieser 

weldt gehabt, zu enteussern genotdrenget worden.
6. Slieslichen vndt zum  sechsten ist vns der gar nit gehalten, sondern 15

seithero vielhundert selligkaiten anderswohin verwendet worden, dahero  

vnß dan in derogleichen weitleuffigkaiten ferner einzulaßen vhnmuglich,  

sondern wollen nochmalß vmb Gottes willen vmb die Verweisung ahn die 

Slefische c am m er vnsern beigelegten notdrungenden ru p p lic ire n  gemeß 

gehorsambift gepetten haben. 20
Ex apographo coævo in Arc hivo publico Vindobonensi: H ofakten aus dem Ministerium des

Innern, I E 4.

257. 1606, 31. maii.
L itte rae  re g iae , q u ib u s p ræ fe c tis  aerarii im p e ratu r,  u t E s c h illo  B ild e ,  p rae fe c to  

arc is  H e lsin g b o rg , s e p tin g e n to s  e t q u in q u ag in ta th ale ro s  ac c e p to s  re fe ran t,  q u os 25
e m p ta dom o H au n ie n si,  quae an te a in  tu te la fu e rit T yc h o n is  B rah e  d e fu n c ti, ub i 

n u n c  e rg as tu lu m  in stitu tu m  s it,  r e x  e i d e b e at.

E N WO L D  KR U SE  O CH  SIGW O R D  B E CK RE N T E ME ST E R
FINGE  BREFF E SCHE  BILDE  WD J SIT RE GE NSCHAB

Vili C: DALE R ATT QUITE RE . 30

Christianus IV.

W OR gunst thilsorn. Wiider, att epthersom Wij nogen tiid fiden sorleden 

naadigst hafsuer affhandlet Oß [elschel:] E sche Bilde, W o r mand, thiener 

och embidzmand paa W o rt slott H elfingborg, den gaard her wdj W o r kiøbsted 

Kiøbenhafsn, forn thuchthufit nu holdis och affgang[n]e T hycho B rahe tilforn 35 

wdj werge hafft hafsuer, huorsore Wij hannem ere skyldige blefsue[n] viij c: 

daller, tha bede Wij eder och wille, attj hannem for forme summa pendinge 

wdj hans regenschab quiterer, naar hand der om lader giøre ansordringh,  

och thet saaledis lader fore eder til regenschab. T hermet etc. H affn iæ  den 

31. m a ij a:o  1606. 40
Ex Arc hivo Regni Damae: Sjællandske T egnelser X X, Pol. 92 f.

258. 1608, 11./ 21. martii.
C am e ra B o h e m ic a e m p tion e m  in stru m e n to ru m  a T yc h o n e  B rah e  re lic to ru m  ad  

s e  n on  attin e re  e t su m p tu s  in  e a fac to s  in  s e  re c ip e re  n on  p o s se  p ro n u n tiat.

Antwort
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AN T WO R T  DE N  H E RRN  GE H AIMB E N  RAT H E N  WE GE N
BE ZAHLUNG DEREN VON T IC H O N IS  BRAHAE  [ERBEN]

E RHANDE LTE N INSTRUMENTAASTRONOMICA.

A u f  der rom: kay: m ayt: a[ller]h[öchft] verordennten hof-cammer an irer 

5 jT\.kay: m ayt: herren geheimen räthe gestehen vnd der Behmischen cam-
m er übergebenen schrifft von wegen deren von weylandt T ic h o n is  B rahae  

nachgelassenen erben erhandelten in ftru m e n to ru m  aftro n o m ic o ru m ,  dar-  

umben sy vmb die bezahlung suppliciren vnd flehentlich bitten vnd damit 

auf die Behmische c am m er gewiesen werden wollen, khan die Behmische 

io c am m er zu beric hten nit vnderlassen, das ir von dieser handlung niehmahlen 

nichts bewußt, viel weniger ic htwas vorkhomben, warum ben vnd ob ir mait: 

solche in ftru m e n ta  behalten, wie es dann auch ganz vnd gar hieher zu der 

Behemischen c am m er nicht gehöret, sondern diese bezahlung inen den erben 

irem suppliciren nach von der hofc am er verschrieben vnd m ehrmals zue- 

15 gesagt, daher nun sy diese erben fleh an die art, damit inen gehandelt vnd 

fle hin gewiesen worden, zu halten werdten wissen. Dann die Behmische 

c am m er hievon mit vbermeflig mechtigen, von der hof-camer gemachten 

frembden schulden also überladen vnd von einkhomben entblößt, dass mann 

mit bangen sorgen vnd khumer kaum die interesse ablegen vnd irer kay: mat:  

20 credit erhalten vnd also diese Zahlung auf fleh nemben kan, sondern ist ires 

talis nit weniger als die Schlelische c am mer mit diesen vnd dergleichen an- 

schaffungen zu verschonen. Vnd thuet fleh wolgedachten herren gehaimen 

rathen dinstlichen fleiss befelhen. Actum Prag, den 21. m artii an n o  im sech- 

zehenhundert vnd achten.
25 Ex adumbratione in Arc hive Ministerii rerum interiorum B ohemensis: F ase. T 64/ 1.

259. 1608, martio.
L ib e ri T yc h o n is  B rah e ,  q u i se p tim u m  jam  an n u m  p e c u n ia p ro  in stru m e n tis  

p a tris  s ib i d e b ita c are n t e t vic tu s  q u ae re n d i c au sa b on a s u a H e b rae is ve n d e re  

c o ac ti su n t, a T e u ffe lio , c o n s iliario  c am e rae  au lic ae  im p e rato ris ,  p e tu n t, u t c am e rae  

30 S ile s ia c æ  im p e re tu r,  u t s ib i s a tis fa c ia t.

DE M WO L GE B O R N E N  H E RRN, H E RRN  H AN S CRIST OF F
TE UFFE LE N ETC., RÖMISCHE R KE Y: MAYTT: HOFCAMME R-RATH  

VNDT PRÆSIDE NT, AMBTSVE RWALTE R ETC.,
VNSE RN GNE DIGE N HERRN.

35 XX7" OLGE BORN E R gnediger herr, E wer Gnaden findt vnsere demuttige 

V  V  vnndt dienstliche pitte bevor. Gnediger herr, welc her gestant die röm:  

key: m aytt:, vnser gnedig ster herr, alsbaldt nach vnsers herrn vattern  

n is  B rah e n  seliger tott seine hinderlassene jn ltru m e n ta aftro n o m ic a,  die vber
die hundert tausßendt thaller gestanden, vnß vmb zwanzigk taussendt thaller 

40 vndt die j ate re  I le  biß dareichung der hauptsumma vnß davor zu geben haben 

abhandelen lassen, dessen werden E wer Gnaden auß die auß den geheimben 

rhatt ahn der hoffeam m er d e c re tirte  wohl verstanden haben.
Weil eß dan in das flehende jahr hero, daß wir umb söliche bezahlung an- 

halten, wehret, worüber wir alles daß vnserige verzehret vnndt kleinodien, 

45 filbergeschir, güldene ketten vndt kleider darüber vnter den Juden versessen
muffen,
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müssen, willen geschweigen, daß vnser vater seliger seinen standi nach fidi 

zu halten in jhre key: maytt: diensten vber die zwanzigk taussendt thaller 

verzehret, ihme aber ein fæ u d u m  alhie zu vnsere vnterhaltung versp
vndt zugesaget worden ist, vnß aber daß vnserige alsbaldt nach seinem toti,  

daa wir es andere p o te n tate n  beger nach zu verkauffen vnd vili höher an- 5 

zubringen von hinnen fuhren wolten, ein a rre tt darauff geflagen vndt die 

obengenante bezahlung vnß darumb ernstlich vndt einem ieden wissentlich 

aufrichtige sch uidi versprochen worden ist, wir aber arm e wesen in grose 

schulden darüber gerathen, vndt wir geschwelter sechs findi, worunter 2 

bruder vndt 4 schwestern, von welc he drey vnuersehene jum frawen findt, io 

der verheurette bruder der weib vndt kleine kinder hatt auch grose arm ut 

leidet, worinnen wir alle vber söliche sollicitirung in gröste arm ut vndt elendt 

vndt grundtarme wesen worden findt,
W ir aber erfreuwen vnß, daß E wer Gnaden söliche vnsere / implicatio« 

zu handen kommen ist, dan vnß von vilen erlichen leuten berichtet worden, 15 

wie E wer Gnaden gerne arm e wesen vorstehen vnndt behulfflich findt, jst 

vndt gelanget derentwegen ahn E wer Gnaden vnsere vm b Gottes vndt des 

jüngsten gerichtes willen demütige vndt vnterthenige pitten vndt anlangen 

E wer Gnaden wollen sich dessen gnedig erbarm en vndt erwegen lassen, vndt 

die gnedige anordnung than, damit der befehlich ahn der Slefische c am m er 20 

mit dem ehisten verfertiget werde vndt wir bezahlet werden können. H iran 

than E wer Gnaden nit alleine ein wergk der billigkeit, sondern auch der 

barmherzigkeit, wollen Gott dem allmechtigen pitten, daß ehr E: Gnaden 

gluchselige wohlfärt verleihen wolle, in welchen göttlichen schuz wir E: 
Gnaden vndt vnß in dero gnedige hulffe vndt befoderung demutiglich re eo- 25 

m e n d ire n  vnd befehlen. E: Gnaden vnterthenige vndt demütige
T yc h o  B ra h e
Jörigk B rahe
E lisabet B rahe
Magdalene B rahe 30
Sophia B rahe
Cicelia Brahe.

Ex originali in Arc hive Camerae aulicae Vindobonensi: Abteil. H offinanz 1609, 9. Juli.

260. 1608, martio.
H e re d e s  T yc h o n is B rah e  ap u d  im p e rato re m  q u e ru n tu r, q u od  c am e ra m u n u s  35 

s ib i s atis fac ie n d i a lia  in  aliam  tran s fe rat,  c am e ra au lic a in  B o h e m ic am  e t h æ c  

in  illam ,  q u a re  e ve n iat,  u t re s  e x tra h a tu r e t ip s i ad  e g e state m  re d ig an tu r.  P e tu n t 

ig itu r  ab  im p e rato re , u t p arte m  d im id iam  alte ram  c am e ram  S ile s iac am ,  alte ram  

B o h e m ic am  e x s o lve re  ju b e at,  u t p e titio n ib u s  c o n tin u is  lib e re n tu r.

AN  DIE  RÖ MISCH E  KE Y SE RL ICH E  AU C H  Z U  H U N GE RN  4 0  

VNDT BOHE IMB KÖNIGLICH E  MAYTT:
A l L E R D U R C H L E U C H T IG ST E R  großmechtigfter Römischer kayser auch 

- tX .  zu H ungern vndt Boheimb könig, allergnedigfter herr. N achdeme wir  

arm e wesen muhseliglich bej den c am m ern vmb vnsere bezahlung anhalten,  

die hoffc am m er eß aber auff die Behemische vnndt die Behemische auff die 45

h o f f c a m m e r
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hoffc am m er schuhet, also daß (Gott erbarm e eß) wir von die eine zue die 

andere gewisen werden, vndt darüber grose nott leiden vndt die schuldner 

vnß täglich aufs den halß ligen, die hoffcam m er aber auff eine frage vndt 

m e m o rial,  so fle hinauff in den geheimben rhatt geben lieh beruffet, auff 

5 daß aber wir nitt so armseliglich leiden vndt ihmer von die eine zeit zue  

die andere auffgehalten werden, so pitten E wer Key: Maytt: wir vmb deß 

allerhöchsten lebendigen Gottes vndt vmb deß jüngsten gerichtes willen,  

fle geruhen allergnedigst zwe schrifftlich d e c re te n ,  einß ahn die Slefische 

vndt einß an die Behemische c am m ern ernstlich ergehen lassen, damit die 

io ru m in a halb auff die eine vndt halb auff die andere gewisen werden möge, 

auff daß fle fleh nit beschweren vndt wir grundtarme wesen vnsere bezah- 

lung bekhommen können, jn betrachtung daß wir vber söliche biß dato Iblli- 

c itiru n g  in die gröste schuldt, armut, nott vnd elendt gerathen. H irahn than 

E: Key: May: ein wergk der billigkeit, wollen Gott dem allmechtigen pitten, 

15 daß ehr E wer Key: May: gesundes vndt langes leben auch gluchselige regie- 

rung verleihen wolle, jn welchen ewigen schuz E: Key: May: vnndt vnß in 

dero allergnedigste ernstliche befoderung vnß allervnterthenigst empfhelendt.  

E wer Röm: Key: May: allervnterthenigste vndt demütigste
T yc h o n is  B rah e n

20 selig arm e hinderlassene erben
vndt [wesen].

Ex originali in Arc hive Camerae aulicae Vindobonensi: Abteil. H offinanz 1609, 9 Juli.

2 61.  1608, 29. mart./ 8. apr.
M ag d ale n a,  filia T yc h o n is  B rah e ,  C h ristian u m  L on g o m on tan u m  c e rtiore m  fac it,  

25 quas s ib i ac  fratrib u s  s u is  in  e a re g io n e  e ve n e rin t,  u b i c o m m o rari as s u e fac ti e t 

fo rtu n am  b on am  m alam q u e  p a s s i s in t.  M atre m  su am , vid u am  T yc h on is, p o st 

p a tris  ob itum  fu n d u m  e m isse ,  u b i c u m  lib e ris  vix e rit,  d on e c  an te  q u attu o r an n o s  

h yd ro p e  e  vita  d is c e s s e rit.  S o ro ri n atu  m ax im ae  atq u e  fra tri c o m p lu re s  lib e ro s  

n ato s  e sse ,  R u d o lp h u m  T yc h on e m , filio lu m  E lis ab e th æ  so ro ris ,  a v i in s ig n e m  

30 sim ilitu d in e m  prae  s e  f e r r e : p in g u e m  e n im  e s se  C e c iliam  so 
ro re m  b aro n i c u id am  b re vi n u p tu ram  e s s e ;  ip sam  d om i ap u d  E lisab e th am  h ab i
tare .  E  vig in ti m illib u s  th ale ro ru m , quae s ib i ac  fratrib u s  p ro  in s tru m e n tis  atq u e  

lib ris  o b se rvatio n u m  p a tris  d e b e an tu r, p au c a tan tu m  m illia  e x s o lu ta e s s e ;  n u n c  

ve ro  in te r  p as c h a e t p e n te c o ste n  re liq u a om n ia e x so lu tu m  iri,  e t c u m  h e re d itas  

35 in te r  s e  d ivis a  s it,  om n ib u s ad  vic tu m  s a tis  fu tu ru m  e sse .  R e fe rt p rae te re a n o vas  

re s  e  re g io n ib u s  im p e rato ris : s i b e llu m  e x o rtu m  s it,  om n e s M isn iam  s e  c o llatu ro s  

e sse .  R o g at e u m , u t C u n rad u m  A stac u m  s alu te t,  q u i u x o re m  d u x is s e  fe ra tu r ;  

s u ad e t e i, u t id e m  fac iat.

[AD CH R IST IAN U M  L O N GO MO N T AN U M].
40 T S J  E ST helfen oc takflgelse, Mere mester Christen L omborg, giffuer ieg eder 

.L ^l venligen tilkiende, at ieg i nest forgangne sommer haffuer bekommet 

eders fkriffuelse, huorudi j giffuer mig eders leylighed tilkiende, at j er nu 

p ro fe ffo r  i Kiøbenhaffn oc holder huus for eder selff, saa er det mig ocsaa os 

alie Mert at høre, at det ganger eder vel. Huis mig og mine kiere sydlkendis 

45 vilkor fig belanger her udi fremmede land, saa ere vi nu med tiden temmelig  

vant her i landet, saa at vi saa got forn haffuer forglemt, huor det staar til i
D anm ark,
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Danmark, oc haffuer vi nu lidet baade ont oc got i disse land, deludi at vi 

haffue lidt stor hiertens bedrøffuelse, at Gud allermectigfte har saa snart effter 

fin guddommelig villie taget os voro kiere foreldre fra ;  thi det er nu i det 7de 

aar, fiden Gud kaldet vo r kiere fader salig med Gud, oc udi det fierde aar,  

fiden Gud i himmelen kaldede vo r kiere m oder salig med i himmelen, oc  lig- 

ger de begge begrafne udi een grati tilsammen udi den fornem m efte kirke i 
den gammel bye, forn kaldes Deinen, Gud i himmelen unde dem oc alie tro  

d iri fine den ævige glæde oc opftandelse, oc unde os at Andes igien i Guds rige.
Min broderT yge har for tre aar i det fierde gifftet fig oc taget en enke, forn 

va r aff Meyffen, forn er aff hendes flecti en Vitzthuminde oc haffuer hafft en 

behmilk herrem and her i landet, en Rathifki aff flectet, og boer de ickun en 

miil fra  det godtz, forn vores kiere m oder kiøbte, der vo r fl. fader va r død, 

huor hun en tid lang boede med os, indtil Vor H erre kaldte hende. Hun døde 

aff vaterfoet oc va r altid faa meget forggiven, fiden Vor H erre kaldede vor  

fl. fader, og haffde ftille megen fygdom, til Vor H erre kom oc forløJ¾e hende, 

hende til stor glæde, men os til stor bedrøffuelse. Men vi faaer at ftille alting 

i Guds guddommelig villie. Min broder T yge haffuer nu to børn med hans 

huftru, en søn oc en dater, dateren, forn er kaldet effter min fi. moder, forn 

hede Christine B arbere, oc sønnen kaldet effter min fl. fader Otte Tyge Brahe. 

De fanger an oc flector meget paa min broder oc paa os, oc bliffuer flore  

lange folk, Vor H erre bevare dem at m aatte opvoxe i Guds fryc ht. Min syfter 

E lisabet haffuer nu faaet tre børn, oc kom m er nu snart i barselseng med det 

fierde, oc haffuer Gud kaldet et a f hendes børn bort, en dater, forn va r to aar 

gammel oc hede Vendele. Hun haffuer to smukke børn igien, en dater heder 

Ide Cathrine, oc en søn heder Rudolf T ycho effter keiserlig maieftet oc vores  

fal. fader; hand er min salig fader svarlig lig, feed, oc tyc k hoffuet haar, saa 

hand flector aldelis paa hannem, Gud spare dem oc unde, at de m aa bliffue 

flore i Guds fryc ht, os alie til glæde. H vis mine andre fydfkende angaar, faa  

er min broder Jørgen her oc til Prag, oc min føfter Sophie oc min føfter Sidzele  

oc ieg haffuer, fiden vo r fvoger kom fra  E ngeland igien her til Praag, veret  

hos hannem oc vo r syfter E lisabet. Oc agter vi nu snart med Guds hielp at 

giøre bryllup med vo r føfter Sidzele, forn faar en smuk friherre a f flectet, oc  

haffuer de nogle aar veret troloffuet med hinanden, och lider vi, Gud vere  

loffuet, meget vel, Gud giffue videre lyc ke oc benedicente.
Vor kiere fvoger haffuer ocsaa her god leylighed hos keyserlig majft., er 

hans raad oc haffuer 1500 rxdlr. a f hans keyserlig majft., soni haffuer oc  

foræret hannem, fiden hand er nyligen kommen fra  E ngeland igien, 12000 

rigsdaler.
H vis det belanger fig med vo r fal. faders jnftrum enter oc o b fe rvatio n s -  

bøger, da haffuer vi lenge fiden folt dem til keyserlig majst. for 20000 rxdlr.  

oc haffuer vi faaet nogen tufind derasi, men de efterftaaende er bleffuen os 

forzintzet, faa at hoffuet-ftolen og zinzen er tilsammen 26000 dir., forn vi 

haffuer faaet for vores fi. faders jnftrum enter, oc haffuer vi endnu den ftørfte 

fum at indtage derasi, hvilken sum os nu imellem paafke oc pintzedag bliffuer 

altsammen betalt. Aarsagen at det haffuer varet saa lenge, volder meget, at 

vo r fvoger va r saa lenge i E ngeland, oc vores egen forsømmelse, at vi icke 

haffuer flittig nock anholdt derom, efterdi her ganger dog attinge!! langsom  

til i denne hoffs leylighed, mens nu bliffue vi inden faa  uger betalt, Gud vere  

loffuet, oc naar vi haffuer fkifftet det imellem os, haffuer enhver vel at leffue 

aff, oc kand rundeligen holde fin ftand, forn det fig bør, oc huilke Vor H erre
forfeer

5

IO

15

20

25

30

35

40

45

50



1608 AD  VI T AM  T Y C H O N I S 263

fo r fe e r  v id e r e ,  d e n n e m  fo r s k ic k e r  h a n d  o c  v id e r e  fin  ly c k e  d e r t il.  V o r  H e r r e  

u n d e  o s  a lle  a t t fi i d e  s a a  v o r  t id  h e n  i d e n n e  v e r d e n ,  i h u o r  v i  e r e  e lle r  b liffu e ,  

a t  v i  p a a  d e t  fid s te  m a a t t e  A n d e s  m e d  v o r e  M e r e  fo r e ld r e  o c  a lie  G u d s  u d v a ld e  

c h r ifin e  u d i h ir a m  e r ig e s  g le d e .  K ie r e  m e s t e r  C h ris te n ,  v e e d  ie g  n u  in t e t  m e r e  

5 a t  fk r i ffu e  e d e r  t i l p a a  d e n n e  t id ,  o c  h a ffd e  ie g  le n g e  fid e n  s k r e ffu e t  e d e r  t il,  

m e n  in t e t  vis s e  b u d  k ü n d e  fa n g e t ,  fø r e n d  n u  m ig  s te d is  e t  vis s e  b u d  m e d  e t  

fo r e t  b u d ,  s o n i h ø r e r  h e r t u g  H a n s  a f f  L a n d t e - H o lft e n  t il,  o c  lig e r ,  a t  h a n d  

k o m m e r  fe lis  t i l K iø b e n h a fn ,  o c  h a ffu e r  h a n d  lo ffu e t  a t  fa a e  e d e r  b r e v e t  i  

e d e r s  e g e n  h a a n d  o c  a t  t a g e  m ig  b r e f  fr a  e d e r  ig ie n .  B e d e r  ie g  e d e r  g ie r n e  

io d e r fo r e ,  a t  j  vili;  v i lle  fk r iffu e  m ig  t i l ig ie n  m e d  d e t  b u d ,  e lle r  h v o r  e d e r  e lle r s  

k a n d  s te d is  vis s e  b u d ,  o g  la d e  m ig  v id e ,  h u o r  e d e r  o c  a n d r e  g o d e  v e n n e r  o c  

fie c t  lid e r ,  o c  h v a d  n y t  d e r  e lle r s  A n d e s  i la n d e t ;  h v o r  k o n g e n  e r ,  h v a d  h a n d  

t a g e r  fig  fo r e ,  o c  a lle h a a n d e  flig t  n y t  m a a t t e  je g  g ie r n e  v id e  fo r  t id s  fo r d r i v .  

H e r  v e e d  ie g  in t e t  fy n d e r lig  n y t  a t  fk r iffu e  o m ,  a n d e t  e n d  h e r  e r  fa n g e t  n o g e n  

15 u e n ig h e d  a n  im e lle m  k e y fe r lig  m a j st. o c  h a n s  b r o d e r  h e r t u g  M a t h ia s  a f  Ø ft e r -  

r ig e ,  h v i lk e t  m a n d  t ø r  ic k e  v e l fk r i ffu e  o m ,  m e n  v i  h a a b e s ,  n e ft  G u d s  n a a d e s  

h ie lp ,  a t  a lt in g  b li ffu e r  s t ille t  t i l d e t  b e d s t e .  D e  t a g e r  h e m m e lig  fo lk  a n  p a a  

b e g g e  fid e r .  Ø s t e r r ig e  o g  U n g e r e n  e r  fa ld e n  h e r t u g  M a t h ia s  b i o c  k e y s e r e n  

h a r  e n  s t o r  h ie lp  p a a  fin  fid e  a f f  B e h e m e n ,  S le fie n  o c  a n d r e  h a n s  o m lig g e n d e  

20 la n d e ,  o c  fø r s t e r n e  i d e  r ig e r  o c  a n d r e  p o te n tate r  v i lle  s t a a e  k e y s e r e n  b i,  s a a  

a t  d e r  v i ld e  b liffu e  e n  s k r e c k e lig  k r ig  a ff,  d e r s o m  d e t  s k u ld e  g a a e  f o r  fig ,  m e n  

G u d  a fv e n d  d e t  n a a d e lig e n ,  o c  s a a fr e m t  a t  k r ig e n  fk u lle  s t r e k k e  fig  h id  t il  

B e h e m e n ,  d a  e r e  v i  s y d s k e n d e  t i l fin d s  m e d  h v e r a n d r e  a t  b e g iffu e  o s  n e d  t il  

M e y ffe n ;  t h i  d e t  v i ld e  ic k e  b liffu e  fi c k e r t  a t  v e r e  h e r  p a a  d e  t id e r .  K ie r e  m e s t e r  

25 C h r is t e n ,  ie g  v i l n u  ic k e  le n g e r  o p h o ld e  e d e r  p a a  d e n n e  t id ,  s k r iffu e r  m ig  n u  

s n a r t  t i l ig ie n ,  h v o r  d e t  s t a n d e r  t i l i D a n m a r k ,  o c  h v o r  v o r e s  fie c t  o c  v e n n e r  

lid e r .  H e lfe r  m e s t e r  C o e r t ,  ie g  h a r  h ø r t ,  a t  h a n  e r  g ift ,  g i ft e r  j  e d e r  o c s a a ,  

e fft e r d i  j  I k a l h a ffu e  e n  h u s t r u ,  fo r n  k a n d  h o ld e  h u u s  m e d  e d e r .  G iø r e r  v e l o c  

M is e r  a lie  v o r e s  g o d e  v e n n e r  d e r  i la n d e t ,  fo r n  s p ø r g e r  n o g e t  e fft e r  o s .  D atu m  

30 P r a a g  3. p a a lk e - d a g  ftylo  n o vo  an n o  1608.
Magdalene B rahe T ygesdater

egeri haand.

Ex Danske Magazin II, Kiøbenhavn 1746, S. 369-72 (ex originali perito).

262. 1608, malo.
35 H e re d e s T yc h o n is  B rah e  ah  im p e rato re  p e tu n t, u t e  p e c u n ia s ib i d e b ita m ille  

th ale ri s ib i n u m e re n tu r, c u m  v ix  jam  h ab e an t,  u n d e  vitam  to le re n t.

AN  DIE  ROM: KE Y S: AU C H  Z U  H U N GE RN  VN DT
BOHE IMB KÖNIGLICHE  MAYE STATT.

ÄLLE RDURCH LE UCH TIGSTE R großmechtigster Römischer kayser auch 

40 i x  zu  H ungern vndt Boheimb königh, allergnedigster herr. E wer Rom: Key:  

Maytt: pitten wir arm e weisen vmb das leiden vnd sterben Jesu Cristi willen 

vnd vmb jhres eigenes gewissen willen, in allergnedigste betrachtung zu 

ziehen, das jhrenthalben wir in das gröste verderben gerathen, vndt nun 

m ehr nit das liebe brot haben, vmb Gottes willen die allergnedigste ernstliche 

45 anordnung dan, damit vns doch izundt ein taufiendt thaller gereichet werden
möge,
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möge, anderst wir hungers sterben müssen, auis daß wir immitelst, bis vnß die
ganze ru m in a (welche ficti 22755 thaller belauffet) gereichet wirt, zu leben
haben, zudehme auch weilen vnter vnß vili weibsvolc k ist, alß andere
frauwenvolc k thut vnß izundt gerne von hinnen re te rire n  wolten vndt doch
keinen einigen pfenning darzue haben, sondern so gar vndt ganz ellendig 5 i
leiden vnd die gröste arm ut tragen, welc hes E wer Key: Maytt: vmb Gottes
willen alß ein vater aller arm e weesen vndt jhres gewissen halben allergne-
digst ernstlich befehlen vndt anschafsen vndt geschehen lassen wollen, anderst
wir gar nichts vorric hten können. H irahn dan E wer Key: Maytt: nit alleine
ein wergk der billigkeit, sondern auch der gröste barm herzigkeit vndt wir io
seins mit vnsern embfigfen] gebeth vndt trewisten diensten die zeit vnsers
lebens zu verdienen, allervnterthenigft geflifien. E wer Röm: Key: Maytt:
allervnterthenigste vndt demütigste

T yc h o n is  B rah e n
seliger arm e hinderlassene kinder 15 

vndt weesen.
Ex originali in Arc hive Camerae aulicae Vindobonensi: Abteil. H offinanz 1609, 9 Juli.

263. 1609, martio.
H e re d e s  T yc h o n is  B rah e  su m m am  n e g o tii in s tru m e n to ru m  p a tris  e m e n d oru m  

im p e rato ri e x p o n u n t,  e g e state m  su am  d e p in g u n t,  p e tu n t,  u t e  re d itib u s  p rae fe c tu rae  20 

L u s atiæ  in fe rio ris ,  quae s ib i d e b e an tu r,  e x s o lvan tu r.  — A d d ita e s t ratio  e oru m ,  

quae ja m  iis  e x s o lu ta su n t,  e t q u an tu m  c ap itis  e t te n o ris  d e b e atu r, e x p o n itu r.

AN  DIE  ROM: KE Y: AU C H  Z U E  H U N GE R N  VN D T  B OH E IMB
KÖNIG: MAY:, VNSE RN ALLE RGNE DIGISTE N HERRN.

A l L E R D U R C H L AU C H T I G I ST E R  grofimechtigister Römischer kayser 

i  \  auch zu H ungern vndt Boheimb königh etc., allergnedigister heri" . W aß  

nach vnsers vatem  T yc h o n is  B rah e n  seeligen tödtlichen abgang mit vns 

wegen der aftro n o m ifc h e n  jn ftru m e n te n  vnndt vorgelauffen,
welic her gestallt E wer Mayt: an n o  1601 dieselben vns abhande
gnedigist anbefohlen, waß hiengegen wegen anerpiettung ainer zuegeringen 

fu m m e n  (jnmaßen fle weylandt vnsern vatem  uber die hundert tausendt 

thaller außer vnsaglicher von jugendt auf gehabter muhe vndt verzehrung  

seiner ganzen lebzeit gestanden) von vns nothdringlichen fur- vnd aingewen- 

det, wie vnß endtlich daß vnferige, fo auf vnsers vatem  seligen äignen großen 

vnkosten anhero gefuhret worden, jn E urer M ayt: nahmen von dero ge weßenen 

Behemischen hofc am m erpræfidenten Stephan Georgk herrn von Sternberg  

vnuerhoffter weiße plözlichen arre  fü r  e t, waß schließlichen durch dero ge- 

heimbe undt reichshöfräthe Carlen herrn von Liechtenstein vnd J o an n e m  

B aru itiu m  auß dero gnedigisten befehlich von vnß nach vieler gepfhlogener 

vnterhandlung nothwendig aingewilliget werden mueßen, söliches alles geru
hen E wer Key: Mayt: lieh nochmals gnedigist zuerindern. W an eß dan (deren 

vielseitigen vnß hierüber zuegestoßenen wiederwerdigkaiten zuege sch weigen)  

schließlichen dabey verplieben, daß vns zwanzig tausendt thaller hauptsumma  

vndt biß zue völliger entrichtung demselben die jn te re ffe  gereichet werden  

solten, alß pitten wier hiemit aberm ahl vber unmeßiges vielhundertmahliges  

fu p p lic ire n  vnterthenigist vndt umb des jüngsten gerichtes willen E wer Mayt:
geruhen
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geruhen ihn gnedigiste erwegung zue ziehen, waß vnß etwa von dergleichen 

zue m ehrer mahlen beschehenen Zusagen wiederfahren oder nit, fintemahln 

vnß niemahlen außerhalb des andern Jahres vmb G a llj auf vnser vnnach-  

leßiges hochgedrungenes Su p p lic ire n  zue c o n te n tiru n g  etlicher vnserer sc
5 dener 4000 so wohl auch nechst abgelauffenen 28 Se p te m b ris  ein tausendt 

thaller auß E wer Mayt: Behemischen hoffcam m er gereichet worden, jm-  

mitelst sein wir daß vnserige alle clainodien, güldene kethen, ßlbergeschir, 

ligende vndt fahrende gutter, klaider, Su m m a nichts auff der weldt außer
halb ehren vnd lebens außgenohmben, zuuerfezen vndt zuuerzehren, deßen 

io der merertheils auch bereits vberftanden, gezwungen vndt genothdrenget 

worden, dergeftallt vndt also, daß daa vnß unser H erre Gott nit mergklichen 

beygesprungen, wier lengst noth vndt hungers halber sterben vndt verderben  

mueßen, vnangesehen man vns den damahls nothwendigen aingangenen 

c o n traö t nach bereits vber daß wenige erlegte geldt noch 22646 thaller 26 

15 kreuser ric htiger wißentlic her schuldt schuldig worden.
Bitten demnach vnterthenigist vmb Gottes willen vndt so hoch zue pietten 

mueglichen E wer Key: Mayt: geruhen jn gnedigiste erwegung, daß jhrent-  

halber wir ihn dieße euserfte noth vndt elendt gerathen auch daß verkürzen  

witwen vndt waysen seuffzen jn den himmell schreiet, ainßmahls (weiln wir  

20 Gott zum zeugen ruffen, daß wir sonsten noth halber sterben vndt verderben  

mueßen) die gnedigiste Verordnung zuethuen, damit vnß ain ernstlicher be- 

fehlich von gedachter E wer May: Behemischen hofc am m er ahn den landes- 

hauptman ihn N iederlausniz vns von denen re Stan te n  oder
andern gewißen ambts-einkhomben daselbst alsbaldt zue bezahlen ertheilet 

25 werden muege. H irahn erzeigen E wer Key: May: ain wergk der gerechtigkait 

vndt barm herzigkait vndt wir feins mit unsern embfigen gebeth vndt gehor- 

sambisten trewisten diensten die zeit vnsers lebens vnterthenigist zuuerdienen 

stez willig vndt geflissen. E wer Röm: Key: May: allervnterthenigiste vndt 

demuetigiste
30 T yc h o n is  B rah e n

seeliger arm e hinderlaßene waysen.

Verzeichnus wegen hauptsumma vndt deren von der rom: key:
m ay: vns abgekauften astron om isc h e n  vndt ob Se ru ation e n .

A n n o  1601 den 28 oötob ris  jst der cont f
35 ßen worden, nemblich daß vnß 20000 thaller c ap ital dafür gereichet vndt 

die jn te re SSe  von der Su m m a alß 6 p e rc o n to  gereichet werden solle biß zue  

völliger außzahlung.
H aben demnach empfhangen den 1. oötob ris a:o  1603 4000 thaller von der 

Behemischen hofcam m er, findt von 28. oötob ris a:o  1601 biß auf den I. Octobris 

40 1 603 2 Jahr weniger 27 tage ihn der zeit von 20000 thaller zinffe 6 p e rc o n to ,  

m achet 2310 thaller 69 kreuser 1 35Inpfenning.
Von den 1. oötob ris  a:o 1603 bis auf den 10. m artij dieses 1609 Jahres, findt 

5 Jahr 29 wochen, thuet ihn der zeit von 16000 thaller zinfie, nemblich 6 p e r  

c e n to ,  5335 thaller 26 kreuser 5 49Ai pfenning.
45 H ievon empfhangen auß der Behemischen hofc am m er den 28. Se p te m b ris  

a:o  1608 ihn abflag der zinsse ein tausendt thaller, richtiger schuldt
hauptsumma vndt jn te re SSe  22646 thaller 26 kreuser 0 12/ ia pfening.

Ex originalibus in Arc hive Camerae aulicae Vindobonensi: Abteil. H offinanz 1609, 9. Juli (cfr. 

H ofakten aus dem Min. des Innern, I E 4 in Archivo publico Vindobonensi).
34 Im peratur
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264. 1609, 29. junii/ 9. julii.
I m p e ratu r cameras B o h e m ic æ  ab  im p e rato re ,  u t h e re d ib u s  T yc h o n is  B rah e  

q u in d e c im  m illia  th ale ro ru m  q u am  p rim u m  e x s o lva t p ro  in s tru m e n tis  e t lib ris  

o b se rvatio n u m  T yc h o n is . Q u æ  c u m  su b  re g n o  B o h e m ic o  re lic ta  s in t,  e  re d itib u s  

e ju sd e m  re g n i p e c u n iam  e x s o lve n d am  e sse .  5

AN  DIE  B E H AIM ISCH E  CAME R .
Rudolf.

DE MNACH W ir noch wo r disem bey Vnnsers geweften m ath e m atic j wei-  

lenndt T yc h o n is  B ra h a e  nachgelassenen erben ettliche ansehenliche 

jn ftru m e n ta aftro n o m ic a c u m  lib ris  ob l'e ru ation u m  umb ain gewisse summa 
gelts, nemblichen 20/ m tali er jeden derselben zu 70 kr. gerechnet, erhanndlen 

lassen, daran jhnen b er ait auf die von Vnns beschehene Verordnung durch  

euch zu zwayen vnnderschiedlichen mallen 5000 taller erthailt worden, vnnd 

nun anjezo besagte erben mit anziehung jhrer eüsseristen noth vnnd dürfftig- 

khait vm b abstattung der noch reftierenden 15000 tai:, oder so viel jhnen noch 15 

resitieren möchte, vnderthenigift anhalten vnnd gebetten, W ir auch in solch 

jhr gehorsamiftes suechen, beuorab nach der gleichwol so lanng getragenen 

gedult vnnd leidenden noth wie fürkhumbt, mit genaden bewilligt, alß beue- 

lhen W ir euch demnach hiemit genedigelich, jh r wollet in Vnnserm namen 

oder von Vnnserntwegen bey Vnnserm euch vndergebenen Behaimischen 20 

renntam bt (fintemaln besagt e  jn ftru m e n ta  und büecher in diser c ron Beh
verbleiben) die Verordnung timen, auf das gedachten B rahifchen erben der 

obbestimbte jhnen an solchen erkaufften vnnd büechern ver-
blibene rest der 15000 taller oder sovil es sein mag, neben der berait verfalle 
nen vnnd lieh noch verfallenden Verzinsung biß zur bezallung 5 p e r c e n to  25 

vom  ersten ja n u a rii des 1602 ja rs  anzuraitten, doch mit abzug ames ganzen 

j ars jnteresse, so sy berait nachgesehen vnnd jh r mit jhnen noch ferrer zu trac -  

tieren habt, ob jhr am jnteresse noch ain ja r oder m ehrers erhalten khundt, 

aus denen in diser c ron Behaimb (ich zuetragenden fälligkhaiten vnnd straffen 

gegen deren gebüerlichen quittung sobaldt, es jm m er möglich, entricht vnnd 30 

bezalt werden, wie jh r gehorsamist zuthuen wisst. Daran volbringt jh r Vnn- 

sern genedigen willen vnnd mainung. Geben Prag den 9 juli a:o 1609.
Ex adumbratione in Arc hive Camerae aulicae Vindobonensi: Abteil. H offinanz 1609, 9. Juli.

265. 1611, 25. sept./ 5. octbr.
L ib e ri T yc h o n is  B rah e  G e o rg ii f ra tr is  arb itrio  c om m ittu n t, u t p e c u n iam  p ro  in - 35 

stru m e n tis  s ib i d e b itam  p e tat,  e t C asp aro  R u z k i,  c u b ic u lario  im p e rato rio ,  s i h an c  

p e c u n iam  e x ig e re  p o ssit,  q u in q u e  m illia  th ale ro ru m  s e  e x s o lu tu ro s  p ro m ittu n t.

W IR unterschriebene T hychonis B rahen seliger gedächtnus hinderlaßene  

erben bekhennen hiemit vo r uns und unnsere zwene abwesende mit- 

geschwistern mit diser unser handschrifft, das nachdem die röm. kay. m aye- 40 

stat, unser allergenedigister herr, vo r die unß abgehandelte in ftru m e n ta  

n o m ic a  und observa iionbücher unß zwainzig tausent taler und die in te re ß e  

davon biß dareichung demselben richtiger schuld schuldig worden, und uber
solche
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solche lang wehrende fo llic itiru n g  (fintemaln uns in der zeit nichts m ehr als 

den I. odtob: aio  1603 viertausent taler, aio  1608 den 28. sept: eintausent
taler und negst vergangenen 8. ja n u a ri dieses Jahrs zwey taufent taller gerei
chet worden) alles das unserige versezen und verzehren müsßen, alß haben 

5 wir, damit wir einmal zu einen gueten endt damit gerathen und khommen 

möchten, unfern lieben bruedern Georg B rahen hirumb weiter zu 

allen volm ac ht gegeben, so wol auch denjenigen, so uns zu solche unsere 

restirende schuldt und Zahlung helffen werde, fünf tausent taler davon zu 

verehren gänzlich bey uns entfchlosßen.  

i o Weiln dann gedachter unser brueder hierumb bey den edlen und gestrengen
herrn Caspar Ruzky von Ruz, röm. kay. mayestät cammerdiener (daß er 

unß darzue beförderlich sein wolte) dienstlichen angehalten, unnd gedachter 

herr Ruzky nit allein alle mühe und arbeit hierinnen angewendet, sondern 

auch Gott lob durch seinen großen vleiß die sachen dahin befördert, das 

15 höchstgedachte ire kay. mayestät unß von ein ansehentliches fälligkeit, so 

deroselben in Italien zugefallen und den wolgebornen herrn, herrn E hrenfridt 

von Minkowiz freyherrn zu Minkwizburg und Drenaw, ihre kay. mayestät 

reichs-hof-raths-prefidenten am bts-verwalttern, einfordern zu lassen und unß 

alßbaldt davon zu c o n te n tire n  und zu befridigen allergenedigist verwilligt und 

20 angeordnet haben.
Zusagen und versprechen derentwegen hiemit c rafft dieses unsers briefs, 

das sobald obgedachter herr Minkwiz ementes felligkeit (wie er dann bald 

zu geschehen vermaint) eingenomben und unß davon dasjenige, so uns noch 

re ftirt,  fur fühle zu c o n te n tire n  und außzuzahlen ins wergkh richten wird, wir  

25 alßdann und alßbald obgedachten herrn Caspar Ruzki gemelte funftausent 

taler vo r gehabte mühe und zu grose dancksagung davon verehren unnd 

schenckhen wollen, welche er alßdann durch obgedachte herrn Minkowiz 

hende empfangen und zuegestelt werden solle, und genante funftausent taler 

hernac her alß sein aigenes geldt, worzue er will gebrauchen mag, wir auch 

30 fur fülle, alß wann wir dieselben zu unsere henden empfangen hetten, quit- 

tiren wellen, so wol auch ohne desßen dasjenige, so er in solche leidende noth 

und von sein eigenes gelt (laut seine darüber habende scheinen) unsere mit- 

geschwestern geliehen und vorgestreckt hat, von ihren theil danckbarlichen 

erstatten und bezahlen wellen. Zue m ehrer urkhundt desßen haben wir diß 

35 vo r unß und unsere zweene abwesende mitgeschwestern, die auch ihren wil
len und Vollmacht hierzue gegeben haben, mit eigene hände unterschrieben 

und unnser angebornes pettschafft hieunter gedrucht. Geschehen inn Prag, 

den 5. oöto b ris an n o  etc. 1611.
T hycho B rahe. r E lisabet Brahin

40 n me' n egeno handt.
Georgk Brahe. Sophia Brahin

mein egen handt.

Ex apographo in Archivo Camerae aulicae Vindobonensi, Abteil. H offinanz 1614, 12. März.

266. 1612, 19./ 29. octbr.
45 J o h an n e s  K e p le r  h e re d ib u s  T yc h o n is B rah e  q u asd am  c au tio n e s  p rae b e t, u t s ib i 

lic e a t o b se rvatio n ib u s  p a tris  e oru m  u ti, o b lig at se , u t lib ro s  o b se rvatio n u m  d ili

g e n te r
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g e n te r c o n s e rve t e t, s i p o stu le tu r,  re m ittat n e ve  ad  a lia s  re s  iis  u tatu r q u am  ad  

T ab u las R u d o lp h e as  a T yc h o n e  an im o  c o n c e p tas ;  h o c  op u s, c u ju s  au c to r T yc h o  

d is e rte  n o m in an d u s  s it,  an te q u am  p u b lic e  e m ittatu r,  h e re d ib u s  v e l viro  alic u i  

d oc to ad  id  d e stin ato  s e  p ro latu ru m  p ro m ittit,  e tc .

Z U wissen sey jedermenniglichen: Alß der edle vnnd gestrenge herr Georg 5 

B rahe denn fünfsvnndzwanzigisten o deß aintausent s
vnnd zwölfften jareß m ihr vndenbenanten für fid i vnnd jm  nahmen der vb- 

rigen weylandt deß edlen, gestrengen vnnd weitberüm bten heran T yc h o n is  

B rah e n  zue Knudtstrup seeligen hinterlassene kinder vnnd erben folgende 

wo rt fürgehalten: io
Daß nachdeme die vorige kay: m ayt: hochlöblichister vnnd christmildi- 

ster gedächtnuß vor diesen gedachten Brahischen erben jhres heran vattern  

seeliger hinterlassene ansehenliche jn ltru m  e n  taattronom ica a
vnnd fle die erben nit jm  vermügen gehabt auß jhres heran vattern  

tio n ib u s  daß von jhm e d e p u tirte  buch, T ab vlæ  R vd o lp h e ae  genant, 
fertigen, derentwegen fle höchstgedachter kay: m ayt: auch solche 

tion-bücher dieser gestalt überlassen, daß darauß die T ab vlæ  

verfertiget, vnnd obgedachtes jhres heran vattern (alß welc her durch vil von  

jugent auff darauff gewante mühe, arbeit vnnd aignen vnkoften deren ainiger 

au th o rfey) guter nahmen hierinnen keineswegs hindangefezt oder verfc hwi- 20 

gen, fondern vilm ehr wie billich illu ftrirt würde, auch defthalben denn auch 

edlen vnnd gestrengen heran F ranzen Ganßneb, genant Tengnagel, zum Campe 

höchstermelter jhre  kay: m ayt: rath vnnd wolgedachtes heran T yc h o n is  

B rah e n  ayden, hierinnen zu einem obriften gnedigift verordtnet,
jc h aber von m ehr höchftgedachter kay: m ayt: alß demselben m ath e m atic u s  25 

jhm e heran Tengnagel hierinne zu einem gehülffen (laut eines zwischen jhm e  

heranT engnageln vnnd mirdestwegen auß befelch m ehr höchstgedachter jhrer  

kay: m ayt: auffgerichteten c on trac tis)  zugegeben worden; weiln aber gedach
ter hera Tengnagel, alß welc her auß obgemeltem befelch gedachte bücher 

jnn Verwahrung gehabt, vnter dessen jn  P o n tic is  gebraucht worden, vnnd 30 

darüber solches werc kh liegen blieben, hierunter lieh zugetragen, daß einer 

jhrer m ayt: cammerdiener, welc her vo r diesem heran T yc h o n is  B rah e n  

d isc ip u lu s  vnnd diener gewest, jm  verschiedenen aintausent sechßhundert 

vnnd ailften jha r vmb damaln entstandener empörung willen, solche bücher 

zu besserer Verhüttung aller gefahr jn seine Verwahrung genommen, darüber 35 

gedachter cam m erdiener mit todt abgangen, vnter seinen büchern aber, wel
che einem andern jh r m ayt: c am m erdiener vnnd schatzmeister auffzuheben 

anuertrauet, die erwente o b fe ru atio n -bücher sich befunden.
Alß hetten die Brahischen erben nit allerdings gern vernom m en, daß jc h  

von der jezigen kay: m ayt: vmb erm elte bücher angehalten 40
vnnd dieselbe zu c o n tin u iru n g  deß angefangenen werc khs erlanget, vnnd 

gegen einer bekäntnus herauß gebracht, fondern sich hierüber dieses zwar  

vnnöttigen argwohns vnnd Verdachts verm erc khen laßen, alß würde jc h nun 

hinfüro etwa die gemelte obferuationeszu jhres der erben hochgeehrten vnnd 

weitberüembten heran vatters Verkleinerung oder auch jhrem  nachtheil an- 45 

wenden oder dieselbige, alß ob jc h au th o r  were, m ir zuschreiben.
Nun bin jc h m ir zwa r so vil bewust, vnnd werden m ir die erben dessen 

zeugnus geben, daß jc h diese eilff jha r über zu keinem solchen bösen verdac ht  

die wenigifte vrsac h nit gegeben, vnnd hatt obgedachter hera Georg Brahe,
warzu
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warzu jc h mich vnterstanden diese obseruato«-büc her herauß zubringen 

beydeß vor meinem wegraisen nach Lintz alß auch zu meiner wiederkunfft 

nach Prag, mein ehrliches in te rit gnugsamb vernommen, muß jedoch hier
innen der erben trew gegen jhr em seeligen herrn vastem  vnnd dero an jhm  

selbst rümblichen sorgfältigkeit, die fle bey so gefährlichen verenderungen 

für dessen tewre werde arbeit vnnd bücher tragen (sonderlichen wegen vil-  

fältiger von jhm e herrn T yc h o  B rah e n  seeligen empfangener gutthaten), jn  

etwaß nachsehen, vnnd diesen bösen verdac ht so genau nit außrechen.
Derowegen zu stifftung vnnd erhaltung guter vertrewlic hkeit vnnd freundt-  

schafft habe jc h mich nicht allein gegen herrn Georg B rah e n  mündtlich dessen 

erklärt, daß jc h mich jn gebrauch dieser bücher gegen deroselben ersten vnnd 

ainigen au th o re  T yc h o n e  B rah e  vnnd dessen weitberüembten nahmen an 

einem vnnd am andern gegen deßen hinterlassenen kindern vnnd erben, alß 

welc he jhr grosses jn te re ffe  hierbey haben, verhalten wolle, wie jc h es alli 

ein ehrlic her man vnnd ein danc kbarer gegen denn erben vnnd
sonften gegen menniglichen hoch: vnnd nidrigen ftandes, ehrliebenden vnnd 

der sachen verständigen leuthen so wol auch gegen Gott vnnd meinem gewissen 

zuuerantworten getrawe, vnnd göttlichen tegens zu meinen ftu d ijs  vnnd zeit
lic her nahrung hinwiederum b ge wertig sey, sondern trage auch keine schew 

eben solches sonderlichen denn abwesenden erben zu gewisserer nachrich-  

tung vnnd Versicherung jn dieser schrifft vnter meiner handt vnnd jnfigele 

zuwiederholen vnnd zubestättigen, jn liederlichen bedenckhen, daß jhrer  

kay: m aytt: in te n t keineswegs nicht sey, daß jc h diese m ir herauß gefolgte 

o b fe ru atio n -bücher so böeßlich wie jc h verdac ht werde mißbrauchen, son
dern vilm ehr deren jn den mir anbefohlenen ftu d ijs  aftro n o m ic is  zu nutzen 

der Christenheit vnnd ohne deß au th o ris  T yc h o n is  B rah e  einige verklaine-  

rung seines guten nahmens gebrauchen solle, will auch mich jm  wenigsten 

nicht versehen, daß höchstgedachte jhre kay: m ayt: an denn jeztfolgenden 

m ehr außführlichen puncten, auff welc he jc h die B rah ifc h e  erben mit be- 

tewrung meines ehrlichen nahmens hiemis vertrösten vnnd versichern thue, 

ainiges vngefallen tragen,
E rftlichen, daß jc h die erm elte obserua iion-bücher, die jc h obbemelter 

maßen bekommen vnnd bey handen habe, nemblichen vier tom os in  fo lio ,  

so man die p ro to c o lla  nennet, von 1582 biß 1596 jhareß in c lu fiu e ,  außgenom- 

men die jha r 1587,1588,1589, bestes vleißes jn Verwahrung halten vnnd keines 

wegs abzuschreiben, zu druckhen, noch jn ainige bibliotheca, auffzuheben,  

c o m m u n ic ire n ,  oder auch solches jemandts andern zu thun gestatten, jc h  

auch dieselbe alleine zuuerfertigung der tab u laru m  aftro n o m ic aru m  vnnd 

kunft, dahin sie von jhr em au th o re  T yc h o n e  B rah e  gemeines, anwenden 

vnnd gebrauchen will, noch jem andt anderst zu thun gestatten.
Fürs? ander, da jhr kay: m ayt: künfftig solche bücher von mir fordern würdt,  

jc h alßdann solches denn gedachten erben, deren einem oder
dem andern, so baldt m ir ein solcher befehl in ß n u irt würde, zum förderlich
sten, auch da es die nost erfordert auff jhre vnkosten, zu wissen fügen.

Zum dritten, wan es nun mit Verleihung göttlicher hülffe vnnd fegens dahin 

kommen, daß jc h mit denn vorhabenden tab u lis  fertig vnnd dieselbe zu p u b li-  

c ire n  fürnehmen werde, jc h alßdan vnnd zuuor, ehe solches geschehe, daß 

lauter e x e m p lar,  wie es an tag kommen solle, obengedachten B rah ifc h e n  

erben oder sonsten einem verftendigen man, welc hen die erben hierzu d e p u - 

tire n  werden, am kayserlichen hoff oder sonsten am einem ort, der alßdan
vnns
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vnns zu beyden theilen hierzu belieben möchte, fürweisen vnnd durchsehen 

lassen will, dadurch zuuernehmen, waß gedachte erben für lieh oder durch 

einen solchen gelehrten mann an der formb oder jergent einem dem werc kh  

zugehörigen ftückh, so wol auch wegen p u b lic iru n g  vnnd deß orts, da es ge
druc kte werden solle, für bedenckhen haben, da dann der erben m o tiu e n  von 5 

m ir ganzes vicisses erwogen, vnnd waß billich in acht genommen werden solle.
Zum vierten vnnd anlangent denn titu lu m  vnnd d e d ic atio n e m  o p e ris  soll 

darinnen der erben herrn vatters TychonisBrahe alß des ersten vnnd
anfängers dieses werc khs vnnd dessen o b re ru atio n u m  alß deß rec hten grun- 

des, auff welchen daß werc kh gebawet würdt, jn allewege, wie billich, ehrlich io 

vnnd rühm lic h gedacht, vnnd m ir keines wegs m ehr daran zugeschrieben 

werden, alß waß jeh auß gedachtes herrn B ra h e i o b ro g atio n ib u s  d e d u c ire t,  

so woll auch in allen andern meinen aignen werc khes vnnd büchern herrn  

T yc h o n is ,  wie bißhero, alß auch toro jn ehre gedacht, vnnd waß jeh von  

seinen rtu d ijs  habe, dasselbige jederzeit zubekennen, zurühm en vnnd jhm e alß 15 

dem au th o ri heimbzuschreiben, jn keinen wege von m ir vnterlaßen werde.
E ntlieh vnnd zum fünfften soll aufs einen jedem  th om u m  der obgemelten 

o b fe ru atio n e n ,  so baldt jeh nach L intz komme, ein offene zettel auffgeleimet, 

vnnd meinen erben darinnen von m ir anbefohlen werden, daß solche bücher, 

da jeh etwa todeß verbliche, alsobaldt zu meinem schätz oder kleinodien 20 

eingesperret vnnd vo r der eröffnung jhr er kay: m ayt: so wol auch den B rah i-  

fc h e n  erben vmb weitere versorg- vnnd Verwahrung deroselben angemeldet 

werden, damit also die erben, auch auff diesen fall, des abgefeztes ersten punctis 

halben, desto m ehr versichert sein.
Dieß zu m etirer vrkundt vnnd beftättigung habe jeh mich mit aigner handt 25 

vnterschrieben vnnd mein angeb ornes pettschafft hieruntergedruckht. Aötu m  

P ra g  denn neun vnndt zwanzigisten oötob ris an n o  sechzehenhundert vnnd
zwölffe. T , „  ,

Johan Keppler,
der rom: kay: mtt: vnd ein: er: landt: in Oft: ob der E ns m ath e m atic u s.  30

m: p:pria.

Ex originali in Bibliotheca nationali Vindobonensi: Cod. 9737 d., F ol. 5-8.

267. 1613.
R atio  ac c u rata in  p ro x im o  c o n c ilio  R atisb o n e n s i c o n fe c ta e t im p e rato ri trad ita  

su m p tu u m  a lib e ris  T yc h o n is  B rah e  p e r  d u od e c im  an n o s , q u os p o s t p a tris  ob itu m  35 

in  re g io n ib u s  im p e rato ris  tran s e g e ru n t,  ad  vic tu m  im p e n so ru m . D e m o n stratu r,  

q u alis  re s  fa m ilia ris  e oru m  fu tu ra fu e rit,  s i in s tru m e n ta p a tris  alib i ve n d id isse n t,  

e t q u an tu m  d e trim e n tu m  ac c e p e rin t.

D IE in Gott ruhende keys: m ayt: hochlöblichster gedechtnus haben nach
viden durch herrn Carln fürsten von Liechtenstain vndt herrn J o an n e m  40 

B arvitiu m  mit vns gepflogene vnterhandlung vndt endtlich durch derosel
ben Behemischen cammer-prefidenten herrn Stephan Georgk von Sternberg  

freyherrn beschehene arrestierung im ende des 1601 jahrs alie vnsers vatem  

T yc h o n is  B rahen seeligen hinderlassene vndt mit vnsaglichen aignen vnkoften 

an gerichtete jn ttru m e n ta aftro n o m ic a  von vns vm b aine gewisse summa gelts, 45 

nemblichen zwanzigk tausendt thaller, vnd die jnteresse bis darreichung der
selben abhandlen vnd in ihren luftgarten zu Prag führen lassen.

H irüber
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H irüber haben wir seine hinderlassene weesen als sechs gewachsene ge- 

schwester, weliche alleine ihre zeit destwegen arn keyserlichen hos verliegen 

muessen, ain überaus grosses verzehret.
Dan erstlichen auf ain jeden persohn nuhr jährlic hen an essen, trinken,  

5 kleidung, hauszinse vndt notwendigen gefinde aufs genauift gerechnet 300 

thaller aufgangen, welc hes in zweluf jahren von 6 persohnen bey 21600 thal-  

ler beläufst.
W an wir nun das vnserige, welc hes vnser vater seliger vns ais ain p atri 

m o n iu m  hinderlassen vndt höchstgedachte jhre keys: m ayt: endlichen von  

io vns haben wollen, behalten vndt soliche jn ftru m e n ta  anderswo
vmb bahres vndt vm b viel ain mehrers, worzue wir dan gutte gelegenheit 

gehabt, verkaufst vndt soliche 20000 thaller auf zinse gelegt, so hetten dieselben 

vns järlic hen der überall landtgebreuchlichen zinse 6 p e r  c e n to  nach in sol
chen zweluf jahren 14400 thaller getragen.

15 Vor diesem vier tausendt thaller, welc he wir vo r 10 jahren, ite m  eintausendt,
welc he wir vo r fünf jahren, noch zwey tausendt, welc he wir vor drey jahren,  

vndt zwey hundert, welc he wir vor vier jahren von der Behemischen cam- 

m er empfangen neben der zinse, so dieselben in der zeit hetten tragen können, 

hievon abgerechnet, belauft fidi der gelittener schäd, vnkoften vndt obgemelte 

20 jnteresse salvo c alc u lo  aufs allerwenigste durch entfrembdung aller mobilien 

vndt kleinodien auch hierentzwischen bezahlten judenzinse vndt gemachten 

schulden 25692 thaller.
Diese specificirung ist vergangen reichstag zu Regenspurg verfertiget vndt 

jhre keys: m ayt: zum vnterschiedlichen mahlen übergeben worden. W as aber 

25 fider der zeit vo r schäden vndt vnkoften aufgelaufen ist, wegen kürze der zeit 

hirbey nicht angezogen worden, haben auch fider obgemelte terminen nichts 

als nur zu T abor einhundert thaller, ieden derselben zu fiebentzig kreuser 

gerechnet, empfangen.
Ex apographo coaevo in Arc hive Ministerii rerum interiorum B ohemensis: F ase. T 64/ 1.

30 268. 1613, 30. sept./ 10. octbr.
C um  h e re d e s  T yc h o n is  B rah e  sae p iu s o b te stati n e g le c to  p rae c e p to d. 9 m . J u lii  

a. 16 09  a R u d o lp h o  im p e rato re  d e fu n c to  d ato (n r. 264)  e  p e c u n ia s ib i d e b ita a 

c am e ra B o h e m ic a n ih ild u m  ac c e p e rin t,  M atth ias  im p e rato r c am e rae  im p e rat, u t 

q u am  p rim u m  iis  s atis fac iat,  n e  am p liu s  p re c ib u s  fatig e tu r.

3 5  DE N  WO L GE B O R N E N  GE ST RE N GE N  VN SE RN  LIE BE N  

GETHREUEN N., VNSE RN VERORDNETEN PRESIDENTEN 

VNO CAMME R-RÄTHE N IN KÖNIGRE ICH BE HÄMB.

MATTH IAS, von Gottes genaden erwöllter römischer kaiser, zu allen Zei
ten m erer des reichs. Wolgeborn, geftrenng, lieb vnd gethreue. E uch 

40 wierdet sonders zweiffels nit unbewusst sein, welchermassen weillendt kaiser 

R u e d o lp h o ,  Vnser freundtlich geliebter herr brueder, hochseliger gedechtnus, 

dero gewesten m ate m atic i weillendt T yc h o n is  Brahen nachgelassne erben 

mit den reftierenden fünfzehen tausent tallern für die bey jnen erhandlete  

jn ftru m e n ta aftro n o m ic a  auf euch Vnser Behämbische c am er noch vnter 

45 dato neunten jully des verschienen ain tausent sechshundert neunten jars
dergeßalt
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dergestalt genedigist angewiesen, das inen solche summa sambt den davon  

beraith verfallnen vnd noch bis zur bezallung verfallenden jnterefse fünf 

p e r  c e n to  aus denen in der c ron Behämb fid i zuetragenden fölligkaiten vnd 

straffen eheifter mügligkheit nach entrichtet werden sollen. Wann aber ge
dachte erben, inmassen sy sich schon zum öfftern bey Vns vnterthenigift 5 

beschwert vnd anjezo aberm allen durch beyligendt supplicirn zum höchsten 

beclagen, bis dato her das wenigiite hieran erlangen mügen, vnd also das 

jrige nun über die zwelff ja r lang zu iren eufieristen nachtl entraten mues- 

sen, auch da es bey voriger anweisung auf fölligkaiten, fintemallen dieselben 

bishero jedesmals anderstwohin verwenndt vnd sy zuwider den mit inen io 

geschlossenen contracti hievon gänzlich preteriert worden, verbleiben solte, 

es in  in fin itu m  also wehren vnd sy sich solchergestallt ainicher würklic hen
contentierung zu getrosten hetten vnd nun an j me selbst billich, das merbemelte  

erben in anfehung ierer sovil ja r getragnen gedult vnd hierunter erlittnen 

grossen schadens des jrigen ainist habhafft vnd noch ruerem  nachtls entübrigt 15 

werden, als bevelc hen W ier euch hiemis gnädigist, je r wollet auf alle miti 

vnd weeg gedennkhen vnd Vns förderlic h beric hten, wie offi ermelten erben 

bey so hoch geclagter nost mit anderwerts vnd vnfälbarer contentierung  

obberuerter Testierenden funfzehen tausent tallern vnd davon ausstendigen 

jnteresse eheist würklic h geholffen vnd sy als vo r jren entliehen vntergang 20 

vnd verderben errettet werden, W ier auch des verem  mollestierens von jnen 

geübrigt bleiben mügen, wie jr  gehorsambist zu thuen wisst. Daran beschicht 

Vnser genedigister willen vnd mainung. Geben inVnser vnd des heiligen reichs  

statt Regenspurg den zehenden tag October an n o  sechzehenhundert dreyzehen,  

Vnserer reiche des römischen im änderten, des hungerischen im fünfften vnd 25 

des behämbischen im dritten.
Matthias rn. p. Ad m an d atu m  e le c ti d o m in i im p e rato ris  p rop riu m .

Jörger m. p.
Mulchinger m. p.

Ex originali in Arc hivo Ministerii rerum interiorum B ohemensis: F ase. T 64/ 1. 30

269. 1613, 10./ 20. decbr.
P ro fite tu r c am e ra B o h e m ic a n ih il s ib i n otu m  e s s e  d e  p o s tu latis  h e re d u m  T y- 

c h o n is  B rah e ,  c u m  in  in d ic ib u s  s u is  n ih il d e  re b u s  talib u s  re p e riatu r.  C um  ve ro  

ad  tale s  su m p tu s  fac u ltate s  s ib i d e sin t,  ro g at im p e rato re m , u t ad  I taliam  ve l ad  

c am e ram  au lic am  h e re d e s  re ic iat.  35

ALLE RGE NE DIGISTE R kaiser, kunig vnd hem. W as E uer Rom: K: Mt: vns  

i vom  IO. jüngsthin verschienen monats Octobris wegen contentirung wei-  

landt T ic h o n is  B rahen hinderlassenen erben jnen noch ausstendigen 15000 

taller für die noch bey lebzeiten weilandt kaiser R u d o lffo ,  E uer Kays: Mt: 

geliebtesten herrn bruder hochseligster gedechtnus, bey jnen erhandelte jn -  40 

Stru m e n ta aStron om ic a gnedigist anbevehlen, solches alles haben wir vnder-
thenigst vernomben, vnd ob es wohl nit ohne, dass weilandt kaiser Rudolfs 

durch dero gnedigisten bevehlic h vnderm  dato 9. juli des verschienen 1609 

jars fle des T ic h o n is  B rahen verlassene erben mit 15000 tallern aufs die Böhm, 

c am m er vnd in  Sp e c ie  aufs die in der c ron Behaimb sich zuetragende fellig- 45

kheitten
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kheitten vnd straffen gnedigist verwiesen, so khönnen aber E ur Röm: Kais: 

Majestät wir in gehorsamb nit verhalten, vnangesehen dass des T ic h o n is  

B rahen erben von der Behemischen c am er vnd dem rentmeister-ambt an 

solcher summa etwas bezalt worden, dass doch nichts gefunden worden, das 

5 solche anweisung von der Behemischen c am er angenumben worden, wie dan 

ingleichen in E: K: Mt: Behemischen camer-registratur davon nichts zu finden 

ist, dass inen den erben derwegen ain exspectanzbrieff, wie der gebrauch vnd  

ambt sein sollen, oder sonst aine Versicherung von der hiesigen c am er auf- 

gericht worden, oder dass diese anweisung jem alen in E: K: Mt: Behemischen 

io camer-schuldenbuch noch auch in der schulden-lifte einkhomben wär, dahero  

dan auch sie ainiche felligkait, weil sie darauff nichts gehabt, bezahlt werden  

khönnen, sondern seindt dieselben felligkhaiten, do etwas in der zeit einkhom
ben, den andern, so darauff ordentlich verwiesen, nach besag irer in handen 

habenden exspectanzbrieff als ersten anzeigern würklic h gefolgt worden.  

15 Daneben berichten E: K: Mt: wir auch vnderthenigst, dass sich vnder des 

Caspar Ruczken sachen vnd schristen ein schein gefunden, so von des T ic h o 
n is  B rahen erben mit irer aigenen handt vnderfchrieben vnd iren petschafften 

verfertigt, dessen E ur K: Mt: wir hiebey eine vidimirte abschrift in gehorsamb 

übersenden, daraus E: K: Mt: gnedigist vernemben werden, was es für eine 

20 beschaffenheit mit dieser praesens!on hat vnd dass sie sich albereit vo r diesem 

mit solcher irer anforderung anderstwohin in Italia auff aine felligkhait haben 

weisen lassen vnd also dardurch, do sie gleich auff die Behemisch c am er aine 

anweisung gehabt (welches doch, dass sie angenomben wär, vnsers Wissens 

mit nichten zu beweisen ist) sich derselben hierdurch ganz vnd gar begeben. 

25 W an dan, allergnedigister kaiser vnd herr, E ur Kais: Mt: von dero auffs höchst 

erschöpften behmischen camerwesen nunmehr gnedigist wohl bewusst, wir  

auch zu solcher und dergleichen posften contentirung kheine miti nit haben, 

als pitten E uer Kais: Mt: wir vnderthenigist, sie geruhen diese posst bey der 

hernac her beschehenen anweisung in Italia, weil auch vor diesem des T ic h o- 

30 n is  B rahen erben von E uer Kais: Mt: hoff-camer, dass es darbey verbleiben 

soll, dahin verabschiedet worden, gnedigist verbleiben lassen; derweil einmahl 

E uer Kais: Mt: die zur Behemischen c am er gehörige fälligkeiten anderstwohin 

zu verwenden sich gnedigist resolviert (wie woll, was für Verwirrungen [?] 

daraus erfolgen möchten, E wer Kais: Mt: wir vnterm  dato 4. dies dan in 

35 gehorsamb berichtet), indeme dan auff andere der Behemischen c am er gesell 

vnd einkhumben schwere und fast unmögliche anweisungen beschehen sein, 
so wissen wir vnd khunnen durchaus khein miti nit finden noch erdenckhen,  

woher diese post von der hiesigen c am er bezalt werden khundte. Vnd thuen 

E: K: Mt: vns beynebens in dero kais: vnd kunigl: gnaden vnderthenigst vnd 

40 gehorsambft bevehlen. Datum T abor den 20. december 1613.
Ex adumbratione in Arc hive Ministerii rerum interiorum B ohemensis: F ase. T 64/ 1 (cfr. Ab

teil. H offinanz 1614, 12. März in Arc hivo Camerae aulicae Vindobonensi).

270. 1614, 5./ 15. jan.
I m p e rat M atth ias  im p e rato r p rae fe c to ae rarii B oh e m ic i, u t G e org io  B rah e  c e n 

tum  th ale ro s  in te rim  e x s o lvat.45

35 An
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AN  RE N T ME IST E R IN B E H E M.
Matthias etc.

E HREN VE STE R gjetreuer] l[ieber]. W ir fügen dir gnedigist zu wissen, dass 

W ir Vnserm auch g. 1. Georgen B rahe auf sein vnterthenigstes bitten vnd 

anhalten vnd in ansehen seiner Vns geclagten not vnd drangsals immittelst bis 5 

W ir Vns über seine vnd mitterben habende prætenfion für ihres vatem  wei
land T yc h  o n is  de B rahe zu  handen der vorigen kaif: mt: Vnsers fr[eundtlichen]  

geliebten h. bruders dar gegebene in ftru m e n ta aftro n o m ic a  in gnaden ander-  

weit refolviren ainhundert thaler aus Vnfern rentgefellen deiner verfehung  

bezahlen zu lassen in gnaden bewilliget, vnd befehlen derhalben dir hiemit io 

gnedigst, du wollest erm eltem  B rahe angeregte 100 th: verstandenermassen 

geh: bezahlen. Solche ausgab etc. Geben zu Linz den 15. I an u arii a. 1614.
Ex adumbratione in Arc hivo Ministerii rerum  interiorum B ohemensis: F ase. T. 64/ 1 (cfr. 

Abteil. H offinanz 1614, 12. März in Arc hivo Camerae aulicae Vindobonensi) .

2 71. 1614, martio. 15
H e re d e s  T yc h o n is  B rah e ,  q u i a c am e ra B o h e m ic a n ih ild u m  im p e trave ru n t,  

p e tu n t a M atth ia im p e rato re ,  u t s e ve re  atq u e  ac e rb e  c am e ram  m on e at, c u m  a lite r  

in  s u a c au sa n ih il ac tu ra s it.

AN  DIE  ROM. KAY S., AU C H  Z U  H U N GAR N  VN D T  B ÖH E IMB
KÖNIGL. MAYT. 20

ALLE RDURCH LAUCH TIGSTE R grossmechtiglter römischer kayser, auch 

zu  H ungern vndt Böheimb königk, allergnedigister hem  Weichermassen 

an E wer Keys: Mayt: vmb bezahlung vo r die von der vorigen keys: m ayt:,  

hochlöblichster gedechtnus, nach viden durch Car ln fürsten von Liechten-  

stain vndt J o an n e m  B arvitiu m  mit vns gepflogene vnterhandl- vndt taxirung, 25 

auch endtlich durch demselben damals geweften Behemischen cammer-pre-  

fidenten Stephan Georgk von Sternberg freyherrn geschehene arrestirung  

im ende des 1601 jahrs vmb zwanzigk tausendt thaller vnd die jnteresse 

bis darreichung derselben vns abgehandelte aftro n o m ic a  nicht
alleine zuvor zu Prag, auch hernac her zu Regenspurg, sondern auch neulich 30 

zu Budweis oft vndt vielfeltig allervnterthenigft supplicaret vndt angehalten,  

werden E wer Keys: May: noch in frischen gedechtnus tragen. W an dan E wer 

Keys: May: diswegen an demselben Behemischen c am m er (dass dieselbe in 

ansehung vnsere so lange zeit getragene gedult vndt hirüber erlittenen grossen 

schädens, aldieweilen alle die in der c ron Behemb fleh zugetragenen föllig- 35 

keiten vndt straffen, davon wir den ersten mit vns geflossenen contracti ganz 

zuwieder genzlich p rae te riri worden, je  vndt allewege anderswohin verwen 
det, auch da es bey voriger anweisung auf fölligkheiten verbleiben sollte, es 

in  in fin itu m  also wehren, vnd weilen es nunmehr billich, dass wir das vnserige 

amisi habhafft würden, auf alle miti vndt wege förderlic h gedenkhen solten, 40 

wie wir bey so hoch geklagter noth mit anderwerts billicher vndt vnfelbarer 

contentirung ehist würc hklic h geholffen vndt also vo r vnsern endtlichen vnter-  

gang vndt verderben errettet werden) vergangen reichstag zu Regenspurg 

gnedigist haben ergehen lassen, so ist doch leider darauf nichts anders als  

eine schriftliche antwort von obgemelte Behemische c am m er (welche wir 45 

zu B udweis vnterthenigist übergeben) ervolget, darauf dann der hofeam m er
vnterfc hiedlic he
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vnterschiedliche d e c re ta  an mehrbemelte Behemische c am m er daselbst er
gangen, dieselbe aber der hofc am m er soliche zuruc k geschickt. Dannenhero  

wir grundtarme weesen über dreitzehen jahrn vorhin langwehrende getragene 

gedult, vnerhörte gelittene noth vnd vnüberwindlich schäden vnd vnkosten 

5 (jnmassen wir abermahlen aine speciflcirung hiebey gefügt, dass soliche viel 

ain m ehrers als dasjenige, welc hes vns an haubtsumma vndt jnteresse noch 

restiret, belaufen thut) mithin vndt wieder schicken vnd nachreisen, darzu 

wir dan weniger dan keine mitel haben, wieder allen verhoffen noch weiter 

betrübet werden. Weiln dan oftgemelte Behemische c am m er ohne amen 

io scharpfen vndt ernstlichen, vnter E wer Kays: May: aignen handt vndt jnfigel 

schrifftlichen befehlich hirinne ganz nichts thuen werden, als ist vndt gelan
get an E wer Kays: May: über vielseitige zuvor vnterthenigste übergebene 

suppliciren vmb Gottes vndt des jüngsten gerichtes willen vnser abermahlen  

allervnterthenigstes vndt demüttigstes flehen vndt pitten, E wer Keys: Mayt:  

15 geruhen amen solichen scharpfen vndt ernstlichen schrifftlichen befehlich 

ehist allergnedigist ergehen lassen, damit wir grundtarme ganz verdorbene  

weesen dasjenige, welches vns an hauptsumma sowohl auch in beiden keyserl. 

bevehlichen von I .januariides 1602jahrs bis zur bezahlung ausdrücklich an
befohlenen jntereflen von gewissen mitel vndt einkhomben ohne alle weitere  

20 entschuldigung ehist würklic h contentiret vndt bezahlet, vndt also so vielsei
tige mühesame schädliche sollicitirens schleunigst befreihet werden mögen. 

H ieran erzeigen E wer Keys: Mayt: der justitien hocherspriesfliche notturft,  

welc hes mit vnsern embflgen gebet zu Gott dem allmechtigen vmb E wer 

Keys: May: langwehrende glückliche regierung zu pitten sowohl auch die 

25 zeit vnsers lebens aufs eusriste allervnterthenigst vndt gehorsambist zu ver
dienen wir m ehr dan willig vnd geflissen. E wer Rom: Kays: Mayt: allerunter-  

thenigste vndt gehorsambiste
weylandt T yc h o n is  Brahen 

seligen arm e hinderlassene erben 

30 vndt weesen.
Ex originali in Archivo Ministerii rerum interiorum B ohemensis: F ase. T 64/ 1.

272. 1614, 2./ 12. martii.
M atth ias  im p e rato r c am e rae  B o h e m ic æ  s e ve re  im p e rat, u t s in e  u lte rio re  te r 

g ive rs atio n e  h e re d ib u s  T yc h o n is  B rah e ,  q u i tam  d iu  fru s tra  e x s p e c tave rin t,  om n i 

35 ratio n e  opem  fe ra t. Cum  p e c u n ia p rae se n s n on  s it,  ae q uis c o n d ition ib u s  illis  s a tis - 

fac e re  c am e ra ju b e tu r,  ita  tam e n , u t c re d ito ru m  c au sa ce rtae  d ie s  s tatu an tu r.

DE N  WO L GE B O RE N E N  GE ST RE N GE N  E RN VE ST E N  

VNSE RN LIEBEN GETREUEN N., VNSE RM PRÆSIDE NT  

VND VERORDNETEN CAME R-RÄTHE N DE S 

40 KÖNIGRE ICHS BEHEMB. PRAG.

MATTHIAS von Gottes gnaden erwölter römischer kaiser, zue allen Zeiten 

m ehrer des reichs. Wohlgeborne, gestrenge, ehrnveste liebe getreue. 

W ir haben zwar genedigist verstanden, was ihr auf Vnsere an euch abgangne 

underschiedliche ernstliche vnd gemessne Verordnungen weegen bezahlung  

45 weilendt T yc h o n is  B rahen hinderlassenen erbenjhrer noch ausstendigen fünf
zehen tausendt taller für die noch bey lebzeitten khaisers R u d o lp h i,  Vnsers

freundtlichen
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freundtlichen geliebten herrn brueders christmildester gedächtnus, beyjhnen  

erhandlete jn firu m e n ta  aftro n o m ic a  für difficulteten jedesmahls aingewen-  

det vnd euch von solcher anbevohlenen contentirung entschuldigt habt.
W an aber ermelten erben, als welc he dieses so langen aufzugs halber nu- 

m ehr in höchstes vnd euseristes verderben gerathen, darm it nichts geholffen, 5 

inmafsen sy lieh dessen bey Uns aberm als durch beygefügte jh r e vnterschied-  

liche m e m o rial gant zflehentlic h vnd wehmüttig beklagen vnd vmb verrere  

hülff vnd würc klic he Verordnung instendig anlangen vnd bitten, vnd nun die 

anweisung solcher post von der vorigen kays: mt: vnd 1: ainmahl richtig  

ervolgt, dabey W ir es dan nachmahlen allerdings verbleiben lassen vnd die- io 

selbe gnedigist vnd würc klic h volzogen haben wollen, als bevehlen W ir euch 

hiemis verrer genedigist vnd alles enisis, das jh r hindangesetzt aller weittern  

vnstat habenden entschuldigung vorigen Vnsern mehrseitigen auflagen vnd 

Verordnungen nach auf alle mögliche weeg vnd mitti furderlic h gedenket 

vnd euch gehörsamistes vicisses angelegen sein lasset, wie doch mehrgemelten 15 

arm en erben in ansehung jhrer so viel ja hr lang zu jhrem  gentzlichen vnder-  

gang vnd verderben getragnen gedult mit jhrer billichen bezahlung numehr 

vnverlengt geholffen vnd sy des noch m ehrern auflaufenden vnerträglichen  

vncöftens vnd befc hwährlic hen nachraifens ainft geübrigt werden mugen, 

vnd da je die bahre miti hierzue so gleich nit verbanden, euch mit jhnen etwo 20 

auff leidenliche, doch gewisse term inen abfindet vnd vergleichet, vnd damit 

sy lieh vmb so viel leic hter nach etwas gedulden vnd ihre c reditores darauf 

vertrösten mugen, sy immittels notturfftig verfic hert, vnd hierdurch jhnen des 

so vnaufhörlic hen lamentirens, Uehens vnd schreiens zuvorderist aber Vns 

der weittern behelligung vnd vngelegenheit würc klic h abhelffet, wie jhr mit 25 

m ehrerm  gehorsamist zu thun wüst vnd W ir Vns dessen vnd kheines andern zu 

euch genedigist vnd entlieh versehen wollen. Jhr volbringt auch hieran Vnsern 

genedigisten geselligen willen. Geben auf Vnserm schloss zu L intz den zwölf
ten m artii a:o  sechzehenhundert vierzehen, Vnserer reiche des römischen 

im andern, des hungerischen im sechsten vnd des behemischen im dritten. 30 

Matthias m. p. . .  . . , _ . . .
A d  m an d atu m  e le c ti d om in i jm p e rato n s  p rop riu m .

Jörger m. p.
Mufc hinger m. p.

Ex originali in Arc hivo Ministerii rerum interiorum B ohemensis: F ase. T 64/ 1 (cfr. Abteil. 35 

H offinanz 1614, 12. März in Arc hivo Camerae aulicae Vindobonensi) .

273. 1614, 13./ 23. apr.
L itte rae  p ate n te s , q u ib u s M atth ias  im p e rato r h e re d ib u s  T yc h o n is  B rah e  su m 

m am  d e b itam , q u in d e c im  m illia  th ale ro ru m , in tra  d u os an n o s  e x so lu tu m  iri,  e t 

in te rim  te n u s  se n aru m  c e n te sim aru m  in  s in g u lo s  an n o s  trib u tu m  ir i p ro m ittit.  40

TYCHONIS DE  B R AH AE  E RBE N  ASSE CU R AT IO N  

VBE R FUNFFZE HE N TAUSE NT TALE R IN ZWAY  

JAHRE N ZU BE ZAHLE N.

W IR Matthias etc. Bekennen vnd thuen kundt für Vns, Vnfere erben vnd
nachkhomende khönige in Behemb hie mit diesem brieff vo r mennig- 45 

lieh: Demnach weylandt kaiser Rudolfs, Vnser freundtlic her geliebter herr 

bruder hochseeliger gedechtnus, von dero gewesten m ath e m atic i auch wey
la ndt
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landt T yc h o n is  de B rahe nachgelassenen erben N: auf vergebende trac tation  

ihres vattern gehabte jn ftru m e n ta aftro n o m ic a vnd etliche püecher, zusam- 

ben vmb zwanzig tausent taler zu erkaufen vnd ihnen die bezahlung aus 

denen in der c ren Behemb fidi zutragenden felligkeitten vnd straffen zu 

5 geschehen, inmittelst aber mit funff c e n to  aus den rentgefellen zu ver
zinsen gnedigst verordnet haben, darauf auch an der haubtsumma zu zwayen  

mahlen fünff tausent taler ihnen erben zustellen lassen.
Vnd aber dieselbe durch vielseitiges vnterthenigftes fuppliciren feithero fidi 

vo r Vns zum höchsten beschweret, das fie an denen vbrigen funfzehen tausent 

io talem  vnter so langer zeitt wegen obangedeuter vngewissen felligkeitten nichts 

erlangen mögen, mit gehorfambster bitt, W ir inen diese schuldpost aus andern  

mittein zu bezahlen gnedigst anzu weisen geruehen woltten, das W ir derohal-  

ben in gnedigfter erwegung jhrer der erben soviel jahr getragener gedultt von  

gnaden wegen hierzu gnedigst verwilliget vnd gedachten erben benebenst 

15 zugesagt vnd versprochen haben. Thun das auch in c rafft dises brieffs hiemit 

wissentlich, das W ir obermelten Brahischen erben vnd wehm e fie diese ver-  

ficherung mit gueten willen cediren vnd übergeben werden, mehrbenente  

haubtsumma deren fünffzehen tausent taler von dato diß briefs an nach ver-  

fliefiung zwayer ja hr aus Vnsern rentgefellen deß khünigreichs Behemb ohn 

20 allen jhren coften oder schaden bezahlen, inmittelst auch das hundert mit 

sechfen aus denselben gesellen verzinsen lassen sollen vnd wollen, gnedigelich 

vnd ohn gefehrde.
Zu vrkundt mitt Vnserm kaiserlichen hiefürgedruckhten secret verfertigt.  

Geben L inz am tage Georgij, das ist den drey vnd zwanzigsten ap rilis  a:o  1614.
25 Ex adumbratione in Archivo Ministerii rerum interiorum B ohemensis: F ase. T 64/ 1 (cfr. 

Kopialbuch Nr. 117 (B ekennen 1608-14), F ol. 361).

274. 1614, 13./ 23. apr.
L itterae  p ate n te s, quibus M atth ias im p e rator h e re d ib us T ychonis fe n u s debitum , 

6612 th ale ros, 3 Grosc hen, 1 Pfe n n in g , in tra duos annos e xsolutum  iri prom ittit.

30 TYCHONIS DE  B R AH AE  E RBE N  ASSE CU R AT IO N  VB E R  

SE CHS TAUSE NT SE CHSHUNDE RT UND ZWE LF F  TALE R DRE Y 

GROSCHE N AIN PFENNING AUSSSTE NDIGE  INTE RE SSE  

VON ZWANTZIG TAUSE NT TALE RN H AUBTSUMMA 

IN ZWAY JAHRE N ZU ZAHLE N.
35 X X y  IR Matthias etc. Bekennen etc. Alß noch im verschienen sechzehen- 

V V  hundert und andern jahr weylandt kaiser Rudolfs der ander, Vnser 

freundlicher geliebter herr brueder christmildesten angedenckens, von dero  

gewesten m ath e m atic i auch weyland T yc h o n is  de B rahae erben, die nach 

jhrem  vatter verbliebene jn ftru m e n ta aftro n o m ic a  vnd büc hervm b zwanzig  

40 tausent taler erhandlen und ihnen dise summa bis zu völliger contentirung  

mit fünf p ro  c e n to  gnedigst verinteresfiren lassen, vnd wie W ir dann mit 

gedachten erben solcher jnteresse halben, soviel deren seithero versessen und 

unbezahlter sein, auf Vnser Behmisch c am er ein ordentliche abraittung hal
ten und schliessen lassen, darin lieh befunden, das jhnen erben dis dato dises 

45 briefs sechs tausent sechshundert vnd zwelff taler drey groschen und ain
pfenning
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pfenning jnteresse hinderstellig verbleiben, das derohalben W ir bey yezo  

erscheinenden mangell der bahren Zahlungsmittel jhnen gnedigist zugesagt 

und versprochen haben. Thun das auch hiemis in crassi dieses brieffs wißent-  

lich dergestalt vnd also, das W ir obgedachten B rahischen erben oder wehr 

diese Vnsere obligation mit jhrem  guetten willen in handen haben vnd fur- 5 

bringen wirdt, mehrbenente summa deren sechstausent sechshundert vnd 

zwelff taler drey groschen vnd ain pfenning von dato dieses briefs an nach 

verfliessung zweyer ja hr aus Vnsern rentgefellen des khünigreichs Beheimb 

ohne ihren schaden bezahlen vnd guetmachen lassen sollen vnd wollen gne- 

digelich vnd ohne gefehrde. Zu vrkundt etc. Datum 23. a p rilis  am tag s. io 

Georgij a:o 1614.
Ex Arc hivo Ministerii rerum interiorum B ohemensis: Kopialbuch Nr. 117 (Bekennen 1608-14),

F ol. 362.

275. 1614, 27. apr./ 7. maii.
C am era. B o h e m ic a ratio n e m  re d d it e o ru m , q u æ  h e re d ib u s  T yc h o n is  B  r a te  de- 15 

b e n tu r.

AB R AIT H U N G MIT  W E IL L AN D T  H E RRN  TICHONIS
BRAHAE  SE E LIGE N NACHGE LASSE NE N ERBENN.

DE MNACH die in Gott ruehenden rom . kay. mt. etc. weillandt
hochlöblichister gedechtnus vermög von der löblic hen hoff- an die Ee- 20 

hemische c am m er nach vnterm  dato den neunten juli verschienes aintausent 

sechshundert vndt neunten jahrs ergangenen genedigiften schrieftlichen be- 

uelchs höchstermeltister kay. mt. gewesten m ath e m atic i weilandt T yc h o n is  

B rahae nachgelassenen erben fuer etliche aftro n o m ic a c u m  lib ris
o b fe rvatio n u m  zwainzig tausent taller aus allerlei in der c ron Beheimb zu- 25 

tragenden völligkeiten vnd straffen vnd solche bis zu bezallung mit fünf pro  

c e n to  von ersten januari des 1602 jahrs anzuraiten (doch mit abzueg eines 

ganzens j ars jnteresse, so die erben berait nachgelassen) zu raichen allergnedi- 

gist bewilligt; auf solche zwainzig tausent taler ist bezahlt wordten wie folget: 

E rstlichen verm ug kay. beuelchs d e  d atu m  drey und zwainzigisten 30
b ris  vnd der erben darüber gefertigten quittung den fünf vnd zwainzigisten 

fe p te m b ris  a:o  aintausent sechshundert vnd drei a u to  behemischen rentmai-  

ster-ambt 4000 taler.
Den 18. fe p te m b e r aio1608 aus ihrer mt. aignen c am m er vermuege der erben

selbstgemachten abraitung von Kaspar Ruczky bezalt worden 1000 taler. 35 

Sum ma dieser bezalten haubtsumma 5000 taler.
Wann nun die bezalte summa von den zwainzig tausent taler abgezogen 

werden, restiert an haubtsumma 15000 taler.
D arvon werden die jnteresse geraitt:
E rstlichen von den völligen zwainzig tausent talem  von ersten a:o  40

1602 5 p ro  c e n to ,  das ist d e  datojre r mt. genedigisten bewilligung. Diew
aber mueg kayserlichen beuehls des d atu m  9. juli 1609 die erben ein jars  

jnteresse nachgesehen, als wirdet solches jnteresse erst vom  I. ja n u a r i  bis 25. 

fe p te m b ris  a:o  1603 alda ein abflag der haubtsumma 4000 taler, zalt pro 267 

tag geraittet thuet zu geldt 731 taler 30 g. 2 •O. 45

D ann
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Dann von den testierenden 16000 talem  vom  25. fe p te m b e r a:o  1603 bis 18. 

fe p te m b e r  a. 1608 alda auf die haubtsumma 1000 taler, zalt per 4 ja hr vnd 

358 tag zu geldt 3984 tai. 39 g. 3 fl.
F erner von den testierenden 15000 tai. haubtguet vom  19. fe p te m b e r  des 

5 1608 bies auf den 23. a p rilis  oder den tag Georgi dies laufenden 1614 jahrs  

per 5 ganze ja hr 217 tag, bringt zue gelt 4195 taler 53 g. 3 fl.
Sum ma dieser abgeraitten jnteresse bies auf Georgi dieses 1614 jahrs thaler 

8912 sch. 3 g. 1 fl.
An solchen abgeraitten jnteresse werden volgendte porten wieder abgezogen, 

io E rstlichen 200 taler, so inen den erben auf der Behemischen c ammer-verord-  

nung den 19. d e c e m b ris  des 1609jars aufm rentmeister-ambt bezahlet worden,  

id e tt 200 taler.
Mehr 2000 taler, so auf der c am m er schriftliche certification der d atu m  

den 4. fe b ru a rj des 1611 ja rs zu handten Caspar Ruczkj, gewesenen cammer-  

15 dienet, gegen seiner gefertigten quittung in jre r mt. aigen c am mer abgefüret, 

welc he er ferret den B rahischen erben iten selbst bekentnus nach in abschlag  

der ausstendigen jnteresse zugeftelt haben sollen. Id e  ft 2000 taler.
Mehr an n o  1614 vermuege keyserl. bevelc hs vnd der erben quittung aufm  

rentam bt bezalt worden 100 taler.
20 Summa dieser entrichtung 2300 taler.

Restiert inen also an jnteresse bis auf Georgi negsthin vnbezalter 6612 fch. 

3 g. lfl.
Darzugelegt die testierende haubtsumma deren 15000 taller oder schock 

meisnisch bringet unbezalt haubt vnd Verzinsung in allem zue hauff benent- 

25 liehen 21612 sch. 3 g. 1 fl. m.
Actum Behaimsch c am m er buchhalterei den 7:t m ai an n o  1614.

Schmidtgrabner m. p.
F etter Krekh m. p.
Georg Schumman m. p.

30 Ex originali in Arc hive Ministerii rerum interiorum B ohemensis: F ase. T 64/ 1.

276. 1621, 26. octbr./ 5. novbr.
C um  J o h an n e s  K e p le r  n e g le c ta p ac tio n e  c u m  F ran c isc o  T e n g n ag e lio  olim  fac ta  

o b se rvatio n e s  T yc h o n is  B rah e  alias q u e  re s  L in d o  S tu ttg ard iam  se c u m  p o rtas s e  

d ic atu r,  d u c e m  W irte m b e rg ise  im p e rato r ro g at,  u t K e p le ru m  re s  p o s c at e t illi,  c u i 

35 m an d ata d e d e rit,  trad at.

AN  H E RRN  JO H AN N  F RIDE RICH E N ,
HERTZOGEN ZU WÜRTTE MBE RG.

F erdinand etc.

H OCHGEBORNER lieber vetter vnd für st. W ir füegen Deiner L: hiemit 

in gnaden zuuernehmen, das Vnßer, wie auch Vnßers freundlichen 

brueders ertzhertzog L eopolden zu Österreichs L : rath vnd dero hohen stiffts 

P aßaw hofcantzler, F rantz Gannßneb Thengnagl genant, nach unlengft ver-  

fchienen 1604 ja hr dem J o a n n i K e p p le ro  m ath e m atic o ,  vermög eines zwi
schen jhnen beeden damahln aufgerichten schrifftlichen c on trac ta, dauon 

45 D:r L: sub lira  A. abschrifft zuempfahen, von allen weiland deß fürnemmen 

weitberüehm bten m ath e m atic j T yc h o n is  B rah e  o b fe rvatio n ib u s ,  schön vnd
Tauber
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sauber abgeschriebne, vnd in viel büecher eingebundene c o p ie n ,  bei welc hen  

e x ip ß s  au th o g rap h is  gleichfalls etwas mitgelauffen, aufs guet trauen vnd
glauben dargeliehen, welc he ietztgerüerte copien vnd au th o g rap h a,  sambt 

thails mathematischen jn ftru m e n te n ,  bald die volgende Jahr hernac h gen 

Lintz gefüehrt worden sein. Demnach aber vorgedac hter Keppler dem an- 5 

gedeuten c on traöt,  wie wir glaubwirdig verständigt werden, nicht allein khein 

volziehung gelaiftet, sonder lieh Verschiener zeit, ohne genommen vnd er
langte verwilligung vnd erlaubnuß, mit hinwegsüehrung obangeregter ma
thematischen copien vnd jn ftru m e n te n  von L intz nac her D:r L: hoff gen 

Stuttgartt begeben, vnd W ir dann gentzlich gemaint vnd entschloßen sein, io 

dieselbe, neben derselbst billigkheit, auch fürnem lich darumben zu Vnßern  

handen zubringen, weil Vns nicht vnbewust ist, was m ercklic hen vnkoften 

vnd verlag (der großen müeh vnd arbeit zugeschweigen) weiland Vnßer hoch
geehrter vorfahr, herr vetter vnd vatter kaißer Rudolfs, christmilder gedecht- 

nuß, aufs obbesagtes T yc h o n is  B rah e  o b fe rvatio n e s  vnd o p e ra m ath e m atic a  15 

gewendet, dahero dann Vnnßers löblichen haußes verdienter ruehm  zu künff- 

tiger gedechtnuß billich hinderlaßen werden solle.
H ierumben so erm ahnen vnd begehrn W ir an D:r L: hiemit vetter- vnd  

gnediglich, die wolle obgenanten K e p p le ru m  zu vnsaumlich würc klic her ab
folg vnd heraußgebung obgerüerter mathematischen c o p ie n ,  au th o g rap h e n  20 

vnd jn ftru m e n te n ,  mit gezimenden ernst alßbald anhalten, vnd volgends 

dieselbe zuhanden deßjenigen, welc her bei D:r L: lieh (innahmen obbesagts 

Vnßers bruedern, ertzhertzog L eopolden L:), dero W ir hierunter Vnßer kay:  

c o m m ifß o n  aufgetragen, vollm ächtig anmelden wirdt, vnfehlbarlic h einlifern 

vnd überantwortten laßen. 25
An deme volbringst D:r L: zu gebühr vnd billichkheit Vnßern angenehmen 

gnedigist gefälligen willen, dero W ir mit vetterlic hen hulden, kay: gnaden 

vnd allem gueten wol gewogen sein. Geben Wien den 5. n o ve m b ris  1621.
F erdinands etc. , . . ,

Ad mandatum etc. 30
Puecher.

Ex apographo coævo in B ibliotheca nationali Vindobonensi: Cod. 10686, Nr. 35.

277. 1621, 10 ./ 2 0 . deebr.
J o h an n e s  K e p le r  F ran c isc u m  T e n g n ag e liu m  c e rtio re m  fa c it, o b se rvatio n e s  T y

c h on is  B rah e  ab latas  n on  e sse ,  se d  s e  ab se n te  L in d i d e p o s itas ;  s p e rat ig itu r  35 

p ac tio n is  n e g le c tio n is  illu m  s e  in c u satu ru m  n on  e sse .

[AD  F R AN SIC U M  T E N GN AGE L IU M ].

E DLE R, gestrenger, großgünstiger herr, ewer heri: scindi mein hochbeflis-  

sene dienste bevor. Deß herrn anpringen an die rom : kays: m ay: vndt 

waß darüber von dem kayserlichen hoff an dem durchleuchtigen hochgebor- 40 

nen fürsten vndt herrn h.Johan F riderichen, herzogen zuWirtenberg, gelanget 

auch jhre furstl: gn: folgends m ir gnedig anbefohlen p e r  lite ra s  18. decerni);  

L in c iu m  p re fe n ta ta s  hat der herr in eingefloffenen c o p ijs  zuempfangen. Ob 

nun wohl ich mich zu dem herrn eines folichen m ißtrawens nit versehen, 

so muß ich doch die vrsac h dem gemeinen geschrey vndt eben diesem zu- 45 

schreiben (daß ausgenomben der izigen furstl: beyerisch: regierung, so dan d: 
löbl: stende diß landes verordneten), sonsten die gemeine rede gangen, alß ob

jeh
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jc h nit allein mit weib vnd kind, sondern auch mit allen meinen m ath e m atic is  

fu p e lle ö tilib u s  diesem landt vale d ic irt vnd re d e m  fix am  in Württenberg ge- 

sezst hette. Daß eß aber diese beschaffenheit mit meinem abreisen vnd zimb- 

lich langen außpleiben niemahln gehabt, hat der herr auß vnser neulichen 

5 c o n u e rfatio n  in meinem zuruckh- vndt zu Passaw durchreisen gnungsamb 

vernommen, vnd ist zu forderst jhr e durchl: in B ayern auß meiner mund- 

vnd schrifstlichen gethonen Werbung eines paßbriefs der löbl: stenden aber 

auß dem arn allerbesten bewust, daß ich derselben bestallung nie 

auch eben die Brahische o b fe ru atio n e n ,  so viel jc h derselben j emahlen nacher 

io Linz gebracht, nit ein hiat außgenomben, in der stende landthauß vndt Ver
wahrung darzu wegen allerhandt begebender feile in einen absonderlichen 

truhen, alß jhre keys: m ay: m ir vertraute fachen, wohlverwarht verlassen, 

alda ich fle auch zu meiner wiederkunfft ganz vnuerderbt gefunden vnd 

wider zu meinen henden genommen. Wie nun der herr lieh (zwar nit allein, 

15 sondern neben einer grosen menge meiner bekanten) übel verführt befunden, 

alß wirt er auch, da er lieh rec ht befinnet, deß zwischen vns aufgerichten 

c o n traö ts  halben (in sonderlicher ansehung, daß dem herrn ich kurz vo r  

meiner abreise von Linz, nemblich 1620 den , zu Linz in
seiner herberg mit fürweisung der lezten fürgehabten e d i& ion u m  vndt an- 

20 hörung seins ju d ic ij guten c o n te n to  geben) mich kheiner nithaltung zu be
schuldigen haben. Sonderlich aber wirt der herr auf beßere erkündigung  

befinden, daß jn jhre m ay: schreiben an Würtenberg, weiß nicht auß wesen 

schulden, anderer oder m ehrer Braheschen o b fe ru atio n  büch er vnd sachen 

gedacht worden, dan ich biß zu meinem abscheid von Prag auß vnderschied-  

25 liehen henden empfhangen oder behalten vnd meiner schein oder sonsten die 

deßhalben zwischen m ir vnd den Brahischen erben (zu der zeit alß der herr 

in Polen mit diensten verhafft gewest) gewechselte schreiben außweisen.
Welc hes ever: herlich: jc h zu nachrichtung vnd zu pfhlanzung besserer 

c o rre fp o n d e n tz  hiermit vndterdienftlich anfinnen wolle. D at:  L inz den 20. 
30 d e c e m b : aio  1621. E: herlich: vndterdienstbeflisener

J o a n  K e p le r
einer löbl: landth: deß erzh: Oftereich ob der E ns m ath e m atic u s.

Ex apographo in B ibliotheca Vindobonensi: Cod. 9737 d, Fol. 20.

278. [1624, odtbr.]
35 H e re d e s  T yc h o n is B rah e  im p e rato re m  c e rtio re m  fac iu n t,  n o n n u lla e x e m p la  

T ab u laru m  R u d o lp h e aru m  Jo h an n e m  K e p le ru m  typ is  d e sc rip s isse ,  ad d ita d e d i
c atio n e  su o  n o m in e  d ata, quae s ib i n on  p lac e at.  I taq u e  c u m  q u ate rn io n e s  p rim i 

d e n u o d e sc rip ti s in t,  h e re d e s  ab  im p e rato re  p e tu n t, u t K e p le ru m  ve te t u llu m  

e x e m p lu m  ve n d e re , an te q u am  n o vi q u ate rn io n e s  as s u ti s in t.

40 AN  DIE  ROM: KAY S: AU C H  Z U  H U N GE RN  VN D T  B OH E IMB
KÖNIGL: MAYTT:, VNSE RN ALLE RGNE DIGSTE N HERRN.

ALLE RDURCH LAUCH TIGSTE R, großmechtigster römischer kayser auch 

i i .  zu H ungern vndt Boheimb königh. Allergnedigster herr. E wer Röm: Ka y: 
Mayt: können wir allervnterthenigst nicht verhalten, welchermassen zwi-  

45 sehen J o a n  Keplern vndt vnß vor diesem dieser ac c o rt geschehen, daß
36 e d i t i o n e m
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e d itio n e m  T ab vl:  R vd o lp h :  e x  o b fe ru atio n ib u s  p a re n tis  T yc h o n is
B ra h e i p .  m . vnß ein e x e m p lar  zu  vnser ersehung vbersendet werden solte, 

welc hes gleic hwol nicht geschehen, sondern nach druckung 10 0 0  e x e m p l:  er 

diesen abgewichenen winter etzliche exem plaria, deren wir eins zu vnser 

ersehung zu handen bekommen, anhero mit gebracht hatt, wan aber in den 5 

titel, dan d e d ic az io n ,  so in nahmen vnser gar zu kurtz verfast gewesen, wie dan
an einen andern ort wir vns beschwert befunden, vnd dannenhero, damit daß 

wergk nicht lenger ligen bleiben möchte, verm ittelt worden, daß die beide 

erste bogen alhier vmbgedruckt worden, welc he c orrec tor K e p le r  selbst 

beygewonet, vndt nun an dehme, daß dieselbe nac her F ranc kfort an stadt io 

der vorigen beiden gedruckten den e x e m p l:  beygefügt zu werden, vberschicht 

werden sollen, alß will vnß K e p le r ,  welc her die e x e m p la ria  oder andere  

anstadt seiner in henden haben, nicht genugsamb verfic hern, damit beide 

alhier gedruckte beide bogen anstadt der ersten beygefügt werden sollen, 

wom it wir nicht übereinstimmen können, ob wir gleich in allem allen glimpf 15  

gebrauchen. Derentwegen E wer Key: May:, wie gern wir auch solches vber-  

haben sein wolten, hiemis zu m o le ftire n  nicht haben vmgehen können, vndt 

ist derentwegen an E wer Key: May: vnser allervnterthenigstes pitten vndt 

begeren, dieselben geruhen, aldieweilen die F ranc kforter messe vo r der thür 

ist, gedachten Keple rn ehist anzubefehlen, damit an einen oder andern ort 20  

kein exem plar gedachter T ab : R u d o lp h :  wegkgegeben oder, fle
find auch wo fle wollen, verkaufst werden, biß wir vnß dißfalß mit einander 

der billigkeit gemeß verglichen haben, welc hes so viel desto leic hter geschehen 

kan, weilen eß vorhin bereits vergleichen worden, nur daß eß also dabey ver-  

pleiben, vndt den exemplarie n beygefügt werden möge, so E wer Key: May: 25  

in dieser sache vorhin allergnedigist verordnete c o m iffarie n  h:r cfoct: V o ff:  

vnd Rechperger, jedoc h ohne maßgebung sambt ohne ferner weitleufstigkeit,  

aldieweilen wir zur aller billigkeit geneigt dan auch schuldig findi, leicht ac- 

c o m m o d ire n  können. Zu Dero Keyserl: May: allergnedigsten beharlichen key
serliche gnadt vndt ehiste re fo lu tio n  wir vnß allervnterthenigst vndt gehör- 30 

sambist empfhelen. E wer Röm: Kay: May: allervnterthenigste vndt demütigiste
weilandt T yc h o n is  B ra h is  s: 

hinterlassene erben.
Ex originali (vel apographo) in B ibliotheca nationali Vindobonensi: Cod. 9737 d, F ol. 24 f.

-<

«i

279. 1624, 6./ 16. novbr. 35

J o h an n e s  K e p le r  p u rg at s e  d e  ratio n e , q u am  ad ve rs u s  h e re d e s  T yc h o n is  B rah e  

s e c u tu s  e s t in  e d e n d is  T ab u lis  R u d o lp h e is  e t o b se rvatio n ib u s  T yc h o n is .

[AD  GISB E R T U M VO SSU M  & GU IL IE L M U M  RE CH PE RGE R].

E DLE , gestrenge, vesste, hochgelerte, grosgünstige herrn. Auß der Brahi- 

schen erben eingeraichtem gehorsamisten beric ht an jre  kai: mtt:, aus dero 40 

schreiben sowol an E ur: E x c e l:  ais auch an mich, entliehen aus deroselben 

in form  eines öffentlichen in ftru m e n ts  ausgefertigtem erbieten gegen m ir 

befinde jeh nach fleißiger ablefung vnnd erwegung folgende befchaffenheit.
E rstlich vnnd in  om n e m  e u e n tu m  bin jeh hierm it a llberaitzu dem gesuech- 

ten te ftim o n io  ß d e i p rae fatae  gelanget, als welc hes bestehet in 45

partis
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p a rtis  oppositae , dan fle mir in den erwehnten schrifften das zeugnus geben,
das fle mein schreiben von 22. iu n ijan herrn Sc ate n te m  vnnd an fle gelesen; 

nit weniger fle auch auf mein allervnderthenigistes anbringen an jer kay: mtt: 

jeren bericht geben. Nun hab jc h in baiden vrkunden gemeldet ainerseits, das 

die T ab ulae  R u d o lp h j fertig vnnd jc h dismals vnder anderm auch darumben 

nacher dem kai: hof komen, auf das jc h die dieser tab u laru m
den Brahischen erben aliiue arn khai: hof fürweisen vnnd zaigen, auch jere  

bedenkhen darüber salua ve ritatis  lib e rtate  anhören künte. Nit weniger 

werden die erben in baiden vrkhundten erinnert, nit allein, das jc h die dru- 

khung der O b se rvatio n u m  B ra h e j Sollicitisondern auch, das jre  kay: mtt:
selbige zudrukhen verwilligt vnnd ernsftlich befolchen. Nun find dis die zwen  

puncten, zu welc hen jc h mich c rafft vnsers alten confracta vnnd meiner 

dec lara tion/ Tchrifft verbunden gewust.
Bin also deren zuverfic ht, das jc h nunmer mit drukhung baides T ab u laru m ,  

souil die e Sfe n  tialia betrifft, vnnd O b se rvatio n u m ,  sonderlich auf jre  kai: mtt: 

bschene allergnedigiste bewilligung vnnd befelchen, ohne jemands befüegte 

einrede vnnd also Salu a e x istim atio n e  m e a  fortfahren müge: q u od  q u ae re 
b atu r p e r  Su p p lic atio n e m  m e am .

Arn andem  vnnd anlangend die andere alte rn atiu am  Su p p lic atio n is  m eae , 

oder den güetlichen vergleic h, welc her in allewege den vio le n tis  (ais da fein 

wurde das te stim on iu m  in u ito  ad u e rsario )  fürzuziehen, achte jc h auch den
selben, souil in  p rae se n ti sein kan, erhalten zu haben. Dan veil es dißmal allein
vm b die e SSe n tialia T ab u laru m  zuthuen, bei welchen zwar Tengnagl vo r 20 

ja m  jm e das ganze d ire ö to riu m  vnnd c o n fo rm atio n e m  jnhalt confracta Vor
behalten gehabt: so verstehe ich der erben erkhlerung dahin, das fle fidi dises 

d ire ö to rij vnnd c o n fo rm atio n is  nichts annemen, vnnd thuen hieran weißlich.  

Dan auch vo r 20 jam , wan Tengnagl auf difem seinem be
harren hette wöllen, so hette jc h, crassi meines im einuerleibten Vor
behalts, die hand von den so titu lirte n  T ab u lis  R u d o lp h j abgezogen, hette ge
wartet biß selbige nach Tengnagls gfallen weren aus tagliecht komen, hernach  

hatte jc h T ab u las  e x  ijsd e m  q u id e m  B ra h e j O b Se ru ation ib u s, aber meines 

gefallens vnnd verftandts vnnd mit etwa einem andern titu l außgehen lassen.
Doch so hab jc h die erben auch dis orths eines punctens oder zwaier,  

anlangend die erste von T yc h o n e  B rah e  ausgegangene vnnd seithero nach-  

gedrukhte stukhe, schrisstlich erinnert vnnd ob solche T ab u lis  einzubringen 

oder außzulassen, jtem  welc hem  exemplarnachzufolgen, weil hieran nit vil 

gelegen, jre r d isc re tio n  haimbgftelt, dem  jc h mich auch zuhalten gedenkhe.
W iewol aber c irc a  ac c id e n talia T ab u laru m ,  nemblich titu lu m , d e d ic atio 

n e m  vnnd p rae fatio n e m ,  die erben sich sorgfeltig vnd gegen jerem  herrn  

vattern seeligen nach jrem  verstand offic iosos  erzaigen, auch dis oris ein 

m erere weitleüffigkhait brauchen, desthalben fle auch bitten, man folle sie 

nit übereilen, so erscheinet doch aus der fac ilen vmbstenden, das hierdurch  

die drukhung der e SSe n tialiu m  drumben nit verhindert werden dörffe. Es 

werden dise ac c id e n talia  nach aller fleißiger büecherschreiber brauch, wan  

sie dem drukh beiwohnen künen, bis auf die letzte gefparet vnd werden als- 

dan nach dem alberait verfertigten e xe m p  vnnd nach desselben q u a
(die es erraicht) gerichtet, also haben wir um einen weg als den andern, zeit 

und wail gnueg, jnmittels vns zuvergleichen, es ist auch kain gfar dabei, das 

wir hierüber der fachen vneins bleiben oder werden möchten: angesehen 

baidertails vrkhunden sich auf alle billigkhait vnnd verstendiger erbarer leüte
erkhantnus
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erkhantnus ziehen vnd in  Sp e c ie  mari dessen baiderseits allberait ein
weder T yc h o n i B rah e  ais erilem  vrheber der T ab u laru m  noch m ir ais c o n 
tin u ato^ '  e x  O b se rvatio n ib u s p otissim u m  B ra h e j kain vnrec ht geschehen 

sollen; jtem  das fle zwar T ab ulae  R u d o lp h j sollen haissen, wie T yc h o  B ra h e  

fle getaufft vnnd khaiser R u d o lp h u s  ac c e p tirt,  aber khaiser F e rd in an d o  II  5 

von den erben vnnd m ir sambtlich tollen d e d ic ie rt vnnd was jeder khaiser 

darbei gethan gemeret! werden. Vnnd souil von den T ab u lis .
Anlangend die O b Se ru atio n e s  wird es auch mit denselben nit viel 

te te n  geben, dan es meines verm uethens nit fürsäzlich, sondern aus Verur
sachung obberüerten meines noch den 22. juny an d : S c ato n e m  gethanen io 

tohreibens geschehen, das die erben allererst nach Verfertigung T ab u laru m  

lieh wegen der O b Se ru ation u m  zuerkleren erbietten, jeh aber habe mich 

seithero anderst besunnen, das nemblich baide werkhe, T ab u lae  vnd Ob Ser
u atio n e s ,  neben vnnd m iteinander vnter einer mühe fürgenomben werden  

müessen, auch gedenkhe jeh mich vmb die d e d ic atio n  der O b se rvatio n u m  15 

nichts anzunemen, allein was jeh bei der e d itio n  gethan, wie jeh die 

Sc rip ta gefunden, wie der drukh gerathen, das wird m ir obligen in  p rae Sation e  

ad  le p o re m  anzuzaigen, jm  übrigen bedarff es nunmer kaines Vergleichs, ob 

die O b se rvatio n e s  sollen gedrukht werden. Jeh hab e x  o ffic io  gerathen,.
Re p ro p te r in te re sse  p o ste ritatis ,  vnnd je r mtt: haben dero kai: ja wo rt vnd 20 

beuelch hierüber erthailt, auch m ir meine alt Rudolphische ausstende zue 

drukhernotturfft zuraichen befolchen, hie mit haben wir eine richtige re g u 
lam  vnsers Vergleichs für augen. B edarff alto m erers nit, den das die erben fleh 

jre r mtt: bequemen vnnd die begerte m ir noch abgehende itukh, fo dan auch 

die sauber abgeschribne to m o s an n o ru m  ß n g u lo ru m  herzuleihen gefasset 25 

seien, welc hes E uer E x c e l:  ohne zweifl u rg irn  werden, sonderlich weil die 

Brahische erben anzaigen, das solche sachen vnter dem Tengnaglischen verlaß  

zusuechen seien, da m ir vnbewust, wie richtig es mit demfelbigen zuegehe.
H ierauf vnd ob jeh zwa r meinerfeit befagtermaffen zufriden auch E uer 

E x c e l:ferners in difer fac h zubehelligen dismals für vnnötig achtete, dieweil 30 

aber jedoch die Brahische erben baides an E ur E x c e l:  als auch an mich ant- 

wort begern, als will jeh zu E ur E x c e l:  d is c re tio n  haimbgftelt haben, ob fle 

für eine notturfft anfehen wollen, dito meine ac c e p tatio n  des B rahitohen er- 

biettens in obausgefüertem verstand! vnder E ur E x c e l:  handt vnndt pedt- 

schafft verfertiget jnen zur nachrichtung zuzuschikhen, vnnd thue benebens 35 

E ur E x c e l:mich vnnd das fürhabende werkh zu eon lin uir lieber befürderung
vndterdienftlich empfehlen. Wienn den 16. nouembris a:o 1624. E ur E x c e l:  

vndterdienft beflissener der röm : khai: mtt: m ath e m atic u s
Johan Keppler.

Ex originali in Bibliotheca nationali Vindobonensi: Cod. 9737 d, F ol. 27 f. 40

280. [1624, novbr.]
A d  litte ra s  J o h an n is  R e p le ri G e o rg iu s  B rah e  p rae te r c e te ra c on te n d it, p ac tio n e m  

c u m  F ran c isc o  T e n g n ag e lio  fac tam  p o s t h u ju s  m orte m  ad  c e te ro s  q u oq u e  h e re d e s  

p e rtin e re ,  q u od  K e p le r  n e g are  vid e tu r.  I taq u e  illo s  e d itio n i p rae e sse , K e p le ru m  

ve ro  u t an te a e lab o rato re m  e s s e  d e b e re .  — D e e s t e x itu s  e p istolae . 45

[Georgius
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[GE O R GIU S B RAH E  AD  JO H AN N E M  KE PL E RUM].

MEINEN ganz freundtlic hen grüß vndt dienst neben wunschung von Gott 

dem allmechtigen alle zeitliche vndt ewige wohlfart bevor. Edi- vndt 

wohlgelärter, jnsonders freundtlic her lieber h. K e p le r.  Dem herrn hab jc h  

5 nechst verschinen post mehrentheils P o n tic is  geschrieben, waß b illich 

von vnß erben zu erindern nöttig, so auch den verordneten heren keyser-  

lichen c o m m iffarie n  eine allervnterthenigste fu p p lic atio n  an jhr e key: m ay:  

eingeslossen, darinne allerhöchstgedachter key seri: m ay: von vnß gehorsam
bist ersucht worden, alß das höchste haupt der gerechtigkeit, daßjenige, waß  

io in abwesen vnser von dem herrn hirinne p ro p o n irt,  wirt auf dero gnedig!! 

verordneten c o m m ifrarie n  zu vnser ferner c o m m u n ic iru n g ,  verhör vndt 

antwortung allergnadigst zu re m ittire n ,  welc he ohne zweifel dem herrn zu 

handen kommen wirt. Vndt hetten wir noch mehrentheilß ganz vnbezahlte  

erben b illich füg gehabt darine etwas mehres von denen anfehenlichen 

15 vorheifchungen, welc he von key fer Rudolph allerhöchftseligen gedechtnus 

vnfern in Gott ruhenden lieben hem  vatter f., jn anfehung, daß die T ab u l:  

A lp h o n ß n æ  vber die funfmahlhundert taufendt cronen gestanden, Vertrö
stung geschehen ist, dadurch wir nach seinem absterben alhier in der frembde,  

weilen er mehrentheils daß seinige hirauf gewendet hat, ansehnlich versehen 

20 sein solten, so auch vnser noch beynahent ganzes ausstendiges vndt vber 24 

jahrhen vnbezahltes c ap ital halber der notturfft nach zumelden, wan wir  

nicht besorgt eß vo r einmahl zu weitleufftig fallen möchte, vndt dannenhero  

zu bequemer zeit gespart. H eutte woltejc h dem herrn in aftro n o m ic is  wegen 

dessen, was er zu sein nechstes schreiben an vnß zuwissen begert hat, meldung  

25 thun, so ferne diejenige gelerte leuthe, welc hen wir solches zu jhr er guttach- 

ten communicirthaben, in andern geschefften nicht wer en; j st aber,
das jc h solches jr  gutachten vor abgehenden post zu handen bekomen kan, 

soll der her vnser meinung hirumb in  pbeigelegt, so vil in der eil g
schehen kan verstendiget werden, vndt weiln derselbe nach [?] wir nicht wissen 

30 können, waß der herr in das buch, so er T yc h o n is  nennet,
durch vndt durch vor m ate ria  trac tat, weiln wir solches noch nicht gesehen 

haben, alß haben wir vnß in vnser nechstes schreiben nicht anderst darauf 

erkleren können, welc hes doch hette geschehen sollen, wan wir solches füg
lich vorhin hetten sehen mügen; wan aber solches (wie wir vnß keine andere  

35 gedanken machen wollen) durch vndt durch zu d e  fe n d iru n g  vn le rn  h: vattern  

selig: hochberumbten nahmen, vndt waß er vo r diesem hat ausgehen lassen, 

gemeint, haben wir erben dem hem  billich darumb zu dancken. Gleich bey 

Verfertigung diß kumbt m ir defi hem  schreiben vnter d ato  Wien den 16. 
[ n o u e m b : ] ^  diß monatts, vndt leicht abnehmen kan, der her werde vnsers 

40 testes noch nicht zu handen bekommen haben, so wir durch die post auf 

Wien, vndt bey herrn Johan L öwen zuerfragen, d irig irt haben. Vndt obwohl 

jc h jn mein schreiben vnter d ato  den 15. nechst abgelaufen octob:, s
wir sambtlich erben jn vnser ru p p lic atio n  an jhre key: m ay: jm  ende selben 

monats octobr:, welc he dem herrn ohne zweifel zu handen körnen fein, wirt  

45 vnß zu allerbilligkeit, wie eß an sich selbsten billich, erpietten, so scheint doch 

auß deß h: nechstes vndt heutiges schreiben, daß jo neher wir vnß darzu 

bequemen, jo m ehrer weitleufftigkeiten von den hem  eingebracht werden.  

Derentwegen jc h vo r nöttig befunden auf deß hem  heutiges diß nachvolgendes
i) H oc vocabulum fcriptor delere omiüt.

ZU
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zu antworten. E rstlich, das der her vermeint, jc h einen führe, welc her
nicht so sehr dem herrn alß der sachen selbst verkleinerlich, jn dem jc h ge
meldet haben soll, daß wir erben dem hem  die T ab u lis  gehabte muhe ver
gelten wolten, gleich alß wan eß noch in den te rm in is  wäre, daß wir erben 

dem herrn gedinget betten, vndt daß wergk fur vns alleine alß 

trieben. Weiß jc h mich gar nichts zu erindern, Gott mich auch davor behut- 

ten wolte, daß jc h etwas gemeldet haben scite, so diesem wergk oder dem  

hem  verkleinerlic h sein möchte, sondern viel m ehr waß zu befodrung dessen 

teuglich, auch waß zwischen vnß vnd dem hem  bey liebe vndt gute freund
schafft erhalten könne, gemeldet habe, wie solches mein schreiben außweisen 

wirt. Aber gleich wie jn vnser nechstes schreiben geschehen, also erindre dem  

hem  jc h noch den zwischen meinem jn Gott ruhenden geliebten schwagern 

herr Tengnageln s: vndt dem herrn diß wergk betreffend, zur anfang durch 

Vermittelung h: Potorium,jhr e key: m ay: höchftseligen gedechtnus gewe
sten beichtvatter, mit allergnädigist c o n re u s  jhrer key: m ay: aufgerichteten 

c on traöt,  so solcher beschaffenheit gnugsamb am  tage gibt. Vndt obwohl der 

herr verm eint gehabt, aldieweiln er hernac her solche vnsers hem  vastem  

selig: vnß hinterlassne o b fe ru atio n  bucher mehrentheilß auß keysers M
allerhöchstseligen gedechtnus b ib lio te c h  zu handen erlanget hat (damit eß 

eine beschaffenheit hatt vndt darhin kommen findt wie der selbften weiß 

vndt der jezstregirenden keys: m ay: in solches vnser bemeltes jn ende nechst- 

abgelaufen octob: allervntertheniglt vberschichte F u p p lic ation  meldung ge
schehen ist), auf solchem c o n traö l wie auch jn ansehung allerhöchstgedachtem  

keysers R u d o lp h j ab sterben nicht m ehr auf bemeltem vnsern h: schwagern 

selig: antreffende c on traöt,  darinne wir auch billich jnteresfirt sein, zu heben [?] 

hette, sondern auff der damahligen hohen obrigkait, so hat der herr sich her
nac her a:o 1621 vnter d ato  L inz d: 20. d e c e m b :  an vnsern schwagern herr T
nagel s: fleh darzu bekant, wie solches schreiben des h:, so alhier bey handen,  

außweiset. Jn ansehung solcher selbst billichkait der her auch auf solchem  

c o n traö t vndt die darinne verfa lle  Wörter billiche achtung geben wolle. Jn  

betrachtung wen h: Tengnagel s: nicht vnfer lieben schwester s: gehabt, er sich 

nicht darinne d :n j T yc h o n is  B ra h e  p rim i au th o ris  g e n e r  ra d io ru m  h ae re s  

e tc .  hette nennen können, wie solc her c o n traö t mit m ererem  außweiset, vndt 

wan der herr dessen keine c o p e i beyhanden hatt, jc hjm e eine gern vbersenden 

will. W an auch gleich vnser andere erben alß seines lieben weibes geschwister, 

weiln solcher c o n traö t nicht jn nahmen vnser sambtlichen erben lautet, so 

sich doch an sich selbften verstehet, sondern auf seine h: Tengnageln s: person 

alleine gemeint, etwas prejudicirligsgeschehen were, wiewohl wir mit vnsern 

h: schwagern s: wohl zufriden, welc hem  wir auch, wan wir gewolt hetten, 

allen vnsern theil darinne hetten schreiben können, auf welc hem  wir vnß wohl 

haben verlassen können, so kan jc h doch keines weges sehen, wie der herr,  

der an solche erbschafft kein theil hatt, sich hierzu anderst alß ein von jhre  

key: m ay: vermöge aufgerichtete c ondition allergnädigst verordnete
besoldeter e lab o rato r  bekennen wolle, vndt jn vorbem elten fall musten jo  

herr Tengnagel s: hinterlasfene kinder, deren 2 bereits mündig vnd der elfte 

sohn inftu d ijs  ein guti fu n d am e n t gelegt, sich nach jhres h: vastem  selig: 
todt an solchem c o n traö t hafften. D arbey doch allezeit vndt vo r allem in 

höchster obacht genomen ist vndt noch werden soll, waß mit vnß erben erst- 

lichen abgehandelt worden ist, nemblichen daß solches hauptwergk T ab ulae  

R u d olp h ae  zu ehren allerhöchstgedachter keys: m ay: vndt dero hochlöblich-
ften
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sten hauß von Ostereich, dahin fle mit dem nahmen von vnsern hem  vastem  

s: getaufft worden findt, genennet werden sollen. E in m ehrers iit leicht zu 

erachten, daßjhre key: m ay: dero allerhöchsten re p u tatio n  nach nicht hierbey 

gesucht haben oder allergnädiglt suchen werden, jnmassen dan zu erlangung  

5 dergleichen buchs nahmen könig Alph  auf T ab ulae  A lp h o n ß n æ  
obgemeldet jn die 500000 cronen fpendirth[at,] welc her allerhöchltgedachte
keys: m ay: vndt hochlöblichsten hauses von Oltereich hohen au th o rite t vndt 

re p u tatio n  wir erben jederzeit]  also jn acht genomben haben, vndt noch daß 

der herr billich nicht melden kan, daß dero vorbemelten keyserlichen infer
io esse hiebey von vnß nicht jn gnugsamb obacht genomen werde. Aufs welc her 

e lab o ratio n  der herr von allerhöchstged: key: m ay:, vermöge dem, daß der 

herr vnsern h: schwagern s: hierinne zu arbeit ad iu n g irt worden iit, besol- 

dung gehabt wie dan auch villeic ht ohne dessen, aldieweiln mehrallerhöchst
gedachter key: m ay: solche vnkosten in ansehung vnser vnuermügenhait 

15 allergnädigilt auf sich genomben. Wie eß aber darneben mit eigentlicher 

beschaffenheit vndt d ire ötio n  diß wergk einen zustandt hat, gibt mehrobbe-  

m elter aufgerichtete coniract, so, wie vorm eldet, mit jhre key: m ay: h: 

beichtvattern ac c o m o d iru n g  also iit verfasset vndt mit deß h: eigene handt 

vnterschrifft ap p ro b irt worden, am tage. Derentwegen der herr vnß nicht 

20 vo r so gar kindisch ansehen wolte, daß weilen vnser schwager h: Tengnagel 

abgestorben (bey dessen leben vndt guten geendeten zustandt eß viel anderst 

die sache von den h: in acht genommen worden ist, nemblichen den 

betreffendt), daß wir gleic hwohl nicht wissen solten, waß billich vndt rec ht 

wehre wegen diesem. W aß aber daß wergk vor der p u b lic iru n g  an lieh scib
as Iten betreffen thus, weilen er aniezo gestorben, obwohl wir nicht solches 

rtu d iu m  kundig, so hatt vnser herre Gott vnß doch solchen verstendigen 

vndt in diesem ftu d io  hochgelerten leuten, die dem h: hierinne gewißlichen 

nichts beuor geben werden, an die handt geben, die daneben in P o n tic is  auch 

wohlerfaren, so auch bey jhre key: m ay: mit eyden pfhlicht jn vornemben  

30 diensten, wie nicht weniger bey andern grosen heren in guten ansehung ist, 
welc he vnß gnugsamb an die handt geben werden, waß wir bey solchen 

wergk an te  e d itio n e m  nach beschaffenheit der sache sagen sollen. Also da ß. . .
Ex adumbratione in Bibliotheca national! Vindobonensi: Cod. 10686, Nr. 44.

2 8 1 . 1624, 10./ 20. deebr.
35 I i, q u ib u s c o m m issu m  e rat,  u t T ab u lis  R u d o lp h e is  atq u e  o b se rvatio n ib u s  e d e n 

d is  p ræ e e s e n t,  in te r  h e re d e s  T yc h o n is  B rah e  e t K e p le ru m  in te rc e d u n t,  m on e n t 

u trosq u e , u t c o n c o rd ite r ag an t,  op e ram  d an t, u t q u am  m ax im o  c o n se n su  re m  

ag g re d ian tu r.

DE N E N  E DL E N  VN O  VE ST E N  H E RRE N  TYCHON IVN D
40 G E O R G IO  B R A H E N ,  GE BRÜDE RN, VNSE RN SONDE RSS

LIEBEN HERREN VND FRE ÜNDE N, SAMBT ODER 

SONDE RS ZUERBRECHEN. PRAG.

E DLE , veste, sonders liebe herren vnd gutte freundt, den herren seind 

vnsere guetwillige dienst bevor. E uere m ehrere zwey schreiben d ato  

45 2.d e c e m b ris  sambt beigefügter fo rm u la,  welc he Kepler fertigen vnd eüch 

zuekommen lassen soll, haben wir nach lengs ablesend vernommen, vnd
feind
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feind anfangs zim lich wol von eüch in dem c o n te n tie rt,  daß jh r nunmehr 

bey drukhung der observaH onum  p are n tis  ve ftri keine ferrere d iffic u lte te n  

einstreüet, sondern dieselbige mit darleihung der noch abgehenden stukhen 

vnd der sauber abgeschribener e x e m p larie n  an den orth, an
kay: mtt: den trukh anzuftellen befehlen, werden nach müglichkhaitt zu be
fördern zuegesagt habet. W an jh r auch jnnhalt eüers schreibens lieber die 

{ p e te  selber auf eüch nemen vnd Keplern diß orths entheben wollet, daß 

stellet eüch Kepler frey, so doch daß der drukh nit gehindert werde, daß mag  

mit dieser mannier geschehen, daß jh r ein viertljahr vorher anzaiget, wie  

hoch jh r mit gelt aufkom m en kontet vnd hernac h die bestimbte fristen auch 

haltet, damit alito Kepler lieh nit mit sovil anderer parschafft versehen dürffe 

vnd die auflauffende in te r e r e  verringert werden. Je m ehr jh r hergebet auf 

seine verraittung, je  balder kombt eüch die völlige m arra  der e x e m p lariu m  

dises werkhes in eüern gewalt, alito daß hernac h Kepler, sobald er seines dar-  

geftekten vberreftens vnd in ie re  rre  durch verfilberung der e x e
habhafft werden, nichts m ehr von denselbigen vergeben, sondern eüch den 

rest zueftellen wird müssen. Allein wird eüch geziemen, daß jh r eüch hernach  

mit Vergebung der e x e m p larie n  an solche orth, da lie wol aufgehebt, seines 

mitwiffens vnd einrathens haltet, allweil diß nit zu seinem vortheil oder 

ederem schaden, sondern zu des werkhes o b s e r v a tio n  gemeint, vnd alito  

jhrer kay: mt: in te n tio n  gemäß iit.
Anlangend die T ab u las  R u d o lp h in as  will es bej vnß daß ansehen haben,  

ob die herren der wort m ehr maheten [?], alß zu jhrer aignen in te n tio n  von- 

nöthen, derohalben wir alß c om m in ari) ' , in welc he die herren selber daß ver
trauen gesezt, nit für rahtsam befunden haben, die vberschikte fo rm u lam ,  alß 

welc he zu keinem gliimpff gerichtet ist, jhm e Keplern zu c om m  u n ic ie rn ;  sehen 

auch die c o n te n ta  theilß darfür an, daß vnß alß lite  ratis  nitthuelic h sein wolle,  

solche jhm e zuezumuthen. E ntlieh wurde man mit einigerley o b lig atio n  in 

diser sachen, ehe vnd dan die partheien vberlang darzue verstunden, vil zeit 

verlieren vnd hernac h einen weg alß den andern in gefahr m ehrerer jrrung  

stehen. H aben vnß derowegen auß guetten zuverfic ht zu den herren folgen
den weg belieben lassen, daß wir in vnserem beric ht an jhre kay: mt: der 

herren alß weilland herren T yc h o n is  B ra h e  nachkom men eiifferige fürsorg  

für dessen geführte ftu d ia  vnd für daß von jhm e angefangene vnd mit o b fe r- 

vatio n ib u s  vberflüsfig versehene hauptwerkh T ab u laru m  R u d o lp h i (dest- 

halben jh r sein hiemis wolverdientes lob vnd gutten namen billich wol in 

acht nemet) dero kay: mt: gehorsamist fürtragen,vnd nach billichkheit rühmen 

wollen, nebenß jhrer kay: mt: gehorsamist heinstellende, ob die selbige jhm e  

Keplern allergnedigist anbefehlen wollen, daß er bej förderlic her 

rung tab u laru m  vnd o b fe rvatio n u m  auch die gepührende d iftin ö lio n  zwischen 

dem waß h: T yc h o n is  vnd waß sein Keplers mit gebührendem lob T yc h o n is  

so wol in acht neme, daß er nit etwa hierumben auf einkommende klag den
jenigen, welc he jhre  mt: d e p u tie rn  werden, vm b einen vnd anderen posten 

rechenschafft geben müsse. Wan nun ein sollich d e c re t erfolgt, werden die 

herren dessen abschrifft zu jhrem  b chelis zubegehren wissen, vnd wider Kep
lern, da er etwa auff denwiderigen betretten wurde, jhre beschwärden ein- 

bringen ober vmb ab o litio n  vnd enderung der vergreifflichen pögen anhalten 

können. Damit wird vnsers bedunkhens beiden theilen zu ihrem  rechtmässigen 

in te n tio n ib u s  vil schleuniger verholffen, alß wan sie mit o b lig atio n ib u s  ein
ander angefasset hetten. Mit dem verlag T ab u laru m  R u d o lp h i werden die

partheyen
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partheyen laut der obvermelten fo rm u la  nach billichkheit vnd erkantnuß 

fidi selbst zuvergleichen wissen, Hessen vnß jedoch, da wir gefraget wurden,  

die vo r Keplern fürgeschlagene völlige ro d e te t ad  fe m iffe s  fu m p tu u m  e tlu c r j 

am maisten gefallen, da jede part jhren fe m iffe m  c u m  o n e rib u s  c o n ve n tis  

5 in d ivifo  n u m e ro  e x e m p lariu m  gleich anfangs oder nacher (doch mit vo r 
wissen deß anderen theils) verkauffen möchte, dan hiermit verhoffet Kepler 

durch P rivile g ie n  vnd Zollbefreiung die fachen dahin zubringen sein werde,  

daß die e x e m p laria  den ftu d io ß s,  wer nun jnnerhalb Teutschlands für fleh 

kauffen wolte, vmb einen rechten pfenning in die hende kommen. Jtem  ven
io meint er, dife jhre gesellschafft hette mit der nachdrukhung, wan etwa die 

e x e m p laria  bald abgiengen, wenigere zubefahren, alß wan fle
hernac h den buchhendlern in die hende sehen müsten. Doch zum fall die 

herrn mit jhrem  halben theil vncostens faumseelig sein wurden, muste es 

auch mit eüerem gebührenden halben theil gewines gehalten werden, wie  

15 bei den o b ro g atio n ib u s  gemeldet.
W an dan nun wir nit sehen, waß den partheien noch mehrers erhebliches 

zubehelligung der leuthe im weg ligen möchte, alß wollen wir vnß versehen, 

fle werden fleh nunmehr vernünfftiglich zu ruhe geben, vnd daßjenige waß  

wir jhr: kay: mt: jhnen zum besten berichten werden, nit selber wider vmb-  

20 stossen. Seind nebenß den herren zu freundwilligen dienften genaigt. Datum  

Wien den 20. d e c e m b ris  an n o  1624. Der herrn willige

Gifbertus Voffius a Vossenburg
I: e: mitis confi!: et medie: cubiculi 

D. Guiliel. Rechperger
25 facr: caef: [mitis medicus cubicularius]

Ex originali in Bibliotheca nationali Vindobonensi: Cod. 9737 f., Pol. 69 f.

282. 1626, 24. jan./ 3. febr.
U rb ib u s K aad e n  e t S a a z  e t R ak o n iz  ab  im p e rato re  im p e ratu r,  u t h e re d ib u s  

T yc h o n is  B rah e  su am  quaeq ue  su m m am  p e c u n iae  n u m e re t.

30 DE NE N TICH O BRAH ISCH E N E RBE N WE RDE N BE I DE N  

STÄTTE N CADAN, SAAZ VND RAKONIZ DIE INTERESSE  

ANGE SCHAFFT. PRAG, 3. FEBR. A :0  1626.

VNSERN etc. E hrnvester. Im nahmen vnd an stadt der r: k: m:, vnsers etc., 

befehlen wier euch hiemit, das ihr weillandt T ic h o n is  B rahen hinder- 

35 laflenen erben nicht allein die alberait verfallenen interesse von ihrem bey 

der stad Caden verfic hert habenden 1000 s[chock] m[eisnisch] fürderlic hen  

abfüret vnd bezahlet, sondern auch kunfftig dafienige, was an solchen zinsen 

pillig sein würd, bis auf vnsere weittere Verordnung vnd befehl gedachten 

Brahischen erben aus den rentten vnd einkommen bemellter stad ordentlich 

40 guet vnd richtig machet. Das sol euch gegen diesem befehl in raittungen für 

gutte ausgab paffirt werden. Volbringt auch hieran etc.
An k. ric hter zue Cadan. Jn fimili an dem zue Saaz auff 1000 f[chock]. Jtem  

dem zue Rackoniz p. 950 f[chock] m.
Ex adumbratione in Arc hive Ministerii rerum interiorum Bohemensis i F ase. T. 64/ 1.

3 7  H eredes
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283. 1626, 23. junii/ 3. julii.
H e re d e s  T yc h o n is  B rah e ,  q u i c u m  n on d u m  iis  s it,  vig in ti

in  B o h e m ia c o m m o rari c o ac ti s in t,  a p rae fe c to  p ro vin c iae  p e tu n t,  u t su m m a d e b ita  

e t te n u s  re liq u u m  s ib i n u m e re n tu r,  au t c o n fe stim  au t ad  d ie s  c e rtas .

DE M DURCH LAUCH T IGE N  H OCH GE BORE NE N FÜRSTE N 5 

VNDT HERRN HERRN CAROLE N HE RZOGE N ZU TROPAW VNDT  

IE GE RNDORFF ETC., REGIRERN DE S H AUSE S LICHTE NSTAIN  

ETC., ROM. KAYS. MAYT. GE HE IMBE N RATH VNDT STATT
HALTE R IM KÖNIGRE ICH BE HE MB, VNSE RM

GNE DIGE N FÜRSTE N VNO HERRN. io

DURCHLAUCHTIGE R, hochgeborner, gnediger für st vndt herr. Es wirt  

kürze halber verhoffentlic h unvernötten sein, weitleufstig zu widerholen,  

welc hermassen bey lebzeiten keysers R u d o lp h i,  hochstseeligen gedechtnus, 

a:o 1601 kurz nach vnsers in Gott ruhenden geliebten h. vatters T yc h o n is  

B rahen seligen töttlichen abgang wir alle seine durch so grose mühe vndt 15 

vnkosten angerichtete ansehenliche jn ftru m e n ta  nach vielen
gepflogenen vnterhandlung entliehen vm b zwanzigk taussendt schockh meis- 

nisch vndt die interesse davon bis darreichung des capital haben hergeben 

müssen, wie auch durch 26 järige ausgestandene sollicitation (in welc he zeit 

wir solc her ansoderung halber in diesem königreich verplieben) vmb alles 20 

das vnserige, so wir sonsten gehabt, gekommen, aldieweilen die vnterdessen 

mit noth vndt ängsten herausgebrachte zinsen sambt theil des capitals ent
weder der langsamen darreichung halber vergessenes broth gewesen oder 

hernac her theils am siechten geldt erlegt worden, dass wir solche, alldiewei-  

len wir geschwiester vid i findi, in den ersten Jahren wenig haben geniessen, 25 

noch hernac her, wie liciis billich gebürt, alles rec ht hetten anwenden können, 

vnangesehen vns viel ein beflers vertröstet, vndt endtlichen, dass wir ferner 

in allem  schadtlos gehalten werden folten, durch keyferl: handt vndt jnfiegel 

affec urirt worden, wie solche mit m ehrerem  ausweiset.
Nun aber aufs neue lieh solche gelegenheit praesentiren thut, wodurc h wir 30 

solches noch reftirendes capital dermassen anlegen können, dass wir dadurch 

so wehemuttiges sollic itiren sambt ferner zehrungs-unkosten überhoben sein 

könten vndt der hohen Obrigkeit so vielseitig zu mollestiren nicht ursach hetten.
Welc hem nac h an E wer Fürstl: Gnaden als jhre keyf: m ayt: hoc hverord-  

neten herrn ftatthalter in diesem königreich vnser ganz vnterthenig vnd de- 35 

mutiges ansuchen ist, dieselben geruhen in ansehung so lang getragenen gedult 

sambt darüber entstandenes groses verderben die gnedige fürstl: anordnung  

zu thun, damit vns das noch hinterstelliges capital als fünfzehentaufiendt 

schock meisnisch sambt noch theils hinterstellige jnteresse ehist dargereicht 

werden möge. Jm  fahl gesezt vndt soferne wider alles verhoffen solches aniezo 40 

nicht geschehen möchte, darumb wir doch nochmals ganz demutiglichen 

flehen vndt ansuchen thun, so pitten E wer F ürstl: Gnaden wir ganz vnterthenig  

vndt demütiglichen, dieselben wollen uns eine gewisse zeit ernennen lassen, 

auf welc he uns solches hinterstelliges capital dargereicht werden könne (so 

solche zeit anderts leidlich sein würde) vns noch etwas zu bequemen, willig 45 

finden lassen wollten, jedoch dieser gestalt vndt also, dass zu erhaltung lebens- 

krefften vns (die wir auserhalb vnser wenig zinsen, so doch vnter so vielen 

siecht kleckhen thut, durchaus nichtes von zu leben haben) dieselben von
einen
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einen terram  zura anderen richtiger, vndt ohne so grosen zehrungsverlust ais 

bis dato geschehen, ervolgt werden mögen, massen dan die vnumbgängliche 

hohe notturft erforderen thus, hiedurch ganz vnterthenig vndt demütiglichen 

wegen 450 sch. m. vergangenen Georgi versessenen halbjarigen zinse einzu
kommen, so auch gleichfals wegen einen alten rest von 450 sch. m. des 1623 

jahrs Galli-zinfe (womit wir damals an h. Adam E leasar, damahligen gewe
senen obristen steurschreiber durch gewonliche certification vndt rentambts-  

quittung gewiesen worden, welc he quittung wir noch bey handen haben vndt 

wie aus beygefügte, mit Iit. A verzeichnete copei zu sehen ist, Ianthen thut)  

vns demütiglichen anzumelden, fintemahlen in abschlag lest ernennten post 

so lange zeit von ime nichts m ehrers als bey zwey-vnd fiebenzig schockh m. 

auf embfiges anhalten ervolgt, sondern von eine zeit zur anderen von ime 

vertröstet worden, bis er mit todt abgangen, wie dan des empfangs halber 

vnter seine sachen schrifftlic her schein zu iezigen h. obristen steurschreibers 

nachrichtung lieh befinden wirt, damit wir föderlichst an h. Beneg mit ob- 

bemelten beiden post zinssen, so zusammen ohne den empfang der 72 sch. m. 

achthundert acht vndt zwanzigk schockh m. belauffen thut, angewiisen wer
den mögen, jn gnediger betrachtung, dass wir ohne solche zinssen obangezo-  

genermassen nicht das wenigste von zu leben wissen, zu dehme auch Galli 

termin lieh herbey nahen thut, also das, soferne eins zum andern kommen 

scite, herauszubringen desto schwerer fallen würde.
E s  werden auch E wer Fürstl: Gnaden fambt die löbl: Behemische cam m er 

in frischer gedechtnus tragen, welc herm affen dieselben auf vnser gehorsam- 

bes anhalten vor diesem bey h. hauptman zu Commothaw, so auch bey h. 

keyserric hter der stadt Saz, wie nicht weniger auch bey Caden vndt Rakow- 

nikh die gnedige anordnung gethan haben, damit vns jedesorts die zinssen 

von denen gelderen, so wir inen von theils der 1615 erlangten b ehemischen
cammerzinssen vndt zu ezlichmassen ergenzung des so grosen bey vns ein
gerissenen schadens auf jnteresse dargeliehen haben, gereicht werden sollen, 

warvm b wir jedesorts noch embfig anhalten vndt von aine zeit zur anderen 

vertröstet werden, bey izigen hauptman der stat Commothaw herrn Augustin 

Smidt aber, alldieweilen der ergangener befehlich nicht an ime, sondern an 

vorigen hauptman h. Hansen von Stahl lauten thut, bis ferner Verordnung  

nichtes erhalten können, welc her befehlich auch nicht m ehr daselbst bey 

dem ambt zu finden ist, sondern von gedachten h. Hansen von Stahl vermüge 

seine mit litt. B copialiter beygefügte schrifftliche nachrichtung vndt gehaltene 

abreitung in der buc hhalterey bey abtrettung seines dienstes eingeliefert wor
den, derentwegen vmb fernere Verordnung an bemelts herrn Augustin Smidt, 

damit, wo nicht anjezo das capital der 2550 sch. meisnisch (so wir doch hoch 

nötig wären) abgeführet werden kan, aus wenigste die zinsen davon wie zuvor 

auch bis erlegung das capital ohne Verursachung unkostens zur rec hter zeit 

gelifert werden mögen, demütiglichen pitten. Wie nun E wer Fürstl: Gnaden 

vndt die löbl: Behemische c am m er an obbemeltem allem ein wergk der grö- 

sten billigkeit erzeigen, also findi wirs jederzeits bestes fleiffes ganz vnterthenig  

vnd demütiglichen zu verdienen schuldigst beflissen. Zu dero gnedigen föder- 

lichsten expetition wir vns ganz demütiglichen empfehlen. Datum den 3 

a:o  1626. E wer Fürstl: Gnaden ganz gehorsambe vndt demütige
weilandt T yc h o n is  B rahen selig hinterlassene erben.

[Annotatio ab alia manu feripta:] F ian t in die stadie befehle.
Ex originali in Arc hive Ministerii rerum interiorum B ohemensis: F ase.T  64/ 1.

E pistola
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284. 1627, 4./ 14. apr.
E p isto la G e o rg ii B rah e  ad  Jo h an n e m  K e p le ru m  d ata d e  lam in is  ae n e is  e t d

lig n is ,  quae ad h ib ita s u n t ad  su p e rio ra o p e ra T yc h o n is  B rah e  e t fo rtas s e  ad  T a

b u las  R u d o lp h e as  ad h ib e ri p o ssu n t.

DE M E DLE N VN DT H OCH GE LARTE N HE RRN JOH AN  KE P- 5
LE RO, ROM: KE Y: MAY: M AT H E M A T IC I ,  ME INE M JNSONDE RS 

FRE UNDTLICHE N GE LIE BTE N HERRN VNDT FRE UNDT ZU 

HÄNDE N. VLM ODER WO DE RSE LBE  ANZUTRE FFE N.

MEINE ganz freundtwlllige dienste neben wunschung von Gott dem all-
mechtigen aller zeitlic hen vndt ewigen wolfart bevor. io

E dler vndt hochgelarter, jnsonders freundlic her vielgeliebter herr K e p le r.  

Jc h will nicht zweifeien, der herr werde meine beide antwort-fchreiben vor  

wenig woc hen, alß ich gleich auf dem lande zu meinem brudern zöge, dan 

auch eines nechft vo r den feiertagen d atirt Schießliz vnter meines brudern  

vndt meine handschrifft zu rec ht empfhangen haben, derentwegen dessen 15 

einhalt wider zu re p e tire n  nicht nöttig halte. Sider welc he zeit, alß ich von  

gedachtem Schießliz bey Sotz ligend (wo mein b rüder aniezo wonhafftig ist) 

anhero gelanget, bin ich alsobaldt an denen örtern, wo wir geschwiester theilß 

vnsere sachen stehend gehabt, fleißig der angedeuten form en oder stöcke 

halber (welche ich sambt theilß vnsere andere sachen leider nicht m er daselbst 20 

gefunden) nachforschung gehalten, aber leider dahin gerathen, daß in nechst- 

vorne begangenen tumulten vndt kriegs-jmpedimenten, dan auch das der 

wirtt, weilen wir auf dem lande alle gewesen vnd gewöhnet, mit todte ab
gangen, auch auß mangel gelt zur bezahlung der haußzinsse auch hirinne jn  

grosen schaden kommen findt, also daß ich mich in meinem gemutth hiruber 25 

nicht wenig bedrübe. Gleichwohl noch gutte gönner lieh befunden, so theils 

notwendige sachen alß gedachte ftöckhe in Verwahrung genommen, alß nemb- 

lichen herr d:Balilius, damalß profeiT:mathem: in c o lle
welc hen herrn B aliliu m  sein eigen freundtlic hes andeuten nach beynahent 

die helffte bemelte flocke zu truckung der jn ftru m e n te n ,  welc he form en jn 30 

der zahl 10 ftücke vorhanden findt, in Verwahrung gehabt vnverlezt vnd noch 

wolzugebrauchen auch mich solche zu handen geliefert hat, worneben der 

stock V ran ib u rg  sambt auch S te lle b u rg u m ,  wie nicht weniger ein bildt an 

einer geomeirische kügel lieh lehenend, welc hes der herr vatter s: vorn auf 

theils feine vorhin in truc k ausgangene buc her hat setzen lassen, fid i befindet. 35 

Vnd ob woll bem elter herr B aliliu s ,  so aniezo keyserlic her fe c re ta riu s  ist, 
woll verm eint vnd vertröst gehabt, eß würden sich die andere stöcke alle in 

sein damahliges lossement in c o lle g io  C aro l:  (so aniezo die heren jesuiter,  

welc he keine wissenschafft hirumb haben, wollen innehaben) sich befinden, 

jnmassen er auch mitt m ir sich dahin dißhalber verfüget, aber leider nichtes 40 

mehres gefunden worden, darüber ich die verloffene zeitten mit wehm uth  

c on ß d e rirt vnd mit feuffzen betrachtett, in welc he ich vnd die meinigen vmb 

vnsere gleichwoll ansehenliche m o b ilie n ,  die wir noth halber haben ver
zehren müssen, vndt dan theils andere sachen so elendiglichen kommen findt, 

weilen wir vnsere c o n te n tiru n g  in so lange zeitt nicht haben habhafft werden, 45 

vnd daß vnserige zu rec hter zeit erretten können, also daß vo r diesem theils 

vnter vns (weilen wir von jugent auf ein beffers gewohnt gewesen) nicht in 

siechte m e lan c h o lia  hidurch gerathen, biß Gott der allmechtige eß gnedig-
lic h e n
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liehen dahin d is p o n irt gehabt, daß durch grose muhe vndt vnkosten wir in 

vnser habendenp re te n ß o n  eine bessere richtigkeit erlanget, vnd so daß kriegs- 

wesen nicht eingefallen wehre, ob Gott will damit zu einen guten ende hetten 

gelangen wollen. Aniezo aber, daß wir vnsere zinssen zur rec hter zeit nicht 

5 geniesen können, fimblich in einen sauren apfel wider beisen müssen, biß Gott 

durch seiner allm ac ht allen Übeln zustandt abwenden, vnd wir daß vnserige 

besser gemessen vndt verhöffentlich gar habhafft werden können, darzu er 

seine göttliche gnade verleihen wolle. Jnterim  aber waß hin ist, daß ist leider 

hin, vndt weiß derowegen, geliebter herr K e p le r,  nicht, wie es mit den üb- 

10 rigen abgehenden ftöckhen oder form en zu thun sey. (Eß will mich zwar  

bedünckhen, alß wan der herr vatter s: vor diesem lengst h: L e m n u m  H u lliu m  

dessen auch gleicher form bs theils zu e der M e c h an ic h :  gegen
gewiße verficherung vertraut, kan es aber nicht vor gewiß wissen, weilen 

vnter des herrn vatters s: brife ich nichts schrifftlichs hirüber finden kan). Ob 

15 etwan der Örter zu Vim  oder Ausburg einer sein möchte, so solche nach den 

M e c h an ic h : ,  so weit solche zu Tabul:Rudobedürfftig, nachsnizelten vnd 

verfertigten könte, vndt die erstattung oder c o n te n tiru n g  dessen e x e m 
p larib u s  in ansehung vnser itzigen vnuermügenheit eruolge? Jc h vermeine,  

eß werde des herrn vattern selig: contrafeth jn kupfer gestecht in eine truhe  

20 an einem orth auf dem lande stehend ficti befinden, wo aber nicht; wolle ich 

mich befleißigen, damit ich einen alhier antreffen könne, welc her solches 

steckhen vndt verfertigen könte, sonderlich so ferne der herr vermeineth,  

daß solches durch kupfer gedruckt werden soll, welc hes ich vermeine am  

besten zu sein, wan gleich die andere stückh mit holz gedruckt werden, vndt 

25 welchergestalt die, so verbanden, dem herrn am besten zu handen gebracht 

werden können, vnd wie baldt, wolle derselbe vnbeschwerth verstendigen. 

Der form  des papirs, worauf der herr fein necti fies schreiben an mir verfer
tiget vndt begert, ich solle nachsehen, ob solcher in der gröse sey wie die 

M e c h an ic h : ,  hab ich gethan, vndt befindet lieh solcher Überschichter form  

30 des papirs in die lengde vmb so viel lenger alß das papir in den M e c h an :  wie  

hierbey jn  m arg in e  litt:  A 1'' verzeichnet, vndt in der breite ist daß papir in den 

M e c h an :  vmb so viel breiter als des herrn Überschichter form  wie litt:  B 1' 
hierbey auch verzeic hnet ist. So haben wir geschwiester des herrn andeuten 

nach auch beyligendt einen kurzen tittel vnd d e d ic atio n  durch vberfehung  

35 vndt c o n fu ltiru n g  theils alhier anwesenden gelerten leuthen in die feder 

gebracht, welc he der herr nicht alleine übersehen vndt vns seine meinung  

hiruber wissen lassen wolle, sondern auch waß der herr schrifftlich zu ver
fassen willens vnß föderlichst auch zu vnser ersehung c o m m u n ic ire n ,  nicht 

zweifelend, wir wollen vns verhoffentlich mit einander in einem vndt an- 

40 derem waß billich vndt rec ht ist wohl vergleichen. Eß hatt bemelter herr d :  

B aß liu s ,  welc her bey jhr e fürstl: gnaden zu F riedlandt einen guten zutrit 

hat, nicht vnlengst angedeutet, es möchte verhoffentlich jhr e fürstl: gnaden 

alß ein liebhaber deß R u d iu m  bey diesem wergk, damit eß desto schleuniger 

sein vnd vielen wünsch nach am tage kommen möchte, mit gelde etwas thun 

45 vnd befoderlic h sein; weilen aber jhre fürstl: gnaden bereits vo r den feiertagen 

von hinnen verreist vnd in kriegswesen viel außgaben haben, weiß ich nicht, 

ob etwas fruchtbarliches gerichtett werden könte. Jm  übrigen wirt der herr 

hirinne in allem waß billich vnd recht ist die fache wohl zu d isp o n ire n  wissen 

vnd vnß vo r die p u b lic iru n g  ein völliges e x e m p lar  zu vnser ersehung über- 

50 i) Mensurae chartae in margine indicatae funi
fenden.
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senden. W ir pitten Gott dem allmechtigen er wolle hierzu seine gnati verley-  

hen vndt dem herrn sambt vnß allerseits hirneben in seinen göttlichen schuz 

empfholen. H err d. S c h ato  vndt herr Biler, wie dan auch andere gute freunde
alhier, lassen dem hera dien ft freundlichen falu tire n .  D atu m  P ra g  den 14. ap ril 

a:o  d :n j 1627. Deß herrn dienft- vndt freundtwilliger 5
Georgk B rahe

mp:ia.
Ex adumbratione (originali immutato) in B ibliotheca nationali Vindobonensi: Cod. 9737 d,

Pol. 34 f.

285. 1627, 10./ 20. apr. io
E p isto la J o h an n is  K e p le ri ad  G e org iu m  B rah e  d ata d e  lam in is  ae n e is  ad  titu lu m  

ad h ib e n d is , d e  d e d ic atio n e  e t p rivile g iis ,  quae p e rtin e n t ad  T ab u las R u d o lp h e as,  

quae u t n u n d in is  au c tu m n alib u s  F ran c o fu rte n s ib u s p ro s te n t,  om n i ope  s e  n ix u ru m  

e s s e  p ro m ittit.

DE N E N  E DL E N  VN D  VE ST E N  H E RRE N  T Y CH O  VN O is 

GE ORGE N BAIDE N BRAHE N GE BRÜDE RN, MEINEN JNSON- 

DE RS GÜNSTIGE N HERREN VND FRE ÜNDE N.
. .  . Belangend die alte kupier vnd form en von den Brahischen jn ftru m e n te n  

vnd m e c h an ic a,  die gehören nit zu dem werc kh, sondern jc h hab aliam an- 

regung gethan, ob vielleicht die herren, wan fle die noch beyhanden hetten, 20  

einen nutzen auß denselben haben khönten, wan fle dieselbige nocheinmahl 

auis des werc khs papir-grösse abtruckhen Hessen; das stehet nu zu jnen. Kan 

jc h jnen aber ohne mein vnc olten rathlic h sein, will jc hs mit der zeitt gern 

thun. R u d o lp h j bildnuß ftünde wo l,  jft aber nit nöthig; so schreibt mir 

T ampach, wan jc h fle von neuem stechen lasse, komme jc h vnter 30 taler nit 25  

darzue. Jre r d e d ic atio n  erwarte ich mit verlangen, kan die meine darnach  

richten, vnd müssen wir zeitt haben hin und wider zu schreiben vnd einander 

zu berichten, auch das e x e m p la r  hinein zu schickhen. Jc h ric hte mich mit 

m acht dahin, da jc h das werc kh auff die F ranc kforter herbftmeß bringe, an 

m ir ist der mangel nit, aber für mein druc ker kan jc h nicht gut sein. 30
Bitt sonderlich mit allerehiftem  mich zu berichten, was für p rivile g ia  fur 

handen, ob das niderländifche (so wir zwa r gepürenden re fp e ö ls  halben nit 

dörffen öffentlic h truc khen lassen, es wäre dan auff einen besonderen pogen), 

ob solches, sprach jc h, auch auff die erben gehe, ob ein spannisches für- 

handen vnd ein veneiianisches, dan mit N iderland vnd I taliae  dräuet man 35 

vns des nachtruckhs halben, wie wol jc h weiß, was für arbaitt drinnen, vnd 

defthalben m ir nit grauen lasse, auch mit den d e m o n ftratio n ib u s  zu dem  

end an mich halte, vnd jetzo nur die p rae c e p ta truckhe.
Mit des lituis kupffer sehe jc h an, ob es soll auff kupffer kommen oder nur 

auff holtz, dan es hatt zu N ürnberg gar gutte formschneider, vnd möchten 40 

die herren meinem patronen vnd gutten freünd zu N ürnberg, h. Philipp 

E rkheprecht handlsman, darunter zuschreiben vmb gewinnung willen der 

zeitt. E r schickt eines schon alhero, wan ers zuvor zur notdurfft durchsehen. . .
Damit Gott befohlen. D atu m  V im  dem 10/ 20 a p rilis  a:o  1627. Dem herren  

vnderdenft beflissener Johan Keppler 45
mathematicus.

Ex originali in Bibliotheca nationali Vindobonensi; Cod. 9737 d, F ol. 36 f.

H eredes
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286. 1628.

H e re d e s  T yc h o n is  B rah e ,  q u ib u s c am e ra B o h e m ic a re s id u a te n o ris  d e n u o n on  

p e rs o lvit,  ab  im p e rato re  p e tu n t, u t e x  e a p e c u n ia,  q u am  p artib u s  e g e n tib u s  c on 
c iliu m  c o n c e sse rit,  1800  S k o k  M e isc h n isc h  s ib i n u m e re n tu r.

5 AN  DIE  ROM. KAY . AU CH  Z U  H U N GE RN  U N DT  B OH E IMB
KÖNIGL. MAYT., UNSE RN ALLE RGNE DIGISTE N HERRN.

A l l e r d u r c h l a u c h t i g s t e r  grossmechtigster römischer kayser auch 

j T T l  z u  H ungern undtB oheimb königh, allergnedigister herr. E wer Röm. Key.  

Mayt. können wir allerunterthenigst nicht verhalten, welchermassen wir fider 

10 nechst unterthenigift überreichte supplication zu Verhüttung ferner E wer Key.  

May. behehligung unterschiedlich mahlen bey dero löbl. Behemischen cam- 

m er unser ausstendigen interesse halber (womit wir zwar vorgangen winter 

auf alte contribution restanten angewiisen worden findt) wehemüttiglichen 

r e p lic a n d o  einkommen findt, undt von thannen aufs auf E wer Key. May. 

15 Behemb. fteuram bt umb abhelfung der fache übersendet, aber ganz Vor
gebens darinne sollicitirt worden, fintemahlen die steurschreiber auss den 

kreisen unverric hter sache (gedachten alten restanten betreffendt) wider an- 

hero gelanget findt, undt ein jeder, der noch was restiren möchte, entweder 

der damahligen soldaten irer ausstendigen besoldung oder dergleichen vil-  

20 feltigen ursach halber lieh genzlichen excufiren thun, also dass dergestalt 

solche zinsse zu erlangen keine müglickeit zu spüren, wollen geschweigen, 

dass solche restanten mit vielseitige anweisungen vorhin überheuffet. W ir  

aber (die wir zwa r vermüge beyligendes löbl. Behemischen cam mers decret 

an dem steurambt mit unsere anfoderung haften, wo wir von einem jahr 

25 zum andern nun in die 16 Jahren hero unsere zinssen ausserhalb dessen, so 

noch ausstendig heraus erlangt haben) über so langwerende genzlichen
zu gründe gehen undt unsere creditoren, welc he uns in solche zeit mitleident- 

lich beborget, nicht lenger auf halten noch dass leben ferner unterhalten kön
nen, sondern hirüber in ferner eusseristen verderben gerathen müssen.

30 Undt gleichwohl neben derselbsten billigkeit verschienen landtagp re o c u p irt 

worden, dass den nottleidenden ihre interesse nicht Vorbehalten werden solte, 

welc hem  allem  nach nechst Gott zu E wer Key. May. alss eine brunquelle 

der heilsamen gerechtigkeit allergnedigsten hülfe in so billiche anfoderung, 

worinne unser uberbliebenes p atrim o n iu m  beruhen thut, wirunss allerunter-  

35 thenigst gefrösten.
Gelanget derentwegen an E wer Key. Mayt. unser allerunterthenigstes undt 

demüttigstes ansuchen, flehen undt pitten, dieselben geruhen zu befoderung  

der h. iustiz, die allergnedigiste anordnung zu thun, damit unss solche biss 

nechstverschienen Georgi von 15000 sch. m. ausstehendes capital versessene 

40 1800 sch. meis, interesse von den 50/ m fl., welc he gedachten nechstverschienen 

landtag zu nothleidenden parteien verordnet worden, oder von andere der
gleichen gewisse contribution-mittel ehist dargereicht undt dadurch ferner 

Untergängen sambt E wer Key. Mayt. hos notleidender weise nach zufolgen 

überhaben sein mögen. Dan auch dass capital, worauf wir von eine zeit zur 

45 andern mit grösten verlangen warten, desto bas erwarten können.
H iran erzeigen E wer Key. May. ein wergk der grösten billigkeit undt barm-  

herzigkeit, welc hes Gott der allmechtige gewifflichen belohnen wirt, undt 

wir findff die zeit unfers lebens allerunterthenigst und demütigst zuverdie 
nen
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nen schuldigst beflissen. E wer Rom. Kay. Maytt. allerunterthenigste undt 

demüttigiste
weilandt T ychonis B rahen 

s. hinterlassene erben undt weisen.
[Alia manu ex camera Bohemica:]
A d  c am e ram  au lic am .  Der Behmischen c am er iit wissend, dass den Brahi- 

schen erben ein starcker ausstand an haubtsumma und interesse bei dem  

steuerambt zuruckbleibet, haben viel anschafsungen erlanget, aber fast alles 

ohne frucht. W ere ihnen als dürftigen und m i r a  gönnen, wan ih
mtt. ihnen zum wenigsten mit tausent schockh aus den bewußten 50/ m fl. bei 

der steuer gnedigfte hülfe I ai stan wolten. E x  c o n ß lio  c am :rae  B o h :c ae  P rag ae  

17. maij1628.
A. v. Buntzell m. p.

Ex originali in Arc hivo Arc is P ragensis: B öhmische Kammerakten 1628, 7. Juni.

1 0

287, 1628, 28. maii/ 7. junii.
F e rd in an d u s  im p e rato r e x  p e c u n ia p artib u s  e g e n tib u s  c o n c e ssa m ille  S k o k  

M e isc h n isc h  h e re d ib u s  T yc h o n is  B rah e  c o n c e d it.

AN  DIE  OBE R ST E U R E IN N E MB E R.
F erdinand etc.

DE MNACH W iirw. T ychonis B rahen hinderlaffenen weifen und erben auf 

ihr gehoniftes anlangen und bitten in erwegung ihrer hochgeklagten 

nott und dürftikheit in abfchlag ihrer bei Uns habenden liquidirten anforde-  

rungen 1000 ich. m. aus denen bei iüngftgefchloffenen landtag zu dergleichen 

notturftigen partheyen aus der landtags contribution refervirten 50/ m fl. 

bezallen und entrichten zu laffen in gjnaden] verwilliget haben, als ift hiemit 

U nfer g:ifter befelck an euch, ihr hiirüber die ferere Verordnung thun und 

darauf gedacht fein wollet, damit fle B rahifche erben berüheter 1000 fch. m. 

gegen Unfers raths, rendtm aifters und g. 1. F ridenhen Raming von L öbenaft 

gefertigter ambts Quittung mit dem negften würklic hen contentirt und befri- 

diget werden, wie ihr woll werdet zu thuen wiffen. Daran befchicht etc. 

Geben Prag den 7. ju n ij 1628.
Ex adumbratione in Arc hivo Arcis Pragensis: B öhmische Kammerakten 1628, 7. Juni.
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288. 1628, 7./ 17. aug.
E p isto la J o h an n is  R e p le ri ad  G e org iu m  B rah e ,  G liu m  T yc h o n is, d ata d e  ob se r

vatio n ib u s  T yc h o n is  typ is  d e sc rib e n d is .  T yp og rap h o s  ja m  s e  c irc u m s p e x is se  e t 

lab o re m  b re vi in c h o are  s e  p o s se  s p e rare .  E x  o b s e rvatio n ib u s  W ille b ro rd i S n e llii  

L u g d u n i B atavo ru m  a. 16 18  e d itis  p e rsp ic u u m  s ib i e s s e  h u n c  u su m  e s se  toto  

torno se p tim o  form ae  m ax im ae , in  q uo om n ia an n o tata s in t,  quae a. 1600  e t 1601 

Prag ae  o b s e rvata e sse n t.  P e tit a G e org io  B rah e ,  u t d e lib e re t,  p o tu e ritn e  fo rtas s e  

h ic  tom u s in  tu rb is  illis  an n i 16 18  ab  h e re d ib u s  am itti e t c u m  le g atio n e  in  H ol- 

lan d iam  p o rtari.  H oc  s i fac tu m  s it,  q u ae rit p o s s itn e  a vid u a re p o s c i;  n e q u e  e n im  

om n ia S n e lliu m  e d id isse ,  se d  p a rte s  q u asd am  e x c e rp s is s e .

35

40

Dem
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DE M E DL E N  VN O  GE ST RE N GE N  H E RRN  GE ORG B RAH E ,
MEINEM SONDE RS GÜNSTIGE N HERRN VND FRE UND.

E DLE R gestrenger, großgünltiger herr vnd freünd. Dem herrn seind mein 

beflissene dienfte bevor. Vnd füegjm ezuvernem en, dasjc h den 26. jüngft- 

5 abgelauffenen monats julij Gottlob glücklich vnd wol nacher Sagan angelan
get, vnterwegs zu Görlitz die notdurfft mit dessen orta buchtruckhern Ramba 

geredt, jne auch zu künfftigen fällen m ir vnter die arm e zugreifsen willig  

befunden. Demnach jc h nu dise 3 wochen über mich etwas in den allhero-  

gebrachten typ is  ersehen vnd befinde, das jc h zimlich wol bestehe, auch von 

io Gitschin einer a n t i c i p a t i o nhalben wilfährige antwort bekhommen, nit 
niger mein hievor zu Linz vnd Praag gewester mitgehülff 

jetzo p ro fe ffo r  zu F ranckfort an der Oder, mir schrifstliche zusag gethan, 

mich ehister tagen zubesuchen vnd gutten rath mitzubringen: also versehe  

jc h mich in kurtzer zeitt zu einem ansang des druckhs o b fe rvatio n u m  

15 zugelangen; bin willens desthalben ehiste auch nacher Grossen Glogow zu 

spacirn, mich dessen orts druckhereyglegenhaitten zuerkundigen, dan es ein 

weg von hier nac her Görlitz oder Glogow.
In vleifliger ablesung des büchleins W ille b ro rd i S n e llij,  titulirt 

tio n e s  H affiac æ  e t fp e c ile g iu m  b ie n n ale  e x  ob  r e la tio n ib u s  b o h e m ic is  

20 T yc h o n is  B rah e ,  gedruckt L u g d u n i B atavo ru m  ap u d  Ju ftu m  C olfte ru m  

an n o  1618, befind jc h, das diser S n e lliu s  müesse den gantzen Abenden tornu m  

in  fo lio  des p ro to c o lls  gehabt haben, nämlich alles was armo 1600 vnd 1601 

zu Praag obfervirt worden. Da hatt der herr nachzudenckhen, ob nit diser 

to m u s in  tu rb is  illis  an n i 1618 von jemanden denen erben entnommen vnd 

25 mit jrgend einer le g atio n  nacher H olland verführt worden. H att der herr 

correspondentz, er lasse mit des S n e llij wittib handlen vmb re ftitu iru n g .  

Gleich wol hatt er nit alles gedruckt, sondern nur einen auszug gemacht;  

dahero dem herrn obligen will, weil er ja  das p ro to c o ll nit mehr hatt, desto 

vleisfiger aufs die zwen letzte tom os  oder abschrifsten d e  an n is  1600, 1601 

30 sein aufssehen zuhaben, vnd hab jc h vergessen, solche zu Praag von dem herrn  

zubegehren, damit jc h das ganze exemplabey einander hette gehabt; möch
auch nochmahlen fle gar wohl zeitlich haben, vnd mit des S n e llij e d itio n  

c o llatio n irn .  Der herr trac hte nach sicherer glegenhaitt dieselbige zuschi- 

ckhen, oder spacir einmahl selber herunter. H err cantzier Steffen ligen würt  

35 sein weib vnd kind von Praag nac her Gitschin abholn, dem wären dise bücher 

zuvertrauen. Mir gehet diser Verlust im hirrn vmb, das die erben nit m ehr 

dan diesen einnigen tornu m  protocollivnter jren handen gehabt, vnd haben jne  

verlohren, möchte sie das vnglückh ferner treffen, das sie auch die zwen de
scriptos tom os  verlieren möchten, das wä r eine fchand, das wir uns alfodan 

40 der blöffigen e x c e rp to ru m  S n e llij betragen vnd seiner e d itio n  trauen müesten. 

Vnter andern zimlich glücklichen dingen meine einrichtung zu Sagan be
treffend feit mir doch diß beswärlich für, das jc h so lang von Vim, F ranckfort,  

N ürnberg khain antwort bekhomme, dahero nur der herr das beste thun 

muß, als welc her disen orten nehener vnd die post an der hand hatt. Jch  

45 waiß im wenigisten nit, ob der titu l gedruckt zu F ranckfort oder zu Vim, jc h  

waiß nit, ob mein fp o rtu la  mit den e rratis  zu F ranckfort oder zu Vim, jc h  

waiß nit, wie es mit der m ap p a zu N ürnberg stehet. . . .
. . . .  Datum Sagan den 17. au g u fti an n o  1628. D[em] h[errn] dienstwilliger
Ex originali in B ibliotheca nationali J. Kepler,

50 Vindobonensi: Cod. 10686, Nr. 26. mathematicus.
38 P robare
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289. sine dato.
P ro b are  c o n an tu r h e re d e s  T yc h o n is  B rah e ,  m atre m  su am  lo c o  

s e s e  ve ro  loc o lib e ro ru m  le g itim o ru m  a p a tre  s e m p e r h ab ito s  e sse .

DEN günstige leser wille werre herhoß erindrit och formeldit, att dersom
det icke hafde werit voriß h[ierte-] kierre saders T yg e  B rah is ,  salig met 5 

Gudt, wille och mening att beholde och erkenne voriß h[ierte-] kierre moder,  

och salig met Gudt, for hanß rette hustru och oss for hanß rette børn, forn 

haud intill hanß dødelig afgang af denne werden for hinders erlig och tro  

forholdelße skyldt sambt faderlige yndeft fili oss standhafftiglichen giort hafer,  

huilcket och epther den artickel, fig vdi saa made y den danske low befindiß, io 

ais den høye øifrighed hannom saalediß for rest er blefit passerit och hannom  

interit andit er blefit tillmodit, haffde hand y andrem ade der vdj landit y nogle 

och tiuffe aar, førendt han aio  1597 for anden arsag skyld drog med ali hanß 

ass landit, icke tort hufit eller lefst met hinder, eptherdj kong: m ay: kong  

F rederick, høyloflig yhukom elße, lodt aio  1582 ernstliche m an d ato r  vdgaa 15 

offer det ganske kongeriige Danm arck, att ingen herrem and skulle epther 

den dag hafde[!] m ac ht att lefe met nogen ledige quindis person eller bol- 

skafft, forn det dervdj neuffnis. H uilket offuenformelte kong Christian den 

IUI, nu regerendiß kong: m ay:, breff nadigst vdwiser; hanß m ay: fuant 

voris kiere farier aio  1597 paa hanß fkrifelße vnder andit saalediß: ocsesaa er 20 

det oss ganske wkert att fornem me, att du est kommen saa till achters, ad du 

icke hafer y form uen den aftronomilche kunft felis ad vnderholde, menß hielp 

hoß andre potentater att søge, ligesom Wij och riget wäre  saa wform odendiß,  

att Wij det icke kunde giøre, met mindre du met quinde och børn fkulle vd- 

drage, satiant hoß andre att betle, dog eptherdj det fkied er, nødeß Wij till 25 

att lade satiant Ikie, och gelder Oss fige megit, du blifer y landit eller drager 

vd etc. H afde nu vo r kierre farier hervdj handlit nogit ym odt den danfke low 

och reti, haffde vdi samme kongelige bref, forn o rig in ali herhoß ligendis 

er, och vden tuifel c o n c e p tu  deraf hoß den danske canzelij fig findiß, neppe 

saalediß blefit skreffit. Dißligefte m elder och hanß m ay: fornembste c ammer- 30 

juncker, en dansk herrem and, forn dengang wa r y stor nade hoß hanß m ay:,  

y itt latinsch breff, hand sammegang suarii vor k. fader, huilc ket o rig in alite r  

och herhoß liggendiß er, salediß: Sc ias etc., och paa et andit ftedt y samme 

bref: fi modo reliquisses uxorem  et liberos in Dania, o c hy beflutelßen: saluta 

uxorem  et lib. etc., forn och mange andre danske breff af die fornembe danske 35 

adel, voriß kiere flectit och wenner och andris, forn och herhoß ligendiß er, 

vdwiser, y  det die vdi enden altidt lader hilse voriß k. s. farier met hanß hustru 

och børn. Saa er herhoß och lagt itt pergements bref o rig in ali,  huadt voriß 

kiere fader, der hand paa hanß yderste herom  blef adspurt, suarii, ad hand 

altidt hafde holt och erkent voriß kierre m oder for hanß rette eheliche och 40 

erliche hustru, och oss for hanß rette eheliche och erliche børn, forn hun och 

wij och war, och enten hand leffte eller hand døde, saa wille hand icke andit 

giøre. Dog befinder fig y höchstbemelte kongl: m ay: kong F rederichs offen- 

bemelte y saa made vdgangen m an d at,  ad huilcken herrem and tilforn hafde 

quinde, forn icke wa r a f adel, eller epther den dag tagendiß worder, deriß 45 

børn fkulle icke arfe mere epther deris farier end faderen naufngifendiß 

worder, och eyheller hafde m ac ht ad fore deriß faders flechte naufn och 

waben. H uad arsen angaar, hafer wij epther voriß h[ierte] kierre faders wille  

och menning saa megit hand epther fig lati haffer alt bekomit, flechte nauffn
o c h
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och waben hafer wij icke fert saa lenge handt wa r y Danmarckh, menß fiden 

hand hafer solt hanß gods y Danm arck och forn en frj stantis person met 

quinde och børn er dragit vdt ass landit och fodit fig ner vnder keys: m ay:  

keyser R u d o lp h u m ,  och hochlöblig gedecht[nu]s, hafer det, fønderlig fiden 

5 wi ere ko[m]ne til fkelß alder, werit hanß wille, att wij dervdi ocfefaa skulle 

rette oss epther hanß person, forn mango brefe, hand fran Prag fieres ind y  

Danm arckh tili voriß flectit och wenner och andre fornemme adel, lødendiß, 

ad hand achtidt ad giøre hanß kierre datters, erlig och welbiurdig jungfruw 

E lizabet B rahiß brølup met en tylk herremand, och en dei deriß suar, huilcket 

io herhoß in  o rig in ali och liggendiß er, vdwiser. Dißligefte der hand wa r willenß 

ad wille fode giøre fig till en friherre a f key: m ay:, melder hand vdj samme 

fu p p lic atio n  och beder, adt hanß m ay: wille sette hannom och hanß børn, 

forn hanß liffs-arfuinger, manlich och weibliches gefohlecht, huilcke hand 

daa hafr och wider bekomme motte, y  sadan ftand, och af samme fu p p lic a-  

15 lion herhoß och en affskrifft vnder hanß egen handschrifst ad finde er, sambt 

en ü d im irte  c o p i derasis. Saa och der handt førft kom y tieniste hoß höchst- 

form elte keys: m ay:, och hanß m ay: tilforn begerit ass hanom en Ikrifstlich 

fortengnelße, huad hand bedørffte till hanß vnderholdning, gaff hand it Ikrifst
lich fortengnelß derpaa; dervdj førJ¾ blef formeldit: Vor mich, meine hauß-  

20 frawen vndt zweyen söhnen sambt vier vnuergebenen töc hter zu vnser stand 

fimblich vnterhalt, a f huilcket en affskrifft herhoß och vnder hanß eigen 

handskrifft lagt er. Och sadant mere, huilcket ait wille blife forlangt herhoß 

ad formelde, ey heller forhabentlich fornødiß giøris, eptherdj alie die hannom  

kiente dette nochfom bewust er; die, forn sadant icke wide, til wiß epther- 

25 rettelße, ingen til lies eller leidt Ikreffit, menß ekon altene forn sagen y fig selff 

er, aff salig Tyge Brahiß børn, saa mange y liffe ere, n o te n t och formeldit er.
Ex adumbrationibus in Bibliotheca nationali Vindobonensi: Cod. 10686, Nr. 41.

280. 1630, 3. mali.
Cum  p e c u n ia p ro  in s tru m e n tis  astro n o m ic is  T yc h o n is  B rah e  ve n d itis  re p e tita  

30 in  d u b iu m  s it vo c atu m , e sse n tn e  h e re d e s  T yc h o n is  talis  g e n e ris  atq u e  o rig in is , 
u t a p atre  h e re d itate m  ac c ip e re  p o sse n t,  S o p h ia s o ro r e t p ro p in q u i T yc h o n is  in  

D am a h ab itan te s  p alam  fac iu n t,  e tiam si u x o r e ju s p a ris  o rd in is  n on  fu e rit,  lib e ro s  

tam e n  n on  ita n o th os e sse , u t im p e d im e n to  s it,  quo m in u s  re s  m o ve n te s  a p atre  

h e re d itate  ac c ip e re  p o ssin t,  p ræ s e rtim  c u m  m ate r e oru m , u t q u æ  ass id u e  e t c aste  

35 c u m  T yc h on e  vix e rit,  le g itim a e ju s  u x o r re c te  e x is tim ari d e b e at.  N am  s i le g itim a  

e ju s  u x o r h ab ita n on  e sse t,  lic itu ru m  illi  n on  fu iss e ,  an te q u am  e D am a d isc e s 
s iss e t,  vig in ti s e x  an n o s  c u m  e a c o n ju n c to vive re .  I taq u e  So p h iam  sorore m , q u æ  

se c u n d u m  lib e ro s  s o la illiu s  h e re s  s it,  om n e m  h e re d itate m , u t p a r  s it,  filiis  e ju s  

d u ob u s G liab u sq u e  q u attu o r c o n c e d e re .

40 1 S J  ACH dehme vnfer in Got ruhender lieber b rüder, vatterbruder vnd vetter,  

I N  der edle vndt wolgeborne T ycho Brahe Ottefon zu Knudftrup, vngefehr 

vo r zwey vndt dreyzig Jahren fleh mit weib vndt kinder fambt hab vndt gut 

aus diefem königreich Dennemarckh, fein geliebtes vaterlandt, freywillig,  

vngezwungen vndt vngedrungen begeben, auff beruffung kayfers R u d o lp h i 

45 hochloblichften gedechtnüs in dero dien fiten fich niedergelaffen, auch darinne  

diefer weldt gefegnet, von deffen hinterlaffenen kinder vndt erben allerhochft-
gedachte
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gedachte kays: m aytt: seine mit grose mühe vndt vnkosten angerichtete an- 

sehenliche jn ftru m e n ta aftro n o m ic a  vmb eine gewisse ru m in a geldes abhan
deln lassen, vndt fle ausi solche bezahlung noch daselbst warten, vnß aber 

zu obren kommen, alß wan jem andt fleh die gedancken schöpfen wolte,  

weilen gedachter vnsers lieben brudern, vatterbrudern vndt vettern T ychonis 5 

B rahen seligh: geliebtes weib nicht des Mandes oder herkom m ens gewesen 

wie er, jhrer beide kinder etwa darumb an solche vndt andere seine hinter- 

lassenschafst zu prætendirennicht gnungsamb füg vndt rec ht haben möchten.
Ob nun wohl nicht ohnedaß mergedachten vnsers lieben brudern, vatter
brudern vnd vettern T ychonis B rahen liebes weib nicht des standes vndt io 

herkommens gewesen wie er, vndt in diesem königreich gemessener Verord
nung gemacht, wie ess in solchen feilen vnter den addi gehalten werden solle, 

so alle in seinen esse beruhen, vndt hiedurch vnverruc kt bleiben, so hat eß 

doch darumb hiemit die meinung nicht, daß offtgemelten vnsers lieben bru
dern, vatterbrudern vndt vettern T ychonis B rahen seligh: hinterlassene kinder 15 

alß vnehelich an jrhes selig: vastem  nachgelassen mobilien (welche er bey 

seinem lebzeiten jhnen einige vnd alleine zu hinterlassen je vnd allewege ent
schlossen) etwas p ræ ju d ic ie rlic h s  scite zugemeßen werden, jnsonderheit auch 

dieweill vnsers alhie geliebten vatterlands dieses löblichen königreichs vhr-  

alten gegeben gesetzen nach mehrgemeltes vnsers selig: brudern, vatterbru- 20 

dem  vnd vettern nachgelassenes weib, in ansehen jhrer beiden zusammen 

offentlichs vnverandertes ersames lebens, fur seines eheliches weib rechtlic h 

muß erkennet werden. Do auch fle nicht endtlich also fur seines rechtes vn- 

thadelhafftes weib were gehalten worden, were es ihme nimmer gestattet, 

mit derselben alhie in diesem löblichen königreich bey die sechs vnd zwant- 25 

zig jha r vo r seinem abreiß rhuig zu hausen, alldieweil mit einer ledichen 

vnehlichen weibes personn zu leben, keinem dieses königreichs, es sey wes  

ftandes er auch sein möchte, nim m erm ehr zugegeben. Auß welc hen vrsachen 

jeh Sophia B rahe, des offtgemelten T ychonis B rahen einige nachgelassene 

schwester vnd nach seinen hindern einige rec hte erbinne, jedoc h in diesem 30 

fall an seiner verlassenschafft in einiger masse ettwas nach seinem todte habe  

p ræ te n d ire n  mugen noch wollen, sondern m ehrgedachte seinen leiblichen 

hindern, zwey sohne vnd vier töchtern, als seine am selbigen ort einige erben 

vnd erbnemen, daßelbige alles willig, wie vnsers vhralten rec hten nach billig, 

einig vnd alleine gelassen. Dieses alles wir vnterbeschriebene, so viell des offt- 35 

bemelten sheligen T ychonis B rahe freundtschafft alhie zusammen gewesen, 

der warheit zur steur, vndt einem jeden hohen vndt nidrigen standes-personen, 

wo vndt wan vonnötten, zur gnungsamb wissenschafft hiedurch vnter vnsere 

eigene vnterhandschrifften vndt andruckung vnsere angeb orner figneten in 

der feder zu bringen vndt schrifftlich zuverfertigen nicht haben unterlassen 40 

wollen. Datirt jm  königreich Dennemarckh den dritten / nai/  jm  jha r des 

H erren sechzehenhundert vnd dreyzigften.
Ex apographo anno 1761 facto in Arc hive Regni Damae: Langebeks Diplomatarium (ex adum-  

bratione antea in Arc hive Rosenholmio).

291. 1630, maio. 45
C um  h e re d e s  T yc h o n is  B rah e  p ro p te r re lig io n e s  B o h e m iam  re lin q u e re  c o ac ti 

s in t,  G e o rg iu s  B rah e ,  c u i P rag am  lib e r  ad itu s  d atu s  s it,  u t fe n u s  s ib i d e b itu m  e x 

p o s c e re t,
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p o sc e re t,  su o  ac  fratru m  n om in e  a c o n s iliariis  e t p ræ fe c to  B o h e m iæ  p e tit, u t a 

c o lle g io  e oru m , q u ib u s c o rre c tio  e t e m e n d atio  sac ro ru m  curae  s it,  q u i tam  d iu  

illu m  c o m m o rari m ire n tu r,  n on  im p e d ito  s ib i illic  m an e re  lic e a t;  id c irc o  e n im  

c o m m orari, q u ia p e c u n iam  ad e p tu s n on  s it.

5 DE R ROM: KAY S: AU C H  Z U  H U N GE RN  VN DT  B ÖH E IMB  

KÖNIGE : MAY: HOCHVERORDNE TEN HERRN GEHEIME- VNDT  

ANDE RN RÄTHEN, STADTHALTE RN, OBRISTEN LANDTOFFI- 

CIRERN VNDT LANDRE CHTSBE YSIZE RN IM KÖNIGRE ICH  

BE HE IMB ETC., MEINEN GNE DIGE N GRAFFE N VNDT  

10 GROSSGÜNSTIGE N HERRN HERRN.

H OCH- vndt wolgeborne, auch wolgeborne, woledle vndt gestrenge, gne
dige vndt grossgünstige grafen, ritter vndt herrn herrn. E wer Gnad: Gn: 

vndt Gunsten werden Zweifels ohne in frischer gedechtnus tragen, welcher-  

massen denenselben ich in anfang verschienen 1629 jahr einen allergnedigsten 

15 kayserlichen schriftlichen special-befehlich vnter den 18. vorhergehenden
monatstag d e c e m b ris  demüttiglichen eingehendiget habe, des einhalts, dass 

jhr e rom. key. m ay. auf allervnterthenigst gefchehenes anbringen lieh aller-  

gnedigift dahin resolvunt, wan ich vndt mein geschwister als weilandtT ychonis  

B rahen selig: hinterlassene erben, so der religion halber von hinnen haben 

20 weichen müssen, die von dem bey dero löbl: Behem: cam m er Testierenden 

Capital herrürenden jnteresse zu rec hter zeit nicht erlangeten, alsdan einer 

vnter vns m ac ht haben solten, hieher nacher Prag zu kommen vndt vnser 

notturft zu sollicitiren vndt zu beföderen, welc he vns allergnedigst ertheilte  

macht E wer Gn: Gn: vndt Gunsten allerhöchst ernenten keys: m ayt: herrn reli-  

25 gions-reformations-commissarien zu jhr er Wissenschaft andeuten vndt kundt 

machen folten, wie wolbem elter befehlich defsen mit m ehrerem  ausweiset.
W an dan in ansehung, dass vnser damaliger besteiter alhier das

wenigste nicht hat ric hten können, ich vntenbenanter, der solche 

sonsten merentheils bißhero vnter händen gehabt, verursachet worden bin, 
30 anhero zu kommen vndt vmb die versessene zinsen zu mein vndt der meinigen 

vnterhaltung anzuhalten, aber aufs vielseitig an gebärenden orth geschehenes 

anbringen nichts anderst erhalten können, sondern bis J ac o b i hinaus vertrö 
stet worden bin, dan auch vnterdessen mehr terminen bis verschienen G e o rg i 

lieh hinzugenahet, westwegen ich auch bereits vndt zu rec hter zeit bei der 

35 löbl: Behem: cam mer, dan auch vor ezlich tagen bey E wer Gnaden Gn: vndt 

Gunsten fupplicandoeinkhommen bin, woraus genugfamb zu merkhen, dass
in solche zeit hero ich einigen fleiss nicht gespart, oder an solcher abfertigung  

zu erlangen nichtes habe entwinden lassen, nun aber hocherwehnte jhre key:  

m ay: herrn religions-reformations-commissarien m ir vorgestern ein decret 

40 vnter dato den 10. dis monats m ay zugefertiget, worinne dieselben fleh ver
wundern, dass ich mich dis orts über ihre vorige geschehene anordnung finden 

flesse. Dan wan ich mich gleich mit oberwenten jhrer key: m ay: gnedigst 

ergangen befehlich zu schüzen vermeinen möchte, so irrete ich doch disfals, 

fintemahlen dieselben in monas au g u fti obbemelten 1629 ja r ein keyserl: 

45 schreiben zu handen erlangt, worinne allerhöchstgedacht keys: m ay: inen 

p ro m ittirt,  niemanden m ehr einigen termin oder erlaubnus ins landt zu 

khommen vnter denjenigen, so religion halber emigrirt wehren, sondern die
selben an dero herrn reformation-commissarien zu weisen gnedigist gesonnen,

wie
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wie bemelt: m ir zugeschicktes decret mit m ehreren in lieh heit, vndt mich 

dannenhero einen terram bis einstehenden heiligen dreyfaltigkeit-sontag  

fe rib irt worden, vndt ich mit m ehr hochernennten religions-reformations-  

commissarien, welc he ich jederzeits in hohen gebürenden respect gehalten, 

vndt noch mich in einige d ifp u tatio n ,  ob allerhöchftgedacht: keys: 
denenselben in m onath au g u fti ergangenes schreiben dasjenige, so d
vorhin durch kays: handt vndt liege! allergnedigist in obbemelten monat 

d e c e m b . ratific irt angeordnet vndt anbefohlen, caslire oder nicht, einzulassen 

keinesweges gesonnen. Massen dan zu allerhöc hfterwenter keys: m ayt: aller
höchst angebornen mildigkeit vndt gütte ich vndt mein arm e geschwister io 

das allervnterthenigste vertrauen sezen, dieselben werden sonderlichen in 

diese so billiche sache, dero von lieh allergnedigist gegebene schrifftliche  

resolution nicht zurückziehen, noch vns, die wir, wie obgedacht, durch einen 

erhandleten fo llic itato re n  nichtes ric hten können, einige Verkürzung oder
hindernuss an so billichmesligen p o te n tio ri widerfahren lassen, als nemmen 15 

zu E wer Gn: Gn: vndt Gunsten tan q u am  ad  lo c u m  auch in sonderbare
betrachtung, dass an denenselben wir durch wolged: keys: befehlich disfals 

gewiisen worden findi, hiedurch vnser ganz demüttiges re fu g iu m ,  gehorsamb
lichen bestes fleifies pittende, E wer Gn: Gn: vndt Gunsten geruhen zu desto 

schleunigere abhelfung der sache entweder die gnedige vndt grossgünftige 20 

Verfügung zu thun, damit ich die bis nachverfc hienen G e o rg i hinterstellige 

jnteresse ehist habhaft werden könne, alsdan ich gewifflic hen hernac her mich 

alhier nicht lange finden lassen, noch jemanden hinfüro disorts im wege sein 

will, es wehre dan, dass derjenige fo llic itato r,  so ich und die meinigen alsdan 

sezen würden, gleichermassen, wie leider zuvor, die künftige terminen nicht 25 

zu rec hter zeit erlangen könte oder das capital gar zu langen anstandt gewin
nen möchte; auf solchen fall m ir vnd den meinigen verhoffentlic h der Zutritt 

ad lo c u m  ju ftitiae  vermöge aller völker-rec ht vndt gerechtigkeit vngesperret 

sein wirt, sonsten es mit solc her vnser billichmesfigen p re te n ß o n ,  worinne  

vnser einzig überbliebenes p atrim o n iu m  beruhen thut, ein seltsambes an- 30 

sehen gewinnen wolte, oder aber m ir vndt den meinigen bey merallerhöchst-  

erwenten keys: m ayt: allergnedigist ertheilten specialresolution, woran ich 

mich nechst Gott in dieser demuth halte vndt allervnterthenigst genzlichen 

getroste, zu schüzen vndt handtzuhaben in gnaden geruhen. Massen dan der 

heilsamben justiz vndt gerechtigkeit ich vndt die meinigen vns disfals ganz 35 

vndt gar vnterwerfen vndt bey E wer Gn: Gn: vndt Gunsten hiedurch solches 

in dieser demuth ganz gehorsamblichen anzubringen nicht vnterlassen sollen. 

Neben auch ganz demüttig pitte, dieselben geruhen m ehrhocherwenten herrn  

herrn religions-reformations-commissarien dis föderlichst zu communiciren  

vndt vns in gnaden zu recommendiren. Zu dero sambtlichen beharlichen 40 

gnadt vndt ehiste beföderlic he expedition ich mich ganz gehorsamb vndt 

demüttiglichen empfehle. E wer Gnaden Gn: vndt Gunsten ganz demüttiger 

vndt vnterdienstwilliger
Georg Brahe,

in nahmen fein vndt feiner gefchwiefter als 45
weilandt h. T ychonis B rahen feligen hinterlaffenen erben.

[Annotatio alia manu feripta:] S e r v e t u r .

Ex originali in Arc hivo Ministerii rerum interiorum B ohemensis: F ase. T 64/ 1.

F erdinandus
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292 1631, 31. octbr./ 10. novbr.
F e rd in an d u s  im p e rato r p rae sid i e t c o n s iliariis  c am e rae  B o h e m ic æ  im p e rat, u t 

te n u s  h e re d ib u s  T yc h o n is  B rah e  d e b itu m  e x s o lvan t.

DE N E N  H O CH - VN O  WOL GE B O RN E N , AU C H  WO L GE B O R-
5 NEN GE STRENGEN VNSE RE N LIE BE N GETREUEN N. VNSE RE M 

PRÄSIDE NT VND VERORDNETEN CAME R-RÄTHE N IN 

VNSE RE M E RBKÖNIGRE ICH BÖHE IMB.

F E RDINAND der ander, von Gottes genaden erwölter römischer kayser,  

zu allen zeitten m ehrer des reichs. Hoch- vnd wolgeborner, auch wol-  

io geborne, gestrenge, liebe getreue. Demnach wier lauth Vnsers vnder heut
ig em  dato an Vnsern ober-steur-einnember daselbst ergangenen genedigisten 

beuelchs waillandt T ychonisen B rahen hinderlassenen erben auf jhr instendig 

allerunderthenigiltes anlangen vnd bitten in gnedigister anmerkhung jhrer so 

hoch geclagten noth vnd dörfftigkeit die wegen erstbesagtes verstorbenen 

15 B rahens bey Vns zu forderen habundte vndt jüngst verwichenen G alli ver
fallene interefse anyezo aus denen daselbst in Vnserem erbkönigreich Böheimb 

für die nothleidende partheyen reservirten fibentzig thaufent gülden rheinifch 

ab statten vnd bezallen zu lassen, in gnaden verwilliget, als ist hiemit Vnser 

genedigister beuelch, dass in Vnseren nahmen jh r bey Vnseren Böheimbischen 

20 rändtam bt alda die gemessene verfuegung thuen, auch eures thails daran vnd 

ob sein sollet, damit gedachten Brahischen erben dannenhero vmb bemelte 

summa auf berührtes Vnfer ober-fteuer-einnember-ambt eine gebreuchige 

quittung erthailt vnd fye folgents derselben aus erwehnten mittlen also vnd 

gewiss vnd vnfehlbarliehen contentirt vnd befridiget werden. Daran beschicht 

25 Vnser genedigister will vnd meinung. Geben in Vnserer statt Wien, den ze- 

hendten n o ve m b ris  an n o  sechzehenhundert ain vnd dreysfig, Vnserer reiche  

des römischen im dreyzehendten, des hungarischen im vierzehendten vnd  

des böheimbischen im fünfzehendten.

P rae fe c tu s ae rarii B o h e m iæ  p ræ sid e m  c am e rae  e t c o n s iliario s  c e rtio re s  fac it,  

35 h e re d ib u s  T yc h o n is B rah e ,  q u i te n u s  s ib i d e b itu m  d e n u o e x p op osc e rin t, s atis  h e ri 

n on  p o sse ,  c u m  p ro p te r in c u rs io n e s  h o stiu m  e t m ilite s  im p e rato rio s  p e r  h o sp itia  

d isp o sito s  re g n i s tatu s  m ise rrim u s  s it.

AN  DIE  Z U  H U N GAR N  VN D B ÖH E IMB  KÖN IGE : MAYT :  

WOHLVE RORDNE jTE N] CAME R-PRÄSIDE NT VND RÄTHEN IM 

KÖNIGRE ICH BE HAIMB, MEINEN GNÄDIGE N HERRN.

GNE DIGE  herrn herrn. Aus weylandt T ychonis B rahen seeligen erben vnd 

waisen E uer Gnaden eingegebenen vnd mir zue remidirten fu p lic atio n  

habe ich mit m ehrerm  vernohmben vnd solle hierauf E uer Gnaden zu berichten 

nicht vmbgehen, das m ir gewifflichen lieb währe, das ihnen den Brahischen

F erdinand m. p. A d  m an d atu m  e le c ti d om in i im p e rato ris  p rop riu m .
Jacob Berchtold m. p.30

[Annotatio:] fiat in fin u atio .

Ex originali in Arc hivo Ministerii rerum interiorum B ohemensis: F ase. T 64/ 1.

293 1636, julio.

in
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in ihrer angeschafften p rae te  n ß o n  aus den re standen bis zu e endt des 1631 

iahrs geholffen werden köndte, weiln aber, wie E uer Gnaden vnd mennig- 

lichen be wüst, dis königreich von letzt gedachter zeit an in ein sehr betrübten 

vnd schlechten standt gerathen, das nit allein wegen der feindlichen e infall, 

sondern auch der erschrecklichen Winterquartier der kays: fo ld ate fc a  die in- 5 

wohner eusserst ruinirt worden, das ihnen die reftandten abzuführen nicht 

müglichen ist, vnd verm ög ihrer gräflichen gnaden der herrn königl: statthalter 

ergangenen Verordnung den termin ft.T h om æ ,  wie auch
termin Allerheyligen gepafliret würdt, als wais bey beschaffener fachen, wie  

gehrn ich auch wolte ihnen den B rahifchen zue helffen, kein m ittel; wofern io 

aber E uer Gnaden, damit ihnen mit was geholffen würde, aus denienigen was  

verm ög ihrer königl: m ayt refolution an difer auf dis iahr bewilligten 

trib u tio n  möchte übrig bleiben, mit was anweisen wolten, stehet bey Dero 

Gnaden belieben. Mich Deroselben hierm it gehorsambist empfehlendt. E uer
Gnadengehorsam ber _. . . .  , „ „ ..

6 B artholome de Pauli von Poll m. p. 15
Ex originali in Archivo Ministerii rerum interiorum B ohemensis: F ase. T 64/ 1.

294. 1643, 4./ 14. martii.
C on firm atio  im p e rato ria n o m in u m  aliq u ot, q u ib u s F ran c is c u s  G an sn e b  T eng - 

n ag e l o rd in i fratru m  D om in ic an o ru m  ap u d  aedem  S .  Æ g id ii P rag e n s e m  c e s s e rat,  

in te r  quae p a rs  e s t p e c u n iae  p ro  in s tru m e n tis  T yd io n is  B rah e  ve n d itis  deb itae . 20

KAY: A SSE CURA TION  F Ü R DIE  GE IST L ICH E N
D O M IN IC A N E R  ORDE NS BE Y ST: ÆGIDI.

W IER F erdinandt der dritte, von Gottes gnaden erwöhlter römischer 

keyser, zu allen Zeiten m ehrer deß reichs, in Germanien, zu H ungern, 

Böheimb, Dalmatien, Croatien vndt Schlauonien etc. könig, ertzhertzog zu 25 

Österreich, marggraflf in Mähren, hertzog zu L uzenburg vnd in Schießen,  

vndt m arggraff zu L ausnitz etc. Bekennen für Vns, Videre erben vnndt nach
kommende könig zu Böheimb etc. hiemit offendlich vndt thuen kundt jeder-  

männiglichen:
Demnach Vnß die würdigen N. p rio r  vndt d o m in ic an e r  ordens 30

bey St:Ægidi in der alten ftadt Prag demüttigst angelanget vndt gebethen, 

jhnen dieienigen fiebentausendt achthundert vndt sechzig gülden, so von den 

fünff vndt zwanzig tausendt gülden rh., welc he von weyl: kayser F e rd in an d o  

dem andern, Vnsern hochgeehrten herren vattern, christmildisten angedächt- 

nuß, den drey vndt zwanzigsten ju lij des sechzehen hundert zwey vndt zwant- 35 

zigstenjahreß dero gewesten reic hshoffrath w e yl: F ranzen GanßnebT engnagel 

zur kayserl: gnad, iedoch ohne jn te re lle ,allergnädigst ausgesetz; 
auch die fiebenzehen tausendt fünff hundert gülden, so von denjenigen zwanzig  

tausendt schock meis:, welc he noch von weyl: keyser dem andern,
hochlöblichster gedächtnuß, weyl: T ic h o n is  d e  B rac h e  erben wegen erkauf- 40 

ten g e om  e  irischen in ftru m e n t:  vndt büchern mit sechs pr: cento gnädigst
verschrieben werden, herrührend, vndt auff fle geistlichen durch ordentlich 

c e flio n  kommen sein, anizo gegen zuruckgeb- undt derer dießfals
in handen habenden voriigen zwey en O b lig ation e n , deren eine den fünften 

au g u lti an n o  sechzehenhundert drey vndt zwanzig, die andere den drey 45
vndt
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vndt zwanzigsten ap rilis  des sechzehenhundert vndt vierzehenden jahreß  

d atirt,  von neuen verfic hern zu lassen, vndt fidi nun auf derentwegen bey 

Vnser Böhm: c am er buc hhalterey gepflogene ordentliche abraittung befun
den, daß erwehnteß c o n u e n i wegen der ersten post, derer fiebentausent acht
hundert vndt sechzig gülden, über die allbereith beschehene bezahlung noch 

viertausend! vierhundert drey vndt neinzig gülden fünff kreizer, an der andern 

post aber der fiebenzehentausent fünfhundert gülden noch zwölfftausent 

dreyhundert vndt zehen gülden capital vndt hieruon bieß den drey vndt 

zwanzigsten ja n u a r ij gegenwertigen jahrs an j u te re  H e fünfftaufent sieben
hundert neun vndt zwanzig gülden vierzig kreizer vier pfenning, vndt also in 

allen zusammen an capital und j ate re  H e benentlichen zwey vndt zwanzig-  

tausent fünffhundert vier undt dreysfig gülden zwey vndt zwanzig kreizer 

vier pfennig zu fordern berechtiget. Alß haben W ier ihnen darüber gebethe- 

nermassen diese Vnsere keyserlic he aff ertheilt, benebenst gnäd
zugesagt vndt versprochen, thue daß auch Zusagen vndt versprechen hiemis 

wissentlich vndt in krafft dieseß brieffs also vndt dergestaldt, daß W ier mehr-  

erwehnten geistlichen, oder wehm e fle diese Vnsere keyserliche schuldtver-  

schreibung mit gutten willen übertretten vndt übergeben würden, angeregte 

summa deren zwey vndt zwanzigtausent fünffhundert vier und dreißig gülden 

zwey vndt zwanzig kreizer vier pfennig aus allen vndt jeden Vnfers erbkönig- 

reichs Böh[ei]m mittein, es fey an c o n ß fc atio n e n ,  pöenfällen, c o n trab an te n  

oder andern dergleichen einkommen, welc he fle felbsten oder Vnsere Böhm: 

c am m er hiezu vorschlagen werden vndt anderen vorhero nicht allbereith 

versprochen oder vergeben sein würden, zu jhren guten gnügen bezahlen. 

Jm m ittelß aber, so lang fle verstandenermassen deren zwölfftausent dreyhun
dert vndt zehen gülden zwey vndt fünffzig kreitzer capital summa nicht völlig  

vergnüget sein würden, von drey vndt zwanzigsten ja n u a r ij dieß sechzehen
hundert drey vndt vierzigsten jahreß anzuraitten vndt hinführo die lands- 

breuchige j u te re  H e sechs pr: cento von halben zu halben Jahren iedesmahl 

p ro ra ta  deß ausstants reichen vndt bezahlen lassen sollen vndt wollen. Welc hes  

W ier dann also durch Vnsere Böhmb: c am m er Vnsern verordneten Böhm: 

rendtm eifter gebührlichen haben anbefehlen lassen, gnädiglich vndt ohne 

gefehrde. Zu vrkundt haben W ier Vnser keyserl: leere t hierauf drucken lassen.
Geschehen vndt geben in Vnserer ftadt Wien den vierzehenden monatstag  

m artij in sechzehenhundert drey vndt vierzigsten, Vnserer reiche deß römi
schen im sechsten, deß hungarischen im achzehenden vndt deß böhmischen 

im sechzehenden jahr. . , . ,
J A d  m an d atu m  Sacrae c æ fare æ  re g iae q u e

F erdinand! mp. m aje ftatis  p ro p riu m .
I f Vlric h F rantz von Kollowrath mp.

J. W. Berka graff v. H owora mp.
J. Chrift. Itter mp.

W. Molitor Böhm: cammer regiftrator mp.
Ex apographis in Arc hivo Ministerii rerum interiorum B ohemensis: Neue Manip. K 2/ D.

2 9 5 .  1645, 24. odtbr.
45 L itte rae  re g iae , q u ib u s G e org io  B rah e ,  d om in o p rae d ii H ve d h olm , p e rm ittitu r,  

ut, q u ic u m q u e  lap id e s  s c u lp tu ris  ve l in sc rip tio n ib u s  o rn ati e x  ae tate  T yc h o n is  

B rah e  H ve n æ  e tiam n u m  re ste n t,  in d e  au fe rat (u t ad  p rae d iu m  su u m  in  in s u la  

F io n ia situ m  iis  u tatu r) .

39 Vy
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VY  Christian den fierde, med Guds naade etc., giøre alie vitterligt, ait Vy  

OB ellkl: her Jürgen B rache tili H vedholm, ridder, Vor mand, raad och 

befalingsmand paaVort flott H agenschouff, naadigst haffuer beuilget och di
lati, saa och hermed beuilger och tillader, att hand huiß steene, forn i affgangne 

Thyge Brachess tid paa Vorti land H ven künde vere med nogen opschrifft 5 

eller andre udhugne figurer eder c harac terer tegnede och der samestedtz 

endnu findeß, der fraa  landett huor hen hannem ly ster m aa lade ud- och 

bortføre. F orbydendeß alle och enhuer sorite her Jürgen B rache her imoed 

efstersom forschreffuett staar att hindre eller udi nogen m aade forfang att 

giøre. Under Vor hyllift [och] naade. Gifsuet paa Vort flott Kiøbenhaffn den 10 

24. odi. 1645. Under Vorti zignett.
Ex Vedel Simonsen, Jørgen B rahes L evnetsbeskrivelse, Odense 1845, pag. 156 f.

296. 1651,31. jan./ 10. febr.
I m p e rat im p e rato r m ag is tratu i,  c u i n om e n  e s t R e ic h s p fe n n in g m e is te r,  u t A lb e rto  

C u rtio  e  so c ie tate  J e s u ,  c u i op e ra T yc h o n is  B rah e  re c o g n o sc e n d a e t d e n u o in  15 

p u b lic u m  e d e n d a trad ita s in t,  1800  th ale ro s  s ive  270 0  flo re n o s  attrib u at.

AN  DE N  RE ICH SPF E N N IN GM AIST E R
HUBE RTH PLE YMANN.

F erdinandt etc.

W IR geben dir hiemit gehör: zuvernehmen, wie daß W ir dem ehrwür- 20 

digen p a tri A lb e rto  Khurz der ro d e te t I e fu  priestern jn gnaden anbe
fohlen deß Ticho B rahe o p e ra  zu reuidire n vndt aufs neue in tru

zu lasßen, vndt zu solchem endt vo r den darzu erforderten vnkhosten 1800 

reich[s]th: auß denen zu Münster durch churfursten vndt ständt p e r  m aio ra  

Vnß verwilligten 100 monath römerzugs geldtern vndt zwa r in specie von 25 

denen darauf bey deiner vnderhabendten obern reichs casia khünfftig ein
gehenden mittein verordtnet vndt außgesezt haben.

Welc hem nac h Vnßer gd:ster befelch hiemit an dich jst, daß du dieße Vnßere  

kay: re fo lu tio n  vndt anweißung bey deinem vnderhabendten ambi gebüh-
rendt ad  n o tam  nehmest vndt deme zu folg ermeldem paiiy Khurtz obbedeüte 30 

1800 reichsth: auß verftandtenen reichsmittein, ob z wa r den ersteren, foher-  

nechst in deine ambis casia eingehen werdten, gegen deßselben genuegfamben 

Quittung gewiß vndt würc klic h abstatten vndt ric htigmachen sollest, welc hes  

dann dir so dann hierauff vndt gegen besagte bescheinung vo r guet vndt ric h 
tige außgab bey deinen ins khünfftig laistendten reichspfenning-ambts raittung 35 

zubelegen vndt zu pasfiern sein würdt. Daran vollenzihest auch Vnsern gdtsten 

willen vndt meinung. Geben Wien den 10. fe b ru :  651.
Ex adumbratione in Arc hivo Cameras aulicae Vindobonensi: Abteil. H offinanz 1651,10. F ebr.

297. 1653, 28. aug./ 7. sepi.
N e p tis  T yc h o n is  B rah e ,  quse  a le g ib u s  e c c le siae  c ath o lic æ  ab h o rre n s  F re ib e rg æ  40 

su b  tu te la e le c to ris  S a x o n iæ  se d e m  c o n stitu e re  c oac ta s it,  c u m  in  B o h e m ia  a li
quam diu
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q u am d iu  ve rs a ri s ib i op u s s it,  u t p e c u n iam  ( p ro p te r in stru m e n ta T y d io n is  ve n d ita)  

ju re  s ib i d e b itam  e x p o sc at, litte ra s  c o m m e n d atic ias , q u ib u s ad itu s  p e r  om n ia lo c a  

s ib i ap e riatu r,  ab  e le c to re  p e tit.

DURCHLAUCHTIGSTE R hochgebohrner churfürst, gnädigster herr. E uer 

Churfürstlichen Durchlaucht kan in tieffster demuth ich nicht verhalten,  

welchergestalt ich mich alhier im königreich Böhmen, vnd zwardt anitzo bey 

meinem bruder zu Degbowicz, in meinen rechtmessigen forderungen hin und 

wieder zu sollicitiren, und selbige so viel müglich in richtigkeit zu bringen, 

nothwendig eine zeitlang befinden muss. W an mir dann nicht allein die Ver
richtungen dahero sehr schwer fallen, weil ich der catholifchen religion nicht 

zugethan, und alfo mich stettigst besorgen muss, dass ich auis und gar davon  

getrieben werde, sondern auch zu noth wendigen hin- und wieder-reisens eines 

passes sehr benöttiget bin. Alss gelanget an E uer Churfürstliche Durchlaucht 

pp. mein demütigstes und gehorsambstes bitten, fle geruhen gnädigst, weill ich 

in die lO jahr als eine exulantin und betrübte wittbenebenft andern adelichen 

frawenzim m er unter dero proiec tor^  und schütz in E uer Churfürstlichen 

Durchlaucht pp. löblichen alten bergkstadt F reybergk mich auffgehalten,  

auch nechst verleyhung göttlicher hülffe und meiner mit grosser mühe und 

höchsten verlangen geendigter verric htunge alhier nochmals dorinnen zu be
harren gedencke, m ir mit einem offenen general-pass an iedes orths Obrig
keiten in königreich Böhmen fambt annectirter intercefsionalen, damit ich 

nicht allein fo lange geduldet, fondern auch in meinen rechtmessigen fachen 

gehöret, gefördert und m ir meine gebührnüfs ohne abzugk und unbeleitiget, 

frey und ficher hienaufs nacher F reybergk gefolget und passiret werden möge, 

gnädigst zu statten zu kommen. Solches wirdt der Allerhöchste E uer Chur
fürstlichen Durchlaucht mit langen leben, beständiger gesundheit und allen 

erwüntzschten churfürstlichen Wohlergehen hinwiederumb reichlich vergel
ten, und ich will göttliche allm ac ht hierumb inbrünstig anzuruffen zu keiner 

zeit unterlassen. Datum Degbowicz, den 7. september ftylo  n o vo  1653. E uer 

Churfürstlichen Durchlaucht pp. demütigste gehorsambste
Christina B arbara Salhaussin 

gebohrne von B rahe wittbe.
Ex originali in Arc hive publico D resdens!: Loc. 8298, Allerhandt Pässe 1638-56, Fol. 127.

298. 1653, 16./ 26. oeftbr.
L itte rae  c o m m e n d atic iæ  ab  J o h an n e  G e org io , e le c to re  S ax o n iæ ,  datae , q u ib u s  

C h ristin æ  B arb arae , vid u ae  d e  S alh au s e n ,  e  g e n te  B rah e ,  ad itu s  ap e ritu r.

P ASS VOR CH RIST IN E N  B ARB ARE N  VON  S AH L H  AU  SIN.

VON Gottes gnaden, W ir Iohann George, hertzog zu Sachssen, Iulich, Cleve 

und Berg, des heyligen römischen reichs ertzm arschalch und churfürst,  

landgraf pp. ( to tu s titu lu s )  thun hirmit kund und bekennen, dass lieh die er- 

bare, Unsere liebe besondere Christina B arbara von Sahlhausen, gebohrne von  

B raha witbe, eine geraume zeit in Unserer bergstadt F reyberg aufgehalten,  

und dermassen erwiesen, dass W ir und der rath daselbst mit ihr zufrieden 

sein können. Wann fle dann bey ihrem bruder und sonsten an andern örthern  

im königreich Böheimb allerhandt forderungen zu suchen, und Uns um b gne-
digften
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digsten pass und intercessionales angelanget hat, W ir ihr auch umb ihres  

kümmerlichen zustandes willen dieselbe nicht verweigern mögen.
So ist an alle und lede, so mit diesem patent ersuchet werden, Unsser nach 

standesgebühr freundlich, gönstig und gnedigstes gefinnen, an die Unserigen 

aber Unser ernster befehlich, mann wolle bemelte Sahlhaulin beneben ihren 5 

bey fleh habenden pferrden und andern sachen im königreich Böheimb so 

lange, biss fle ihre sachen und forderungen zum stände gebracht, unwegk-  

getrieben dulden, auch sonsten aller orthen frey, fic her und ungehindert 

passirend und repassiren lassen, ihr auch dem ihrigen aufs schleunigste ver
heißen, und sonsten allen fördersahmen, gnedigen, gönstigen und guten willen 10 

erweisen; das wird fle mit schuldigen danck erkennen, und W ir seind es umb 

einen ieden respec tui freundlichen, gönstig und gnedigst zuerwiedern erbötig, 

die Unserigen aber volnbringen daran Unsere ernste meinung. D atu m  Moritz
burg am 26. Octobris 1653.

Ex adumbratione in Arc hive publico Dresdensi: Loc. 8298, Allerhandt Pässe 1638-56, F ol. 128. 15

299. sine dato.
A lb e rtu s  C u rtiu s  m ille  ü o re n o s  ab  im p e rato re  p e tit,  u t lib ro s  m an u  sc rip to s  a 

T yc h on e  B rah e  re lic to s  typ is  d e sc rib e n d o s  c u re t.

A u GU ST I SSIM E  im perator ac  domine, im perator ac  domine clementis- 

X X .  firne. Manuscripta Tichonis B rahe, tot millibus florenorum  redem pta 20 

ab im peratore Rudolpho II., tot millibus sollicitata a Britannis, Gallis, Uanis 

lic itatoribus et ante annos aliquot Maiestatis Viae auspiciis ac  felic itate re 
cepta, iam diu publico et posteritati c om m unicari defiderat orbis litteratus.
Et c aetera quidem ex Maiestatis Vestrae imperio confecta sunt, quae ad 

maturandam  ornandamque editionem requirebantur, aliquot tantum  cen- 25 

tenes florenos in fubfidium tanti operis defiderat typographus, quos Vestra  

Maiestas iam diu numerandos m andavit questori suo imperiali baroni Plei- 

manno. Caeterum illo alias expensas obtendente et opere interim iacente ac  

exspectatione doctorum omnium frustrata roganda fuit S: C: M:tas Via pro  

suo erga bonas litteras et demerendam eruditam  posteritatem affectu, ut vel 30 

Pleimanno arc tioribus imperiis com m endetur solutio 1000 fi., qui ex priori 

Maiestatis Viae decreto adhuc praestandi sunt, vel aliunde ea summula fi non 

ex integro saltem per semisses numeretur. Si C: Mitis Viae c lementifiim ae  

voluntati me humillime ac  demififfime commendo. Sae: Caesi Mai: Viae  

humillimus et devotifiim us servus 35
Alb. Curts.

Ex originali in Arc hivo Camerae aulicae Vindobonensi: Abteil. H offinanz 1654, 8. Septbr.

300. 1654, 29. aug./ 8. sept.
C um  A lb e rtu s  C u rtiu s  e  so c ie tate  J e s u  c o n q u e stu s  s it,  e  2 7 0 0  flo re n is  s ib i 

attrib u as  p arte m  h au d  m e d io c re m  n on d u m  s ib i e x so lu tam  e sse ,  im p e rato r m a- 40 

g is tratu i,  c u i n om e n  e s t R e ic h sp fe n n in g m e iste r,  im p e rat,  u t ad  m ille  flo re n o s  

illi  attrib u at.

An
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AN  DE N  RE ICH SPF E N IN GME IST E R H UB E RT
BLE YMAN FREYHERRN.

F erdinand etc.
AU SS Vnserem vorigen dir zukhom benenkay: befelchschreiben wirdestdu 

5 XA.dich noch gehorsambist zuerinnern wisßen, waß gestalt W ir dem, tit:,
p [ atri]  A lb e rto  Kurtz der fo d e  te  tJ e  fu  prieftern zu re u id ie ru n g  vnd aufs newe  

in trukh außferttigung des T yc h o n is  d e  B rah e  o p e ru m  den nothwendigen 

Verlag der 2700 f: noch vnderm  10. tag monaths feb: des 651-isten-jahrs auf 

deine vnderhabenden reichs casia vnd die darin von den Mün sterischen 100 

10 röm erm onnathen eingehende mittel gd:ft angeschafft haben.
W an nun dan bey Vnß er p[ate r\ Kurtz anjezt wider von newem demüetigft 

angebracht, wie das jhm e an solcher anweißung vber etliche vorhin bezalte  

polten noch ein m erkhliches aufftendtig verbleibt, vmb desßen völlige abrich-  

tung er ganz jnstendig anhalten thuet, jn deme auß desßen mangel vorberur-  

15 thes newe truc khwerkh jnß steckhen gerathen: So W ir aber auß gewisßen 

erheblichen c o n lid e ratio n e n  vnd vrsachen nunmehr inn alleweeg baldt be- 

furdert gd:ft gehrn sehen wolten.
Alß haben W ir dich demnach desßen hiemis abermahls alßo in gnaden 

erinneren wollen, mit dem gd:sten weittern befelch, das du daran vnd darob 

20 sein, auch auf alle miti vndt weeg gedenckhen sollest, damit du mehrbesagtem  

p [ atri]  Kurtz an solchem ausstandt seiner vorigen asfignation aniezo wider 

biß in 1000 f: auß einem oder andern eingebunden mitti von denen noch 

vnuerwießenen reichs-contingentengewiß vnnd vnfehlbar dem negsten gegen
seiner gnuegsamben quittung würc khlichen abrichtest vnndt jhm e deßhalber 

25 soweith eon sentire st. Jnmasßen du deme also geh[o]rs:t woll rechts zuthuen 

wisßen wirdest. Vnd daran beschiht auch also Vnfer gdliter will vnnd mai- 

nung. Geben in Vnser statt Wien den 8. 7bris a:o 1654.
Ex adumbratione in Arc hivo Camerae aulicae Vindobonensi: Abteil. H offinanz 1654, 8. Septbr.

30

35

1597, 13. jan.
H e n ric o  R an z o vio  arc h ie p isc o p u s  C o lo n ie n sisp rivile g iu m  H o llan d ic u m  

B rah e  s e s e  p ro c u rare  c on atu m  e s s e  sc rib it,  se d  tam e n  ad h u c  fru s tra ;  E p is to las  

T yc h o n is  astro n o m ic as  s e  le g is s e  ait, u n d e  in te lle x e rit T yc h on e m  n on  solu m  in  

m ath e m atic is  e t astro n o m ic is ,  se d  e tiam  in  s p a g yric is  q u otid ie  d e le c tari,  c u i 

stu d io  tali viro  d ig n o  ip se  q u oq u e  op e ram  d e d e rit.  D e n iq u e  p aratu m  s e  e s se  c on 
firm at, u t in te r  T yc h o n e m  e t p atre m  C laviu m  B am b e rg e n se m  litte raru m  com 

m e rc ii o c c asion e m  p ræ b e at.

CO P IA L IT E R AR U M IL L U ST R E S: E T  RE VE RE N DISS: D:N I  

ARCHIE PISCOPI ET E LE CTORIS COLONIE NSIS AD PRODUCE M 

40 H OLSATIAE  DOMINUM HE NRICUM RANZOVIUM.

E RNST von Gotteß gnaden ertzbischoff zue Cöllnn. Vester lieber besonder, 

W ier könnenn euch gnediger meinung nicht verhaltenn, das W ier vor-  

schiner zeitt zwey schreibenn von euch empfangenn. Thun Vns so wol deß 

vberschicktenn T yc h o n is  d e  B rah e  re fo lu tio n  aufVnsere jhm  vorgebrac hte
q u æ ftion e s
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q u ae stion e s alß auch gegenn euch der vberschicktenn astronomischenn episto- 

lenn zura höchstenn bedanckenn, wollenn nicht vnterlassenn solches so woll 

vmb euere ais vmb des T yc h o n is  d e  B ra h e  person jederzeitt mit gnadenn 

nach mugligkeitt zuerkennenn.
Das W ier aber nicht ehe auf euer schreibenn geandtwortett, ist die vrsach,  

das W ier fast jn stetigenn reisen gewesen. So viel nun das schreibenn den 17. 
m ay betrifft, haben W ier nicht vnterlassenn durch Vnsern diener bey Vnserm  

geliebtenn herrnn vettern, dem gubernatorn jn denn N iderlandenn, vmb 

das begerte p riu ile g iu m  vo r T yc h o n e m  d e  B ra h e  anzuehaltenn, weiln aber 

fid i das gubernament jn vidi wege verkehret vnd itzunder widerum b das 

meist durch die spanische guberniret wirdt, habenn sy domals bedenckenn 

gehabt, das p riu ile g iu m  mitzuteilenn, sy weren dan vorfic hert, das Sp e c ie
m ath e Se o s  nichts darin tractiretwurde, so der relig io« jm  geringstenn möchte  

zue wider sein. Sonst haben W ir woll so vidi vorm erc ket, das es ein schlecht 

bedenckenn habenn würde. W as W ier nun jn diesem vnd andernn dem er- 

lichenn manne weiter zu gnaden können thun, wollen W ier Vns alzeitt 

willig erbottenn haben, auch euer weiterer re So lu tion  darüber erwartenn.
W ier sein bedacht, alsbaldt W ier widerum b jn Vnser stifft L üttich kom- 

menn, einen Vnsern diener, so W ier in  m ath e m atic is  ge
T yc h o n j d e  B ra h e  abzufertigenn vnnd mit jhm e allerley Vnsere d u b ia von 

wegen weite vnd vngelegenheitt des wegs persönlich c o m m u n ic ire n ,  auch 

seine in stru m e n ta &  o rg an a m ath e m atic a  besehenn zuelassenn, versehenn 

Vns, es solle jhm e nicht zuewider sein.
Sonstenn habenn W ier seine E p isto las  A S tro n o m ic as  mit vic is p e r  oc iu m  

vberlesenn. Befindenn dieselbe dermassen beschaffenn, das sy der expec ta 
re « ,  so W ier alzeit von ihme T yc h o n e  gehabt, nicht allein genug thun, 

sondern auch schie vbertreffenn. Wollenn nicht vnterlassenn an ihnenn gleich- 

fals zueschreibenn vnd c u rre n ti c alc aria  addiren.Sonstenn habenn W ier von
ihme T yc h o n e  noch nichts empfangenn. So habenn W ier auch ganz gerne 

auß seinen E p isto lis  verstandenn, das er lieh nicht allein in  m ath e m atic is  &  

aStro n om ic is ,  sondern auch in  S p ag yric is  täglichenn d e le n ire t,  Stu d iu m  tali  

u iro  d ig n u m ,  vnd könnenn euch gnediger meinung nicht vorhaltenn, das 

W ier Vns gleichfals viel jn diesem Studio e x e rc ire n ,  auch fast jn die 22 ja r nit 

so viel selzsame vnd wunderbarlic he sachenn so wol in  tran sm u tatio n ib u s  

als in  m e d ic is  gesehen.
W an W ier auch wistenn, das dem T yc h on j'  d e  B rah e  annemlich wehre,  

woltenn W ir auch jn diesem mit ihme vertreulic he correspo[n]denz haltenn,  

auch einenn c atalo g u m  etlicher spagirischenn e x p e rie n tz  zuschickenn. Wan  

nun etwas darunter, so jhm e gefällig, sol es von Vns vnuerhaltenn werdenn,  

wie W ir dan gleichfals Vns das jegen seiner correspontenz versehen.
W ier schickenn euch die o p e ra re u e re n d j p a tris  C lau ij B am b e rg e n Sis  e x  

So c ie tate  Je Su , welc her in te r  h o s  p a tre s  u n ic u s  ist, der in  m ath e m atic is  

geschriebenn. T e n e tu r ap u d  n o s  p ro  p a tre  p ro  tali
ap u d  H isp an os, G allo s  & J ta lo s ,  e tiam  ap u d  p læ ro s q ve  G e rm an o s  ad o ra 
tum E St v ir  S e p tu ag e n ariu s  &  u ltra.  Vnd gibt Vns groß wunder, d
E p isto lis  A Stro n o m ic is  d e  B rah e  seiner keine meldung hörenn thun. Mussenn 

gleich gedenckenn, weil er so weitt von denen landenn entsessenn vnd sein 

o p e ra  meisten teils R om ae  gedruckett, er möchte etwan bey euch nicht be- 

kant sein. Wann W ier dasselbige wustenn vnd T yc h o  d e  B ra h e  seine kundt- 

schafft leidenn möchte, woltenn W ier gerne ein anfenger ihrer correspon-
denz
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denz sein, verhoffendtlic h es solte ihnenn beidenn vnd dem ganzenn 

m ath e m atic o  damit hoch gedienet sein. Dieser d a m u s  hatt gleichwol
m ehr o p e ra  geschribenn, sein auch ezliche £ ub p ræ lo ,  darumb W ier albereitt 

geschriebenn. W an Vns dieselbenn zuekommenn, oder da W ier was weiters  

5 ap u d  alio s  p a tre s  ro d e  tatis  erfahrenn könnenn, sol es euch gleichfals aller 

ehestes vbergefchicket werdenn. W ier befinden aber, wiewol viel anfehen- 

liche m ath e m atic j vnter jhnenn sein, so ist doch keiner, der was m ath e fj 

schreiben oder trüc kenn lest, wegen des re spe c ts, den sy zu ihme tragen. 

E r ist sonst Vnser gar gutter bekanter vnd habenn von jhm e R om ae  an n o  

io &75 die E le m e n ta E u c lid is  gehöret. So ist er auch p rim u s  & m o to r p ro -
m o to r c a le n d a rij G re g o rian j.  Datum Arenßberg den 13. Januar nach
Christi geburtt 1597. E wer gutter freundtt vnnd gnediger herr

E rnst chursurst.
Ex apographo in B ibliotheca U niversitatis Monacensis: Cod. Bavar. 693 Fol., pag. 476 ff.
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INTER epistolas et acta ad vitam  et res T ydionis B rahe pertinentia hic col
lec ta sunt, quae antea publici juris fac ta sunt, alia nunc demum reperta.  

Ut enim hujus editionis ratio tulit, ut etiam quae antea edita essent, omnia  

denuo typis de scriberentur, ita per se quoque recte factum videtur, cum col
lectiones superiores compluribus de caulis non satis commode confectae fini. 

Saeculo quidem X VIII, cum pars harum  litterarum  prodiit, ab iis, qui talia  

edebant, non eadem postulabantur, quae nunc postulamus, illa vero permulta,  

quae saeculo X IX  plurimis libris atque editionibus publicavit R .  non
satis bene edita sunt, ea praecipue, quae primis suis libris edidit. Atque illud 

ipsum, quod verba in litteris reperta minus fideliter reddidit, causa est, c ur 

F .R .  F riis ,  qui per longam vitam  ea, quae ad magni astronomi vitam  et opera  

melius cognoscendam c onferre poterant, sedulo collegit, ex opera sua non 

eam laudem m eruerit, qua per se digna erat.
Cum praesto essent hae collectiones, quibus accesserunt plurimae litterae 

variis locis Angulatim editae, opera data est, ut ex arc hivis et bibliothecis 

Danicis atque exteris, quantum fieri poterat, omnis copia litterarum  invefti- 

garetur. Olim litterae dimissae sunt c ircum plurimas E uropae bibliothecas, 

atque ipse editor itineribus factis praesens bibliothecas et arc hiva excutiens 

omnia, quae adhuc restant, in lucem proferre conatus est; neque tamen omnia 

vere prolata esse summa fide contendere licet.
Postquam diligenter inquisitum est, cum quibus viris principibus atque doctis 

per varia vitae suae tem pora T ychonem conjunctum fuisse sciri vel conjectari 

posset, et postquam ipsi editori penitus perspectum fuit, in quibus archivis  

hujus aetatis vestigia rerum  ab eo gestarum reperiri suspicari liceret, anno 1912 

arc hiva fere triginta Germaniae, Austriae, Helvetiae, Italiae c ircumiit, quae sane 

non omnia ad hanc  collectionem augendam utilia fuerunt. Anno vero 1924 

perm ulta exempla typis descripta cum ipsis litteris Balneae exstantibus collata  

sunt; ea enim, quae lucis ope expressa sunt, ea praecipue, quae Danico et Ger
manico sermone conscripta sunt, difficulter saepe leguntur. Denique vere anni 

1927, quae anno 1912 Vindobonae et Bragae perlustrata erant, suppleta et c or
rec ta sunt, quod jam  ea de causa praetermittere non licebat, quod aliter non 

recte nominari poterant; nam post bellum ingens multae litterae ex Austria 

in novam  rem  publicam Czechoslovacicam translatae erant. Ut omnia com 
plectamur, quae in hac  collectione proferuntur, hausta sunt ex arc hivis et 

bibliothecis H auniæ, Viburgi Jutorum , H olmiæ, H amburgi, Rostochii, Sve-  

rini, Marburgi, Magdeburg!, Dresdæ, Monachii, Pragae, Vindobonae, Bafileae. 

Maxim am  autem copiam praebuerunt H aunia, F raga, Vindobona, Bafilea.
Inter collectiones H aunienses primum commemorandae sunt variae partes 

Arc hivi Regni Daniæ (ac praecipue Arc hivum  cancellariae Danicae), in quibus, 

ut fac ile intellegitur, litterae pleraeque reperiuntur, in quibus de T ychonis vitae 

rationibus agitur. Interciderunt tamen litterae magni momenti, ut arc hetypum  

illarum  litterarum , quas d. IO m. Julii a. 1597 Christiano IV regi T ycho Rosto- 

chio misit, et adum bratio regis responsionis d. 8 m. Octobris datae, quorum  

utrumque in justa form a compositum in Arc hivo cancellariae asservari debe-
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bat, at tantum ex exemplis descriptis alibi ac ervatis nobis notum est. Plurima  

praeterea reperiuntur inter exc erpta J a c o b i L an g e b e k ii (in B ibliotheca Regia) 

et in ejusdem diplomatario (in Regni Archivo). Primus L an g e b e k iu s  litteras  

ad vitam  T ychonis pertinentes rationaliter et c ircumspecte collegit, quarum  

pleraeque in tomis primis c om m entariorum  ab eo nuper conditorum, qui 

appellantur »Danske Magazin«, prodierunt. Copiam ei praebuit Arc hivum  

Regni Secretum , alia c ontribuerunt amici docti; postea vero in arc hivo arc is  

Rosenholmii epistolas atque litteras multas atque graves repperit. Hic non 

solum asservabantur epistolae inter T ychonem et Oligerum Rosenkrantzium  

datae, in quibus artes et doctrinas trac tabant, sed etiam litterae haud paucae 

de rebus T ychonis agentes, inter quas fuerunt exempla descripta litterarum,  

quae ipse T yeho amico miserat, in arc hivo Rosenholmiano locum invenerant.  

Arc hivum  hoc  c irc a annum 1760 H auniam transportatum  est, ubi integrum, 

ut videtur, transscribendum c uravit L an g e b e k iu s ,  postea in N orvegiam trans 
latum  est et a. 1826 in incendio urbis F rederikshald deperiit. Inter collectiones 

Langebekii (»Samlinger« VI) in Regni Arc hivo asservatas reperitur »Reper
torium  over det Rosenholmske Arc hivs gamle Dokumenter«, a Langebekio a. 

1762 confectum, cujus fasciculus 39 ita inscribitur: »Epistolae T ychonis Brahei 

ad Olig. Rosencrantzium, item ad T ychonem c arm ina doctorum virorum  

aliaque nonnulla ad eius historiam pertinentia. 1587-1601«. E xempla horum  

descripta in L an g e b e k ii diplomatario reperiuntur, non tam en uno loco, sed 

par annorum  seriem dispersa.
Bragae et Vindobonæ praeter schedas bene notas a T ychone et Keplero re 

lictas, quae in B ibliotheca national! Vindobonenli ac ervantur, plurimae litterae 

in multis ac  variis arc hivis reperiuntur. Quae Bragae ac ervantur, maxime  

reperiuntur in Arc hivo Ministerii rerum  interiorum, cujus potisfima pars  

vetus est Arc hivum  praefecti Bohemiae, quod usque ad bellum ingens separa 
tum m anebat; Vindobonæ maxime reperiuntur in Arc hivo Camerae aulicae, 

e quo magna pars tabularum  aerarii Bohemici nunc Bragam translata in 

Arc hivo arc is H radschin ad tempus ac ervatur, donec omnia arc hiva rei 

publicæ Czekoflovacicae de novo ordinentur.
Balneae in Bibliotheca U niverlitatis omnia, quae ad T ychonem attinent,  

duobus voluminibus comprehenduntur, quae pertinent ad collectionem auto-  

graphorum et nunc etiam Agnata sunt »Briefband« G 1 23 et G I 35. Quae ante 

obitum m aiore ex parte descripserat et ediderat R . F riis ,  nec tamen opus 

perfecit. Hae litterae ratione nunc plerumque relic ta nec fatis commoda con
servatae sunt; postea enim quam unumquodque arc hetyporum  vel adumbra-  

tionum c harta densata c ircumdatum e It, omnia timui ligata sunt, quo factum  

est, ut locis compluribus verba vel sententiarum partes, quae in margine lit
terarum  polita sunt, sub c harta densata occulerentur, quae nili rem ovetur,  

sententia non intellegitur. Quod cum F riiß u s  non semper anim adverterit, quae 

in margine addita erant, saepius eum fugerunt — licet sperare in hac  editione 

pleraque recte expressa esse. Ceterum non satis graviter moneri potest, quae 

in his epistolis, quas ultimis vitae suae annis T ycho dedit (quae omnes Balneae
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asservantur), adum brata reperim us, ante epistolas missas plerumque fine 

dubio c orrec ta esse; sunt autem, quae numquam fortasse nitide descriptae vel 

prorsus aliter elaboratae fint.
In epistolis ac litteris seligendis, quae hac  editione complectendae erant,  

c erta ratione actum est.
Operam dedit editor, ut omnes epistolas asservatas a T ychone et ad eundem  

datas, in quibus res ejus privatae trac tantur, exhiberet; sunt tamen ex illis, 

quae, cum res ad astronomiam pertinentes tractent, inter »E pistolas astrono- 

micas« (in tomis VII et V ili positas) locum reppererint neque hic iterari 

potuerint. Praetermissae sunt praeterea litterae regiae haud multae in illos libros 

relatae, qui exem pla transscripta litterarum  a Cancellaria missarum continent, 

quae ad m ajorem  numerum hominum missae sunt, qui loco aliquo apparere  

vel pecuniam debitam solvere jubentur vel similia. Hujus generis litterae, quas 

T ycho, ut qui homo nobilis Danus vel praefectus insulae Hvenae esset, simul 

cum compluribus aliis accepit, iisdem plane verbis conscriptae sunt neque 

quicquam continent, quod ad aestimationem T ychonis indolis aliquid tri
buere possit; hoc  solum inde apparet, illis locis eum adesse potuisse, nisi forte  

excusationem attulerit, aut aliquid ei praeceptum esse, quod utrum re vera  

exsecutus fit, an non, scire non possumus. Hae sunt illae litterae:

1577, Maji 7. Complures homines nobiles a rege jubentur, ut baptismo principis Chriftiani 

H auniæ interim i (Sjællandske T egnelser X III, 267).
1578, Julii 21. Rex homines nobiles, qui in regione Luggude praedia poffident (ut T ychonem,  

dominum praedii Knudftrup), rogat, ut in fundis luis per tres annos venationem vetent. — Similes  

litterae d. 9 m. Junii a. 1851 datae pro annis tribus fequentibus (Skaanske T egnelser I, 153 et 250).
1579, Januarii IO. Rex aliquot homines nobiles Timui cum uxoribus earumque filiabus invitat, 

ut nuptiis N icolai Parsberg, quas ipfe in arce Koldinghus celebraturus eft, interluit; inter quos 

eft T ycho line uxore (Sjællandske T egnelser XIV, 155).
1581, Julii 12. L itteræ regiae compluribus hominibus nobilibus datæ, qui H auniæ domus 

poffident (inter quos eft T ycho, qui in vico, qui Snaren appellatur, domum poflidet), quibus 

rogantur, ut mercedem habitationis dimidii anni ad H auniæ munitionem conferant (Sjælland
ske T egnelser X IV, 486).

1582, Januarii 21. Rex complures homines nobiles cum uxoribus earumque filiabus invitat,  

ut nuptiis aliquot, quas H auniæ in arce celebraturus eft, inter fint; inter quos eft T ycho fine 

uxore (Sjællandske T egnelser X V, 18).
1582, Septembris 21. Praefeci complures aliique, qui a rege pecuniam mutuam fumpferunt, 

monentur, ut ante diem natalitiorum debita folvant; inter quos T ycho quingentos thaleros debet 

(Sjællandske T egnelser XV, 109).
1582, N ovembris 29. Rex complures homines nobiles cum uxoribus earumque filiabus invitat, 

ut nuptiis H enrici Belov, quas ipse in arce Koldinghus celebraturus eft, interfint (Sjællandske  

T egnelser X V, 144).
1589, Augufti I. L itteræ regis nomine a regni procuratoribus datæ, quibus praefeci N orvegiæ 

(inter quos T ycho, praefectus feudi N ordfjord), qui propter alia munera in praefecturis Iuis 

adeffe nequeunt, monentur, ut virum  probum muneri praeponant, qui N orvegiæ procuratori 

dicto audiens fit (Norske T egnelser II, 45).
1591, Aprilis 25. L itteræ regis nomine datæ, ut praefecti N orvegiæ prædiorum feudi loc i libi 

concefforum indicem planum et verum mittant (N orske T egnelser II, 122).
1596, Maji 2. L itteræ regis nomine datæ, quibus complures homines nobiles invitantur, ut 

regis coronationi ipfi interfint (Sjællandske T egnelser XVIII, 504).
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E x actis Ave tabulis, quaecumque editori innotuerunt, rec epta sunt, quae 

cum ipso T ychone aliquo modo conjuncta fint, excepta sola tabula ven
ditionis m em branac ea d. 6 m. Augusti a. 1594 data, qua praedii Knudstrup 

in Sc ania liti dimidiam suam partem  Stenoni fratri T ycho concedit. H anc  

cum aliis tabulis ad eam  pertinentibus in arc hivo arc is Gaunø asservatam,  

cum verbis tantum sollemnibus conscriptae fint, hic prætermifimus. L ocum  

tamen dedimus litteris ad hanc  venditionem ipsae quoque pertinentibus, d. 
IO m. Augusti a. 1594 datis, quibus T ycho libi excipit, ut postea quoque »Do
minus de Knudstrup« libi appellari liceat; quae nunc in collectione quadam  

autographorum Am eric ana asservatur.
E x epistolis, quas alii homines inter se dederunt, de T ychone agentibus et 

ante m ortem  hujus scriptis, illis tantum  locus datus est, quae non solum obiter 

eum perstringunt, sed res ejus trac tant vel de indole ejus judic ium faciunt.
Denique etiam e tempore, quod m orte T ychonis posterius est, nonnulla  

allata sunt; hic  vero delectus factus est, cum talium tantummodo epistolarum  

ac  litterarum  ratio habita est, quae proprie agunt de operibus ejus vel rebus 

ab eo relictis et ab iis hominibus scriptae sunt, qui proxim e cum eo conjuncti 

erant, denique quae res et loca trac tant, quae aliquo modo ad eum, dum inter 

vivos erat, pertinebant aut ad fam am  ejus nominis aliquid c onferre possunt. 

Praetermissa autem sunt, quae de liberorum  rebus tantummodo agunt. E x his 

tamen monumentis, quae omnes in medias res nos agunt, nulla interposita  

litterarum  m em oria, rursus selecta sunt, quae m ajoris momenti sunt. Nam  

omnem justam rationem  excederet, fi totam  copiam libellorum  c eterarum 
que litterarum  Bragae et Vindobonae asservatarum  ederemus, quae de pecunia  

agunt heredibus T ychonis ab im peratore debita, cum patris instrumenta  

librosque observationum ab iis emisset. Patet enim ex his ipsis libellis, ali
quoties centenos tales multis annis heredes dedisse, quorum magna pars ad
huc exstat. Hic tamen pauci tantum eorum allati sunt, qui, ut sperare licet, 

progressum hujus negotii diutini et paene infiniti satis perspicue ostendunt. 

Qualem exitum habuerit, vix  plane explic ari poterit, quamquam historici 

Bohemici nuper in rem  diligenter inquisierunt, eo perducti, quod de posses
sione litterarum  ad T ychonem pertinentium in B ibliotheca national! Vin- 

dobonenfi asservatarum disceptabatur. N umquam legitime negotium com 
positum videtur; nam satis m ature heredes partem  postulatorum suorum  

monasteriis tradidisse videntur (videlicet ea se exigere posse non arbitraban
tur), aut mercibus pro pecunia summiniftratis iis satisfactum est. In tribus  

tabulis hic praetermissis, quibus a tabulariis Camerae B ohemicæ d. 23 m. 

N ovembris a. 1671 quibusdam e posteris T ychonis ratio redditur (in Arc hivo  

Pragenfi Ministerii rerum  interiorum : Neue Manip. T 91/ 1 asservatis), de pe
cunia pro instrumentis venditis debita agi c lare perspicitur, quamquam alia  

postulata illis im m ixta sunt; neque tam en intellegitur, sitne illo tem pore totum  

negotium explicatum. Postea quoque, usque ad finem secuit, viduae Ottonis 

B rahe, T ychonis nepotis, a Camera B ohemica aliquid pecuniae debitum fuisse 

videtur; intellegi tamen non potest, sintne haec quoque postulata ex  instru-
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mentis T ychonis venditis orta. Optimum exemplum hac  re præbetur, quo 

perspicere licet, quam unice idoneae fuerint camerae imperatoriae ad debi
torum  solutionis dilationem, ita ut quae ab aerario imperatorio postulabantur, 

senfim in oblivionem venerint.
Huic ultimae collectionis parti opus esse videbatur temporis limitem ponere,  

qui politus est ad annum fere quinquagefimum post T ychonis mortem, cum  

proxim a progenies ejus e conspectu recedit, et res omnino mutatae sunt. H ac  

praecipue ratione perducti ex iis, quae de observationibus atque operibus 

T ychonis edendis acta sunt — praeter illas epistolas, quae rationes, quae Rep
lere  cum heredibus T ychonis intercedebant, tam lingulariter illustrant atque 

etiam limite indicato anteriores sunt — pauca solum attulimus Vindobonae 

ac ervata , antea, ut videtur, non edita, quae ad Albertum Curtium attinent;  

præterm ifim us vero, quae de observationibus a B artholino et Picardo edendis 

acta sunt. Nam praeter id, quod limes temporis ita usque ad annum 1700 pro- 

m overetur, haec diligentissime edidit E.C. (H istoriske E fterretninger
om det störe kongelige Bibliothek i Kiøbenhavn ed. 2, p. 50 sqq.), supplevit 

autem F.R. F riis  in commentatione ad finem non perducta (Kulturhistoriske  

Studier fasc . 2, 1909, p. 120 sqq.) et ac c urate pertrac tavit L . E . D re ye r  in 

prolegomenis primo observationum torno praemissis (hujus editionis tom. X).
In litteris his edendis ita actum est, ut omnes ex ipfis archetypis, nonnum

quam lucis ope expressis, aut, fi arc hetypa deerant, ex exemplis veteribus  

transscriptae Sint. Quinae solum (nr. HO, 111, 162, 261, 295) ex exemplis olim  

typis descriptis transscriptae sunt; quaternae enim, quas in Danske Magazin 

II (1746) edidit JacobusLangebek, nunc interc iderent, ac  ne regiae quidem
litterae a. 1645 datae, quas a. 1845 edidit V e d e l investigari potuerunt.
Neque enim reperitur in Arc hivo Cancellariae, neque in tabulis litterarum  

missarum neque inter adumbrationes, quare suspicari licet, in arc hivo aliquo 

praedii F ionienfis, H vedholm fortasse, archetypum  a V e d e lio  S im o n fe n  re 
pertum esse. Illic  vero nunc non reperiri quaerentibus nobis responsum est.

E dita sunt omnia ad verbum  atque ad litteram, ita tamen, ut litterae m ajores  

vel minores non eadem ratione redditae Sint, quam sequuntur arc hetypa.  

Ceterum in rebus ad orthographiam pertinentibus nonnumquam minus con
stanter actum est; ubi enim ex arc hivo aliquo Singulae vel paucae litterae quae
rendae erant, commodius visum est ex illo arc hivo exemplum transscriptum  

confirmatum  quaerere, secundum quod exemplum, quod edebatur, c orrec 
tum est. Idem locum habet in litteris sermone Bohemico conscriptis, in quibus 

illa ratio scribendi adhibita est, qua historici Bohemici plerumque utuntur. 

Hic ea quoque difficultas occurrit, quod in hoc  genere typorum , quo uti 

fumus, ea copia typographo defuit, quae accentus Signa ponere permittit,  

quod tamen eo minus nocuit, quod in sermone Bohemico antiquo accentus 

Signa rarissime adhibentur.
Denique hoc  animadvertendum est, nullas litteras earum, quae hoc torno 

continentur, totas ipsius T ychonis manu conscriptas esse. Epistolae ipsius manu 

conscriptae paucissimae omnino reperiuntur, ex annis vero ultimis fere nullae.
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Scribas suos Ave amanuenses ipsos vel se dictante epistolas adum brare, alios 

vero adum bratas recensere jubebat, denique ipse aliquando sua manu c or
rigebat. Omnes vero epistolae a T ydione datae hic editae a scribis vel disci
pulis nitide descriptae sunt; semper autem ipse nomen suum subscripsit.

Annotationibus additis illa tantum explanata sunt, quae, ut res intellegeren
tur, explanatione egebant; cum enim verba explic antur, tum res et homines, 

illuftrantur, qui nominantur vel perstringuntur. E xplicatio vero sive interpre 
tatio perpetua addita non est; talis enim petenda est ex uberrimis scriptis, 

quibus de T ychone agitur. Conspectum utilem praebet Biblio
grafie Ceskê H istorie III (Bragae 1906), p. 535 sqq., qui affert 109 libros et 

commentationes m ajores vel minores; comparandae vero sunt bibliographiae 

Danicæ, ut E ric h fe n  e t K ra m p ,  Dansk historisk Bibliograf! HI, p. 98 sqq.
Pro auxilio, quod benignissime tulerunt arc hivorum  et bibliothecarum  

exterarum  praefecti eorumque adjutores, cum per litteras quaestionibus re 
spondentes, tum litteras ac  tabulas H auniam mutuas dari liuentes, tum ipsi 

editori praesenti laborem  levantes, ex animo gratias agit editor. Inter illos 

autem maxime dr. J o f e f  B e rg i,  arc hivarius Arc hivi Ministerii rerum  in
teriorum  Pragensis, opem gratissimam tulit. L itteras Bohemicas in usum 

editoris legit et c orrexit H e le n e  C ron e ,  bibliothecaria Regiae Bibliothecae 

H aunienfis, L atinas exam inavit dr. I o an n e s  R æ d e r.  Idem argumenta sin
gulis litteris praemissa et has annotationes in L atinum vertit.

a d  p a g .  3,4. Brenkerke — B ræ n d e k irk e  live  

B rän k yrk a  (Sueciæ), ubi proelio Inparatus eft 

rex Chriftianus II.
a d  p a g .  3,8. leckt — s an k , i. e. occidebat (sig e ,  

s yn k e  —  occidere).
a d  p a g .  4,19 fqq. F ieri potest, ut litterae 4 non 

reCte relatae fuit in tabulas Cancellariae. Videtur 

agi de praedio Gislevgaard in regione S k y ts ;  

hoc tamen praedium fub cura T ychonis Brahe, 

O tton is filii, fuiffe non confiat. Confiat vero viro  

ejusdem nominis, T ychoni Brahe, J a m  filio, 

praedium Gislevgaard in regione J e rre liad  d. 
17 m. Dec. a. 1571 feudi jure conceffum effe 

(cf. Kancelliets B revbøger 1571-75, pp. 94 et 441).
a d  p a g .  7,33. ether forhollde — e d e r oph olde ,  

i. e. in habitatione remanere.
a d  p a g .  9. In epiftola d. 3 m. F ebr. a. 1579 

ab Arnoldo H vitfeld ad Chriftophorum Valken-  

dorff data (in Arc hivo Regni Damae: Privat- 

arkiver: Kriftoffer Valkendorff) haec leguntur:  

»Ydermere fender ieg dig kon: mtt:s breff fili 

T hyge E rade Ottißen om dennd wnge herris [i. 
e. U inci, filii F rideric i II] natiuitett att giørre, at 

thet maatte Tendis hannem tillhennde«. At hae 

litterae regiae neque in tabulis Cancellariae ne 
que inter eiusdem adumbrationes reperiuntur.

a d  pag. 15,35. forheide — b ortød sle ,  i. e. d is 
pare.

a d  pag. 26,17 s q q .  L it t e ra ru m  4 0  a d u m b r a t io  

m u lt is  lo c is  c o rre c ta  e ft  a c  le g it u r  d iffic u lt e r .  

E ft u b i e  d is p o fit io n e  p r io r e  v e r b a  q u a e d a m  

r e m a n fe r in t ,  quae, fi fe n t e n t ia m  in t e lle c t u r i fu 

m u s ,  p ra e te re u n d a  fu n i.

ad pag. 2 7 ,4 .  Avtopoli — legi potest etiam  

A c ro p o li,  quod harum litterarum fermoni Timui 

jocofo ac contorto melius fortaffe convenit, 

ad pag. 28 ,14 .  refiifi — rig tig st,  i. e. reCtiffime. 

ad pag. 28,34. bewagenhet — in ipfis litteris  

fcriptum eft b e m ag e n h e t.

a d  pag. 40, nr. 62. Die 11 m. Decembris Men- 

ningio Reventlov pro quattuor m illibus thale-  

rorum ab eo perfolutis apocha data eft (Jydske 

Register 5 ,2 6 ).
ad pag. 44, nr. 69. Ut vac ua quaedam relic ta  

fini, eo factum eft, quod is, qui indicem con
fecit, non omnia nomina novit aut memoria  

tenuit, et quae deerant, pofiea addere voluit.
ad pag. 53. Patet ex Dronning Sophies Teg- 

nelser 1588-92, fol. 33, pecuniam T ychoni m u
tuam datam, cujus in litteris 82 et 83 mentio 

fit, jam  litteris reginae d. 17 m. Junii a. 1589 

datis repetitam effe.
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ad pag. 54,12. Prebend Bildtz Sau g e r — intel
legi illud quidem potest, Ted fortaffe fcribi de
buit »Sou g e d «, i. e. procurator.

a d  pag. 58,7. variam  — vars o m , i. e. custodia, 

a d  pag. 63,1-13. E tiam anno 1594 a portitoribus 

H ellingoræ T ychoni pecunia M uta  eft, fortaffe 

tamen quae ab anteriore tempore ei debebatur. 

H olmiæ enim in Regni Arc hivo haec apocha  

ipfius manu fubfcripta reperitur (H ammersam- 

lingen: Utländska autografer): Kiendis ieg mig  

haffue faadt aff w. mandi h. Albric ht F riis 43 

gamle dir. fraa tolbodspengerne y H elfingør. 

Schreffued aff Vranienbork d. 12. ju: anno 94. 
T ycho Brahe.

ad pag. 68,40. foreldre — F o rfæ d re ,  i. e. ma
jores. Mater regis, Sophia, vidua regis F rideric i 

II, anno demum 1631 mortua est.
ad pag. 70,8. medfølgendis breff — E piftola, 

quam dedit Lauge colonus, in tabulas Confi-  

ftorii relata illa  quidem eft; hic  vero praeter
eundam duximus.

ad pag. 91,7. munckells fnack (etiam aliquot 

loc is in loquentibus) — M u m m e sn ak , M u m m e l- 

sn ak ,  i. e. rumores leves ac perplexi.
ad pag. 93,12. opthagis — o p sæ tte s,  i. e. dif

ferri.
ad pag. 99,17-18. Afferuntur verius Manilii 

A stro n .  I 41 fq. (ut faepius apud T ychonem).
a d  pag. 101, 3-6. Jam  d. 21 m. Sepi a. 1596 

Laurenti© Krufe, praefecto arcis B ergenhus,  

conceffum erat feudum N ordfjord; cum vero  

T ychoni immune conceffum fuiffet, illi iniunc 
tum erat, ut reditus certi atque incerti rationem  

daret, et pro opera fua ei conceffum erat, ut 

reditus incerti tertiam tantum partem retineret,  

exceptis tamen vectigalibus et portoriis, et quae 

e naufragiis redirent.
ad pag. 103,33. opfkuis — op sk u d ist o p sæ tte s , 

i. e. differri.
ad pag. 110,37. dominus latinus — i. e. for

taffe Chriftianus F riis cancellarius.
ad pag. 122,43. anmode — b ryd e  s ig  om f i. e. 

curare.
ad pag. 122,49. fortagdte ord — ford æ k te , ik k e  

lig e fre m m e  Ord, i. e. verba contorta. T ychonem  

rex admonet, ut fupplex fe adeat neve per am 
bages Tibi notum faciat, munus aliquod fe ex
petere.

ad pag. 124,2. m o la rib u s—ita correxit Lange- 

bek; nam in apographo primum fcriptum erc.t 

in p le n tib u s .

ad pag. 124. Cum litterae 136, etfi ipfum ar
chetypum eft figillo munitum, inter chartas

T ychonis Vindobonae reperiatur, numquam  

miffae effe videntur.
ad pag. 126,9. innenworden — in n e  g e w o r 

de n  (ex in n e w e rd e n ), i. e. intellexi.
ad pag. 127 fqq. T eftatur Jacobus Langebek 

(Danske Magazin II, 344) litteras 138 [in ar
chivo arcis Rofenholm] adiectas fu ille litteris 

137 m arduom  B randenburgenfi datis et fimul 

cum his illi porrectas effe opinatur. Addit vero  

fieri poffe, ut etiam alia exempla facta et aliis  

principibus Germaniae miffa fint.
ad pag. 129,41. vnd feinen — fcriptum fuiffe 

videtur: um  Seinen.

a d  pag. 131,30. den einfchluß — videtur effe 

litterae 137.
ad pag. 143, II fqq. Eft liber Raimari Urfi 

D e  aStron om ic is h yp oth e Sib u s (Bragae 1597).
ad pag. 151. Patet ex adumbratione Vindo

bonae (in H aus-, Hof- und Staatsarchiv) ac er
vata, fimul cum litteris 161 (ex archetypo H am- 

burgenfi) litteras eiusdem argumenti Magde- 

burgum miffas effe.
a d  pag. 153,42. Archetypum epiftolae Mag- 

dalenae Brahe Langebekii tempore ab Jacobo  

Bircherod poffidebatur.
ad pag. 157,31. T itan — cognomen inditum  

erat E neo E rici Lange, fponfo ac poftea marito 

Sophiae Brahe.
ad pag. 158,22. Mercurius — Hoc cognomine a 

T ychone et ejus forore in epistolis ufurpato fig- 

nificari videtur Chriftianus F riis c ancellarius;  

hoc intellegitur ex iis, quae dicuntur de Mogens 

Bertelfen Dallin (pag. 180, 33 fqq), qui poftea 

partem vitae in illius praedio B orreby degit.
ad pag. 159,10. Kelbna — H oc idem effe quod 

K e lb e rla , oppidum quattuor fere militaribus 

ad verius feptentrionem et orientem B runsviga  

diftans, opinatur F. R. F riis (Breve og Aktstyk- 

ker p. 45). At etiam K e lb ra  legi fortaffe potest, 

quod nomen eft oppidi Thuringiae in radic ibus 

montis Küffhäufer liti.
a d  pag. 159,29. itt breff — i. e. litterae 164. 
a d  pag. 160,31. kierre broder— »Broder« (fra 

ter) fient etiam »Svoger« (affinis) hic  adhibetur 

de neceffitudine magis remota. E fke Jørgenfen 

Bilde (1552-1619) ita cum T ychone cognatione 

coniunctus erat, ut avus ejus paternus, E fke 

Bilde, regni magister ( f 1552), confobrinus effet 

Claudii Bilde, avi materni T ychonis ( f 1558).
ad pag. 160,40. Chreftenn Lenuig (Lemuig)  

— eft fine dubio Chriftianus Longomontanus.
ad pag. 161. Sidfel Jørgensdatter U m e pri

mum nupferat Alberto Oxe ( f 1577), iterum
41
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F riderico H öbe (*J* 1597); mariti feror Johanna  

Oxe cælebs mortua erat 1589. Cf. pag. 186.
ad pag . 162,5. ganning (legi potest etiam  

gannig) — Y n d lin g sfh e st] ,  i. e. [equus] prae
cipue dilectus.

ad Pag. 163,25. Soffi Paxfis — Sofie Galt 

( f 1603), uxor Chriftophori von F eftenberg ge
nannt Packisch five Pax ( f 1608), praedii vic ini 

poffeffor. Cf. pag. 47,4.
ad pag . 164,3. vertens — weitere, fü rd e rh in . 

Sim iliter (vertor, ve rte re  etc.) in fequentibus.
ad pag . 164,12. darfchießen — vo rfc h ie ffe n ,  

le ih e n , i. e. mutuare.
ad pag . 169,38. fnucket verhefftig folck — 

p yn te lig e  (Suecice: sn u g g )  og  so lid e  F o lk ,  i. e. 
homines lepidi atque integri.

ad pag . 173,26. N orden -  urbs F rifiæ orientalis,  

ad pag . 173,26. grete — g rê t (in lingua Ger
manica inferiore) =  W ie fe ,  W e id e n lan d , i. e. 
pratum.

ad pag . 174,17. midt — m it =  ü b e rd ie s, til- 

m e d , i. e. e tiam , ut fæpius in lingua Germanica  

inferiore (et etiam in Danica). Dicere vult:  

H omo quidam Amfterodamenfis, qui etiam  

inter nobiliffimos erat.
ad pag . 174,30. F robenius — D. 5 m. Maji a. 

1598 pactio facta eft inter Rantzovium comitem  

de B reitenburg et magistrum F robenium, qui 

praedium Wandsbeck a 16 Maji 1599 ad 16 

Maji 1603 conduxit (exemplum transfcriptum  

in Arc hivo Regni Damae: P rivatarkiver) . Con
ductio anterior hac prorogata eft, et eodem  

tempore T ycho hic  habitavit. In pactione inter 

alia haec leguntur: »Wan auch T ycho B rahe 

von dem hauße abzöge, hatt fidi der her ftadt- 

halter Vorbehalten follich hauß famptt den 

gemachernn, welc he ietzo T ycho ein hatt, in 

fonderheit zuuorheuren«.
ad pag . 176,37. Kort — K o rt A s lak s e n  (C u n - 

rad u s A s lac u s ) ,  poftea profeffor H aunienfis  

( t  1624).
ad pag . 177,7 & 16. vdloff — P aask u d ,  i. e. 

fimulatio.
ad pag . 178,18. nogitt for jull — Quod ante 

natantia T achonem libi fcripfiffe ait T ycho,  

fallitur; nam fcripta eft epiftola (176) d. 15 m. 

Januarii.
ad pag . 179,24 & 30. paa ree —- p aa re d  (R ad ),  

i. e. in ordine.
ad pag . 179,48. 15 mille derfra — Diftantia  

Picenae hic  computata eft ab arce B enatica;  

diluat autem a F raga 82 m illibus metrorum,  

ad pag . 180,17. oefftro — non intellegitur

( le g i p o te s t  e t ia m  olfftro) . F o rt a ffe :  O ve rtro , 

i. e. fu p e rft it io .

a d  p a g .  18 2 ,4 .  d ie  v n g e  L o n g e r  —  S o p h ia ,  

fo r o r  m a t r is  So p h ia e  e t  T y c h o n is  B ra h e  B e a te  

K la v s d a t t e r  B ild e ,  n u p fe r a t  M a lt e  J e n fe n  S e h e -  

fte d ,  a c  fi lia  e o ru m  A n n e  n u p fe r a t  O ve  L u n g e ,  

d o m in o  p ra e d ii O d d e n .

a d  p a g .  18 4 ,6 .  fo u r  —  S vo g e r,  i. e. a ffin is  

( e t ia m  d e  a ffin it a t e  fa t is  re m o ta ) .  O lu f R o fe n -  

fp a r r e  d u x e ra t  filia m  H e n r ic i G y ld e n ft ie r n e ,  

d o m in i p ra e d ii A a g a a r d ,  e t  fo r o r is  T y c h o n is ,  

n o m in e  L is b e t ,  quae in  ju v e n i li  a eta te  o b iit .

a d  p a g .  18 6 ,2 .  t e r  . . . v e d  —  h a r n ød ig , i. e.  

n e c e ffe  e ft.

ad p a g .  18 6 ,19 .  F r e d e r ic h  —  F re d e rik  H öb e .  

a d  p a g .  18 8 ,3 .  le y  —  Y n g e l,  i. e. fe tu s ,  fe m in a ,  

ad p a g .  190,47 . t h illfk u iß  —  til S k ib s ,  i. e.  

n a vi.

a d  p a g .  197,28 . R e ft e rh a ffu e n  — R e s te rh ave n ,  

u r b s  F r ifiæ  o r ie n t a lis .

a d  p a g .  204 ,31 & 34. P ifc a to r  —  J o h an n e s  P i 

sc ator, p ro fe ffo r  t h e o lo g iæ  H e rb o rn a e  ( f  16 2 5 ) .

a d  p a g .  205 ,16 .  A fla c h io  —  vid .  a n n o !,  a d  p a g .  

176,37.

a d  p a g .  205,20-21. Æfc hilldum  Sefeldium . . . 
vita defunctum — Rumor falfus eft; nam mor
tuus erat Jacobus Seefeld d. 15 m. N ovembris 

in arce Cauno, poftquam d. 21 m. Octobris cele
bratae erant nuptiæ filiarum  Sophiae et Agathæ.  

E fke autem, filius ejus, ante aliquot annos per
egre mortuus erat (Hist. T idsskr. 5. R. VI, 601 

fq.). Cf. pag. 169,40.

a d  p a g .  207,41. q u a t e m b e r  —  T am p e rd ag .  

H ic :  d ie s  c e r t a  p e c u n iæ  ( te rt io  q u o q u e  m e n te ) .

a d  p a g .  208,18-20. D e e ft  v e r b u m  »an g e fle llt«  

v e l lim it o  a liq u o d .

ad p a g .  209, nr. 203. C f. to m .  V i l i  p. 18 1,14  fq q .  

ad p a g .  2 19 ,40 .  t h a t s  —  T at ( in  e x p re ffio n e :  

R at u n d T at) . L ifc h  ( J a h r b ü c h e r  d e s  V e r e in s  fü r  

m e c k le n b u r g is c h e  G e s c h ic h t e  X X X I V )  e t F r iis  

( T yg e  B ra h e  p. 3 3 1)  »rh ats«  le g e r e  T ibi v ifi  fu n t .

a d  p a g .  225,20 .  e in  b lo ß e n  g e fc h la g e n  — b live  

n arre t,  i.  e .  d e c ip i.  S æ p iu s  in  fe q u e n t ib u s .

a d  p a g .  228,43 . k e in  q u it u n g  n ic h t  g e b ra g t  —  

P ro  »n ic h t« le g e n d u m  n o n  e ft  »m id t« ;  n a m  

e t ia m  p a g .  2 2 9 , 11 d u p le x  r e p e r it u r  n e g a t io .

a d  p a g .  2 3 3 ,16 .  ra p to  o c h  p u n d e r t  —  K aard e  

o g  D olk , i.  e .  e n fis  e t  p u g io .

a d  p a g .  2 5 0 ,16 .  h a ffv e r  e n  fto e r  a lm u ß e  d e r-  

v d a ff —- g ø r e n  g od  G e rn in g ,  i.  e .  b e n e  fa c it is .

a d  p a g .  253,46 . K in d t fc h i —  U t t e ft a t u r  M a g -  

d a le n e  B ra h e  ( p a g .  2 6 2 , ii) ,  v id u a  n o n  e r a t  

K in fk y ,  te d  R atfc h in  c u iu s d a m .  I d e m  p a te t  e x



I

AN  N O T AT I O  N E S E D I T O R I S 323

iis, quae de gente Tua annotavit T ycho junior 

in libello, quae reperitur in B ibliotheca Mufei 

Bohemici Pragenfis.
a d  p a g e  2 5 4 ,6  & 7 & 2 1 . k n a p  — s n art, i.  e. m a 

tu re ,  m o x ,  b r e v i p o ti.

ad pag. 257 ,3 .  1604 — In apographo prave  

fcriptum eft 1624, quo anno confectum eft apo
graphon! (cf. cod. Vindob. 10686, nr. 42).

ad p a g .  263,27 . mefter Coert — v id  annot. a d  

p a g .  176,37.

ad pag. 265,18. verkürzen — fo ru re tte d e , k o m 

m e t til k o rt, i. e. defraudatarum.
ad p a g .  267 ,24  & 30. fur fühle (fülle) — til F y l- 

d e s t fyld e s tg ø re n d e , i. e. plene, affatim.
ad p a g .  27 3 ,18 .  eine vidimirte abfchrift — i. e. 

nr. 265.
a d  p a g .  2 8 1,19 .  edic¾ionum — i. e. editionum. 

a d  p a g .  281,25 .  meiner fchein — Apochae pro 

libris obfervationum a Keplero datae complu
res reperiuntur, ut cod. Vindob. 9737 d, fol. 4 

(8 Apr. 1612) et fol. 13 (19 Jul. 1616).
ad pag. 282 fqq. Litterae Repleri, poftquam  

procuratores imperatorii nomina fua in iis 

infcripferunt, Georgio Brahe, ut videtur, miffae 

funt, ut fententiam fuam de iis ederet.
ad p a g .  2 8 3 ,2 .  Scatonem — S e v e r iu s  S c ato  

( S c h ato ) ,  dr. med., Repleri nomine cum here
dibus T ychonis egiffe videtur de titulo et de
dicatione et praefatione T abularum Rudolphe- 

arum ; cf. adumbratio pactionis manu Georgii 

B rahe confcripta in cod. Vindob. 10686, nr. 36.
ad p a g .  283,12-13. contra#  vnnd . . .  declara-  

tionffchrifft — vid. nr. 255 et 266.
ad p a g .  2 85 ,15 .  vorheifc hungen — re tm æ s- 

s ig e  F o rd rin g e r, i. e. poftulata jufta.
ad p a g .  285,30. Repleri T yc h o n is  B rah e i D an i 

H yp e rafp ilie s  proximo anno F rancofurti onus
tus eft.

a d  p a g .  2 86 ,14 .  P is o n u m  —  J o h an n e s  P o to 

riu s,  m e d ic u s ,  t h e o lo g u s ,  h ift o r ic u s  G e r m a n u s  

( f 1608).
ad p a g .  288 ,23 .  maheten =  m ac h te n , ut vide 

tur. Dicere volunt, Tibi videre homines illos e 

verbis (der Wort[e]) plura efficere, quam inten
tioni tuae conducat.

ad pag. 290,23. vorgeffenes broth — vo r 

g e g e b e n e s  B rot, s p is t op i F o rve je n ,  i. e. panis 

jam  antea confumptus.
ad p a g .  292,28 . B afilius — Eft fortaffe dr.

D an ie l B afiliu s , qui a. 1624 primas imperato
rius erat in Pragae regione minore (»Rlein- 

ftadt«); erat enim hic  peritus (»wohlerfahren«) 
ftudiorum mathematicorum (cf. Cod. Vindob.  

10686, nr. 36).
ad pag. 292,33-34. ein bildt an einer geome- 

trifche kügel fidi lehenend — vid. tom. VI p. 
341.

ad pag. 293,11. L evinum H ulfium — L e u in u s  

H u lß u s, geographus, biographus, bibliopola  

in F landria natus, typographiam egit Norim- 

bergæ et mortuus eft F rancofurti a. 1606; cf. 
tom. V p. 317; tom. VI p. 345.

ad pag. 294,24. T ampach — typographus 

G otfrie d  T am p ac h  F rancofurtenfis; cf. tom. II 

p. 441; tom. IV p. 493; tom. VI p. 345.
ad pag. 294,26. Jrer dedication — H eredum  

praefatio T abularum Rudolphearum reperitur 

manu fcripta in cod. Vindob. 9737 d.
ad pag. 294,39. lituis kupffer — Adumbratio  

imaginis in titulo ponendae non multum dif
ferens ab illa, quae exftat in titulo T abularum  

Rudolphearum, reperitur in cod. Vindob. 9737 d.
ad pag. 295,42-44. undt dadurc h. . .  fein mögen 

— Dicere velle videntur: »ut hac ratione libe 
remur (ü b e rh ab e n  fe in , ci. pag. 282,16-17), ne a l
terius profligemur et mendicorum more im 
peratoris aulam loquamur«.

ad pag. 295,45. has — be£ £ er, i. e. melius, 

ad pag. 298. L itterarum 289 duae reperiuntur 

adumbrationes, quarum uberior hic  adhibita  

eft; utraque autem manu Georgii Brahe con
fcripta eft. Quod F. R. F riis (Danske Magazin 

5. R. II, 264) has litteras »paulo poti 1612« fcriptas 

effe opinatur, Rudolphi imperatoris hoc anno  

mortui in illis ut non jam viventis mentionem  

fieri confideravit. Videntur tamen multo poft 

confcriptae effe, circa annum 1630, cum Geor
g o s  B rahe heredum nomine ageret, eodem  

fere tempore quo litterae 290. — Major pars 

litterarum, quarum hic  mentio fit, nunc non 

exftat.
ad pag. 298,15-17. Defignatur edictum d. 19 

m. Junii a. 1582 propofitum (vid. V. A. Secher, 

Corpus conftitutionum Daniæ II, 296 fqq.).
ad pag. 299,1. waben — Rudis adumbratio  

armorum nobilium, quae armis B raheorum  

fimilia funt, fed Tignis aftronomicis ornata, 

reperitur in cod. Vindob. 10688, nr. 12.







ST E M M A P ROPIN QU ORU M T Y CH O N IS B R AH E
E liberis fratrum et Tororum Tychonis ii ſcium in (lemma relati ſuni, 
qui ad aetatem adultam pervenerunt, et conjuges eorum ita tantum 

commemorati ſuni, ſi ante mortem Tychonis matrimonium inierunt.

OT T E  T Y G E SE N  B R A H E  

1518-71
0 0  1544 Beate Klavsdatter B ilde 

1526-1605.

L is b e t B rah e  

1545-63
0 0  1563 H enrik 

Gyldenſtierne  

1540-92
I00 2. Mette Rud).

_______ I_______

T yg e  (T yc h o )  B rah e  

1546-1601
^  Kirftine B arbara  

f  1604.

L isb e t G yld e n ſiie rn e  

1563-1638 

Diuſ Roſenſparre 

1559-1624.

ΊΓ

S te e n  B rah e  

1547-1620
e'0 I. 1575 B irgitteOttesdatterRosenkrantz 1555-88.

2. 1590 Kirfien H ansdatter H olck 1558-99.
3. 1602 Sophie Jørgensdatter Roftrup f  1632.

M are n  B rah e  A x e i B rah e
nat. 1549. 1550-1616

00 I. 1575 Mette F alksdatter Gøye f  1584.
2. 1589 Kirſten E riksdatter H ardenberg f  1639.

M arg re te  B rah e  K irfte n  B rah e  

1551-1614 1552-66.
> 1570 Kristen Skeel 

1543-95.

vid. infra. Oſle B rah e  E rik  B rah e  J ø rg e n  B rah e  S o p h ie  B rah e
1578-1651. f  1631. 1585-1661. 1588-1659.

Ί Γ

1576-1619 

™ 1598 H enrik 

Gøye  

1562-1611.

1578-1646 

0 0  1598 H ol- 

ger Roſen- 

krantz  

1574-1642.

1579-1611. 1581-1625. 1583-1663
1598

E der
Qvitzov

1565-1640.

J ø rg e n  B rah e  

1554-1601 

~  1580 Ingeborg  

N ielsdatter Parsberg  

t  1601.

B irg itte  B rah e  S o p h ie  B rah e  Otte  B rah e  F alk  B rah e  A n n e  B rah e A lb re t S k e e l 

1572-1639 

1601 Berte 

N ielsdatter 

F riis
1583-1652.

Otte  S k e e l J ø rg e n  S k e e l 

1576-1634. 1578-1631.

K n u d  B rah e  

1555-1615 

0 0  1584 Margrete  

E riksdatter Lange 

t  1622 

I. Jens Kaas 

1516-78).

■- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 1
S o p h ie  B rah e  

1556-1643
~  I. 1579 Otte T hott 

t  1588
2. 1602 E rik E rik- 

sen Lange.

T ag e  O tte se n  T hott 

1580-1658.

K irftin e  B rah e  

nat. ' 7 io 1573 i 21/» 1576.

P ROGE N IE S T Y CH O N IS B R AH E
quae quidem nota fit.

M ag d ale n e  B rah e  

nat. 1574, 

Gellio Saſceridi 

defponfa.

K la v s  (C lau d iu s)  B rah e  

nat. & denai. Jan. 1577.
S o p h ie  B rah e  

nat. 7s 1578,
tranli.it ad fidem catholi-  

cam, mortua eſt poli 

fratrem Jørgen,  

cælebs.

E lifab e th  B rah e  

f  Ratisbonæ 1613 

00 1601 F ranz Gansneb  

T engnagel, c onfutatio  

imperatorio, f  ‘ /12 1622 

(eo 2. m uliere quadam  

e gente L üdinghauſen 

genannt Wolff).

S id fe l ( C e d ite )  B rah e  

f  Cracoviæ  

^  Guftav Sparte  

barone, domino praedii 

Sundby, praefecto m ili
tum Polono et Sueco 

(CO 2. muliere quadam  

e gente Prefingen).

T yg e  ( T yc h o )  B rah e  

nat. ” /8 1581 fi. v. f  7» 1627 It. n. 

univerfitati afcriptus 

Wittebergenfi 1598, 

Senenfi 1601.
1X1 1604 Margaretha  

Rafitsch (Markyta  

Raziſko), nata  

Vitzthum von E rkltadt.

J ø rg e n  ( G e o rg )  B rah e  

nat. 1583 f  1640 Pürglitzii 

univerfitati afc riptus 

Wittebergenfi 1598, 

cælebs.

Otte  T yg e  B rah e  

e'0 Materina 

L udmilla  

Kaperfc hikova  

de Leſonitzio, 

quae vidua erat 

1671.

5 liberi, quorum V e n d e le  T e n g n ag e l 

f  puella.
Ide  C ath rin e  T.

c  ̂ Sigm und  

Wybranoffſky,  

praefecto 

militum  

Polono.

R u d o lp h  T yc h o  T.
f  “ /» 1672 

c onfiliarius im pe
ratorius, praedii 

dominus.  

e'0 E lifabeth 

F rantischka  

B erschkoffka von  

Schlebirsch.  

________ I_ _ _ _ _ _ _

liberi com 
plures.

5 liberi, quorum C h riflin a B arb ara B rah e  

e'0 1628 H einric h 

Abraham  v. Salhausen,  

vidua erat 1653, mortua  

eſt ante fratrem Ottonem.

E lifab e th  T. A n n a  T. 
t  “ / i 1698 f  1672,
eo Rudolf cælebs.
barone de 

L yſoſ 

(15 liberi).
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